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EXIF [Semantic category: Digital evidence]
Czech: EXIF [Sémantickd kategorie: Digitalni ddkazy]

Finnish: EXIF-tiedot; digitaalisten kuvien metatiedot kuten kamera-asetukset ja aikaleimat
[Semanttinen kategoria: Digitaalinen todiste, sdhkoinen todiste]

Greek: EXIF - Mopdny apxelou ewkovag pe duvatdtnta avtaAloayng [ZnpacloAoyiki
katnyopia: Wndlokad nelotnipla]

Portuguese: EXIF (Formato de Ficheiro de Imagem Intercambiavel)

indecent photographs by the examination of digital metadata (EXIF data).

(procedural/instructive)

Part of speech: noun. Frequency =

Definition

EXIF (Exchangeable Image File Format) is a standardized metadata format embedded within
digital image and audio files that records technical information about how, when, and where
the file was created.

Czech: EXIF (Exchangeable Image File Format) je standardizovany format metadat

vloZeny do digitalnich obrazovych a zvukovych souborq, ktery zaznamenava technické
informace o tom, jak, kdy a kde byl soubor vytvoren.

Finnish: EXIF (Exchangeable Image File Format) on standardoitu metatietomuoto, joka on
upotettu digitaalisiin kuva- ja danitiedostoihin ja joka tallentaa teknista tietoa siitda, miten,
milloin ja missa tiedosto luotiin.

Greek: To EXIF (Exchangeable Image File Format - Mopdn Apxeiou AvtaAla&iung Ewkovag)
elval pa turmomotnpévn popdn HeTadedopuévwy TIOU EVOWHOTWVETOL 0 Pndlakd apxeia
ELKOVAG KOL XOU KOl KOTaypAadeL TEXVIKEC TTANPODOPLEC OYETIKA LLE TOV TPOTIO, TOV XPOVO Kall
Tov Tomo dnuLoupyiag tou apxeiou.

Portuguese: O EXIF (Exchangeable Image File Format) é um formato padronizado de
metadados incorporado em ficheiros de imagem e audio digitais que regista informacdes

técnicas sobre como, quando e onde o ficheiro foi criado
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How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: exchangeable

Czech: vyménitelny

Finnish: vaihdettava, vaihdettavissa oleva
Greek: avtaAAagiun

Portuguese: intercambiavel

Right: metadata

Czech: metadata

Finnish: metadata, metatiedot

Greek: petadedopéva

Portuguese: Dados Digitais - metadados

Usage example

English: In cases where a suspect is believed to have taken indecent photographs of children,
seizure of devices capable of taking digital photos could be useful not only for the data they
store, but also to link these devices to previously identified indecent photographs by the

examination of digital metadata (EXIF data). (procedural/instructive)

Czech: V pripadech, kdy je podezrely podezrely z pofizovani nemravnych fotografii déti, mlze
byt zabaveni zafizeni schopnych pofizovat digitalni fotografie uzite¢né nejen z divodu dat,
ktera jsou v nich uchovana, ale také s ohledem na propojeni téchto zafizeni s dfive
identifikovanymi nemravnymi fotografiemi prostfednictvim zkoumani digitdlnich metadat

(EXIF data). (procesni/instruktazni)

Finnish: Jos tutkittavana on epdily lapseen kohdistuvista seksuaalirikoksesta, on hyva
huomioida valokuvaukseen soveltuvien laitteiden takavarikointi niin laitteiden sisdltaman
datan kuin digitaalisen metadatan (EXIF-tiedot) vertaamiseksi jo aiemmin tunnistettuihin

lasta seksuaalisesti esittaviin valokuviin. (menettely/ohje)
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°/Greek: Y€ TEPUTTWOELG OTIOU UTIAPXEL UTIOVOLA OTL €vOG UTIOTITOC £XEL TIPOPEL OE ACEUVEC
dwrtoypadioslg madiwy, pnopet va davel xprioLun n KATAOXECN CUCKEVWY e duvatotnta
AUne Yndwokwv dwtoypadlwv. Xprowun oOxt povo yia ta dedopéva mou  eival
anoBnkevpuEva o€ aUTEG, aAAd Kol yla Tn oUVOECN TWV CUCKEUWV UE NON TOVTOTOMUEVES
aoepveg pwrtoypadieg, pEow TG e€€taong Twv Pndlakwy petadedopevwy (6edopéva EXIF).
(6LaSIKAOTIKO/ETULHOPPWTLKO)
Portuguese: Em casos onde se suspeita que um suspeito tenha tirado fotografias indecentes
de criancas, a apreensao de dispositivos capazes de tirar fotografias digitais pode ser util ndo
apenas pelos dados que armazenam, mas também para ligar esses dispositivos a fotografias

indecentes previamente identificadas através do exame de metadados digitais (dados EXIF)

Digital data [Semantic category: Digital evidence]

Czech: digitdlni data [Sémanticka kategorie: Digitalni dlikazy]

Finnish: Digitaalinen data, digitaalinen tieto, digitaaliset tiedot [Semanttinen kategoria:
Digitaalinen todiste, sdhkdinen todiste]

Greek: Wnolaka dedopéva [Znuacioloyikn katnyopia: Wnolaka neothipla]

Portuguese: Dados Digitais

Part of speech: noun. Frequency = o e

Definition

Digital data constitutes potential evidence that must be identified, preserved, collected, and
analysed according to strict procedural standards. Digital data ranges from user files and
communications to system-generated information and metadata embedded within files.
Czech: Digitalni data predstavuji potencialni dlikazy, které musi byt identifikovany, uchovany,
shromdazdény a analyzovany v souladu s pfisnymi procesnimi normami. Digitalni data zahrnuiji
uZivatelské soubory a komunikaci, informace generované systémem i metadata vloZena do
soubord.

Finnish: Digitaaliset tiedot ovat mahdollisia todistusaineistoja, jotka on tunnistettava,
sailytettava, kerattava ja analysoitava tiukkojen menettelysaantojen mukaisesti. Digitaaliset
tiedot vaihtelevat kayttajatiedostoista ja viestinnasta jarjestelman tuottamaan tietoon ja

tiedostoihin upotettuun metadataan.
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°/Greek: Ta Yndlaka dedopéva amoteAolv mBavVA MELOTAPLA TTOU TPETEL Va TipoadLlopilovTal,
va dlatnpouvtal, va cuAéyovtal Kal va avaAvovtal cUpdwva e auotnpd SLadikaoTikd
npotuna. Ta Pndlaka dedopéva Kupaivovtal amd apxeia XpnoTtwy Kol EMIKOWVWVIEG WG
mAnpodoplieg mou mapdyovtal oo To cUoTNUA Kal LeTadedopéva mou eival EVOWHATWUEVA
o€ apyxela.
Portuguese: Os dados digitais constituem provas potenciais que devem ser identificadas,
preservadas, recolhidas e analisadas de acordo com normas processuais rigorosas. Os dados
digitais vao desde ficheiros e comunicag¢des dos utilizadores até informacgdes geradas pelo

sistema e metadados incorporados nos ficheiros.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: targeting

Czech: zaméreni se na

Finnish: kohdennettava

Greek: otoxomoinon

Portuguese: Alvo

Right: archives

Czech: archivy

Finnish: arkisto, arkistotietokanta
Greek: apxela

Portuguese: Arquivos

Usage example

English: This refers to the use of a locked down, centrally configured off-the-shelf tool for the
capture and preservation of digital data by frontline personnel, which is traditionally referred
to as a kiosk. (legislative)

Czech: Jedna se o pouZiti uzamceného, centralné konfigurovaného standardniho nastroje na
zajisténi a uchovavani digitalnich dat pracovniky v prvni linii, ktery se tradi¢né oznacuje jako

kiosek. (legislativni)
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°/Finnish: Ensimmaisena digitaalista todistetta kasittelevan henkilon tulee huomioida kaikki
digitaalisiin tietoihin liittyvat tekijat digitaalisen todistusaineiston talteenotossa ja
sailyttdmisessa. (lainsdadanto)
Greek: Mpokettat yia tn xprion evog aopaAous, KEVIPLKA pUBULIOEVOU, ETOLOU TIPOG XPNOoN
epyaleiou, pe otdxo tn cuAAoyn Kot tn StaduAaln Pndlakwv Sedopévwy amo To MTPOCWTILKO
mou Pploketal otnv mpwtn ypaupn. To epyodeio autd moapadoolakd avoadpEpeTal wg
TEPLMTEPO-TEPUATIKO AUTOEEUTINPETNONC. (VOLOBOETIKO)
Portuguese: Refere-se ao uso de uma ferramenta comercial, configurada centralmente e com
acesso restrito, para a captura e preservacao de dados digitais por pessoal da linha de frente,

tradicionalmente chamada de quiosque.

Digital investigation /digital investigations [Semantic category: Digital forensics method]
Czech: digitalni forenzni analyza [Sémanticka kategorie: Metoda digitalniho forenzniho
zkoumani]

Finnish: Digitaalinen tutkinta / digitaaliset tutkinnat [Semanttinen kategoria: Rikostekninen
menetelmd, Digitaaliforensinen menetelma]

Greek: Wnouakn épsuva /Pndlakég €peuveg [Inuacioloyikn kotnyopia: MéBodog
Pnolakng eykAnpatoioyiog]

Portuguese: Investigacdo digital /investigacGes digitais

Part of speech: noun. Frequency= o e o

Definition

Digital investigation is the systematic process of detecting, examining, and analysing digital
evidence from electronic devices and systems to support the detection and prosecution of
crimes, investigation of incidents, and development of intelligence capabilities.

Czech: Digitalni vySetfovani je systematicky proces vyhledavani, zkoumdni a analyzy
digitalnich dUikazu z elektronickych zafizeni a systému za Ucelem podpory odhalovani a stihani
trestnych ¢ind, vySetfovani incident( a rozvoje zpravodajskych schopnosti.

Finnish: Digitaalinen tutkinta on jarjestelmallinen prosessi, jossa havaitaan, tutkitaan ja

analysoidaan digitaalista todistusaineistoa elektronisista laitteista ja jarjestelmista rikosten
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°/havaitsemisen ja syytteeseenpanon, tapahtumien selvittamisen seka tiedustelukyvykkyyksien
kehittamisen tueksi.
Greek: H ynodlokn €peuva eivat n ocuotnuatiky Sladikacia gviomicpov, €§€taong Ko
avaiuong Yndlakwv melotnpiwv anod NAEKTPOVIKEG CUCKEUEG KAl CUCTAMOTO LE OKOTIO TNV
urootnpLEn TG e&yviaong kot Slwéng eykAnpUAaTwy, TG dLEPELVNONG TIEPLOTATIKWY KOL TNG
avantuéng TANPOPOPLIKADOV SVVOTOTHTMV.
Portuguese: A investigacdo digital é o processo sistematico de detecdo, exame e analise de
provas digitais provenientes de dispositivos e sistemas eletrdnicos, com o objetivo de apoiar
a detecdo e a acdo penal de crimes, a investigacdo de incidentes e o desenvolvimento de

capacidades de inteligéncia.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: develop

Czech: vyvinout

Finnish: kehitys

Greek: avamtuoow
Portuguese: Desenvolver
Right: significantly
Czech: vyznamné
Finnish: merkittavasti
Greek: onuavtika

Portuguese: Significativamente

Usage example

English: A quality framework is also being developed for non-forensic aspects of digital
investigations  including  triage  technologies  within the same timescale.
(procedural/instructive)

Czech: Ve stejném casovém horizontu se rovnéz vyviji rdmec kvality pro neforenzni aspekty

digitalnich vysetrovani, véetné technologii tfidéni. (procesni/instruktazni)
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°/Finnish: Samassa aikataulussa laadunhallintaa kehitetdan myos digitaalisten tutkintojen ei-
forensisille osa-alueille, mukaan lukien seulontateknologiat. (menettely/ohje)
Greek: Evtog tou (Slou xpovikou Slaotripatoc, avantioostol mopaAAnAa éva meptBaAlov
eAéyxou TOLOTNTAC Yyl KN EYKANUATOAOYIKEG TITUXEG, OTO MAALOLO TAvTA TwV PndLokwv
EPEUVWV, oupnepAapBavopuévwy Kol Twv TEXVOAOYLWV Stadoync.
(6LaSIKAOTIKO/ETULHOPPWTLKO)
Portuguese: Um quadro de qualidade também estd a ser desenvolvido para aspectos nao
forenses de investigacdes digitais, incluindo tecnologias de triagem, dentro do mesmo

prazo.

Hard disk/hard drives/HDD [Semantic category: Digital evidence or digital equipment]
Czech: pevny disk/pevné disky/HDD

Finnish: Kovalevy, kiintolevy, HDD [Semanttinen kategoria: Digitaalinen/sahkoéinen todiste tai
digitaalinen laite]

Greek: JkAnpog &iokog/okAnpol O&iokol/HDD [Inupaocwoloyikry katnyopio: Wnorakd
nelotnpLa N PYndLakog e€omAopoc]

Portuguese: Disco rigido / discos rigidos

Part of speech: noun. Frequency = o e e

Definition

A hard disk or hard disk drive (HDD) is a physical data storage device that stores user files,
system data, and application information, typically found internally within desktop
computers, laptops, and other digital devices. These two terms are used interchangeably with
the term ‘hard drive’.

Czech: Pevny disk nebo pevny disk (HDD) je fyzické zatizeni pro ukladani dat, které uklada
soubory uzivatel(, systémova data a informace o aplikacich a které se obvykle nachazi uvnitt
stolnich pocitacl, notebook( a dalSich digitdlnich zafizeni.

Finnish: Kovalevy tai kiintolevyasema (HDD) on fyysinen tietovarastointilaite, joka tallentaa

kayttdjatiedostoja, jarjestelmatietoja ja sovellustietoja. Se sijaitsee tyypillisesti

10
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°/p6ytétietokoneiden, kannettavien tietokoneiden ja muiden digitaalisten laitteiden sisalla.
Naita kahta termia kdytetaan usein rinnakkaisesti samasta asiasta.
Greek: O okAnpog 6iokog 1 n povada okAnpou Siokou (HDD) eival pia pucoLkr) cUoKeEUN
anoBnkeuong dedouévwy mou amoBnkevel apxeia xpnotwv, dedopéva CUCTAMOTOC Kol
nmAnpodopiec epappoywy, Kat cuvnBwc PPloKETAL ECWTEPLKA OE EMUITPATIE(LOUC UTTOAOYLOTEG,
dopntoug umtoAoyloTteg kat AAAeG PndLakég cuokeuég. Autol ol SUo dpol xpnaotpomolouvtal
EVOANQKTLKA LE TOV OPO «OKANPOC SloKog».
Portuguese: Um disco rigido ou unidade de disco rigido (HDD) é um dispositivo fisico de
armazenamento de dados que armazena ficheiros do utilizador, dados do sistema e
informacdes de aplicagcdes, normalmente encontrado no interior de computadores de
secretaria, computadores portateis e outros dispositivos digitais. Estes dois termos sao

utilizados de forma intercambiavel com o termo «disco rigido».

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: conventional

Czech: konvencni

Finnish: konventionaalinen, tavanomainen, tavallinen, sopimuksellinen
Greek: cupBATIKOC

Portuguese: Convencional

Right: drive

Czech: jednotka

Finnish: ajaa

Greek: dlokog

Portuguese: Disco rigido

Usage example

English: For example, the average hard disk is now larger than 200 gigabytes and this, if

printed out on A4 paper, would be 10,000,000 pages long. (procedural/instructive)

11
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°/Czech: Napfiklad primérny pevny disk ma dnes kapacitu vétsi nez 200 gigabajtl, coz by pfi
vytisSténi na papir formatu A4 predstavovalo 10 000 000 stran. (procedurdlni/instruktivni)
Finnish: Esimerkiksi nykyinen keskimaarainen kovalevy voi sisaltda dataa yli 200 gigatavua.
Tama vastaisi noin 10 000 000 A4-sivua, jos tiedot tulostettaisiin paperille. (menettely/ohje)
Greek: O H€oog OkANPOC SlokoC yla TapASELYHA, EXEL TTAEOV XWPNTLKOTNTA LEYAAUTEPN OO
200 gigabyte kai, av ektunwvotav oe xopti A4, Ba eixe unkog 10.000.000 oceAideg.
(610 8IKAOTIKO/ETUHOPPWTLKO )
Portuguese: Por exemplo, um disco rigido comum tem hoje mais de 200 gigabytes, se fosse

impresso em papel A4, teria 10.000.000 de paginas.

Operating system — OS [Semantic category: Digital technology]

Czech: operaéni system — OS [Sémanticka kategorie: Digitalni technologie]

Finnish: kayttojarjestelma [Semanttinen kategoria: Digitaalinen teknologia,
digitaaliteknologia]

Greek: Asttoupyiko cuotnua - OS [ZnuactoAoyikn Katnyopia: Wndlakn texvoloyia]

Portuguese: Sistema operativo

Part of speech: noun. Frequency = o e e

Definition

An operating system (OS) is the fundamental software that manages and controls a computer
or digital device's hardware and software resources, processes and stores data, enables user
interaction, and serves as a critical source of digital evidence by generating logs and metadata
that record user actions and system events.

Czech: Operacni systém (OS) je zakladni software, ktery spravuje a fidi hardwarové a
softwarové zdroje pocitace nebo digitdlniho zafizeni, zpracovava a uklada data, umoziuje
interakci s uzivatelem a slouzi jako dulezity zdroj digitalnich dikazl tim, Ze generuje protokoly
a metadata, ktera zaznamenavaji akce uzivatell a systémové udalosti.

Finnish: Kayttojarjestelma (OS) on perusohjelmisto, joka hallinnoi ja ohjaa tietokoneen tai

digitaalisen laitteen laitteisto- ja ohjelmistoresursseja, kasittelee ja tallentaa dataa,

12
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o/mahdollistaa kayttdjan  vuorovaikutuksen seka toimii  keskeisenda digitaalisen
todistusaineiston lahteena tuottamalla lokitietoja ja metatietoja, jotka tallentavat kayttdjan
toimet ja jarjestelmatapahtumat.
Greek: Eva Aettoupyikd ocuotnua (OS) eival 1o Baokd Aoylopikd mou Staxelpiletal Kat
€AEYXEL TOUG TTOPOUG UALKOU Kal AOYLopLIKOU €vOC uttoAoylotr 1 plag Pndlakng CUOKEUNG,
enefepyaletal kal anobnkevel dedopéva. Emttpénel mapaAAnAa tnv aAAnAemnidpaon pe Tov
XPNOTN Kol Xpnoluevel wg kpiown mnyn yndlakwv meiotpiov dSnuloupywviag apxeia
kataypadng kal petadedopéva MOU KATaypAddouv TIG €VEPYELEC TWV XPNOTWV Kol Ta
oupBAvTa TOU CUOTAUATOG.
Portuguese: Um sistema operativo (SO) é o software fundamental que gere e controla os
recursos de hardware e software de um computador ou dispositivo digital, processa e
armazena dados, permite a interacdo do utilizador e serve como uma fonte critica de provas
digitais, gerando registos e metadados que registam as acdes do utilizador e os eventos do

sistema.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: MacOS

Czech: MacOS

Finnish: MacOs - Unix-kayttojarjestelma Macintosh-tietokoneissa
Greek: Agrtovpykd cvotnua Macintosh (MacOS)

Portuguese: Macintosh (MacOS).

Right:

Czech: JSON

Finnish:

Greek: JSON

Portuguese: JSON

Usage example

13
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°/English: If replacement software (e.g. an operating system or application software) is
implemented, the forensic unit shall ensure that procedures are established to retain access
to any critical data reliant on the software that has been replaced. (legislative)
Czech: Pokud je implementovan nahradni software (napf. operacni systém nebo aplikacni
software), forenzni jednotka musi zajistit, aby byly zavedeny postupy pro zachovani pfistupu
ke vSem kritickym Udajim, které jsou zavislé na nahrazeném softwaru. (legislativni)
Finnish: Jos korvaava ohjelmisto (esim. kayttojarjestelma tai sovellusohjelmisto) otetaan
kayttoon, forensiikkayksikbn on varmistettava, ettd menettelytavat on luotu kriittisten
tietojen sailyttamiseksi, mikali ne ovat riippuvaisia korvatusta ohjelmistosta. (lainsaadanto)
Greek: H povada eykAnuoatoloylkng €peuvag mpémel va Sltachaliosl OtL €gouv oploTel
Stadkaoieg yla tn Statipnon tng mpocPaong oe 6Aa ta {WTKAG onuaciag dedopéva mou
g€apTwvTOoLl OmO TO AOYLOMIKO TIOU €XEL avilkataotabel, oe mepimtwon mou tebel o€
edappoyn n Stadikaocia avTikatdotaong AOYLOULKOU (Tt.X. EVOG AELTOUPYLKOU CUCTHUOTOC N
AoylopikoU edpappoyng). (VopoBeTiko mhaioto)
Portuguese: Caso seja implementado um software de substituicdo (por exemplo, um
sistema operativo ou uma aplicagdo), o setor forense deverd garantir que sejam
estabelecidos procedimentos para manter o acesso a quaisquer dados criticos que dependam

do software substituido. (legislativo)

Database/databases [Semantic category: Digital evidence]

Czech: database [Sémanticka kategorie: Digitalni dlikazy]

Finnish: tietokanta/tietokannat [Semanttinen kategoria: Digitaalinen todiste, sahkdinen
todiste]

Greek: Badaon 6cdopévwv/Bacelg Sedopévwy [Inuaocioloyikr) Katnyopia: Wndlaka
nelotnpLa]

Portuguese: Base de Dados

Part of speech: noun. Frequency = o e e

Definition

14
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°/A database is a structured collection of information, typically in electronic format, that
organizes and stores data in a systematic manner to enable searching, comparison,
identification, and retrieval of records for investigative and evidential purposes.
Czech: Databaze je strukturovany soubor informaci, obvykle v elektronické podobé, ktery
organizuje a uklada data systematickym zplsobem, aby bylo mozné vyhledavat, porovnavat,
identifikovat a nacitat zaznamy pro ucely vySetfovani a dokazovani.
Finnish: Tietokanta on jdsennelty tietokokonaisuus, yleensd siahkdisessa muodossa, joka
jarjestaa ja tallentaa dataa systemaattisesti mahdollistaen tietojen haun, vertailun,
tunnistamisen ja tietueiden noutamisen tutkinta- ja todistustarkoituksiin.
Greek: Mua Bdaon 6ebopévwy eival pla Sopnpévn culoyn mAnpodoplwy, cuvnBwg oe
NAEKTPOVLKH Hopdr], n omola opyavwvel Kal anobnkevel SeSopéva Ue CUOTNUATIKO TPOTO,
wote va elvat duvatr n avalitnon, n cUYKPLon, N TOUTOMOLNGCN KAl N avAKTNon eyypadwv
yla okoTtoU¢ €peuvag Kat anodelEnc.
Portuguese: Uma base de dados é uma colecdo estruturada de informacdo, normalmente em
formato eletrdnico, que organiza e armazena dados de forma sistematica para permitir a
pesquisa, comparacdo, identificacdo e recuperacdo de registos para fins de investigacdo e

prova.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: elimination

Czech: eliminace

Finnish: poistaminen

Greek: e€alewdn

Portuguese: Eliminacao

Right: including

Czech: vCetné

Finnish: sisaltaa

Greek: oupmeplappavopévng

Portuguese: Incluindo

15
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Usage example

English: Where the method relies on reference collections or databases, the nature, access
and their availability should be described. (legislative)

Czech: Pokud se metoda opird o referencni shirky nebo databaze, je tfeba popsat jejich
povahu, pfistup k nim a jejich dostupnost. (legislativni)

Finnish: Jos menetelmd perustuu viitekokoelmiin tai tietokantoihin, niiden luonne,
kayttooikeudet ja saatavuus on kuvattava. (lainsdadanto)

Greek: 2tnv nmepimtwon katd tnv onoia n pEBodocg mou epappoletal, Baociletal oe CUANOYEG
avadopag 1 Baoelg Sedopévwy, n duon, n mpocBacn Kat n dtabeopuotTntd Twv Sedouévwv
autwv, Ba pEnel va teplypAadeTal. (VOUOBETIKO)

Portuguese: Quando o método depende de cole¢des de referéncia ou bases de dados, deve

ser descrita a natureza, o acesso e a disponibilidade destas.

Encrypted [Semantic category: Digital evidence]

Czech: Sifrovany [Sémantickd kategorie: Digitalni dikazy]

Finnish: salattu [Semanttinen kategoria: Digitaalinen todiste, sdhkoinen todiste]
Greek: Kpumtoypadnuévo [Znuactoloyikn katnyopia: Wndlakad nelotipla]

Portuguese: Encriptado

Part of speech: adjective. Frequency= e e

Definition

Encrypted refers to data, files, devices, communications, or storage media that have been
transformed using cryptographic algorithms into an unreadable format that cannot be
accessed, interpreted, or retrieved without the appropriate key, password, or cryptographic
method.

Czech: Vyraz Sifrované se vztahuje na data, soubory, zafizeni, komunikaci nebo pamétova
média, ktera byla pomoci kryptografickych algoritmU prevedena do necitelnych formatd, ke
kterym nelze ziskat pfistup, které nelze interpretovat ani nacist bez pfislusného klice, hesla

nebo kryptografické metody.
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Finnish: Salattu tarkoittaa dataa, tiedostoja, laitteita, viestintda tai tallennusvalineita, jotka on
muunnettu kryptografisia algoritmeja kayttden lukukelvottomaan muotoon. Naitd ei voi
kayttaa, tulkita tai palauttaa ilman asianmukaista avainta, salasanaa tai kryptografista
menetelmaa.

Greek: O 0pog «kpumrtoypadnuéva» avadépetal oe Oebopéva, apxeio, OUOKEUEG,
ETUKOWVWVIEC 1N pEoa amoBrKeuong TOU €XOUV  UETOTPONEL, XPNOLUOTIOLWVTOG
KpumtoypadLkoU¢ alyoplOouc, g pLa U avayvwolpun popdn. H popdrn n omoia dev eivat
npooBaotun, 6ev umopel va epunveuBel n va avaktnbel xwpic To kKatdAAnAo Kiedi Evav
Kw8LKO mpooBaong 1 pa kpurtoypadikn pébodo.

Portuguese: «Encriptado» refere-se a dados, ficheiros, dispositivos, comunicacdes ou
suportes de armazenamento que foram transformados, através de algoritmos criptograficos,
num formato ilegivel que ndo pode ser acedido, interpretado ou recuperado sem a chave,

palavra-passe ou método criptografico adequado.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: cracking

Czech: prolomeni

Finnish: tietomurto, murtaa, murtaminen
Greek: «OTIAGLUO»

Portuguese: Quebrando

Right: drives

Czech: diskd

Finnish: ajurit

Greek: povadecg diokou

Portuguese: Unidades
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°/Usage example

English: This is especially important if the suspect is a technically knowledgeable user who
may be using encryption, as there may be no way to retrieve evidence stored in encrypted
volumes once the power is lost. (procedural/instructive)

Czech: To je obzvlasté dullezité, pokud je podeziely technicky zdatny uZivatel, ktery muze
pouzivat Sifrovani, protoze po vypadku napajeni nemusi byt mozné ziskat dikazy uloZzené v
Sifrovanych svazcich. (procesni/instruktazni)

Finnish: Tama on erityisen tarkeaa, jos epailty on teknisesti osaava kayttdja, joka saattaa
kayttaa salausta, silla salatuissa taltiotiloissa olevia todisteita ei valttamatta voida palauttaa,
kun virta katkeaa. (menettely/ohje)

Greek: To onueio autd napouotalel Wolaitepo evdladépov av o UTONTOC SLAOETEL TEXVIKEG
YVWOEL;, KaBwg TOTe elval oe B€on va Xpnolhomoliosl evdexouévwe tn HEB0SO NG
KPUTTTOYPAPNONC, HUE ATIOTEAECHA VA LNV UTIAPXEL TPOTIOC AVAKTNONG TWV TELOTNPLWV Tou
elval amoBbnkeupéva o kpumToypaPNUEVOUC TOUOUC, HETA TNV Slakormn tng tpododoaoiad.
(6La6IKAOTIKO/ETUHOPPWTLKO)

Portuguese: Isso é especialmente importante se o suspeito for um utilizador com
conhecimento técnico que possa estar a utilizar criptografia, pois pode ndao haver como

recuperar as provas armazenadas em volumes encriptados apds a perda de energia

Digital evidence [Semantic category: digital evidence]

Czech: digitalni dikaz/digitalni dlkazy [Sémanticka kategorie: Digitalni dlikazy]

Finnish: digitaalinen todiste, digitaalinen todistusaineisto [Semanttinen kategoria:
Digitaalinen todiste, séhkoinen todiste]

Greek: Wnolaka netotnpla [Znuactoloylki katnyopia: ndlakad neotipla]

Portuguese: Prova digital

Part of speech: noun. Frequency = o e e
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Definition.

Digital evidence is information or data, stored or transmitted in digital form, that can be used
to establish facts in criminal investigations or legal proceedings. It encompasses all forms of
electronically stored information recovered from digital devices, systems, communications,
and storage media.

Czech: Digitalni dlikazy jsou informace nebo data uloZena nebo prenasena v digitalni podobg,
kterda mohou byt pouZita k prokazani skutecnosti pfi vySetfovani trestnych ¢inG nebo v
soudnich fizenich. Zahrnuji vSechny formy elektronicky uloZenych informaci ziskanych z
digitalnich zafizeni, systéma, komunikaci a pamétovych médii.

Finnish: Digitaalinen todistusaineisto on tietoa tai dataa, joka on tallennettu tai siirretty
digitaalisessa muodossa ja jota voidaan kayttdd tosiseikkojen vahvistamiseen
rikostutkinnoissa tai oikeudenkaynneissa. Se kattaa kaikki sahkoisesti tallennetut tiedot, jotka
on saatu digitaalisista laitteista, jarjestelmistd, viestinnasta ja tallennusvalineista.

Greek: Ta yYndwoka mewotipla eival mAnpodopiec 1 debopéva, amobnkeupéva N
petadldoueva oe Yndlokn popdn, ta omola pmopouv va xpnotlgormolnBouv yla TNV
e€akplPwon yeyovotwv OTO TAQIOLO TIOWLIKWY EPEUVWV N VOULKWV Sladikaolwv.
MNepAappdavouv OAec TIC HOPPEC NAEKTPOVIKA amoBnkeupuévwy TAnpodopLwv Tmou
QVAKTWVTAL Ao PNdLAKEG CUOKEVEC, CUCTHOTO, ETILKOWVWVIEC KL LETA amoBrikeuonc.
Portuguese: As provas digitais sdo informag¢des ou dados, armazenados ou transmitidos em
formato digital, que podem ser utilizados para apurar factos em investigacGes criminais ou
processos judiciais. Abrangem todas as formas de informacdao armazenada eletronicamente
e recuperada de dispositivos digitais, sistemas, comunicacbes e suportes de

armazenamento.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: collecting
Czech: zajistovani
Finnish: keraava

Greek: cuMEéyovtag
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°/Portuguese: recolha
Right: reinforced
Czech: zesilené/ovérené
Finnish: vahvistettu
Greek: evioyupévn

Portuguese: reforcada

Usage example

English: Appropriately, this procedure will be used to hand over digital evidence to the
forensic IT specialist to perform other forensic technical tasks, if they have not collected them
himself. (legislative)

Czech: Tento postup bude vhodné pouzZit k predani digitalnich dlkazd forenznimu IT
specialistovi za uUcelem provedeni dalSich forenznich technickych ukold, pokud je sam
neshromazdil. (legislativni)

Finnish: Forensinen tutkija voi saada materiaalia tutkittavakseen myds taktisesta
rikostutkinnasta sen lisdksi, mitd han on jo mahdollisesti kerannyt itse. (lainsdadanto)
Greek: Kavovikd, 1 dwadikacio avtr Oa mpaypatonoleitol yio vo mopadofovv ta ynelokd
neloTPLo. otov €L6kO YnodLlakng eyYKANUATOAOYLOG, TIPOKELUEVOU VO EKTEAECEL QAUTOG
ETUIMAEOV EYKANUATOAOYLKEG TEXVLKEG OLlEpYACLEG, O€ TEPLITTWON IOV TA TELOTHPLA SEV £XOUV
oUM\eXBel amo tov (810. (vopoBeTiko)

Portuguese: De forma apropriada, este procedimento serd utilizado para entregar as provas
digitais ao especialista forense em Tl para que este execute outras tarefas técnicas forenses,

caso ele préprio ndo as tenha recolhido.

Extract [Semantic category: Digital forensics method]

Czech: extrahovat [Sémantickd kategorie: Metoda digitalniho forenzniho zkoumani]
Finnish: purkaa, ottaa talteen [Semanttinen kategoria: Rikostekninen menetelm3,
Digitaaliforensinen menetelma]

Greek: E&ayw/eEaywyn [Znpaotoloyikn katnyopia: MEBodog Wwndrakng eykAnuatoloyiag]

Portuguese: Extrair
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°/Part of speech: verb. Frequency = e

Definition

Extract means to retrieve, recover, or obtain specific data, information, or images from digital
devices, storage media, or systems, making the data accessible and usable for investigative,
analytical, or evidential purposes.

Czech: Extrahovat znamena ziskat, obnovit nebo ziskat konkrétni data, informace nebo
obrazovy materidl z digitalnich zatizeni, pamétovych médii nebo systému, ¢imz se data stanou
pfistupnymi a pouzitelnymi pro vysSetrovaci, analytické nebo dakazni ucely.

Finnish: Taltiointi tarkoittaa tietyn datan, tiedon tai kuvien hakemista, palauttamista tai
saamista digitaalisista laitteista, tallennusvalineista tai jarjestelmista siten, etta tieto saadaan
kayttokelpoiseksi tutkinta-, analyysi- tai todistustarkoituksiin.

Greek: E&aymyn onuoaivel avaktnorn, omokatdoTtacn 1 ANYN GUYKEKPIUEVOV JESOUEVMV,
TANPOPOPLOV 1 EKOVOV OO YNOOKES GUOKEVES, amd HEGH amofnKELONG 1| CLGTN LT,
KafoTOVTOG ToL 0ES0UEVA TPOGPACILLA KO YPNCULOTOGLLLO Y10L GKOTOVS £PEVVAG, OVAAVGNG
N amdoedng.

Portuguese: «Extrair» significa recuperar, resgatar ou obter dados, informacdes ou imagens
especificas a partir de dispositivos digitais, suportes de armazenamento ou sistemas,

tornando os dados acessiveis e utilizaveis para fins de investigagao, andlise ou prova.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: from

Czech: z

Finnish: jostakin

Greek: amo

Portuguese: de

Right: N/A

Czech: N/A

Finnish: N/A, ei saatavissa/ei kdytettavissa

Greek: Mn owBéoipo (M/A)
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°/Portuguese: N/A (ndo aplicavel)

Usage example

English: When extracting data from a file system viewer, it is important to know exactly how
it will interpret the file system being viewed. (procedural/instructive)

Czech: Pti extrahovani dat z prohlizece souborového systému je dllezité presné védét, jak
bude interpretovat prohlizeny souborovy systém. (proceduralni/instruktivni)

Finnish: Datan taltioinnissa erilaisista tiedostojarjestelmista, on tarkeaa tietaa tarkasti, miten
ohjelma tulkitsee tarkasteltavan tiedostojarjestelman. (menettely/ohje)

Greek: Elval onuavtiko va yvwpilete akplBwg nwg Ba yivel n epunveia evOg CUCTAUATOC
apxeiwv mou mpoPdarietal, €l86kA Katd tnv e€aywyn Sedopévwy amd €va mpoypapp
TiPOBOANG TETOLOU CUOTHUATOG. (SLaSLKAOTIKO/EMIULOPDWTLKO)

Portuguese: Ao extrair dados de um visualizador de sistema de ficheiros, € importante saber

exatamente como ele interpretara o sistema de arquivos que esta a ser visualizado.

Brute force [Semantic category: Digital forensics method]

Czech: hrubd sila [Sémantickd kategorie: Metoda digitalniho forenzniho zkoumani]
Finnish: Brute force-hyokkays, “raaka voima-hyokkays”, vasytyshyokkdys (Semanttinen
kategoria: Rikostekninen menetelm3, digitaaliforensinen menetelma)

Greek: E¢avtAntkn avalntnon/ EmiBeon e€avtAntiking Sokwung cuvduaouwv (Brute force)
[ZnpaaotoAoyikn katnyopia: MéBodog YndLakng eykAnuoatoloyiog]

Portuguese: Forca bruta

Part of speech: noun. Frequency = e

Definition
Brute force is a cryptographic method that attempts to crack encryption or access password-
protected accounts by systematically generating and testing all possible keys or password

combinations.
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°/Czech: Hruba sila (brute force) je kryptografickd metoda, kterd ma za cil prolomit Sifrovani
nebo ziskat pfistup k uc¢tlim chranénym heslem systematickym generovanim a testovanim
vsech moznych kli¢d nebo kombinaci hesel.
Finnish: Brute force -hydkkdys on kryptografinen menetelma, jossa yritetdadan murtaa salaus
tai paastd salasanasuojattuihin tileihin jarjestelmallisesti luomalla ja testaamalla kaikki
mahdolliset avaimet tai salasanojen yhdistelmat.
Greek: H efavtAntikn avalntnon (brute force) eivat pia kpumrtoypadiky péBodocg mou
ETUXELPEL va mapaBLAcEL TNV KpuTtToypadnaon 1 va OIOKTHOEL TPOoBacn o Aoyaplacoug
TIOU Tpootatelovial HE Kwdkd mpoéoPfaong, Snuioupywvtag kat  Sokiualovrag
oUOTNUATIKA OAa Ta TiBava KAeLSLA ) Toug MBavou g cuviuaopoUE KWSLIKWY pocBaonc.
Portuguese: «Forca bruta» é um método criptografico que tenta quebrar a encriptacdo ou
aceder a contas protegidas por palavra-passe, gerando e testando sistematicamente todas as

chaves ou combinacdes de palavras-passe possiveis.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: N/A

Czech: N/A

Finnish: ei saatavissa/ei kdytettavissa
Greek: Mn dwBéoipo (M/A)

Portuguese: N/A (ndo aplicavel)

Right: randomly

Czech: ndhodné/namatkové
Finnish: satunnaisesti
Greek: tuyaia

Portuguese: Aleatoriamente
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°/Usage example

English: An investigator may also try to crack the encryption or access the account by brute
force. (procedural/instructive)

Czech: Vysetfovatel se také mlze pokusit prolomit Sifrovani nebo ziskat pfistup k uétu hrubou
silou. (procesni/instruktazni)

Finnish: Tutkija voi myds yrittda murtaa salauksen tai paasta jollekin kayttajan tilille brute
force-hyokkayksen avulla. (menettely/ohje)

Greek: Evag epeuvnTig Umopet emiong va mpoomadroeL va «OTIACEL TNV KpuTttoypadnon n
va  OMOKTNOEL TpooBoacn otov Aoyoplacpo pe T HEBodo g «wunig Plagr.
(6LaSLIKAoTIKO/ETUHOPPWTLKO)

Portuguese: Um investigador também pode tentar quebrar a criptografia ou aceder a conta

por meio de forca bruta.

Virtual private network (VPN) [Semantic category: Digital technology]

Czech: virtualni privatni sit [Sémanticka kategorie: Digitalni technologie]

Finnish: virtuaalinen yksityisverkko (VPN) [Semanttinen kategoria: Digitaalinen teknologia,
Digitaaliteknologia]

Greek: Ewoviko W8lwtiko diktuo (VPN) [Znuaololoyikn katnyopia: Wnolakn texvoloyia]

Portuguese: Rede Virtual Privada (VPN)

Part of speech: noun. Frequency= e e

Definition

Virtual Private Network (VPN) is communications software that creates secure, encrypted
connections over networks, enabling individual users or companies to transmit data privately
by establishing virtual connections between equipment or systems. In digital forensics, VPNs
represent dual-use technology that serves both as legitimate corporate and personal privacy
infrastructure and as a potential tool for concealing criminal activity.

Czech: Virtudlni privatni sit (VPN) je komunikaéni software, ktery vytvari bezpecné, sifrované
pfipojeni v sitich a umoZniuje jednotlivym uZivatellm nebo spole¢nostem prendset data

soukromé prostrednictvim virtualnich pfipojeni mezi zafizenimi nebo systémy. V digitalnim
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o/forenznl’m zkoumani predstavuji VPN technologii dvojiho uziti, kterd slouzi jak jako legitimni
infrastruktura pro ochranu soukromi firem a jednotlivci, tak jako potencidlni nastroj pro
utajovani trestné ¢innosti.
Finnish: Virtuaalinen yksityisverkko (VPN) on viestintdaohjelmisto, joka luo turvallisia, salattuja
yhteyksia verkkojen yli mahdollistaen vyksittdisten kayttdjien tai yritysten tiedonsiirron
yksityisesti muodostamalla virtuaalisia yhteyksia laitteiden tai jarjestelmien valille.
Digitaalisessa forensiikassa VPN:t ovat kaksikdyttoteknologiaa, joka toimii seka laillisena
yritysten ja vyksityishenkildiden tietosuojainfrastruktuurina ettd mahdollisena vilineena
rikollisen toiminnan peittamiseen.
Greek: To elkoviko W8LwTiko Siktuo (VPN) gival éva AOYLOMLKO ETILKOWVWVIAC TTOU dnuLoupyel
aodaleic, kpumtoypadpnUEVEC CUVOEDELG HEOW OLKTUWVY, ETUTPEMOVIAC OE UEUOVWHEVOUG
XPNOTEG 1) eTalpeieg va petadibouv SeSopéva LELWTLKA, SNULOUPYWVTAG ELKOVIKEG CUVOEDELG
peTall efomAlopol 1 ouotnuATwyv. 2tnv  Ynolaky eykAnuatoAoyia, to VPN
QVTLITPOOWTEVOUV TEXVOAoyia SITTAG XPionG. XpNOLUEVELTOGO WG VOULUN UTIOSOUN ETALPLKAG
KOLL TTPOOWTTLKN G LOLWTIKOTNTAC, 600 KoL WG LBavo epyaAeio yLa tnv andkpudn eYyKANUATIKWY
SpaotnplotiTwy.
Portuguese: A Rede Privada Virtual (VPN) é um software de comunica¢bes que cria ligacdes
seguras e encriptadas através de redes, permitindo que utilizadores individuais ou empresas
transmitam dados de forma privada, estabelecendo liga¢des virtuais entre equipamentos ou
sistemas. Na informdtica forense, as VPN representam uma tecnologia de dupla utilizacdo
qgue serve tanto como infraestrutura legitima de privacidade empresarial e pessoal, como

uma ferramenta potencial para ocultar atividades criminosas.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: VPN

Czech: VPN

Finnish: VPN, virtuaalinen yksityisverkko
Greek: Ewoviko 16iwtiko Aiktuo - VPN

Portuguese: VPN
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°/Right: WAN (wide area network)
Czech: WAN (rozlehl3 sit)
Finnish: ulkoverkko, WAN
Greek: WAN (6iktuo gupelag meploxng)

Portuguese: WAN (rede de longa distancia)

Usage example

English: The cyber security and resilience focus broadly covers the following areas: network
access control - controlling access and identify threat across wired, wireless and VPN network.
(procedural/instructive)

Czech: Oblast kybernetické bezpecnosti a odolnosti obecné zahrnuje nasledujici oblasti: fizeni
pristupu k siti — fizeni pfistupu a identifikace hrozeb v kabelovych, bezdratovych a VPN sitich.
(proceduralni/instruktazni)

Finnish: Kyberturvallisuuden ja resilienssin painopiste kattaa laajasti seuraavat osa-alueet:
verkon kayttooikeuksien hallinta — padsyn hallinta ja uhkien tunnistaminen kiinteiss3,
langattomissa ja VPN-verkoissa. (menettely/ohje)

Greek: H épgaon otmv xuPepvoacedreln kot tnv ovOEKTIKOTNTO KOAVTTEL, GE YEVIKEG
YPOUUES, TOVG 0kOAOVOOVG TopElS: EAeyy0 TPOGPacNC 6TO OIKTLO - EAEYYO TNG TPOCPaoNG Kot
EVTOTIGUO OMEIMDV GE EVOLPUATA, acVppaTo Kot diktua VPN, (Stadikaotikd/emipopdwtikd)
Portuguese: O suspeito teve acesso remoto aos sistemas através da rede corporativa e

através de um acesso por VPN.

Cloud storage [Semantic category: Digital technology]

Czech: cloudové Ulozisté [Sémanticka kategorie: Digitalni technologie]

Finnish: pilvipalvelu, pilvitallennustila [Semanttinen kategoria: Digitaalinen teknologia,
Digitaaliteknologial

Greek: AmoOnkevtikdg y®pog oto cloud M vEpog [Znuaoctohoyikny katnyopio: Wnduakn

texvoloyial

Portuguese: Armazenamento na nuvem
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Part of speech: noun. Frequency = o e e

Definition

Cloud storage is a type of data storage system where data is stored remotely on servers in an
online environment, typically owned and managed by a hosting company, accessible from
multiple devices by users through account credentials (username and password), rather than

being stored locally on the user's physical device.

Czech: Cloudové ulozisté je zplsob ukladani dat, pri kterém jsou data uloZena vzdalené na
serverech v online prostredi, obvykle vlastnénych a spravovanych poskytovatelem sluzby.
UzZivatelé k nim maji pristup z vice zarizeni prostrednictvim prihlasovacich udajl (uZivatelské

jméno a heslo), namisto toho, aby byla data uloZena lokalné na fyzickém zafizeni uzivatele.

Finnish: Pilvitallennus on tietojen tallennusjarjestelmd, jossa data tallennetaan
etapalvelimille verkossa, yleensa palveluntarjoajan hallinnoimana. Kayttdjat voivat kayttaa
tietoja useilta laitteilta tilitunnusten (kdyttajatunnus ja salasana) avulla sen sijaan, etta tiedot
olisivat tallennettu paikallisesti kayttajan fyysiselle laitteelle.

Greek: H amoBrikeuon oto cloud eival évag tumo¢ cuotruatog amobrikevuong Sedopévwy,
omou Ta 6ebopéva amoBnkevovial €€ AMOOTACEWG O OSLOAKOULOTEG O €val SLadIKTUAKO
nieptBaAlov. To meptBarlov autd ouviBwe avikel kat dlaxetpiletal pa etalpeia dploeviag,
Kal €lval MPOoBACIUO OTOUG XPNOTEC 0 TMOANATIAEG OUOKEUEG. AUTO ETLTUYXAVETAL HECW
Swamioteutnpiwv Aoyaplacpol (6vopa xpnotn kot Kwdlko¢ mpoofaong), avil va
amoOnkevovTaL TOTUKA, 0TN GUGCLKI) CUCKEUN TOU XpNoTN.

Portuguese: O armazenamento na nuvem é um tipo de sistema de armazenamento de dados
em que os dados sdo armazenados remotamente em servidores num ambiente online,
normalmente detidos e geridos por uma empresa de alojamento, e acessiveis pelos
utilizadores a partir de varios dispositivos através de credenciais de conta (nome de utilizador
e palavra-passe), em vez de serem armazenados localmente no dispositivo fisico do

utilizador.
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How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: utilising
Czech: vyuziti
Finnish: hyodyntaa
Greek: xprion
Portuguese: usar
Right: accessed
Czech: accessed
Finnish: paasy
Greek: mpooBaon

Portuguese: acedido

Usage example

English: The data held within the cloud storage account is not held on a user's device unless
the user downloads it or makes it available to view offline (a copy is then saved to the device).
(procedural/instructive)

Czech: Data uloZend v cloudovém uloZisti nejsou uchovavana na zafizeni uZivatele, pokud si
je uzivatel nestahne nebo nezpfistupni pro offline prohlizeni (v takovém ptipadé se kopie ulozi
do zafizeni). (proceduralni/instruktazni)

Finnish: Pilvitallennustililla oleva data ei ole kayttdjan laitteella, ellei kayttaja lataa sita tai tee
sitd saataville offline-tilassa kopion tallentuessa laitteelle. (menettely/ohje).

Greek: Ta dedouéva mou Bpilokovtal otov amodnkevtikd ydpo oto cloud 1 vépog, Sev
arnoBnkeUoOVTAL 0T CUCKEUT TOU XPHOTN, EKTOG EAV O XPHOTNG TO KATEPACEL I TOL KATAOTAOEL
Slobéopua yio mpoPoAr) ektdg¢ ouvdeong (otnv TepUMTwon auth, amoBnkeVetol £va
avtiypado otn cuokeun). (SLoSIKACTIKO/ETULUOPPWTLKO)

Portuguese: Os dados armazenados na nuvem ndo sdo armazenados no dispositivo do
utilizador, a menos que este os descarregue ou os disponibilize para visualizacdo offline (nesse

caso, é guardada uma cdpia no dispositivo).
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Cloud [Semantic category: Digital technology]

Czech: cloud [Sémanticka kategorie: Digitalni technologie]

Finnish: pilvi [Semanttinen kategoria: Digitaalinen teknologia, Digitaaliteknologia]
Greek: Ymoloyiotikd Négog (Cloud) [Znpacioloyikn katnyopia: Wndlakn texvoloyia]

Portuguese: Nuvem

Part of speech: noun. Frequency = e e

Definition

Cloud refers to online access to shared computing resources, such as remote data storage,
processing services, and applications, hosted on servers accessible via the internet from
multiple devices rather than being stored or processed locally on a user's physical device.
Czech: Cloud oznacuje online pfistup ke sdilenym vypocetnim zdrojam, jako jsou vzdalena
ulozisté dat, sluzby zpracovani a aplikace, které jsou hostovany na serverech pristupnych pres
internet z vice zafizeni, namisto toho, aby byly uloZeny nebo zpracovany lokalné na fyzickém
zafizeni uZivatele.

Finnish: Pilvipalvelu tarkoittaa verkon kautta tapahtuvaa paasya jaetuille laskentaresursseille,
kuten etatallennukselle, kasittelypalveluille ja sovelluksille, jotka sijaitsevat palvelimilla ja
ovat kaytettdvissa internetin kautta useilta laitteilta sen sijaan, etta ne olisivat tallennettu tai
kasitelty paikallisesti kayttajan fyysisella laitteella.

Greek: O 6pog «Ymoroyiotikd Népoc» (cloud) avadépetat otnv nAektpoviki npéoBaocn oe
KOLVOXPNOTOUG UTIOAOYLOTLKOUG TTOPOUC, OTIWG OTMOUAKPUOUEVN amobrnkeuon debopévwy,
UTMnpeoieg eneepyoaoiag kot epoappoyEC oL omoieg dhofevolvtal oe Slakouloteg. Ot
Slakoulotég autol eival mpooBactipol péow Tou dltadilktuou amd MOANATIAEC CUCKEUEG, avTi
va anoBnkevovtal 1} va umofallovtal os enefepyacia TOMKA, otn PUOLKH CUCKEUN TOU
xpriotn.

Portuguese: A «nuvem» refere-se ao acesso online a recursos informaticos partilhados, tais
como armazenamento remoto de dados, servicos de processamento e aplicacdes, alojados
em servidores acessiveis através da Internet a partir de vdrios dispositivos, em vez de serem

armazenados ou processados localmente no dispositivo fisico do utilizador.
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How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: leveraging

Czech: vyuziti

Finnish: vipuvoimainen
Greek: evepyonoinon
Portuguese: aproveitar
Right: storage

Czech: ulozZisté

Finnish: varasto, sailytystila
Greek: anobrkeuon

Portuguese: armazenamento

Usage example

English: The primary reason why all UK police forces have introduced digital triage devices is
because of the proliferation of electronic devices and media within society, the complexities
of digital convergence and cloud computing, and related to this the consequence of
investigative opportunities outstripping the current capacity of digital forensics analysts and
investigators. (procedural/instructive).

Czech: Hlavnim divodem, proc vSechny policejni slozky ve Velké Britanii zavedly digitalni
tfidici zafizeni, je rozsifeni elektronickych zafizeni a médii ve spole¢nosti, sloZitost digitalni
konvergence a cloud computingu a s tim souvisejici disledek, Ze objem materidlu ke
zkoumani prevysuje soucasnou kapacitu digitdlnich forenznich analytikd a vysetrovatel(.
(procesni/instruktivni).

Finnish: Yleisesti erilaisten elektronisten laitteiden ja medioiden yleistyessa yhteiskunnissa,
lainvalvontaviranomaisten tutkintamahdollisuuksia on vahvistettu digitaalisin
seulontalaitteiden, joilla voidaan pyrkia vastaamaan digitaaliseen konvergenssiin (eri
teknologisia hyotyja yhdistavien ratkaisujen kehittymiseen uusiksi sovelluksiksi),
pilvipalveluiden monimutkaistumiseen seka ihmiskapasiteetin ylittaviin odotuksiin.

(menettely/ohje)
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°/Greek: H eupltepn €€amAwon Twv NAEKTPOVIKWY CUCKEUWV KOl UECWV OTNV Kowwvia
anoteAel Tov KUPLO AOYO yla TOV OmMoio OAEC OL AOTUVOULKEG SUVAUELS TOU Hvwpévou
BaolAelou £€xouv eloayayel Pndlakéc cuokeveg dtadoync. Emiong, £vag e€lcou onUaAVTLKOC
Aoyo¢ eivat n moAumAokotnta tn¢ Yndlakng cUYKALoNG Kal Tng vedolmoAoyloTikig, SnAadn
™¢ SLaBeoUOTNTAG UTIOAOYLOTLKWY TIOPWV. JUVAKOAOUON TWV MapATAVW £Vl N CUVETELD
ocUUdwWvA PE TNV omola oL EPEVVNTIKEG SuvaTtoTNTEG LUTEpBaivouv TNV TpEXouoa LkavoTnTa
TWV PNPLoKwv EYKANUATOAOYLKWVY AVOAUTWY KoL EPELVNTWV. (SLASIKAOTIKO/EMIUOPPWTLKO)
Portuguese: A principal razao pela qual todas as forgas policiais introduziram dispositivos de
triagem digital é a proliferagao de dispositivos e meios eletronicos na sociedade, as
complexidades da convergéncia digital e da computa¢dao em nuvem e, consequentemente, o
facto de as oportunidades de investigacdo superarem a capacidade atual dos analistas e

investigadores forenses digitais.

Digital forensics [Semantic category: Digital forensics method]

Czech: digitalni forenzni zkoumani [Sémantickd kategorie: Metoda digitalniho forenzniho
zkoumani]

Finnish: digitaaliforensiikka,  digitaalinen  rikostekniikka, digitaalinen rikostutkinta
[Semanttinen kategoria: Rikostekninen menetelma, Digitaaliforensinen menetelma]

Greek: Wndlokn eykAnuatoloyia [Inuacloloyikny katnyopia: MéBodo¢ Yndlakng
geykAnuatoAoyiag]

Portuguese: Informatica Forense

Part of speech: noun. Frequency = o e e

Definition

Digital forensics encompasses the recovery, examination, and interpretation of data from
computers, mobile phones, networks, and other digital storage media for use in criminal
investigations and legal proceedings.

Czech: DigitdIni forenzni zkoumani zahrnuje obnovu, zkoumani a interpretaci dat z pocitacq,
mobilnich telefond, siti a jinych digitadlnich pamétovych médii pro pouziti pti vySetfovani

trestnych ¢inG a v soudnich fizenich.
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°/Finnish: Digitaalinen forensiikka kattaa datan talteenoton, tutkimisen ja tulkinnan
tietokoneista, matkapuhelimista, verkoista ja muista digitaalisista tallennusvalineista
rikostutkintoihin ja mahdollisiin rikosasian oikeudenkaynteihin.
Greek: H ynolakn eykAnpoatoloyio meplhapBavel tnv avaktnon, €§€taon Kal punveia
6ebopévwv amo UTIOAOYLOTEG, KnTd TtnAfdpwva, OSiktua kot ala Pndloka péoa
arnoBrKeuong, yla Xpron o€ TIOWVIKEG EPEVVEG KOL VOULKEG SLaSLKAOLEG.
Portuguese: A informatica forense abrange a recuperacdo, andlise e interpretacdo de dados
provenientes de computadores, telemdveis, redes e outros suportes de armazenamento

digital, para utilizacdo em investigacdes criminais e processos judiciais.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: around

Czech: okolo/pfiblizné
Finnish: ymparilla

Greek: yUpw amnod

Portuguese: Por volta de..
Right: hubs

Czech: pracovisté

Finnish: keskitin, keskusasema
Greek: k€vtpa - KOUPoOL

Portuguese: Hubs

Usage example

English: We will dramatically extend the use of digital evidence in policing, with it becoming
commonplace for digital forensics to be gathered from a full range of sources and devices.

(procedural/instructive)
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°/Czech: Vyrazné rozsitime wvyuzivani digitalnich ddkaz v policejni praci, pricemz
shromazdovani digitalnich forenznich dikazu z celé fady zdroju a zafizeni se stane béznou
praxi. (procesni/instruktivni)
Finnish: Digitaalinen rikostekniikka on vakiintunut osa poliisitoimintaa digitaalisen
todistusaineiston keraamiseksi eri lahteista ja laitteista. (menettely/ohje)
Greek: Oa avfnooupe SpaoTkA TN XPNOT TG YNOLOKNG EYKANHOTOAOYIOG OTNV AOTUVORLKA
€peuva, Pe amotéAeopa va Bewpeital mAéov ouvnBLlopEvn paktiky n culhoyn Yndlrokwv
amoSEIKTIKWY  OTOolXElwv Héoca amd €va eupl  GACHA TINYWV  KOL OUCKEUWV.
(610 6IKAOTIKO/ETULHOPPWTLKO)
Portuguese: Vamos expandir drasticamente o uso de provas digitais na investigagao criminal,
tornando-se prdtica comum a recolha de dados de analise forense digital a partir de uma

vasta gama de fontes e dispositivos

Cybercrime/cybercrimes [Semantic category: Crime type]

Czech: kyberkriminalita

Finnish: kyberrikos, kyberrikokset [Semanttinen kategoria: Rikostyyppi, rikoslaji]

Greek: KuBepvosykAnua/kuBepvosykAnuato  [Inuactoloyiky  katnyopia:  Eidog
EYKANUaTOC]

Portuguese: Cibercrime

Part of speech: noun. Frequency = o e e

Definition

Cybercrime involves criminal activities facilitated by digital technology and computer systems,
such as fraud and ransomware attacks.

Czech: Kyberkriminalita zahrnuje trestnou ¢innost umoznénou nebo usnadnénou digitalnimi
technologiemi a pocéitacovymi systémy, jako jsou podvody a utoky ransomwarem.

Finnish: Kyberrikos tarkoittaa rikollista toimintaa, jota helpottavat digitaalinen teknologia ja

tietojarjestelmat, kuten petokset ja kiristysohjelmahyokkaykset.
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°/Greek: To £ykAnua otov KuPBepvoxwpo TEPAAUBAVEL EYKANUATIKEC SpAOTNPLOTNTEC TTOU
SleukoAuvovtal amo v Pnolakn TexvoAoyia KoL T GUCTAUATA UTIOAOYLOTWY, OTIWGE N ATtaTh
KoL oL EMOECELG LE ransomware.
Portuguese: O cibercrime envolve atividades criminosas facilitadas pela tecnologia digital e

pelos sistemas informaticos, tais como fraudes e ataques de ransomware.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: tactical

Czech: takticky
Finnish: taktinen
Greek: oTpaTNYLKOG
Portuguese: Tatico
Right: gateway
Czech: brana

Finnish: yhdyskaytava
Greek: mUAn elcodou

Portuguese: Porta de acesso

Usage example

English: The breakneck speed, scale and constantly evolving nature at which many
cybercrimes now occur mean that it has never been more important for us to acquire systems
and adopt processes that will enable us to sort through much more data, at pace, and respond
effectively. (procedural/instructive)

Czech: Vzhledem k zdavratné rychlosti, rozsahu a neustale se vyvijejici povaze mnoha
kybernetickych zloc¢inli je pro nas nyni dulezitéjsi nez kdy jindy pofidit systémy a zavést
procesy, které ndm umozni rychle tfidit mnohem vétsSi mnoiZstvi dat a ucinné reagovat.

(proceduralni/instruktivni)
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°/Finnish: Kyberrikosten nopea kehitys, laajuus ja jatkuvasti muuttuva luonne edellyttavat
huomattavasti suurempien datamaarien nopeaan ja tehokkaaseen kasittelyyn soveltuvien
jarjestelmien ja prosessien kayttoonottoa. (menettely/ohje)
Greek: H paydaia toxutnta, n KAWAKwon Kot n ouvexwg efeAlooduevn ¢duon twv
EYKANUATWY OTOV KUPBepvOXwWPOo KABLOTOUV TILO ONUAVIIKO MmO TOTE VO OTOKTI|OOULE
cuoTuata Kot va uloBetriooupe Sladikacieg mou Ba pag emtpéPouv va eneepyalOUaoTte
TIOAU meploootepa Sedopéva. Na ta e€staloupe pe TaxUTNTA aAAA KOl VO QVTOTTOKPLVOUOOTE
QTTOTEAECUATIKA OTLG SLADOPEC ATMALTHOELG TNG EMOXNG. (SLaSIKACTIKO/EMUUOPPWTLKO)
Portuguese: A velocidade vertiginosa, a escala e a natureza em constante evolucdao com que
muitos crimes cibernéticos ocorrem significa que é mais importante do que nunca adquirir
sistemas e adotar processos que nos permitam analisar rapidamente um volume de dados

muito maior e responder de forma eficaz.

Digital storage [Semantic category: Digital technology]

Czech: digitalni ulozisté [Sémanticka kategorie: Digitalni technologie]

Finnish: digitaalinen varasto, sdilytystila, tallennus [Semanttinen kategoria: Digitaalinen
teknologia, Digitaaliteknologia]

Greek: ¥nookog ydpog amodnkevong [Znpactoloyikr) katnyopia: Wndrakn texvoloyia]

Portuguese: Armazenamento digital

Part of speech: noun. Frequency = o e e

Definition

Digital storage refer to devices or media on which digital data can be recorded, stored, and
retrieved for potential use as evidence. Digital storage encompasses both physical storage
devices and components, as well as remotely stored electronic data.

Czech: DigitdIni ulozisté oznacuje zafizeni nebo média, na kterd lze zaznamendvat, ukladat a
nacitat digitalni data pro pripadné pouziti jako dikazni material. Digitalni GloZisté zahrnuje jak
fyzickd ulozna zafrizeni a komponenty, tak i vzdalené ulozend data.

Finnish: Digitaalinen tallennus tarkoittaa laitteita tai medioita, joille digitaalista dataa voidaan

tallentaa, sdilyttaa ja hakea mahdolliseen kdyttoon todisteena. Digitaalinen tallennus kattaa
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o/sekéi fyysiset tallennuslaitteet ja komponentit ettd etdpalvelimille tallennetun sahkoisen
datan.
Greek: H ndrakn anobrikevuon avadEPeTal 0 CUOKEUEG I} O HECO OTOL OTIOLOL LITOPOUV va
kataypadouyv, va anobnkeutouv Kat va avaktnBouv Pndlakd dedopéva yla mbavni xpron
w¢ mewotipla. H YPnolakn amobrkeuon mnepAapBavel TO00 (PUOLKEG OUOCKEUEC Kol
efaptiuata amobrnkevong, 6co kal nAektpovika Oedopéva mou amoBnkevovtal &€
OMOOTACEWC.
Portuguese: O armazenamento digital refere-se a dispositivos ou suportes nos quais os dados
digitais podem ser gravados, armazenados e recuperados para potencial utilizacdo como
prova. O armazenamento digital abrange tanto dispositivos e componentes de

armazenamento fisico, como dados eletrénicos armazenados remotamente.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: from
Czech: z
Finnish: jostakin
Greek: ano

Portuguese: de

Right: media

Czech: média

Finnish: media

Greek: péoa evnuépwong

Portuguese: multimédia

Usage example

English: When manipulating devices and digital storage or communication media that contain
digital information, nothing must be changed, whether the hardware, software or any digital

data contained therein. (procedural/instructive)
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°/Czech: PFi manipulaci se zafizenimi a digitalnimi uloZisti nebo komunikaénimi médii, ktera
obsahuiji digitalni informace, nesmi byt nic ménéno, at uz se jednd o hardware, software nebo
jakakoli digitalni data v nich obsaZena. (proceduralni/instruktazni)
Finnish: Kun kasitelldaan laitteita ja digitaalista tallennusta tai viestintdvalineitd, jotka
sisaltavat digitaalista tietoa, mitdan ei saa muuttaa — ei laitteistoa, ohjelmistoa eikd mitaan
digitaalista dataa. (menettely/ohje)
Greek: Kotd Ttov XEPLOUO OUOKEUWV Kol Ynoakod ympov omobhikevong i HECWV
EMIKovwviag mou meptéxouv Ynolakég mAnpodopieg, Sev mpémel va Tpomomnolndel
Omolo&NTOTE OTOLKELD, E(TE MPOKELTAL YLA UALKO, YLa AOYLOULKO 1) yia Yndlaka dedopéva mou
TIEPLEXOVTAL OTA HECA AUTA. (SLaSIKAOTIKO/EMIUOPPWTLKO)
Portuguese: Durante o manuseamento de dispositivos e de suportes de armazenamento ou
de comunicacdao multimédia que alberguem informacao digital, é imperativo que nenhuma
alteracdo seja efetuada, quer ao nivel do hardware, do software ou dos prdprios dados

digitais.

Metadata [Semantic category: Digital evidence]

Czech: metadata [Sémanticka kategorie: Digitalni dikazy]

Finnish: metatieto, metadata [Semanttinen kategoria: Digitaalinen todiste, sdhkdinen todiste]
Greek: Metadedopéva [Znuaololoyikn katnyopia: Wndlaka nelotipla]

Portuguese: Metadados

Part of speech: noun. Frequency = e

Definition

Metadata are data that provide information about the data, describing its characteristics,
properties, context, and structure. In digital forensics, metadata serves as evidence for
understanding the origin, history, and attributes of digital files and systems.

Czech: Metadata jsou data, ktera poskytuji informace o datech a popisuji jejich
charakteristiky, vlastnosti, kontext a strukturu. V digitadlnin forenznim zkoumani slouzi
metadata jako dikaz pro pochopeni pulvodu, historie a atributl digitdlnich soubor( a

systém.
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o/Finnish: Metatiedot ovat tietoja, jotka kuvaavat muuta dataa ja sen ominaisuuksia, kontekstia
ja rakennetta. Digitaalisessa forensiikassa metatiedot toimivat todisteina, jotka auttavat
ymmartdmaan digitaalisten tiedostojen ja jarjestelmien alkuperds, historiaa ja
ominaisuuksia.
Greek: Ta petadedopéva eival dedopéva mou mapexouv TMANPOPOPIEC OXETIKA HE T
bebopéva, eplypAdovTag Ta XAPAKTNPLOTIKA, TIG LBLOTNTEG, TO TTAAioLO Kal T doun Toug.
Itnv Pnolakn eykAnpatoloyia, ta petadeSopéva XpNOLUEVOUV WC TIELOTAPLA YL TNV
KOTAVONGCN TNG IPOEAEUGNC, TOU LOTOPLKOU KAl TWV XAPAKTNPLOTIKWY TwV Pndlakwv apxeiwv
KOl CUOTNUATWV.
Portuguese: Os metadados sdao dados que fornecem informagdes sobre os dados,
descrevendo as suas caracteristicas, propriedades, contexto e estrutura. Na pericia digital, os
metadados servem como prova para compreender a origem, o histérico e os atributos de

ficheiros e sistemas digitais.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: encoding

Czech: kédujici/kédovani/
Finnish: koodaus

Greek: kwdikomoinon

Portuguese: Codificagdo

Right: EXIF (Exchangeable Image File Format)

Czech: EXIF

Finnish: EXIF-tiedostomuoto, EXIF-data

Greek: EXIF (Mopdn apxelou avtalAd€iung ewkévag )

Portuguese: EXIF (Formato de Ficheiro de Imagem Intercambiavel)

Usage example
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°/English: Appropriate hardware is required to extract the maximum amount of information in
terms of image quality, audio tracks and associated metadata. (procedural/instructive)
Czech: K ziskani maximalniho mnozstvi informaci, pokud jde o kvalitu obrazu, zvukové stopy

a souvisejici metadata, je zapotiebi vhodny hardware. (proceduralni/instruktazni)

Finnish: Kuvan laatuun ja &aniraitoihin liittyvien metatietojen taltioimiseen tarvitaan
asianmukaiset laitteistot.

Greek: Anatteitat kat@AAnlog €€OMALOMOC yla TNV €€aywyr TOU HEYLOTOU OYKOU
mAnpodoplwv 6oov adopd TNV MOLOTNTA TNEG ELKOVAC, TA NXNTIKA KOUUATLA KOL TOL OXETIKA
petadedopéva. (S1adLkaoTko/emUopdWTIKO)

Portuguese: E necessario hardware apropriado para extrair a quantidade maxima de

informacdo em termos de qualidade de imagem, faixas de dudio e metadados associados.

Software [Semantic category: Digital technology]

Czech: software [Sémanticka kategorie: Digitalni technologie]

Finnish: ohjelmisto [Semanttinen kategoria: Digitaalinen teknologia, Digitaaliteknologia]
Greek: Aoylopiko [Znuactoloyikn katnyopia: Wndlakr texvoloyia]

Portuguese: Software

Part of speech: noun. Frequency = o e e

Definition

Software refers to the non-physical component of computing and electronic systems,
encompassing programs, applications, operating systems, and code that control and enable
the functionality of digital devices and equipment. Software can be used for forensic analysis,
data processing, and evidence extraction.

Czech: Software oznacuje nehmotnou soucast pocitacovych a elektronickych systém, ktera
zahrnuje programy, aplikace, operacni systémy a kod, které fidi a umoziuji fungovani
digitdlnich zafizeni a vybaveni. Software lIze pouzit pro forenzni analyzu, zpracovani dat a
ziskavani dukazu.

Finnish: Ohjelmisto tarkoittaa tietojenkasittelyn ja elektronisten jarjestelmien ei-fyysista

osaa, joka sisdltaa ohjelmat, sovellukset, kayttojarjestelmat ja koodin, jotka ohjaavat ja
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°/mahdollistavat digitaalisten laitteiden ja laitteistojen toiminnallisuuden. Ohjelmistoja
voidaan kadyttaa forenssianalyysiin, datan kasittelyyn ja todisteiden poimintaan.
Greek: O 0poC «AOYLOULIKO» OVOPEPETAL OTO M UALKO OTOLXELO TWV UTIOAOYLOTIKWV Kall
NAEKTPOVIKWY OCUOTNUATWY Kal TieplAapBavel mpoypdupata, €PapUoyES, AELTOUPYLKA
OUOTHHATA KOl KWOLKO TTIOU EAEYXOUV KAl EVEPYOTIOLOUV TN AELTOUPYLKOTNTA TWV PndLakwv
OUOKEVWV Kal €€OTALOMOU. To AOYLOULIKO UIopEl va XpnolpomolnBel yla eykAnUaToAOyLKN
avaluon, enefepyooia SeSopévwy Kat e€aywyr) AmoSELKTIKWY OTOLXELWV.
Portuguese: O software refere-se a componente nao fisica dos sistemas informaticos e
eletrdénicos, abrangendo programas, aplicacdes, sistemas operativos e cddigo que controlam
e permitem o funcionamento de dispositivos e equipamentos digitais. O software pode ser

utilizado para analise forense, processamento de dados e extragdo de provas.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: replay

Czech: pro rekonstrukci pribéhu
Finnish: toisto, toistaa

Greek: avamapaywyn

Portuguese: Reproduzir novamente

Right: used

Czech: uZity/pouzity
Finnish: kaytetty
Greek: og xprion

Portuguese: Utilizado

Usage example

English: The recommended method for copying a website is to visit the site and record the
relevant pages using video capture software so there is a visible representation of how they

look when visited at the time. (procedural/instructive)
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°/Czech: Doporucenym zpUsobem kopirovani webovych stranek je navstivit dany web a
zaznamenat pfrislusné stranky pomoci softwaru pro nahrdvani videa, aby bylo mozné vidét,

jak vypadaji v okamziku navstévy. (proceduralni/instruktazni)

Finnish: Verkkosivuston tiedot sivustolla vierailuhetkelld voi tallentaa esimerkiksi videolle.
(menettely/ohje)

Greek: H evdedelypévn péBodoc yla tnv avtypadn evog LoTOTomou eival va tov entokedOeite
KOl VAL KATaypAETE TIC OXETIKEG OEALSEG XpNOLUOTIOLWVTOG AOYLOULKO gyypadnc Bivteo, wote
VO UTTAPXEL LLOL OPOLTH) OVATIAPAOTOON TOU TTWE paivovtal ol 6EASEC aUTEC OTav TIG BAETETE,
v dedopévn otyun. (Sladkaotiko/ empopPpwtiko)

Portuguese: O método preconizado para a preservacao de um website consiste em visitar o
mesmo e efetuar uma gravagdo das paginas pertinentes com recurso a software de captura

de video, de forma a obter um registo visual do seu aspeto no momento da consulta.

Hardware [Semantic category: Digital equipment]

Czech: hardware [Sémanticka kategorie: Digitalni zafizeni]

Finnish: laitteisto [Semanttinen kategoria: Digitaalinen laite]

Greek: YAk6 YmoloyoTik®v Zvotnpdtwv [Inuoactohloyiky katnyopia: Wnolokog
e€omALlopocg]

Portuguese: Hardware

Part of speech: noun. Frequency= e e e

Definition

Hardware is the physical equipment and components of computing and electronic systems,
such as computers, peripherals, storage devices, and all tangible electronic equipment used
in digital systems.

Czech: Hardware je fyzické vybaveni a komponenty vypocetnich a elektronickych systéma,
jako jsou pocitace, periferni zarizeni, pamétova zarizeni a veskerd hmotna elektronicka

zafizeni pouzivana v digitalnich systémech.
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°/Finnish: Laitteisto tarkoittaa tietojenkasittelyn ja elektronisten jarjestelmien fyysisia laitteita
ja komponentteja, kuten tietokoneita, oheislaitteita, tallennuslaitteita seka kaikkia
digitaalisissa jarjestelmissa kaytettavia konkreettisia elektronisia laitteita.
Greek: O 0pog «UAWKO» avadépetal otov GuoLkO €€OMALOUO Kal oTa €€APTAMATA TWV
UTTOAOYLOTIKWV KOl NAEKTPOVIKWY CUCTNUATWY, OTIWE UTIOAOYLOTEG, TEPLDEPELOKA, CUOKEUEC
anoBnkeuong Kal o€ mMavtog €i6oug UALKO NAEKTPOVLKO €EOTIALOUO TIOU XPNOLUOTIOLELTAL OE
Pnolaka cuotipoTa.
Portuguese: O hardware consiste no equipamento e nos componentes fisicos dos sistemas
informaticos e eletrdnicos, tais como computadores, periféricos, dispositivos de

armazenamento e todo o equipamento eletrénico tangivel utilizado em sistemas digitais.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: webserver

Czech: webovy server
Finnish: verkkopalvelin
Greek: dtakopLotng Lotou

Portuguese: Servidor Web

Right: oriented

Czech: orientovany

Finnish: suuntautunut, orientoitunut
Greek: TPOGOVOTOAICUEVOG

Portuguese: Orientado

Usage example

English: The ‘anti-malware system’ shall cover all compatible computers and hardware, unless
specified operational requirements dictate otherwise. (procedural/instructive)
Czech: “Antimalvarovy system” musi pokryvat vSechny kompatibilni pocitace a hardware,

pokud provozni pozadavky nestanovi jinak. (proceduralni/instruktazni)
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°/Finnish: Kaikissa tietokoneissa ja laitteistoissa tulisi olla riittdvat haittaohjelmien

torjuntajarjestelmat. (menettely/ohje)

Greek: To «oUoTnUa MpooTtaciag amo KAakOBouAo AOYLOULKO» TIPEMEL va adopd OAOUC TOUG
oupBatolC UTIOAOYLOTEC Kal ToV aviiotolxo €€omAlopo - hardware, ektoc edv opilovral
SladopeTika AettoupyLka KpLtipla. (SLadlkaoTikd/empuopdpwtiko)

Portuguese: O ‘sistema antimalware’ abrangera todos os computadores e hardware

compativeis, salvo se requisitos operacionais especificos determinarem o oposto.

Internet address [Semantic category: Digital evidence]

Czech: internetova adresa [Sémanticka kategorie: Digitalni dlikazy]

Finnish: Internet-osoite [Semanttinen kategoria: Digitaalinen todiste, sahkoinen todiste]
Greek: Awadiktuakn StevBuvon [Znuactodoyikn katnyopia: Wndlakd amodekTikd

Portuguese: Endereco de internet

Part of speech: noun. Frequency = e

Definition

Internet address is the full location identifier of a website, service, or resource on the internet,
providing identifying information about online locations, such as websites hosting
communications platforms or other internet-based services.

Czech: Internetova adresa je Uplny identifikator umisténi webové stranky, sluzby nebo zdroje
na internetu, ktery poskytuje identifikacni informace o online umisténi, jako jsou webové
stranky hostujici komunikacni platformy nebo jiné internetové sluzby.

Finnish: Internet-osoite on verkkosivuston, palvelun tai resurssin taydellinen sijaintitunniste
internetissd, joka antaa tunnistetietoja verkossa sijaitsevista kohteista, kuten
viestintdalustoja tai muita internet-pohjaisia palveluja isdnnoivista sivustoista.

Greek: O 6pog "devBvvon dadiktvov” (internet address) sivor To TANPES aAvoyvVOPIOTIKO
tonofeciog VO 1IGTOTOTOVL, LG VANPESIAG 1 VOGS TOPOL GTO S1adTKTLO, TAPEYOVTAG CTOLXELN
TAVTOMOINONG OYETIKAL HE OOIKTLOKEG TOmoOesiec, OM®G 10TOTOMOL TOV  PLAOEEVOHV

TAOTQOPUESG EMKOIVOVING 1 AALEC VINPETiec Tov Pacilovtal 6To d1diKTLO.
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°/Portuguese: O endereco de Internet é o identificador completo da localizacdo de um sito
Web, servico ou recurso na Internet, fornecendo informacdes de identificacdo sobre
localizagdes online, tais como sitios Web que alojam plataformas de comunicacdo ou outros

servicos baseados na Internet.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: full

Czech: uplny
Finnish: taysi
Greek: mAnpeg

Portuguese: completo

Right: N/A

Czech: N/A

Finnish: ei saatavissa/ei kdytettavissa
Greek: Mn swbéoyo (M/A)
Portuguese: N/A

Usage example

English: Where an incident is reported which involves the use of chat the person taking the
report needs to ascertain what method of chat was being used, i.e. what is the name of the
website hosting the chat and its full Internet address, or what program is being used.

Czech: V pfipadé nahlaseni incidentu, ktery souvisi s pouZivanim chatu, musi osoba pfijimajici
hlaseni zjistit, jaky zplsob chatu byl poufZit, tj. jak se jmenuje webova stranka, na které je chat
hostovan, jaka je jeji uplna internetova adresa nebo jaky program je pouzivan.

Finnish: Kun ilmoitetaan tapahtumasta, johon liittyy chatin kdyttd, raportin vastaanottajan on
selvitettdva, mita chat-menetelmaa kaytettiin, eli mikd on chatin isdnndivan verkkosivuston
nimi ja sen taydellinen internet-osoite tai mika ohjelma oli kayt6ssa.

Greek: Otav ylvetal avadopad yLa €va TIEPLOTOTLKO OXETLKO LIE TNV XProN cuvoplAiag - chat, o

unevBuvog yla TNV avadopad npénel va e€akplBwoel mola pEBodog chat xpnowuomnolndnke,
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°/6n)\a6r'] TIOLO €LVl TO OVOUA TOU LoTOTomou Tou $plhofevel To €id0¢ auToO TG cCUVOIALAG Kal
moLa eiva n mAnpng dteuBuvon tou SLadikTuou Tou, 1 ToLo TIPOYPA A ETUAEXONKE oTNnV KABE

TeplmTwon.

Portuguese: Na eventualidade de ser reportado um incidente envolvendo a utilizacdo de chat,
o responsavel pelo registo da ocorréncia devera averiguar qual o método de conversagao
empregue, nomeadamente, o nome do website que aloja o chat e o respetivo endereco de

Internet completo, ou, em alternativa, o programa utilizado.

PDF (Portable document format) [Semantic category: Document format]

Czech: PDF (prenosny format dokumentu)

Finnish: PDF-tiedostomuoto, PDF [Semanttinen kategoria: Asiakirjamuoto,
dokumenttimuoto]

Greek: PDF (Portable document format-Qopnty Mopdn Eyypddou) [Znuactoloyikn
katnyopia: Mopdn eyypadou]

Portuguese: PDF

Part of speech: noun. Frequency = e

Definition

PDF (Portable Document Format) is a file format used for presenting and exchanging forensic
documents reliably, independent of software, hardware, or operating system.

Czech: PDF (Portable Document Format) je format souboru pouZivany pro spolehlivé
prezentovani a vyménu forenznich dokument( a je zaroven nezavisly na softwaru, hardwaru
nebo operaénim systému.

Finnish: PDF on tiedostomuoto, jota voidaan kayttda luotettavaan tietojen esittamiseen ja
vaihtamiseen riippumatta ohjelmistosta, laitteistosta tai kayttojarjestelmasta.

Greek: To PDF (Portable Document Format - ¢opntr) popdn eyypddou) eival pa popdn
apXelou TOU XpPNOLUOTOLElTOL  yla TNV aflOmotn Tapouciacn Kol  aviaAiayn
EYKANUATOAOYLKWY €yypadwv, aveEdptnta amd To AOYLOULKO, TO UALKO N TO AELTOUPYLKO

oboTNUA.
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°/Portuguese: PDF (Portable Document Format) é um formato de ficheiro utilizado para
apresentar e trocar documentos forenses de forma fidvel, independentemente do software,

hardware ou sistema operativo.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: saved

Czech: uloZeny
Finnish: tallennettu
Greek: amoBnkeupévo

Portuguese: Guardado /salvo

Right: format
Czech: format
Finnish: muoto, formaatti
Greek: popon

Portuguese: Formato

Usage example

English: Should any discrepancy be identified between different formats in which the code is
published then this should be considered an error and the published PDF version of the code
should be considered the definitive version. (procedural/instructive)

Czech: Pokud by byly zjistény rozdily mezi rznymi formaty, ve kterych je kéd publikovan,
mélo by to byt povaZzovano za chybu a za definitivni verzi by méla byt povazovana publikovana
verze kédu ve formatu PDF. (proceduralni/instruktivni)

Finnish: Kaikki raportin ja esitutkinta-aineiston tiedot muutetaan valmistuessaan PDF-
asiakirjoiksi, joissa tietojen oikeellisuus on tarkistettu. (menettely/ohje)

Greek: e nepintwon mou SlamotwOel onoladnimote amokAlon HeTafl Twv SladopeTIKWY

nopdwv dnuoaoievong tou Kwdika, N amokAlon autn Ba mpémnet va BewpnBel opaApa Kat n
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°/6nu00Leuus’vn £€kdoon tou Kwdika os popdn PDF Ba mpémel va Bewpnbel we n opLoTikn
£kboon. (8LadSkaoTikd/empuopPpwTLko)
Portuguese: Na eventualidade de se identificar uma discrepéancia entre os diversos formatos
de publicacdo do cédigo, tal facto sera considerado um erro, prevalecendo a versao publicada

em PDF como a definitiva.

Password/passwords [Semantic category: Digital evidence]

Czech: heslo/hesla [Sémanticka kategorie: Digitalni dlikazy]

Finnish: salasana/salasanat [Semanttinen kategoria: Digitaalinen todiste, sdahkoinen todiste]
Greek: Kwdikog mpooBaong/kwdikol mpdéoPfaocng [Znuactodoyikn katnyopia: Wnolaka
nelotnpLa]

Portuguese: Password /palavra chave - Passwords /palavras chave

Part of speech: noun. Frequency= e e e

Definition

A password is a keyword, security code, or secret authentication credential used as a security
measure by systems and applications to control access to devices, accounts, data, or
protected resources. Passwords serve to verify user identity and restrict unauthorised access
to digital systems and information.

Czech: Heslo je klicové slovo, bezpecnostni kdd nebo tajné ovérovaci udaje pouzivané jako
bezpecnostni opatieni systémy a aplikacemi k fizeni pristupu k zafizenim, actdm, datim nebo
chranénym zdrojlim. Hesla slouZi k ovéfeni identity uzivatele a omezeni neopravnéného
pfistupu k digitalnim systémam a informacim.

Finnish: Salasana on avainsana, turvakoodi tai salainen tunnistetieto, jota jarjestelmat ja
sovellukset kayttdavat turvatoimena hallitakseen pdaasya laitteisiin, tileihin, dataan tai
suojattuihin resursseihin. Salasanojen tarkoitus on varmistaa kayttajan henkil6llisyys ja estaa
luvaton paasy digitaalisiin jarjestelmiin ja tietoihin.

Greek: O kwbkOg MpooBacng eival pia AEEN-KAELSL, Evag KwOLKOG aodaleiag 1 Eva LUOTIKO

Slamioteutiplo €AEYXOL TALTOTNTOG TOU XPNOLUOTIOLETOL WG UETPO aocdoaieiag amod
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ouotnp.ata Kol €POPUOYEG Yla TOV €AEYXO TNG MPOOPaoNnG O CUOKEUEG, Aoyaplacpoug,
dedopéva ) mpootateudpevoug mopous. Ot kwdlkol mpoofacng XPNOLLEUOUV yla TNV
enaAnbeguon tTNC TOUTOTNTAG TOU XPHOTN KOL TOV TIEPLOPLOUO TNG UNn €€0UCLOSOTNUEVNC
npoéoPaong oe Pndlakd cuotpata kat TAnpodopleg.

Portuguese: Uma palavra-passe é uma palavra-chave, um cddigo de seguranca ou uma
credencial de autenticacdo secreta utilizada como medida de seguranga por sistemas e
aplicacdes para controlar o acesso a dispositivos, contas, dados ou recursos protegidos. As
palavras-passe servem para verificar a identidade do utilizador e restringir o acesso nao

autorizado a sistemas digitais e informagdes.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: username

Czech: uzivatelské jméno

Finnish: kayttajanimi, kayttajatunnus
Greek: 6vopa xpriotn

Portuguese: username/ nome de utilizador

Right: shared

Czech: sdileny
Finnish: jaettu
Greek: kowvoxpnotog

Portuguese: partilhado

Usage example

English: The system should be designed to protect the password in transit and at rest using
appropriate encryption and hashing techniques. (legislative)
Czech: Systém by mél byt navrzen tak, aby chranil heslo béhem prenosu i v klidu pomoci

vhodnych Sifrovacich a hashovych technik. (legislativni)
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°/Finnish: Salasanat suojataan jarjestelmissa asianmukaisin salaus- ja tiivistysmenetelmin.

(lainsaadanto)

Greek: To cUotnua ipenel va oxeSLaoTeL e TETOLO TPOTIO WOTE VAL TIPOOTATEVEL TOV KWOLKO
npooBaong KAatd Tn LETaPopaA Kal TNV amoBnKeuaon, XpNOLLOMOLWVTAG KATAAANAEG TEXVIKEG

KPUTTTOYPAdNONG KoL KATAKEPUATIOUOU. (VOUOBETIKO MAaiolo)

Portuguese: O sistema devera ser concebido para proteger a palavra-passe em transito e em

repouso, utilizando técnicas de encriptacdo e de hashing apropriadas.

Forensic laboratory [Semantic category: Forensic infrastructure]

Czech: forenzni laborator

Finnish: rikostekninen laboratorio [Semanttinen kategoria: Rikostekninen ymparisto,
Forensinen ympadristo, Rikostekninen/forensinen infrastruktuuri]

Greek: EykAnUOTOAOYIKO epyaotnplo [InuactoAoylky katnyopio: EykAnpatoAoyikn
unodoun]

Portuguese: Laboratorio Forense

Part of speech: noun. Frequency= e e

Definition

Forensic laboratory is a specialized facility equipped with forensic tools and equipment for
conducting forensic examinations, analyses, and investigations of evidence.

Czech: Forenzni laboratof je specializované pracovisté vybavené forenznimi nastroji a
vybavenim pro provadéni forenznich zkoumani, analyz a vySetfovani dikazu.

Finnish: Rikostekninen laboratorio (forensinen laboratorio) on erikoistunut tila, joka on
varustettu rikosteknisilla (forensisilla) tyokaluilla ja -laitteilla todisteiden tutkimista,
analysointia ja selvittdmista varten.

Greek: To eyKAnNUATOAOYIKO Epy0OTrplo €lval pia eEELOLKEUUEVN EYKATAOTACT, EEOTMALOUEVN
HE  eyKAnuatoloylkd epyaleia kol €€omAlopo  amoPAémovtag  otn  Se€aywyn

EYKANUATOAOYLKWY EEETACEWY, OVOAUCEWVY KOL EPEUVWV ATIOSEIKTIKWYV OTOLYELWV.
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°/Portuguese: Um laboratério forense é uma instalacdo especializada, equipada com
ferramentas e equipamentos forenses para a realizacdo de exames e andlises forenses de

provas.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: digital

Czech: digitalni
Finnish: digitaalinen
Greek: ndrako
Portuguese: digital
Right: work

Czech: prace
Finnish: tyo

Greek: Aettoupyla

Portuguese: trabalho

Usage example

English: All equipment used within a forensic laboratory will have a limited effective lifespan,
which may be measured in weeks, months or years. (procedural/instructive)

Czech: Veskeré vybaveni pouzivané ve forenzni laboratofi ma omezenou Zivotnost, ktera se
mUZe méfit v tydnech, mésicich nebo letech. (proceduralni/instruktazni)

Finnish: Kaikilla rikosteknisessa laboratoriossa kaytettavilla laitteilla on rajallinen kayttoika;
viikko, kuukausi, vuosi. (menettely/ohje)

Greek: OAoG o €€OMALOUOG TTIOU XPNOLUOTIOLE(TAL OE €val EYKANUOTOAOYLKO £pYAoTHPLO EXEL
TepLopLopévn dlapkela Lwng, n omola pmopel va petpnOel oe eBSouddeg, PAVeS ) xpovia.

(6La6IKAOTIKO/ETULHOPPWTLKO)
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°/Portuguese: Todo o equipamento utilizado num laboratério forense tera um tempo de vida

util limitado, que pode ser medido em semanas, meses ou anos.

Forensic analysis [Semantic category: Digital forensics method]

Czech: forenzni analyza [Sémanticka kategorie: Metoda digitalniho forenzniho zkoumani]
Finnish: rikostekninen analyysi [Semanttinen kategoria: Rikostekninen menetelma,
Digitaaliforensinen menetelma]

Greek: EykAnupatoloyikry avaAuon [Znuacloloyikny koatnyopia: MéEBodoc Yndlakng
eykAnuatoAoyiag]

Portuguese: Analise Forense

Part of speech: noun. Frequency = e

Definition

Forensic analysis is the extraction, systematic processing, examination, and interpretation of
evidence using scientific methods and specialised equipment to extract, evaluate, and present
findings for investigative or legal purposes.

Czech: Forenzni analyza je zajisténi/extrakce, systematické zpracovani, zkoumani a
interpretace dlikazi pomoci védeckych metod a specializovaného vybaveni za ucelem ziskani,
vyhodnoceni a prezentace zjisténi pro vysSetfovaci nebo pravni Gcely.

Finnish: Rikostekninen analyysi on todisteiden poimimista, systemaattista kasittelyd,
tutkimista ja tulkintaa tieteellisia menetelmia ja erikoislaitteita kayttden, jotta loyddkset
voidaan arvioida ja esittda esitutkintaan ja/tai mahdolliseen rikosasian oikeudenkayntiin.
Greek: H eykAnuatoloykn avadAuon eival n e€aywyn, n cuotnuatiki eneéepyaocia, n e€€taon
Kol N epunvela QmOSEKTIKWY OTOLXEIWV HE TN XPAON EMLOTNUOVIKWV HEBOSWV Kot
e€elblkeVEVOU €EOTTALOUOU. ZTOXEVEL OTNV £€aywyn, oTNV afloAdynaon Kol oTnv mapousioon
TWV EVPNUATWY, YLO EPEVVNTIKOUC 1} VOULKOUC OKOTIOUG.

Portuguese: A andlise forense consiste na extracao, no processamento sistematico, no exame
e na interpretacdo de provas, utilizando métodos cientificos e equipamento especializado

para extrair, avaliar e apresentar conclusdes para fins de investigacdo ou juridicos.
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How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: digital
Czech: digitalni
Finnish: digitaalinen
Greek: Ynoraxn
Portuguese: Digital
Right: machines
Czech: zafizeni
Finnish: koneisto
Greek: unxavnuata

Portuguese: Maquinas

Usage example

English: There will always be occasions when a locally approved forensic tool is not capable
of providing a specific function which is required to complete a forensic analysis.
(procedural/instructive)

Czech: Vidy se vyskytnou situace, kdy mistné schvaleny forenzni ndstroj neni schopen
poskytnout konkrétni funkci, kterd je nezbytnd k dokonceni forenzni analyzy.

(procesni/instruktazni)

Finnish: Rikostekniikassa tulisi olla kaytossa riittavasti hyvaksytyt tai niiden vaihtoehtoiset
tyokalut, joiden avulla tarvittava rikostekninen analyysi voidaan suorittaa. Tukea voi saada
tarvittaessa  toisesta  rikostutkimuskeskuksesta tai rikosteknisesta laboratoriosta.
(menettely/ohje)

Greek: Oa POKUTITOUV TIAVTO TEPUTTWOELG OTIOU £VAL TOTUKA EYKEKPLUEVO €YKANUOTOALOYIKO
gpyodeio dev Oa elval oe BEon va MAPEXEL L CUYKEKPLULEVN AELTOUPYLA TIOU OTTOLTELTOL YLaL

™V oAoKANpwor] tTNG. (S1adLkaoTkO/eMUOPDWTIKO)
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°/Portuguese: Surgirdo sempre situagGes em que uma ferramenta forense, ainda que aprovada
localmente, ndo dispde da funcionalidade especifica requerida para concluir uma

determinada analise forense.

USB stick [Semantic category: Digital equipment]

Czech: USB flash disk [Sémantickd kategorie: Digitalni zafizeni]

Finnish: muistitikku, USB-tikku [Semanttinen kategoria: Digitaalinen laite]

Greek: Movada Mvriung USB - apaipodpevo amodnkeutikd péco [Znpactoloyikn katnyopia:
Wnorakog e€omAlopnoc]

Portuguese: Pen USB

Part of speech: noun. Frequency = e

Definition

A USB stick is a removable storage medium commonly used in digital forensic practice as a
transport medium for data or to run information capture tools.

Czech: USB flash disk je vyménitelné pamétové médium, které se béiné pouziva v digitalni
forenzni praxi jako médium pro prfenos dat nebo pro spousténi nastroji pro sbér informaci.
Finnish: USB-muistitikku on irrotettava tallennusvialine, jota voidaan kayttaa yleisesti datan
siirtovalineena ja/tai jonka avulla kayttaa tarvittavia tyokaluja.

Greek: Eva USB stick eival éva amoomwpevo HECO amoBrKeuong moU XpnOLUOTOLELTAL
ouvnOwg otnv PndLakr eyKANUOTOAOYIKI) TIPAKTLKA, WG LECO HETAPOPAG SESOUEVWY A yla
NV eKTEAEON gpyaleiwv cUAAOYAG MANpodopLWV.

Portuguese: Uma pen USB é um suporte de armazenamento amovivel, frequentemente
utilizado na pratica da pericia digital como meio de transporte de dados ou para executar

ferramentas de captura de informacao.

How do | use this term?
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°/Frequently co-occurring with

Left: N/A

Czech: N/A

Finnish: ei saatavissa/ei kdytettavissa
Greek: Mn owbéoyo (M/A)
Portuguese: N/A

Right: preferably

Czech: prednostné

Finnish: mieluiten

Greek: katd mpotiunon

Portuguese: Preferencialmente

Usage example

English: A USB stick is generally most convenient, as the output of the tools can be written
back to the stick. (procedural/instructive)

Czech: USB flash disk je obecné nejvhodnéjsi, protoze vystup nastrojl Ize zapsat zpét na disk.
(proceduralni/instruktazni)

Finnish: USB-muistitikku on yleensa katevin vaihtoehto, koska tyodkalujen tuottama data
voidaan kirjoittaa takaisin tikulle. (menettely/ohje)

Greek: Mwa povada pvApng USB - OTIKAKL €lvol KOTA Kavova To TLo €UXPNOTO HECO
anoBnkeuong, KaBwC Ta ATMOTEAECUATO TWV EPYAAEiwV UItopoUV va anobnkeutolv Eava oTo
OTLKAKL AUTO. (51adLKOOTIKO/ETILHOPDWTIKO)

Portuguese: A utilizacdo de uma pen USB é, regra geral, a mais pratica, pois permite que os

dados de saida das ferramentas sejam gravados de volta no préprio dispositivo.

Image [Semantic category: Digital evidence]

Czech: obrazek/obrazovy material [Sémanticka kategorie: Digitalni diikazy]
Finnish: kuva [Semanttinen kategoria: Digitaalinen todiste, sdhkdinen todiste]
Greek: Ewova [Znuaotoloyikn katnyopia: Wndlakd nelotnpla]

Portuguese: Imagem

Part of speech: noun. Frequency = e e e
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Definition

An image is a digital photograph, video frame, and other pictorial content subject to forensic
examination, including image capture, image processing, image enhancement, and image
comparison.

Czech: Obrazek je digitdlni fotografie, zabér a dalsi obrazovy obsah, ktery podléha forenznimu
zkoumani, vcetné poftizovani obrazového materidlu, zpracovani obrového materidluy,

vylepsSovani obrazového materialu a porovnavani obrazového materialu.

Finnish: Digitaalisessa rikostekniikassa, kuva voi olla digitaalinen valokuva, video tai muu
kuvasisaltoé, kuten esimerkiksi kuvakaappaus. Esimerkiksi tarvittavan vertailun
toteuttamiseksi, digitaalista kuvaa voidaan myods kasitella ja parantaa asianmukaisin
dokumentoinnein (alkuperdinen ja muokattu kuva).

Greek: Mua elkova eival pa Pnodlakn dwtoypadia, éva kapé Bivteo Kol AANO ELKOOTIKO
TLEPLEXOUEVO TIOU UTIOKELTAL OE eYyKANUATOAOYLKN e€€Taon, cupneplhapBavopévng tng Andng
KoL TNG eme€epyaciag elkOVwWY 1 TnG BeAtiwong Kot TG oUYKPLONG ELKOVWV.

Portuguese: Uma imagem é uma fotografia digital, um fotograma de video e outro conteldo
pictérico sujeito a exame forense, incluindo a captura, o processamento, o aprimoramento e

a comparagdo de imagens.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: indecent

Czech: nemravny

Finnish: sopimaton, saadyton
Greek: aoepvn

Portuguese: Indecente
Right: capture

Czech: zachyti

Finnish: tallentaa
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°/Greek: Angn

Portuguese: Captura

Usage example

English: If practitioners are required undertake an enhancement task when an image is of too
poor quality, it should be clearly marked as being potentially unreliable as evidence.
(legislative)

Czech: Pokud jsou odbornici povinni provést vylepSeni obrazového materidlu ktery je pfilis
nekvalitni, mélo by byt jasné oznaceno, Ze tento obrazek muze byt jako dikaz nespolehlivy.
(legislativni)

Finnish: Jos asiantuntijoiden on kasiteltava tai yritettdva parantaa kuvaa sen liian heikon
laadun takia, voi kuva lopulta olla osoittautua asianmukaisista vertailuista ja/tai
dokumentoinneista huolimatta heikoksi ja/tai epaluotettavaksi todisteeksi. (lainsdadanto)
Greek: Edv ol emayyeApatieg umoxpewBouv va avaldafouv tnv epyacia BeAtiwong evog
aVTIYPOPOL YNELUKOV OEOOUEVMV, OTNV TIEPLTITWON TIOU N TIOLOTNTA TOoU €ivat oAU dTwyn,
Ba mpémel va emonpavOel pe cagprnvela OTL To aviiypado autd eVOEXETAL VO LNV OMOTEAEL
Tia €va a€LomLoTo anodelKTIKO oTolxelo. (VOUOBETIKO MAaiolo)

Portuguese: Sempre que um perito seja solicitado a executar uma tarefa de melhoramento
sobre uma imagem de baixa qualidade, a mesma devera ser inequivocamente identificada

como potencialmente ndo fidedigna para efeitos de prova

Cyberattack/Cyber-attack [Semantic category: Crime type]

Czech: kyberutok

Finnish: kyberhyodkkadys [Semanttinen kategoria: Rikostyyppi, rikoslaji]
Greek: KuBepvoeniBeon [Znuaoioloyikr) katnyopia: Eidog eykAnuatog]

Portuguese: Ciberataque

Part of speech: noun. Frequency = o

Definition
Cyberattack is a type of crime directed against computer systems, networks, or digital

infrastructure with the intent to compromise, disrupt, or damage digital services and data.
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°/Czech: Kyberneticky utok je druh trestného ¢inu namitfeny proti pocitacovym systémuam, sitim
nebo digitalni infrastrukture s umyslem ohrozit, narusit nebo poskodit digitalni sluzby a
data.
Finnish: Kyberhyokkdys voi ilmetda tietokonejarjestelmiin, verkkoihin tai digitaaliseen
infrastruktuuriin kohdistuvana rikostyypping, jonka tarkoituksena on esimerkiksi hairita tai

vahingoittaa digitaalisia palveluja ja dataa.

Greek: H kuBepvoeniBeon elval éva €(60¢ eYKANUATOG TTIOU OTPEDETAL KOTA CUCTNUATWY
umoAoyLotwy, SIKTuwV 1 Pndlaknig umtodoung e okomo va B€oel o kivouvo, va dlatapatet
N va KataotpéPel Pnolakég unnpeoieg kat Sedopéva.

Portuguese: Um ciberataque é um tipo de crime dirigido contra sistemas informaticos, redes
ou infraestruturas digitais, com a intencdo de comprometer, perturbar ou danificar servicos

e dados digitais.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: both

Czech: jak ... tak

Finnish: molemmat, seka

Greek: kat ot 6V0

Portuguese: Ambos

Right: N/A

Czech: N/A

Finnish: ei saatavissa/ei kdytettavissa
Greek: Mn owbéoyo (M/A)
Portuguese: N/A

Usage example

English: We have a responsibility to protect the service we provide from both cyber-attack

and systemic vulnerabilities. (procedural/instructive)
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°/Czech: Mdame povinnost chranit sluzby, které poskytujeme jak pred kybernetickymi utoky tak
i pred systémovymi zranitelnostmi. (proceduralni/instruktazni)
Finnish: Tietoteknisida ratkaisuja ja tarjottuja palveluita tulee suojata erilaisilta

haavoittuvuuksilta ja kyberhyokkayksilta. (menettely/ohje)

Greek: Exoupe tnv umoxpéwon va StaodaAiloupe TNV MPootacia TWV UTINPECLWV TIOU
TOPEXOUUE TOOO amd KuBepvoemIBEoel 00O Kol OO OCUOTNULKEG EUTIABOELEG.
(6LabIKaoTIKO/ETULHOPPWTLKO)

Portuguese: Temos a responsabilidade de proteger o servico que fornecemos tanto de

ciberataques como de vulnerabilidades sistémicas.

Digital media [Semantic category: digital evidence]

Czech: digitalni media [Sémanticka kategorie: Digitalni dlikazy]

Finnish: digitaalinen media [Semanttinen kategoria: Digitaalinen todiste, sahkdinen todiste]
Greek: Wnolaka péoa [Znpactoloyikn katnyopia: Pndlakd nelotrplal

Portuguese: Meios digitais

Part of speech: noun. Frequency= e e

Definition

Digital media are various types of electronic storage devices and systems that contain digitally
stored data and may be encountered during forensic investigations. Digital media include
items such as CDs, DVDs, flash memory cards, cameras, closed-circuit television (CCTV)
systems, and video surveillance systems (VSS).

Czech: Digitalni média jsou rQizné typy elektronickych pamétovych zafizeni a systémd, které
obsahuji digitdlné uloZena data a Ize se s nimi setkat pfi forenznim zkoumani. Mezi digitdlni
média patfi napriklad CD, DVD, flash pamétové karty, fotoaparaty, uzaviené televizni okruhy
(CCTV) a video monitorovaci systémy (VSS).

Finnish: Digitaalisilla medioilla tarkoitetaan erilaisia sdhkdisia tallennuslaitteita ja
-jarjestelmia, jotka sisaltavat digitaalisesti tallennettua tietoa. Digitaalisiin medioihin kuuluvat

muun muassa CD-levyt, DVD-levyt, flash-muistikortit, kamerat, suljetun piirin
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°/televisiojérjestelmét (CCTV) ja videovalvontajarjestelmat (VSS). Nama kaikki voivat tulla
tapauskohtaisesti huomioitaviksi rikosepailyn tutkinnassa.
Greek: Ta Yndloka péoa eivat Stadopol TUMOL NAEKTPOVIKWYV CUCKEUWY KOL CUCTNUATWY
anoBnkevong mou meplExouv Yndlakd amobnkeuvpéva Sedopéva  Kal Umopel va
ouvavinBouv Kotd TN OLAPKELD EYKANUATOAOYLKWY €psuvwy. Ta Yndlakd péEoa
neplhappavouv avtikeipeva onwg CD, DVD, kdapteg pvAung flash, kauepeg, cuvotuata
KAELOTOU KUKAWHATog tTnAeopaon (CCTV) kat cuotrpata Bwteosmnitripnong (VSS).
Portuguese: Os suportes digitais s3ao varios tipos de dispositivos e sistemas de
armazenamento eletrénico que contém dados armazenados digitalmente e que podem ser
encontrados durante investiga¢des forenses. Os suportes digitais incluem itens como CDs,
DVDs, cartoes de meméoria flash, cdmaras, sistemas de televisdo em circuito fechado (CCTV)

e sistemas de videovigilancia (VSS).

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: seized

Czech: zajistény

Finnish: takavarikoitu

Greek: katooxepéva

Portuguese: Apreendido

Right: SOP (standard operating procedure)

Czech: SOP (standardni operacni postup)

Finnish: vakioitu kaytanto (standard operating procedure)
Greek: SOP (Turukn Atadikaoia Agttoupylag)

Portuguese: Procedimento Operacional Padrdo (SOP)

Usage example

English: There are many different types of digital media and end-user devices, which may be
encountered during a search of a crime scene, all of which have the potential to hold data

which may be of value to the investigation. (procedural/instructive)
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°/Czech: Existuje mnoho rtznych typl digitalnich médii a koncovych zafizeni, se kterymi se Ize
setkat pfi ohledani mista ¢inu a kterda mohou obsahovat data, ktera mohou byt cennd pro

vySetrovani. (procesni/instruktazni)

Finnish: Rikosepailya tutkittaessa on mahdollista |16ytaa erilaisia digitaalisia medioita ja/tai
laitteita, jotka potentiaalisesti saattavat sisaltaa tutkinnan kannalta mahdollisesti arvokasta
tietoa. (menettely/ohje)

Greek: Ymdapyxouv moAM\oi Stadopetikol TOMol Pndlakwy PECWV KOL CUOKEUWV TEALKWY
XPNOTWV OL OToloL UITOPEL VO EVTOTILOTOUV KATA TN SLAPKELA ULOG EPEUVOG OTOV TOTIO TOU
geykAnuatog. OAot autol oL tumot €xouv TN duvatdtnta va anobnkevouv dedouéva mou
EVOEXETAL VA ELVOL CNUAVTLIKA yLa TNV €peuva. (SLadikaoTko/emipopdwTiko)

Portuguese: Existe uma grande diversidade de meios digitais e de dispositivos de utilizador
final com os quais um investigador se pode deparar durante a inspecao de um local de crime,

sendo que todos eles sdo suscetiveis de conter dados valiosos para a investigacao

JPG (Joint Photographic Experts Group) [Semantic category: digital evidence]

Czech: JPG (spolec¢nd skupina odbornikli na fotografii) [Sémanticka kategorie: Digitalni
dlkazy]

Finnish: JPG, JPEG-kuvatiedostomuoto [Semanttinen kategoria: Digitaalinen todiste,
sahkoinen todiste]

Greek: JPG (Kowr Opdada Qwtoypadikwy Epmelpoyvwpovwy) [Znpactoloyikn katnyopia:
Pnolaka netotpla]

Portuguese: JPG

Part of speech: noun. Frequency = e

Definition
JPG (Joint Photographic Experts Group) is a common digital image file format and

compression method that may be encountered during forensic examination of images.
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°/Czech: JPG (Joint Photographic Experts Group) je béiny format digitalnich obrazovych
soubor(i a metoda komprese, se kterou se lze setkat ve forenznim zkoumani obrazového
materialu.
Finnish: JPG (Joint Photographic Experts Group) on yleinen digitaalinen kuvatiedostomuoto

ja pakkausmenetelma.

Greek: To JPG (Joint Photographic Experts Group - Kowr Opadda Qwtoypadlkwy
Eumelpoyvwpudvwy) eival pa ko popdn apxeiov Pndlakng eikovag kabwg kot péBodog
ouprieong mou pmopel va ouvavtnBel katd tn SLAPKELX TNG EYKANUATOAOYIKAG €EETAONC
ELKOVWV.

Portuguese: O JPG (Joint Photographic Experts Group) é um formato comum de ficheiro de
imagem digital e um método de compressao que pode ser encontrado durante a andlise

forense de imagens.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: PNG (Portable Network Graphics)
Czech: PNG (pfenosna sitova grafika)
Finnish: PNG-kuvatiedostomuoto
Greek: PNG (®Qopnta MNpadika Awktuou)
Portuguese: PNG

Right: N/A

Czech: N/A

Finnish: ei saatavilla/ei kaytettavissa

Greek: Mn dwBéoipo (M/A)
Portuguese: N/A

Usage example

English: Pictures - Gallery (png, jpg...)
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°/Czech: Obrazky — galerie (png, jpg, ...)
Finnish: kuvat — kuvagalleria (png, jpg...)
Greek: Elkoveg - Qwtoypadieg (png, jpg...)

Portuguese: Imagens — Galeria (png, jpg...)

Hash/Hashing [Semantic category: digital forensics method]

Czech: hash/hashovani [Sémanticka kategorie: Metoda digitalniho forenzniho zkoumani]
Finnish: hash-arvo, tiivisteen laskeminen [Semanttinen kategoria: Rikostekninen menetelmg,
Digitaaliforensinen menetelma]

Greek: KatokepUATIONOG [ZnuaoioAoyikn Katnyopla: (VE{STeToYols PnoLakng
eyKAnpatoAoyiog]

Portuguese: Hash/Hashing - fungdo de resumo criptografico

Part of speech: noun. Frequency = e

Definition

Hashing is a cryptographic technique used to create digital fingerprints, known as hash values,
which serve to verify the integrity and authenticity of digital evidence. Hash values are
calculated for both original media and forensic images to ensure that copies remain
completely unaltered; if the hash values are identical, the copies are certified to be exact
duplicates.

Czech: Hashovani je kryptograficka technika pouZivana k vytvareni digitalnich otiskd, zndmych
jako hash hodnoty, které slouzi k ovéfeni integrity a autenticity digitalnich dlkazl. Hash
hodnoty se pocitaji jak pro originalni média, tak pro forenzni obrazy, aby se zajistilo, Ze kopie
zUstanou zcela nezménéné; pokud jsou hash hodnoty identické, kopie jsou certifikovany jako
presné duplikaty.

Finnish: Hash-arvo digitaalisena tunnistetietona (digitaalisena sormenjilkend) on
tarkistussumma, joka on laskettavissa seka alkuperaiselle medialle etta rikosteknisille kuville
sen varmistamiseksi, ettd kopiot pysyvat tdysin muuttumattomina. Identtiset Hash-arvot
todistavat kopiot tarkoiksi kaksoiskappaleiksi. Hash-arvon avulla voidaan tarkistaa digitaalisen

todistusaineiston eheys ja aitous.

62



Q1P

O—

-4

CLARUS

Greek: To hashing eival pia kpuntoypadikr TEXVLKN TIOU XpnoLpomoleital yia Tn Snuoupyia
PnoLokwv SAKTUAKWY AMOTUTIWUATWY, YVWOTWV WG TLUEG hash, oL omoieg xpnotuevouy ya
™V enaAnbsuon tTNG akepALOTNTAG Kol TNG aUBeVTIKOTNTAC TWV PNPLAKWYV ATOSELIKTIKWY
otolxelwv. OL Tuég hash umoloyilovtal 1600 yla Ta apXIKA MECA OCO KOl ylo TLG
EYKANUATOAOYLKEG ELKOVEC, TIPOKELUEVOU Vo SltaodalloTel OtL Ta avtiypada mapapévouv
evieAwg apetaBAnta. Eav ot TLpég hash eival mavopolotuneg, ta aviiypada riotonolovval
w¢ akpLpn avtiypada.

Portuguese: O hash é uma técnica criptografica utilizada para criar impressdes digitais,
conhecidas como valores de hash, que servem para verificar a integridade e a autenticidade
das provas digitais. Os valores de hash s3o calculados tanto para os suportes originais como
para as imagens forenses, a fim de garantir que as cOpias permanecem completamente
inalteradas; se os valores de hash forem idénticos, as copias sao certificadas como sendo

duplicados exatos.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: imaged

Czech: forenzné zkopirovany
Finnish: jaljennetty

Greek: elkovi{opevo
Portuguese: imagem

Right: values

Czech: hodnoty

Finnish: arvot

Greek: Tipég

Portuguese: valores

Usage example

English: The system should be designed to protect the password in transit and at rest using

appropriate encryption and hashing techniques. (legislative)
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°/Czech: Systém by mél byt navrzen tak, aby chranil heslo béhem prenosu i v klidu pomoci

vhodnych Sifrovacich a hashovych technik. (legislativni)

Finnish: Jarjestelman tulisi sisaltaa tietojen suojaamiseksi asianmukainen salasanalla suojattu

salaustekniikka, esimerkiksi hajautusfunktio (hash function). (lainsdadanto)

Greek: To ocUoTNUO TIPEMEL VA OXESLOOTEL KATA TETOLOV TPOTO, Wote va Stacdalilel tnv
TipooTacio Tou KwSLkoU MPooBacng KATA T HeTadopd Kal TV armobnkeuon Twv de8ouEvwy,
XPNOLLOTIOLWVTAG KATAAANAEC TEXVIKEC KPUTITOYPADNONG KAl KATOUKEPUATIOMOU. (VOLLOBETIKO
mAaiolo)

Portuguese: O sistema devera ser concebido para proteger a palavra-passe em transito e em

repouso, utilizando técnicas de encriptacdo e de hashing apropriadas.

Computer [Semantic category: Digital equipment]

Czech: pocitac [Sémanticka kategorie: Digitalni zafizeni]

Finnish: tietokone [Semanttinen kategoria: Digitaalinen laite]

Greek: YmoAoylotAg [Znuactoloyikn katnyopia: Wnolakog e€omAlopog]

Portuguese: Computador

Part of speech: noun. Frequency = o e e

Definition

A computer includes desktop and laptop PCs and may encompass systems with embedded
firmware that process, store, or transmit data or digital evidence.

Czech: Pocita¢ zahrnuje stolni a pfenosné pocitace a mize zahrnovat systémy s vestavénym
firmwarem, které zpracovavaji, ukladaji nebo prenaseji data nebo digitalni dliikazy.

Finnish: Tietokone voi tarkoittaa seka poytatietokoneita ja kannettavia tietokoneita.
Tietokoneet voivat taas sulautettujen laiteohjelmistojen jarjestelmia, joka kasittelee,
tallentaa tai valittaa tietoja tai digitaalisia todisteita.

Greek: Evag untoAoylotrig neptAapBavel emrpamnelloug kot popnToUC UTIOAOYLOTEC KOl UTTOPEL
va TEp\AUBAVEL CUOTAMOTA HME EVOWUOTWMEVO UALKOAOYLOUIKO Tou emegepyalovral,

anoBnkevouv f petadidouv dedopéva kabwg kot PndLakd melothipla.
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°/Portuguese: Um computador inclui computadores de secretaria e portateis e pode abranger
sistemas com firmware incorporado que processam, armazenam ou transmitem dados ou

provas digitais.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: local

Czech: mistni

Finnish: paikallinen, lokaali
Greek: Tomikog
Portuguese: Local

Right: system

Czech: systém

Finnish: jarjestelma
Greek: cbotnua

Portuguese: Sistema

Usage example

English: On computers, the connection ports for peripherals (mouse, keyboard, monitor, etc.)
and the connection ports for any digital storage medium must be sealed.
(procedural/instructive)

Czech: Na pocitacich musi byt pripojovaci porty pro periferni zafizeni (mys, kldvesnice,
monitor, atd.) a pripojovaci porty pro jakékoli digitalni pamétové medium zapeceténé.
(proceduralni/instruktazni)

Finnish: On tarkedd huomioida myos erilaiset tietokoneiden oheislaitteet, kuten hiiri,
nappaimistd, monitori sekda muut mahdolliset digitaalisten tallennusvalineiden yhteysportit.

(menettely/ohje)
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°/Greek: OL BUpeg olvdeoNC TwV TEPLDEPELOKWY CUOKEUWV (TovTikL, TANKTPOoAOyLo0, 0006vn
K.ATL.), OTOUG UTIOAOYLOTEG OTWG Kal oL BUpeg ouvdeong omoloudnmote Yndlakol ULECOU
anoBrKkeuong, MPEMEeL va elval oppayLoUEVEC. (SLadIKAOTIKO/EMLopPWTLKO)
Portuguese: Nas estagOes de trabalho, é imperativo que as portas de ligagao, tanto as dos
periféricos (rato, teclado, monitor, etc.) como as de qualquer suporte de armazenamento

digital, se encontrem fisicamente seladas.

Memory cards [Semantic category: Digital equipment and digital evidence]

Czech: pamétové karty

Finnish: muistikortit [Semanttinen kategoria: Digitaalinen laite ja digitaalinen/sdahkdinen
todiste]

Greek: Kapteg pvnung [Znuacioloyikny katnyopia: Wndlakog e€omAlopodg kat Pnolakd
nelotiplal

Portuguese: CartGes de memoria

Part of speech: noun. Frequency = o e e

Definition

Memory cards are removable digital storage media and used to store digital information such
as images, sound, video, and other data that may be seized as evidence.

Czech: Pamétové karty jsou vyménitelna digitalni pamétovd média, kterd se pouzivaji k
ukladani digitalnich informaci, jako jsou obrazky, zvuk, video a dalsi data, kterd mohou byt
zajiSténa jako dlkazni material.

Finnish: Muistikortit ovat irrotettavia digitaalisia tallennusvalineitd ja niitd kaytetdan
tallentamaan digitaalista tietoa, kuten kuvia, danta, videota ja muita tietoja. Muistikortteja
voidaan takavarikoida todisteina.

Greek: OuL kapteg¢ pvAung elval adatpovpeva Pnolakd péoa amobrkeuong Kal
Xpnotlpomnolouvtal yla tnv anodrkeuon Pnolakwyv mAnpodoplwyv, OTwE ELKOVEC, NXoc, Bivteo
Kot AAAa Sedopéva TTou Umopouv va KataoxeBouv wg TELoTPLa.

Portuguese: Os cartdes de memdria sdo suportes de armazenamento digital amoviveis e sdo
utilizados para armazenar informacao digital, como imagens, som, video e outros dados que

possam ser apreendidos como prova.
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How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: flash

Czech: flash

Finnish: flash

Greek: kapta pviung flash-kapta anobrikeuvong
Portuguese: memoria flash

Right: chargers

Czech: nabijecky

Finnish: lataukset

Greek: ¢poptioTtEC

Portuguese: Carregadores

Usage example

English: Data held in mobile telephones can be stored in a number of places, including the
SIM card, internal handset storage, or additional removable memory cards.
(procedural/instructive)

Czech: Data uloZzena v mobilnich telefonech mohou byt uloZzena na nékolika mistech, véetné
SIM karty, interni paméti telefonu nebo dalSich vymeénitelnych pamétovych karet.
(proceduralni/instruktazni)

Finnish: Matkapuhelimen tietoja on mahdollista tallentaa SIM-korttiin, puhelimen sisdiseen
muistiin tai helposti irrotettaviin, siirrettaviin tallennusvalineisiin. (menettely/ohje)

Greek: Ta dedopéva mou mepLExovtal o€ Kvntd tTnAEPwva Prmopouv va anobnkevovial o€
Sladopa onueia, Omweg evdexopevwe otnv KApta SIM, 08 ECWTEPLKI KVALN TOU KLvNTOU I} O€
TPOCOETEC OAAG OIMOCTIWEVECG KAPTEC LVAUNG. (SLaSIKAOTIKO/EMIUOPPWTLKO)

Portuguese: Os dados de um telemdvel podem ser guardados em varios sitios, como no

cartao SIM, na memoéria interna do equipamento ou em cartdes de memaria externos.

Digital fingerprint [Semantic category: Digital forensics method]
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°/Czech: digitalni otisk [Sémanticka kategorie: Metoda digitalniho forenzniho zkoumani]
Finnish: digitaalinen tunnistetieto, digitaalinen sormenjdlki [Semanttinen kategoria:
Rikostekninen menetelma, Digitaaliforensinen menetelma]
Greek: Wndwokd amotunwpa [Inuactoloyky katnyopia: MéEBodog  Yndlakng
geyKAnpatoAoyiog]

Portuguese: Impressao digital

Part of speech: noun. Frequency = e

Definition

A digital fingerprint is a unique hash value generated from a digital file, device, or dataset at
the point of acquisition, serving as a verifiable identifier of its content and integrity.

Czech: Digitdlni otisk je jedine¢nd hash hodnota, kterd slouzi jako identifikator pro ovéreni
digitalnich dat.

Finnish: Digitaalisesta tiedostosta, laitteesta tai tietokokonaisuudesta saadaan yksildiva hash-
arvo, digitaalinen sormenjalki, joka toimii sen sisdllén ja eheyden todennettavissa olevana
tunnisteena.

Greek: To Yndwokd amotunwpa (digital fingerprint) eivat pla  povadiky TN
katakeppatiopoL (hash value) mou mapayetat ano éva Pndlakd apxeio, Lo CUCKEUN N Eva
oUvolo &edopévwy Katd To otadlo TNG amokTnonG/cuAloyng Tou, Kol AELTOUPYEL WG
eNAANBOeVOLUO AVAYVWPLOTLKO TOU TIEPLEXOUEVOU KOL TNG AKEPALOTNTAG TOU.

Portuguese: A partir de um ficheiro digital, de um dispositivo ou de um conjunto de dados,
obtém-se um valor hash Unico, a impressao digital, que funciona como um identificador

verificavel do seu conteldo e integridade.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: unaltered

Czech: nepozménény
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°/Finnish: muuttumaton
Greek: apetaBAnto
Portuguese: inalterado
Right: known
Czech: zndmy
Finnish: tiedetty, tunnettu
Greek: yvwoto

Portuguese: conhecido

Usage example

English: Digital fingerprints, known as hash values, were calculated for both the originals and
the forensic images. (procedural/instructive)

Czech: Digitalni otisky, znamé jako hash hodnoty, byly vypocitany jak pro origindly, tak pro
forenzni (bitové) kopie. (proceduralni/instruktivni)

Finnish: Hash-arvo (digitaalinen tunnistetieto, digitaalinen sormenjalki) voidaan maaritella
kaikille valokuville. (menettely/ohje)

Greek: YroloylomnKov To yn@okd OTOTUTOUOTO, YVOOTH KOl OG TILES KOTUKEPLLOTIGLOV, Y10
TO TPOTOTLTO, KOL TOL YNOLOKA EYKANLOTOLOYIKG ovTiypaga. (SLadikaotikd/empopdwtiko)
Portuguese: Foram calculadas as impressdes digitais, conhecidas como valores de hash, tanto

para os originais como para as imagens forenses.

Extraction [Semantic category: digital forensics method]

Czech: extrakce [Sémantickd kategorie: Metoda digitalniho forenzniho zkoumani]

Finnish: tiedostojen jaljentdaminen/purkaminen [Semanttinen kategoria: Rikostekninen
menetelma, Digitaaliforensinen menetelma]

Greek: E€aywyn [Znuoaololoyikn katnyopia: pEBodog YndLakng eykAnuatoloyiag]

Portuguese: Extracao

Part of speech: noun. Frequency = o o e

Definition
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°/Extraction is the process of recovering and obtaining data or material from digital devices,
storage media, or systems for forensic examination.
Czech: Extrakce je proces obnovovani a ziskdvani dat nebo materialu z digitalnich zafizeni,

pamétovych médii nebo systému pro forenzni vysetfovani.

Finnish: Tietojen tai aineistojen talteenotto ja hankkiminen digitaalisista laitteista,
tallennusvilineistad tai jarjestelmista tietoteknista tutkintaa varten tapahtuu jaljentamalla
aineistot.

Greek: H e€aywyn eival n Stadikacia avaktnong kat anoktnong dedopévwy rj UALKOU amo
PUndLoKEG OUOKEVEG, HEoA amoBrkeuong i ouothpata urmoPndla ylo eyKANUATOAOYLKN
e&etaon.

Portuguese: A extracao é o processo de recuperacao e obtencado de dados ou material a partir

de dispositivos digitais, suportes de armazenamento ou sistemas para analise forense.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: routine

Czech: rutina/rutinni

Finnish: rutiini

Greek: ouvnOng dtadkaoia

Portuguese: Rotina

Right: MPE (mobile phone extraction)

Czech: MPE

Finnish: matkapuhelimen jaljentaminen

Greek: MPE (e€aywyn 6gdopévwy amo Kivnto thAédwvo)

Portuguese: MPE (extracdo de dados de telemdvel)

Usage example
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°/English: It is important to ensure that an appropriately comprehensive and accurate
extraction of data from the digital device in question is achieved, whilst maintaining the
integrity of the evidential chain. (procedural/instructive)
Czech: Je duleZité zajistit, aby bylo dosazeno dostate¢né komplexniho a presného ziskani dat
z daného digitdlniho zafizeni pfi zachovani integrity dlkazniho fetézce.
(procesni/instruktazni)
Finnish: Digitaalisen laitteen kasittelyssa on tarkeaa sailyttda nayteketjun eheys ja varmistaa
riittavan kattava ja tarkka tietojen kerdaminen. (menettely/ohje)
Greek: Eival onuoavtikod va dtaodalilotei n katdAAnAn, oAokAnpwpévn Kat akpLpBng eaywyn
dedopévwy amo tnv ev Aoyw Pndlakr cuokeur, dLatnpwvtag mapdAAnAa TNV akepaLOTNTA
™G aAUGCiS0C AMOSEIKTIKWY OTOLXELWV. (SLaSIKAOTIKO/EMIUOPPWTLKO)
Portuguese: E importante garantir que se obtém uma extracdo de dados apropriadamente
abrangente e precisa do dispositivo digital em questdo, mantendo ao mesmo tempo a

integridade da cadeia de custddia.

Device/devices [Semantic category: digital equipment]

Czech: zafizeni [Sémanticka kategorie: Digitalni zafizeni]

Finnish: laite/laitteet [Semanttinen kategoria: Digitaalinen laite]

Greek: Xuokeur/ouokevEg [Znpactoloyikn katnyopia: PndLakog eEomAlopnoc]

Portuguese: Dispositivos

Part of speech: noun. Frequency = o e e

Definition

A device encompasses a wide range of digital equipment including computers, mobile phones,
smartphones, tablets, laptops, USB sticks, digital cameras, satellite navigation systems, smart
devices, gaming consoles, storage media, and other devices, which may be seized as evidence
during forensic investigations.

Czech: Zafizeni zahrnuje Sirokou skalu digitdlnich zafizeni, véetné pocitacl, mobilnich
telefon(, chytrych telefon(, tabletll, notebookl, USB flash diskd, digitalnich fotoaparat(,

satelitnich navigacnich systému, chytrych zafizeni, hernich konzoli, pamétovych médii a
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o/dalél'ch zafizeni, kterd mohou byt zabavena jako dlikazni material v prabéhu forenzniho
vysSetfovani.
Finnish: Laite kasittda laajan valikoiman digitaalisia laitteita, kuten tietokoneita,
matkapuhelimia, &dlypuhelimia, tabletteja, kannettavia tietokoneita, USB-tikkuja,
digitaalikameroita, satelliittinavigointijarjestelmia, alylaitteita, pelikonsoleita,

tallennusvalineita ja muita laitteita, joita voidaan takavarikoida todisteina rikostutkinnassa.

Greek: Muwa ouokeuny meplhapfBavel éva eupl ¢daopa Pnolakol eEOMALOUOU, OTWG
UTIOAOYLOTEG, KlvnTd thAédwva, smartphone, tablet, ¢popntolg umoAoylotég, USB stick,
Pnolakeg dwtoypadlkéG pnxaveg, cuotnuata Sopudoplkng mMAonynong, EEUNVEG CUOKEUEG,
KOVOOAEC TLALXVLOLWYV, HEoa amoBrKeuong Kal AANEG CUOKEUEG. OL CUOKEUEG QUTEG eVEEXETOL
va KataoxeBolv w¢ ELOTAPLA, KATA TN SLAPKEL EYKANUATOAOYLKWY EPEUVWV.

Portuguese: Um dispositivo abrange uma vasta gama de equipamentos digitais, incluindo
computadores, telemdveis, smartphones, tablets, computadores portateis, pen drives,
camaras digitais, sistemas de navegacdo por satélite, dispositivos inteligentes, consolas de
jogos, suportes de armazenamento e outros dispositivos, que podem ser apreendidos como

prova durante investigacdes forenses.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: digital

Czech: digitalni

Finnish: digitaalinen
Greek: ndrakn
Portuguese: digital

Right: belonged

Czech: pattil

Finnish: lukeutuva, kuuluva

Greek: avrikouv OEe...
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°/Portuguese: pertence a...

Usage example

English: Processing data can take a long time, and increases in data storage and in the number
of devices associated with crimes have led to increased pressure on forensic services.
(procedural/instructive)

Czech: Zpracovani dat mudze trvat dlouhou dobu, pficemz nardst objemu datovych GloZist a
poctu zafizeni spojenych s trestnymi Ciny vede ke zvySenému tlaku na forenzni sluzby.
(procesni/instruktivni)

Finnish: Laitteiden tietotekniseen tutkintaan kohdistuva paine on kasvanut, koska rikoksiin
liittyvien laitteiden maara on lisdantynyt ja tiedontallennus seka tiedonkasittely voivat kestaa
kauan. (menettely/ohje)

Greek: H enefepyaoia twv SeSopévwy pumopel va anattioel moAl Xpovo, evw TtapaAAnAa, n
avénon tou Oykou Twv amoBbnkeupévwy SeSopUEVwY Kal Tou aplBol TwV CUCKEUWV TIOU
EUMAEKOVTAL O eyKARUOTA €XeL CUUPAAEL otnv avénon tng mieong mou aoKeitol OTLg
UTINPECLEG EYKANUATOAOYLKAG £PELVOC. (SLOSIKAOTIKO/EMIUOPPWTLKO)

Portuguese: O processamento de dados pode demorar muito tempo, e o aumento no
armazenamento de dados e no numero de dispositivos associados a crimes levou a uma

pressdo acrescida sobre os servicos forenses

Digital information [Semantic category: digital evidence]

Czech: digitalni informace [Sémantickd kategorie: Digitalni dikazy]

Finnish: digitaalinen tieto, digitaalinen informaatio [Semanttinen kategoria: Digitaalinen
todiste, sahkoinen todiste]

Greek: Wndlakég mAnpodopieg [Znuactoloyikn katnyopia: Ppnolakd nelotrnpla]

Portuguese: informacdo digital

Part of speech: noun. Frequency= e e

Definition
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°/Digital information is all forms of electronic data that may be preserved as digital evidence,
including data stored on tangible media, communications transmitted through networks,
telephone records, computer log files, and other electronically recorded material.
Czech: Digitalni informace jsou vSechny formy elektronickych dat, ktera mohou byt
uchovavana jako digitalni dikazy, véetné dat uloZzenych na hmotnych médiich, komunikace
pfendsené prostrednictvim siti, telefonnich zdznamdi, souborl pocitacovych protokoll a

dalsich elektronicky zaznamenanych materidld.

Finnish: Digitaalisella tiedolla tarkoitetaan kaikkia sahkoisen tiedon muotoja, jotka voidaan
sailyttda digitaalisena todisteena, mukaan lukien aineelliseen mediaan tallennetut tiedot,
verkkojen kautta valittyva viestintd, puhelintiedot, tietokoneen lokitiedostot ja muu
sdhkoisesti tallennettu materiaali.

Greek: OL Ynodlakég mAnpodopieg eival OAeg oL popdég nAektpovikwy Sedopévwy Tou
purmopouv va Statnpnbolv w¢ Yndlaka mewotnpla. IupmeplAapBavovtal o OUTEG Ta
bebopéva mou amobnkevovtal o€ UAIKA PEOA, OL EMLKOWVWVIEG TIou petadidovral péow
Skt WV, Ta TNAEPWVIKA apxeia, Ta apxeia Kataypadrc UMOAOYLOTWY Kal AAAOU UALKOU, TO
omolo €xeL kataypadel NAEKTPOVIKA.

Portuguese: A informacdo digital consiste em todas as formas de dados eletrénicos que
podem ser preservados como provas digitais, incluindo dados armazenados em suportes
tangiveis, comunica¢Oes transmitidas através de redes, registos telefénicos, ficheiros de

registo de computadores e outro material registado eletronicamente.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: storing

Czech: ulozeni

Finnish: tayttaa, varastoida, tallentaa
Greek: anmoBrkeuon

Portuguese: Armazenar

Right: remains
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°/Czech: zUstava/zbytky
Finnish: jadnne
Greek: mapapévouv

Portuguese: permanece

Usage example

English: All those involved in preservation and collection must have adequate training in the
area of preservation and collection of equipment and means of supporting digital
information. (procedural/instructive)

Czech: Vsichni, kdo se podileji na uchovavani a zajistovani dat, musi mit odpovidajici Skoleni
v oblasti uchovani a zajisténi zafizeni a prostfedky pro podporu digitdlnich informaci.
(proceduralni/instruktazni)

Finnish: Jokaisella tulee olla riittava koulutus siihen, kuinka digitaalinen tieto sdilytetdan ja
kerataan sekd osaamista hallita erilaisia valineita ja keinoja. (menettely/ohje)

Greek: OAolL 6o0L epnAékovtal otn dltatripnon kot cuAhoyn edopévwy mpémeL va €xouv AAdPeL
ETAPKN eKMadevon otoug SUO TOUELS, AUTOUC TOU €EOTTALOUOU KOL TWV HECWV UTTOOTAPLENC
Pnoakwv mAnpodoplwv. (SLadLlkaoTiko/emuopdwTIKO)

Portuguese: Todos os envolvidos na preservacado e recolha devem ter formacdo adequada na
area da preservacdo e recolha de equipamentos e de meios de suporte de informacgao

digital.

Cyber [Semantic category: Digital technology]

Czech: kyber [Sémanticka kategorie: Digitalni technologie]

Finnish: kyber [Semanttinen kategoria: Digitaalinen teknologia, digitaaliteknologia]
Greek: KvBepvoydpog [Znpactoloyikn katnyopia: Wnolakn texvoloyia]

Portuguese: Ciber

Part of speech: adjective. Frequency= e o e
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°/Deﬁnition
Cyber is a term relating to computer systems, networks, digital technology, and the online
environment in which digital crimes and security threats occur.
Czech: Kyber/kyberneticky/pocitacovy je termin vztahujici se k pocitacovym systémuim, sitim,
digitalnim technologiim a online prostfedi, ve kterém dochazi k poditacové/kybernetické

kriminalité a bezpeénostnim hrozbam.

Finnish: Kyber-termi esiintyy usein yhdyssanan maaritelmdosana ja se kuvaa niita
turvallisuusuhkia ja digitaalisia rikoksia, jotka liittyvat tietokonejarjestelmiin, verkkoihin,
digitaalitekniikkaan ja verkkoymparistoon.

Greek: O 6pog «kuPBepvoxwpog» avadépetal oe cuotipata umoAoylotwy, Siktua, Ynolakn
texvoloyia kal to dtadiktuakd meplBaArlov oto omoio Stampattovtal Pndlakd eykAnupata
Kol amelAEC yla TNV acdAAeLa.

Portuguese: «Cibernético» é um termo relacionado com sistemas informaticos, redes,
tecnologia digital e o ambiente online no qual ocorrem crimes digitais e ameacas a

seguranca.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: national

Czech: narodni

Finnish: kansallinen

Greek: eBvikog

Portuguese: Nacional

Right: kiosk

Czech: kiosek

Finnish: -

Greek: mepintepo-tepUATIKO AUTOEEUTINPETNONG

Portuguese: Quiosque
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°/Usage example

English: Online theft of a bank card or bank account details was the type of cyber fraud and
computer misuse reported by most victims (74%). (procedural/instructive)

Czech: Online kradez bankovni karty nebo udaji o bankovnim ucétu byla typem
kybernetického podvodu a zneuZiti pocitate nahlasenych vétSinou obéti (74 %).
(procesni/instruktivni)

Finnish: Verkossa tapahtunut asianomistajan (uhrin) pankkikortin tai tilitietojen anastaminen,
on yksi yleisemmista tietoverkossa ja/tai tietoverkon avustuksella tehdyista rikosepaillyista
(74%). (menettely/ohje)

Greek: H Stadiktuakr KAomn otolyeiwv Tpamellkng KAPTAG 1 TPAnellkol AoyapLacuou, Tav
0 TUTOG NAEKTPOVIKAG AMATNG - KLPEPVOUTATNG - KOl KOKOBOUANG XPoNG UTOAOYLOTH TtOU
avadépBnke amno ta neplocdtepa Bupata (74%). (5LadlkaoTKO/EMLOPDWTLKO)

Portuguese: O roubo online de dados de um cartdo bancdrio ou de uma conta bancaria foi o
tipo de fraude informatica e de uso indevido de computador reportado pela maioria das

vitimas (74%).

Authentication [Semantic category: Digital forensics method]

Czech: ovéreni [Sémantickd kategorie: Metoda digitalniho forenzniho zkoumani]

Finnish: todennus, todentaminen [Semanttinen kategoria: Rikostekninen menetelma,
Digitaaliforensinen menetelma]

Greek: AvBevtikonoinon [Znuaoioloyikn Katnyopla: MéBobog PnoLakng
eyKAnpatoAoyiog]

Portuguese: Autenticagao

Part of speech: noun. Frequency = e

Definition

Authentication is the process of verifying the identity of users, the validity of data, or the
integrity of digital evidence.

Czech: Ovérovani je proces ovérovani identity uZivatell, platnosti dat nebo integrity

digitalnich dlkazu.
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°/Finnish: Autentikointi on prosessi, jossa todennetaan kayttdjien henkilllisyys, tietojen
oikeellisuus tai digitaalisten todisteiden eheys.
Greek: H miotomnoinon sivatl n dtadkaoia emaAnBeuong TNE TAUTOTNTAG TWV XPNOTWVY, TNG
EYKUPOTNTAC TWV SESOUEVWV KAL TNG AKEPALOTNTAS TWV PNdLAKWY OMOSEIKTIKWY OTOLXELWV.
Portuguese: A autenticacdo é o processo de verificacdo da identidade dos utilizadores, da

validade dos dados ou da integridade das provas digitais.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: two-/multi-factor

Czech: dvou/vicefaktorovy
Finnish: kaksi-/monivarmenne
Greek: 800-/mMOAUTIAPAYOVTIKOG

Portuguese: autenticacdo multifator

Right: failures

Czech: selhani

Finnish: epaonnistuneet
Greek: anotuyieg

Portuguese: Falhas

Usage example

English: Users with administrative rights shall use multi-factor authentication (such as second
factor or two-factor authentication. (legislative)

Czech: UZivatelé s administratorskymi pravy musi pouzivat vicefaktorové ovéreni (napfiklad
druhé ovéreni nebo dvoufaktorové ovéreni). (legislativni)

Finnish: Jarjestelmdnvalvojaoikeuksien kayttd edellyttda monitekijagtodennusta (Multi-Factor
Authentication, MFA) tai esimerkiksi kaksitekijatodennusta (Two-Factor Authentication, 2FA).

(lainsaadanto)
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°/Greek: OL xpnotec pe Swowpota Slaxelplotn mpEmel va epapuolouvv tnv dadikaoio
avbevtikonoinong moAAanmAwv napayoviwy (onwg avbevtikonoinon devtepou mapayovia
SU0 nmapayovtwv). (VopoBeTikd mAaiolo)
Portuguese: E obrigatéria a utilizagdo de autenticacdo multifator por parte dos utilizadores
com privilégios administrativos, recorrendo, no minimo, a um segundo fator de autenticacido

(autenticacdo de dois fatores).

Application [Semantic category: Digital technology or digital forensics method]

Czech: aplikace

Finnish: sovellusohjelma, sovellus [Semanttinen kategoria: Digitaalinen teknologia,
digitaaliteknologia tai rikostekninen menetelma, digitaaliforensinen menetelma]

Greek: Edappoyn [Znpacioloyikn katnyopia: Wnolakn texvohoyia r pébodog Pndlakng
eyKAnuatoAoyiog]

Portuguese: Aplicacao

Part of speech: noun. Frequency = o e e

Definition

Applications refer to both system-level software (such as operating systems) and other
programs that process, store, or communicate data. Application also refers to the act of
implementing forensic methods, techniques, or processes.

Czech: Aplikace se vztahuiji jak na software na uUrovni systému (napfiklad operacni systémy),
tak na jiné programy, které zpracovavaji, ukladaji nebo prenaseji data. Aplikace se také
vztahuje na implementaci forenznich metod, technik nebo procesu.

Finnish:  Sovelluksilla  tarkoitetaan sekd jarjestelmdtason ohjelmistoja  (kuten
kayttojarjestelmid) ettd muita ohjelmia, jotka kasittelevat, tallentavat tai valittavat tietoja.
Soveltaminen taas tarkoittaa forensisten menetelmien, tekniikoiden tai prosessien
toteuttamista.

Greek: Ol epappoyég avadépovtal T000 o AOYLOULIKO o€ enimedo cuotuatog (Onwg ta

AELTOUPYLKA cuoTAuaTa), 600 Kal oe AAAa poypappata mou enefepyalovral, anobnkevouv

79



T p
~CLARUS

°/r'] petadidovv dedouéva. O 6pog «edappoyn» avadepetat eniong otnv MPagn tng eGopUoOyNng
HEBOS WV, TEXVIKWYV N SLaSIKACLWY EYKANUATOAOYLKNG EPEVVAL.
Portuguese: As aplicagdes referem-se tanto ao software ao nivel do sistema (como os
sistemas operativos) como a outros programas que processam, armazenam ou comunicam
dados. O termo «aplicacdo» também se refere ao ato de implementar métodos, técnicas ou

processos forenses.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: PCQ (Post-charge questioning)

Czech: PCQ

Finnish: PCQ

Greek: PCQ (Avakplon HETA TNV amayyeAia KatnyopLwv)
Portuguese: interrogatério apds a acusagdo

Right: form

Czech: forma/formular

Finnish: muoto

Greek: évtunn popdn eyypadou - epwtnuatoldyLo

Portuguese: Formulario

Usage example

English: These devices often store search history and the applications used on them and as
such can provide evidential value in certain enquires. (procedural/instructive)

Czech: Tato zafizeni ¢asto ukladaji historii vyhledavani a aplikace, které na nich byly pouzity,
a jako takova mohou mit dikazni hodnotu v uritych vysetfovanich. (procesni/instruktivni)
Finnish: Laitteet tallentavat usein hakuhistorian ja niissa kadytetyt sovellukset ja voivat

sellaisenaan omata todistusarvoa tai olla avuksi tietyissa tiedusteluissa. (menettely/ohje)
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°/Greek: AUTEG Ol CUOKEUEC amoBOnKeUOUV GUXVA TO LOTOPLKO avalTnong Kal TIC EGAPLOYEC
TIOU XPNOLUOTIOLOUVTOL OE QUTEG KOL, WG €K TOUTOU, OTO TAQLOLO OPLOPEVWV EPEUVWY,
UIopOoUV va mapexouv afloAoya otolyeia. (S1adlkaoTko/eMUOPPWTIKO)
Portuguese: Estes dispositivos armazenam frequentemente o histérico de pesquisas e as
aplicacdes neles utilizadas e, como tal, podem fornecer valor probatério em certas

investigacoes.

Airplane mode [Semantic category: Digital forensics method]

Czech: rezim letadlo [Sémanticka kategorie: Metoda digitdlniho forenzniho zkoumani]
Finnish: lentotila-asetus [Semanttinen kategoria: Rikostekninen menetelm3,
Digitaaliforensinen menetelma]

Greek: Aswtoupyla  mrtAong  [Inuaclwoloyiky  katnyopia:  MéEBobdoc  Yndlakng
eyKAnuatoAoyiog]

Portuguese: Modo de Voo ou Modo de Avidao

Part of speech: noun. Frequency = e

Definition

Airplane mode is a device setting that disables wireless communication functions, preventing
the device from obtaining a signal to access networks. Airplane mode is used as a technique
to preserve the integrity of digital evidence on mobile devices.

Czech: Rezim letadlo je nastaveni zafizeni, které deaktivuje funkce bezdratové komunikace a
zabranuje zafizeni pfijimat signal pro pfistup k sitim. Rezim letadlo se pouziva jako technika k
zachovani integrity digitalnich dlikazd na mobilnich zafizenich.

Finnish: Lentotila-asetus (lentokonetila) on laiteasetus, joka poistaa kdytostd langattoman
viestinnan toiminnot, mika taas estda laitetta saamasta signaalia verkkoihin padasemiseksi.
Lentokonetilaa kaytetdadn tekniikkana digitaalisten todisteiden eheyden sdilyttamiseksi
mobiililaitteissa.

Greek: H Asttoupyla mtrong eival po pubulon tnG CUOKEUNG TIOU OTIEVEPYOTIOLEL TIG

Aewtoupyieg aoUppaTnG emkowwviag, eumodilovtag tn ouokeur) va AABeL onua yla
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npooBaon o€ Siktua. H Aettoupyla triong XpNOoLLOTIOLELTOL WG TEXVLKN Yo TN Statrpnon g
akepaldTNTACG TWV PNdLaKWVY amoSEIKTIKWY OTOLXELWV OE KLVNTEC CUOKEUEC.

Portuguese: O «modo avido» é uma configuracdo do dispositivo que desativa as funcdes de
comunicacao sem fios, impedindo que o dispositivo receba um sinal para aceder a redes. O
«modo avido» é utilizado como técnica para preservar a integridade das provas digitais em

dispositivos moveis.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: N/A

Czech: N/A

Finnish: ei saatavissa/ei kdytettavissa
Greek: Mn owbéoyo (M/A)
Portuguese: N/a

Right: N/A

Czech: N/A

Finnish: ei saatavissa/ei kdytettavissa
Greek: Mn owBéoipo (M/A)
Portuguese: N/A

Usage example

English: Security permitting, set a phone on Airplane Mode. (procedural/instructive)

Czech: Pokud to bezpeénostni opatfeni dovoluji, nastavte telefon do rezimu letadlo.
(postup/pokyny)

Finnish: Tietojen turvaamiseksi puhelin kannattaa haltuunotto- ja/tai takavarikkotilanteessa
asettaa lentokonetilaan. (menettely/ohje)

Greek: Eav 1o emutpénel n aoddAela, pubuiote to tnAédwvo o€ Aettoupyia mTAONG.

(6La6IKAOTIKO/ETULHOPPWTLKO)
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°/Portuguese: Se as condigdes de seguranga o permitirem, coloque o telemdvel em Modo de

Voo.

Serial number [Semantic category: Digital evidence]

Czech: sériové Cislo [Sémanticka kategorie: Digitalni dlikazy]

Finnish: sarjanumero [Semanttinen kategoria: Digitaalinen todiste]

Greek: Zelplakog aplOpog [Znuactoloyikn katnyopia: Wndlakd newotnipla]

Portuguese: NUmero de série

Part of speech: noun. Frequency= o e o

Definition

Serial number is a unique identifier assigned to physical items, equipment, or recorded events
to enable specific identification and tracking.

Czech: Sériové Cislo je jedinecny identifikator pridéleny fyzickym predmétim, zafizenim nebo
zaznamenanym udalostem, ktery umoznuje jejich konkrétni identifikaci a sledovani.

Finnish: Sarjanumero on yksildiva tunniste, joka annetaan fyysisille kohteille, laitteille tai
tallennetuille tapahtumille tietyn tunnistamisen ja seurannan mahdollistamiseksi.

Greek: O oslplakog aplBuoc eival Evag povadikog avayvwpLoTkog KwdLkog ou amodidetal
oe PuOoLKA avTiKelpeva, €EOTALOUO 1 KATAYEYPAUUEVO CUMBAVTA, TIPOKELUEVOU va £lval
Sduvatn n CUYKEKPLUEVN TAUTOTOLNON Kal mapakoAolBnaon Toug.

Portuguese: O numero de série é um identificador Unico atribuido a itens fisicos,
equipamentos ou eventos registados, com o objetivo de permitir a identificagdo e o rastreio

especificos.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: digit
Czech: (Ciselny) znak

Finnish: numero
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°/Greek: Pnoio
Portuguese: Digito
Right: was
Czech: byl
Finnish: oli
Greek: umnipée

Portuguese: Era /Foi

Usage example

English: A unique serial number is to be issued for each interview and entered on the disc
register and DVD security seal / label. (procedural/instructive)

Czech: Pro kazdy rozhovor musi byt vydano jedinecné sériové Cislo, které se zapiSe do registru
disk(l a na bezpecnostni pecet/etiketu DVD. (proceduralni/instruktazni)

Finnish: Yksiloiva tunniste merkitddn myds erilaisten tallenteiden tunnistamiseksi.
(menettely/ohje)

Greek: MNa kaBe akpoaon Ba ekdidetal €vag pLovadikog oelplakog aplBuog, o omoiog Oa
KaTaywpeital oto pntpwo 6Slokwv kal otnv etikéta/odppayidba acdaleiag tou DVD.
(6La6IKAOTIKO/ETULHOPPWTLKO)

Portuguese: Devera ser atribuido um numero de série Unico a cada entrevista, o qual devera

ser inserido no registo de discos e no selo de seguranca / etiqueta do DVD.

GPS (Global Positioning System) [Semantic category: Digital technology]

Czech: GPS [Sémanticka kategorie: Digitalni technologie]

Finnish: GPS (maailmanlaajuinen paikantamisjarjestelma) [Semanttinen kategoria:
Digitaalinen teknologia, digitaaliteknologia]

Greek: GPS (Maykooulo Zuotnua Evtomiopou Oong) [Znuactoloyikn katnyopia: Wnouakn
texvoloyia]

Portuguese: GPS

Part of speech: noun. Frequency = e
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Definition

GPS is a satellite-based navigation system that provides location data and positioning
information, recording geographical coordinates and temporal data that can be recovered
and analysed during forensic examinations.

Czech: GPS je satelitni navigacni systém, ktery poskytuje Udaje o poloze a informace o
umisténi, zaznamenava zemépisné souradnice a ¢asova data, ktera Ize obnovit a analyzovat v
prabéhu forenzniho zkoumani.

Finnish: GPS on satelliittipohjainen navigointijarjestelma, joka tarjoaa paikka- ja
paikannustietoja, maantieteellisten koordinaattien tallentamista ja ajallista tietoa, joka
voidaan ottaa talteen ja analysoida rikosteknisten tutkimusten aikana.

Greek: To GPS eival éva dopudopikd cuotnua mAorynong mou mapéxel dedopéva BEang Kalt
mAnpodopieg evtomiopou. Kataypddel yewypadlkEC CUVTETAYHEVEG KaL XPOVIKA Sedopéva
TIOU UmopoUV val avaktnBolv kal va avaAuBolv Katd tn SlapKeld EYKANUATOAOYLKWY
e€eTdoEWV.

Portuguese: O GPS é um sistema de navegacao por satélite que fornece dados de localizacao
e informacgdes de posicionamento, registando coordenadas geograficas e dados temporais

gue podem ser recuperados e analisados durante exames forenses.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: static

Czech: staticky
Finnish: tilasto
Greek: otatiko
Portuguese: Estatico
Right: equipment
Czech: vybaveni
Finnish: laite

Greek: e€OMALOMOG
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°/Portuguese: Equipamento

Usage example

English: Data sources include smart phones, WiFi routers, GPS equipment, CCTV, building
access recorders, smart TVs, games consoles and fitness watches. (procedural/instructive)
Czech: Zdroje dat zahrnuji chytré telefony, WiFi routery, GPS zafizeni, kamerové systémy,
zaznamniky pfistupu do budov, chytré televize, herni konzole a fitness hodinky.
(proceduralni/instruktivni)

Finnish: Tietolahteitd ovat dlypuhelimet, WiFi-reitittimet, GPS-laitteet, CCTV, rakennuksen
padsynauhurit, dlytelevisiot, pelikonsolit ja dlykellot. (menettely/ohje)

Greek: OL ninyéc dedopévwy nephappfavouv e€unva tnAEPwva, SpoUOAOYNTEC ACUPUATNG
oLvoeonc-WiFi, e€omAlopnd GPS, KAELOTA KUKAWMOTO TNAEOPAONG, CUCKEUEG Kataypadng
npoéoBaong oe Ktipla, €€utveg tnAeopaocelg-smart TV, KOVOOAEG TaLXVIOLWV Kal poAdyla
mapoakoAouBnon¢ puaotkng kataotaong. (SLadIKaoTkO/eMipopdWTLKO)

Portuguese: As fontes de dados incluem telemdveis inteligentes (smartphones), routers Wi-
Fi, equipamentos de GPS, videovigilancia (CCTV), registadores de acesso a edificios, smart

TVs, consolas de jogos e reldgios de fitness.

Desktop [Semantic category: digital equipment]

Czech: stolni pocitac [Sémanticka kategorie: Digitalni zafizeni]

Finnish: poytdkone, tyopoyta [Semanttinen kategoria: Digitaalinen laite]

Greek: Emutpamnéliog umoAoylotig [Znuactoloyikn katnyopia: Yndlakog e€onAlopnoc]

Portuguese: Desktop /computador de secretaria

Part of speech: noun. Frequency = e

Definition

A desktop is a stationary computer system, typically consisting of a monitor, processing unit,
and peripherals, used for computing tasks and data storage.

Czech: Stolni pocitac je stacionarni pocitacovy systém, ktery se obvykle skldda z monitoru,

procesoru a perifernich zafizeni a pouziva se k vypocetnim uloham a ukladani dat.
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°/Finnish: Poytdkone on kiinted tietokonejarjestelmd, joka koostuu tietojenkasittelyyn ja
tietojen tallentamiseen soveltuvista yksikoista ja oheislaitteista.
Greek: Evag emtpanéllog umoloylotng eival €va otaBepd LVTOAOYIGTIKO GUGTNUA, TIOU
ouvnBwg amoteAeital amd oBovn, povada emetepyaciag Kal mMepLPEPELAKA CUOTAUATAL.
XPNOLUOTIOLELTAL YLOL UTTOAOYLOTLKEG EPYAOLEC KOl amoBnkeuan SeSopévwy.
Portuguese: Um computador de secretdria é um sistema informatico fixo, normalmente
composto por um monitor, uma unidade central de processamento e periféricos, utilizado

para tarefas informaticas e armazenamento de dados.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: surrounding

Czech: okolni

Finnish: ymparoiva, ymparilla
Greek: mepBaA\wv xwpocg

Portuguese: Circundante

Right: workspace
Czech: pracovni prostor
Finnish: tyotila

Greek: xwpog epyaoioag

Portuguese: Area de trabalho / espaco de trabalho

Usage example

English: Our people will be provided with integrated policing systems where they can enter,
re-use and search data from either a mobile or desktop device. (procedural/instructive)

Czech: Nasi lidé budou vybaveni integrovanymi policejnimi systémy, do kterych budou moci
zaddvat, znovu pouzivat a vyhleddvat data z mobilnich nebo stolnich zatizeni.

(proceduralni/instruktazni)
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°/Finnish: Tietoja voidaan syottaa ja hakea joko poytatietokoneelta tai mobiililaitteelta. Sana
voi tarkoittaa myos tietokonejdrjestelmdn tydpdytandakymadada poyta- tai kannettavalla
tietokoneella.(menettely/ohje)
Greek: To mpoowrnikd pag Ba eivar epodliacpévo pe OAOKANPwWHEVA cuOTAUOTA
00TUVOHEUONG, OTa omola Ba Umopel vo €L0EPYETOL, VA TA EMOVOXPNOLUOTOLEL Kal va
avalnta dedopéva, eite amod KwnTn, ite anod otabepn cuokeur). (5LAdLKAOTIKO/eEMUOPDWTIKO
mAaiolo)
Portuguese: Os nossos agentes serdao dotados de sistemas de policiamento integrados onde
poderdo inserir, reutilizar e pesquisar dados a partir de um dispositivo mével ou de um
computador de secretdria.
Verify/Verifying [Semantic category: Digital forensics method]
Czech: ovérit/ovérujici [Sémanticka kategorie: Metoda digitalniho forenzniho zkoumani]
Finnish: vahvistaminen, todentaminen [Semanttinen kategoria: Rikostekninen menetelms,
Digitaaliforensinen menetelma]
Greek: EmaAnBevon/EnaAnBelovtag [Inuacioloyikr katnyopia: MEBodog Yndlakng
geyKAnpatoAoyiog]

Portuguese: Verificar

Part of speech: verb. Frequency = e

Definition

Verifying is the process of confirming, establishing, or checking the accuracy, authenticity, or
lawfulness of evidence, documents, or procedures through systematic examination
methods.

Czech: Ovérovani je proces potvrzovani, stanoveni nebo kontroly presnosti, pravosti nebo
zakonnosti dlikazd, dokumentUl nebo postupl pomoci systematickych metod zkoumani.
Finnish: Todentaminen on prosessi, jossa todisteiden, asiakirjojen tai menettelytapojen
oikeellisuus, aitous tai laillisuus vahvistetaan tai tarkistetaan systemaattisilla
tutkimusmenetelmilla.

Greek: H emoAnBeuvon eivat n Swadikaoia emiPeBaiwong, Swamiotwong n eAéyxou tng
oKpiBelag, TNG AUOEVTIKOTNTAC I TNG VOULUOTNTAC AmOSEKTIKWY OTolXelwy, eyypddwv N
SL0dIKOOLWV PECW CUOTNUATIKWY LEBOSwVY e€€Taonc.

88



T p
~CLARUS

°/Portuguese: A verificacdao é o processo de confirmar, estabelecer ou verificar a exatidao,
autenticidade ou legalidade de provas, documentos ou procedimentos através de um exame

sistematico.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: require
Czech: pozadovat
Finnish: vaatii
Greek: anattw

Portuguese: Exige

Right: forged
Czech: padélany
Finnish: vaarentaa
Greek: mhaoto

Portuguese: Falsificado

Usage example

English: Separate provisions shall be issued on the disclosure of information for the purpose
of verifying the reliability of a person applying for or operating in security-sensitive duties.
(legislative)

Czech: O zverejnovani informaci za Ucelem ovéreni spolehlivosti osoby, kterd se uchazi o
vykon funkce citlivé z hlediska bezpecnosti nebo ji vykonava, se vydaji samostatna ustanoveni.
(legislativni)

Finnish: Todentaminen varmistaa esimerkiksi henkilén henkil6llisyyden tai jonkin asiakirjan
alkuperan ja sen oikeellisuuden. (lainsdadadanto)

Greek: ©a cuvtaxboUv EexwpLloTEG SLATALELG OXETIKA HE TNV armokAaAun mAnpodopLwv mou
adopolv tnv emaAnbeuvon tng aflomiotiag vog atdpou mou {NTA va aoKAOEL [ OOKEl

kaBnkovta gevaioOnta anod danoPn acpaielog. (vopoBetikd mAaiolo)
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°/Portuguese: Serdo emitidas disposi¢des autdénomas sobre a divulgagao de informagdes para
fins de verificacdo da fiabilidade de uma pessoa que se candidate ou exerca fung¢des sensiveis

em matéria de seguranca.

Storage [Semantic category: Digital technology]

Czech: ulozisté [Sémanticka kategorie: Digitalni technologie]

Finnish: tallennustila, varastointi [Semanttinen kategoria: Digitaalinen teknologia,
digitaaliteknologia]

Greek: AmoOnikeuon [Znuactoloyikn katnyopia: Wnolakn texvoloyia]

Portuguese: Armazenamento

Part of speech: noun. Frequency= o e o

Definition
Storage is the retention and preservation of digital data, physical evidence, or information in
designated locations or media under controlled conditions to maintain integrity, security, and

accessibility throughout the investigative process.

Finnish: Koko tutkintaprosessin aikainen ehedn todisteketjun yllapito edellyttda fyysisten
todisteiden sadilyttamista maaratyissa paikoissa ja digitaalisen tiedon tallentamista
tiedontallennusvalineille valvotuissa olosuhteissa.

Greek: H amoBnkeuon eivat n Statipnon kat n puiatn Pndlokwv dedopévwy, Guotkwy
QTMOSELKTIKWY OTOLXEIWV | MAnpodoplwv o KABOPLOUEVOUG XWPOUG N UTIO €AEYXOUEVEG
ouvOnKeg. AMWTEPOC OKOMOC N Slatipnon TNg aKeEPALOTNTAG, TNG OOPAAELNG KOl TNG
npooBaoipotntag kab' 0An t didpkela Ttng Stadkaoiag Epeuvag.

Portuguese: O armazenamento consiste na retencao e preservacao de dados digitais, provas
fisicas ou informacdes em locais ou suportes designados, sob condi¢cdes controladas, para
manter a integridade, a seguranca e a acessibilidade ao longo de todo o processo de

investigacao.

How do | use this term?
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Frequently co-occurring with

Left: cloud

Czech: cloudové

Finnish: pilvi, pilvipalvelu, pilvitallennustila
Greek: védog

Portuguese: Nuvem

Right: media

Czech: médium

Finnish: media

Greek: ta péoa

Portuguese: Meio

Usage example

English: On computers, the connection ports for peripherals (mouse, keyboard, monitor, etc.)
and the connection ports for any digital storage medium must be sealed.
(procedural/instructive)

Czech: Na pocitacich musi byt pripojovaci porty pro periferni zafizeni (mys, klavesnice,
monitor, atd.) a pripojovaci porty pro jakékoli digitdlni pamétové medium zapeceténé.
(proceduralni/instruktazni)

Finnish: Tietokoneista on huomioitava erilaiset oheislaitteet (hiiri, ndppadimistd, monitori jne.)
sekd mahdolliset digitaalisten tallennusvalineiden yhteysportit. (menettely/ohje)

Greek: OL BUpeg oUvdeong yla ta nepldepelakad (MovtikL, MANKTPOAOYLo, 0066vn K.ATL.) Kal oL
Bupec ouvdeong ylwa omowodnmote Yndlokd pHECO amobrikeuong TPEMeL va  elval
odPAYLOUEVEC OTOUG UTIOAOYLOTECG. (SLaSLKAOTIKO/EMUOPPWTLKO)

Portuguese: Nos computadores, as portas de ligacdo para periféricos (rato, teclado, monitor,

etc.) e as portas de ligacdo para qualquer meio de armazenamento digital devem ser seladas

Video [Semantic category: Digital evidence]
Czech: video [Sémanticka kategorie: Digitalni dikazy]
Finnish: video [Semanttinen kategoria: Digitaalinen todiste, sdhkoinen todiste]

Greek: Bivteo [Znuactoloyikn katnyopia: Wnolakd netotrpla]
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°/Portuguese: Video

Part of speech: noun. Frequency = o e e

Definition

Video refers to moving images recorded in either digital or analogue format that capture
visual information over time, often accompanied by audio, and which may serve as evidence
in forensic investigations.

Czech: Video oznacuje pohyblivé obrazy zaznamenané v digitalnim nebo analogovém
formatu, které zachycuji vizualni informace v ¢ase, ¢asto doprovazené zvukem, které mohou
slouzit jako dUkazni material ve forenznim vysetrovani.

Finnish: Video viittaa joko digitaalisessa tai analogisessa muodossa tallennettuihin liikkuviin
kuviin, jotka tallentavat visuaalista tietoa ajan mittaan, usein danen mukana, ja jotka voivat
toimia todisteena rikostutkinnassa.

Greek: To Bivteo avadEpeTal 0e KIVOUUEVEG ELKOVEG TIOU €Xouv Kataypadel oe Pndlakn n
avaloylky popdn. Kataypadouv omukég mAnpodopie¢ oe Pabog xpovou, ocuxva
ouvodeuopeveEG amd NXO, OL OMOIeEG HUMOopPOoUV VO XPNOLUEUCOUV WG TELOTAPLO OF
EYKANUATOAOYIKEG EPEVVEG.

Portuguese: Por «video» entende-se imagens em movimento gravadas em formato digital ou
analdgico que captam informacao visual ao longo do tempo, frequentemente acompanhadas

de dudio, e que podem servir como prova em investigacdes forenses.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: body-worn

Czech: pfipevnény na téle/noseny na téle
Finnish: kehokamera, vartalokamera

Greek: popnTr KAUEPA TTOU KPEUETAL OTO CWHA

Portuguese: Camaras usadas no corpo
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°/Right: multimedia
Czech: multimédia
Finnish: multimedia
Greek: moAuvpéoa

Portuguese: Multimédia

Usage example

English: Forensic units may be required to carry out authenticity analysis to examine the
provenance or integrity of the video material. (legislative)

Czech: Forenzni jednotky mohou byt povinny provést analyzu pravosti za Ucelem ovéreni
puvodu nebo integrity videomaterialu. (legislativni)

Finnish: Forensiikassa videomateriaalien alkuperaa tai eheytta on mahdollista tutkia.
(lainsaadanto)

Greek: Ot gykKAnUOTOAOYIKEC povadeg evdéxetal va kKAnbolv va Slevepynoouv avaAluon
yVNoLotTnNTag yla va eEETAC0UV TNV IPOEAEUON 1 TNV OKEPALOTNTO TOU PBvTEOANTTIKOD UALKOU.
(vopoBetiko mAaiolo)

Portuguese: Podera ser exigido as unidades forenses que realizem analises de autenticidade

para examinar a proveniéncia ou a integridade do material de video.

Data storage [Semantic category: Digital technology]

Czech: datové ulozisté [Sémanticka kategorie: Digitdlni technologie]

Finnish: tiedon tallentaminen (varastointi) [Semanttinen kategoria: Digitaalinen teknologia,
digitaaliteknologia]

Greek: AmoBrikeuon 6edopévwy [Znuactodoyikn katnyopia: Wnoakn texvoloyia]

Portuguese: Armazenamento de dados

Part of speech: noun. Frequency = o e e

Definition
Data storage is the retention and recording of digital information on physical media, devices,
or remote systems from which information can be extracted, retrieved, and processed for

forensic examination.
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Czech: Ukladani dat je uchovavani a zaznamenavani digitdlnich informaci na fyzickych
médiich, zatizenich nebo vzdalenych systémech, ze kterych Ize informace extrahovat, nacitat

a zpracovavat pro ucely forenzniho zkoumani.

Finnish: Tietojen tallentaminen tarkoittaa fyysisessa mediassa, laitteissa tai
etakayttojarjestelmissa olevien digitaalisten tietojen tallentamista siten, etta tietoja voidaan
poimia, hakea ja kasitelld forensisissa tutkimuksissa.

Greek: H amoBnkevon 6ebopévwv elvat n Swatripnon kot kataypadn Pndlokwv
mAnpodopLwV o GUCIKA LECA, CUCKEUEC N ATTOUAKPUCHEVA CUCTHLOTO, OO TOL OTtoLa Ol
TAnpodopieg pmopouv va e€axBouv, va avaktnBouv kat va urmtoBAnBouv ot enefepyacia, oto
TAQLOLO PLOG EYKANUATOAOYLKAG eEETAONC.

Portuguese: O armazenamento de dados consiste na retencao e gravacao de informacgdes
digitais em suportes fisicos, dispositivos ou sistemas remotos, dos quais as informacdes

podem ser extraidas, recuperadas e processadas para exame forense.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: computerised

Czech: pocitacovy/digitalni

Finnish: tietokoneistaa

Greek: nAektpovik popdr -unxavoypadnon

Portuguese: Computorizado

Right: media

Czech: médium/média
Finnish: media

Greek: moAuvpéoa

Portuguese: Meio
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°/Usage example

English: Processing data can take a long time and increases in data storage and in the number
of devices associated with crimes have led to increased pressure on forensic services.
(procedural/instructive)

Czech: Zpracovani dat mudze trvat dlouhou dobu a nardst objemu datovych uloZist a poctu
zafizeni spojenych s trestnymi cCiny vede ke zvySenému tlaku na forenzni sluzby.
(procesni/instruktivni)

Finnish: Rikoksiin liittyvien laitteiden ja datan maara on lisdantynyt, jolloin tietojen kasittely
ja tallennus voivat kestda kauan, joka on myo6s lisannyt forensisiin tutkimuksiin kohdistuvaa
painetta. (menettely/ohje)

Greek: H enefepyaoia twv dedopévwyv evbéxetal va eivat xpovoBopa, evw mapdAAnia n
auénon Tou OYKOU TwV amoBnKeUUEVWY SES0UEVWY Kal TOU aplOUOU TwWV CUCKEUWV TIOU
oxetilovtal pe eykAnuata, €XeL AUENOCEL TNV TILEON OTI( UTINPECLEC EYKANUOATOAOYLKNAG
€peuvag. (SLadkaoTIKO/empopPwTIKO)

Portuguese: O processamento de dados pode demorar muito tempo, e o aumento no
armazenamento de dados e no numero de dispositivos associados a crimes levou a uma

pressdo acrescida sobre os servicos forenses.

Forensic copy [Semantic category: Digital forensics method]

Czech: forenzni kopie [Sémanticka kategorie: Metoda digitdlniho forenzniho zkoumani]
Finnish: rikostekninen  kopio, rikostekninen jaljennds, forensinen kopio/jaljennos
[Semanttinen kategoria: Rikostekninen menetelma, Digitaaliforensinen menetelma]

Greek: EykAnuatoloyiwko avtiypado [Inuacioloyikn katnyopia: MéEBodog YndLakng
gyKAnpatoAoyiog]

Portuguese: Copia forense

Part of speech: noun. Frequency = e

Definition
Forensic copy is a duplicate of digital evidence created through controlled forensic procedures

to preserve the original data for examination and analysis.
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°/Czech: Forenzni kopie je duplikdt digitdlniho dlikazu vytvofeny pomoci kontrolovanych

forenznich postupt za ucelem zachovani pavodnich dat pro Gcely vySetfovdani a analyzy.

Finnish: Forensinen kopio on digitaalisten todisteiden kaksoiskappale, joka on luotu
valvottujen forensisten menettelyjen avulla alkuperdisen tiedon sdilyttamiseksi tiedon
tutkimista ja analysointia varten.

Greek: To eykAnpatoAoyikd avtiypado eivat éva avtiypado Pnolakwv amodelKTIKWY
OTOLXElWV TIOU OnUIOUpPYEITAL HEOW EAEYXOUEVWV EYKANUATOAOYIKWVY Oladlkaolwy, HE
OKOTO TN dlatnpnon Twv apxLkwv dedopévwy yla eEETacn Kal avaiuon.

Portuguese: A copia forense é um duplicado de provas digitais criada através de
procedimentos forenses controlados, com o objetivo de preservar os dados originais para

exame e analise.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: virtual
Czech: virtualni
Finnish: virtuaalinen
Greek: elkovikO

Portuguese: Virtual

Right: acquire

Czech: ziskat

Finnish: hankkia, jaljentaa
Greek: amoktw

Portuguese: Adquirir

Usage example

English: Examination of an Evidence or Virtual Forensic Copy (Forensic Image)

(procedural/instructive)
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°/Czech: Zkoumani dlikazu nebo virtudlni forenzni (bitové) kopie (procesni/instruktazni)
Finnish: Todisteiden tai virtuaalisen rikosteknisen kopion tutkiminen (forensinen jaljennos).
(menettely/ohje)
Greek: Ef€taon Amodewktikol Ztolxeiou 1n Ewkovikol EykAnpotoloylkoU Avilypddou
(«EykAnpotoAoyikn elkovay) (SLadIkaoTiko/empoppwtiko)

Portuguese: Exame de uma Prova ou de uma Cépia Forense Virtual (Imagem Forense)

Forensic [Semantic category: Digital forensics method]

Czech: forenzni [Sémanticka kategorie: Metoda digitdlniho forenzniho zkoumani]

Finnish: rikostekninen, forensinen [Semanttinen kategoria: Rikostekninen menetelma3,
Digitaaliforensinen menetelma]

Greek:  EykAnupatoloywkdg/n  [Inuaoctohoyiky  katnyopia:  MéeBobog  Yndrakng
eyKAnpatoAoyiog]

Portuguese: Forense

Part of speech: adjective. Frequency= e o e

Definition

Forensic refers to the systematic, documented, and scientifically rigorous examination of
digital devices and evidence as well as the application of scientific methods, techniques, and
procedures to criminal investigations and legal proceedings for investigation, or presentation
of evidence. It also describes professional practitioners and bodies in the field of digital
forensics.

Czech: Forenzni oznacuje systematické, dokumentované a védecky precizni zkoumani
digitdlnich zatizeni a dlkazU, jakoz i pouziti védeckych metod, technik a postup( v trestnich
vySetfovanich a soudnich fizenich za Ucelem zkoumani nebo predlozeni dlikazl. Také popisuje
profesiondlni odborniky a instituce plsobici v oblasti digitdlniho forenzniho zkoumani.
Finnish: Forensiikka tarkoittaa digitaalisten laitteiden ja todisteiden jarjestelmallista,
dokumentoitua ja tieteellisesti tiukkaa tutkimista. Forensiikassa sovelletaan tieteellisia
menetelmid, tekniikoita ja menettelyita rikostutkinnan todisteiden esittdmiseksi. Forensiikka

voi tarkoittaa myos digitaalisen rikostekniikan alaa ammattilaisineen ja toimijoineen.
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Greek: O 0po¢ «eYKANUATOAOYLKA» avadEPETAL OTN OCUOTNHOTLKA, TEKUNPLWHEVN Kal
ETILOTNHMOVIKA auotnpn €§étaon YndLloKwv CUCKEVWVY KOl OMOSELKTIKWY OTOLXELWY, KaBwG
Kol oTnV epappoyr EMLOTNUOVIKWV HEBOSWV, TEXVIKWYV Kol S1aSLIKACLWY OE TIOLWVLKEG EPEUVEC
Kol VouLKEG Sladlkaoieg ylia tn Slepelivnon [ TNV mapouciacn AmodELKTIKWY OToLXElwV.
Meplypadel emiong Toug emayyeApaties kal Toug Gopeig mou SpaoTnPLOTIOLOUVTAL OTOV TOUED
™¢ Yndlakng eykAnuatoAoyiag.

Portuguese: «Forense» refere-se ao exame sistematico, documentado e cientificamente
rigoroso de dispositivos digitais e provas, bem como a aplicagdao de métodos, técnicas e
procedimentos cientificos a investigacdes criminais e processos judiciais para investigacdo ou
apresentacdo de provas. Descreve também os profissionais e organismos que atuam na area

da criminalistica digital.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: digital

Czech: digitalni
Finnish: digitaalinen
Greek: Yndlako
Portuguese: Digital
Right: unit

Czech: jednotka
Finnish: yksikko
Greek: povada

Portuguese: Unidade

Usage example

English: Forensic science examinations carry significant risks, and the consequences of a
quality failure can be profound, particularly where there is a system rather than an individual

failure. (procedural/instructive)
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Czech: Reditel Kriminalistického ustavu zfidi odbornou komisi, kterd vypracuje revizni
znalecky posudek k posouzeni znaleckého posudku nebo znaleckého stanoviska predlozeného
OKTE nebo kriminalistickym ustavem. (legislativni)

Finnish: Rikostekniset/forensiset tutkimukset sisdltavat merkittavia riskeja. Laatuvirheen
seuraukset voivat olla vakavia erityisesti, jos kyseessa on jarjestelman eikd yksilon virhe.
(menettely/ohje)

Greek: Ol eyKANUATOAOYLKEG ETILOTNUOVLKEG EEETACELC EVEXOUV ONHAVTLIKOUG KlvdUvouc, Kal
Ol OUVETIELEG ULOG 0.0TOXLAC TTOLOTNTAG UIMOPEL va eival coBapeg, &lwg Otav MPOKELTAL yLa
OUOTNULKN aotoyio Kot OXL Yol OTOULKO 0P AApa. (SLadIKAOTIKO/EMIHOPPWTIKO MAALOLO)
Portuguese: Compete ao Diretor do Instituto de Criminalistica nomear uma comissdao de
peritos incumbida de elaborar um relatério de revisdo sobre um relatério pericial ou parecer
técnico que tenha sido emitido pela secgao de tecnologia e pericias forenses ou pelo préprio

Instituto.

Store/Stored [Semantic category: Digital forensics method]

Czech: ulozit/uloZeny [Sémanticka kategorie: Metoda digitalniho forenzniho zkoumani]
Finnish: tallennettu (varastoitu) [Semanttinen kategoria: Rikostekninen menetelma3,
Digitaaliforensinen menetelma]

Greek: AmoOnkevw/AmoBnkeupévo [Inuactoloyikry koatnyopia: MéEBobog Wndrakng
gyKAnpatoAoyiog]

Portuguese: Armazenar / Armazenado

Part of speech: verb. Frequency = o e o

Definition

Store (stored) refers to the act of retaining digital data on devices and media or maintaining
physical evidence and records in secure locations for preservation, future access, or
processing of evidence.

Czech: UloZeni (uloZené) oznacuje akt uchovavani digitalnich dat na zafizenich a médiich nebo
uchovdvani fyzickych dikazt a zdznam( na bezpecnych mistech za ucelem jejich zachovani,

budouciho pfistupu k nim nebo za uc¢elem zpracovani dikaz(.
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°/Finnish: Fyysiset todisteet ja/tai digitaaliset tiedot tulee tallentaa ja sailyttaa turvallisessa
paikassa siten, etta niitd voidaan kayttaa todisteena.
Greek: H amobnkevon (amoBnkeupéva) avadépetal otn Statipnon PYndlakwv dedopévwy
KOl LECWV O CUOKEVEC. Avadépetal emtiong otn datrpnon GuoLKWY AOSEIKTIKWV
otolxelwv Kot apxeiwv oe aopaleic tomoBeaoieg yia tn StacdaAion, peAAOVTIK poofaocn 1)
enefepyacio TWV AMOSELKTIKWY CTOLXELWV.
Portuguese: Armazenar (armazenado) refere-se ao ato de reter dados digitais em dispositivos
e suportes ou de manter provas fisicas e registos em locais seguros para preservagao, acesso

futuro ou processamento de provas.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: electronically

Czech: elektronicky

Finnish: elektronisesti, sahkoisesti
Greek: nAektpovika

Portuguese: Eletronicamente
Right: on

Czech: na

Finnish: paalla, paalle

Greek: mavw o€

Portuguese: ligado

Usage example

English: Video footage should be extracted in its native format in order to maintain image
quality and be stored as a master copy to be available for any future forensic
examination/analysis. (legislative)

Czech: Videozaznamy by mély byt extrahovany v plvodnim formdtu, aby byla zachovdna
kvalita obrazového materialu, a mély by byt uloZeny jako originalni kopie, kterd bude k

dispozici pro pfipadné budouci forenzni zkoumani/analyzu. (legislativni)
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°/Finnish: Kuvalaadun sailyttamiseksi videomateriaalin kopio tulee jaljentaa alkuperaisessa
muodossaan. Kopion tuee olla kdytettdvissa kaikissa  tulevissa forensisissa
tutkimuksissa/analyyseissa. (lainsdadanto)
Greek: To Bivteo (] BTeOANTITIKO UALKO) TIpETEL val €§AYETAL OTNV MPWTOTUTN Lopdn Tou,
TIPOKELUEVOU va SlatnpnBel n moLdTNTA TOU avIlypAddou Kal vo armoBnKeVETAL WG TPWTOTUTIO
avtiypado, wote va elval SwaBéolpo yua  TuXOV  PEAAOVTIKA)  €YKANUOTOAOYLKN
g€€taon/avaiuon. (vopoBetiko mAaiolo)
Portuguese: O material videografico deve ser extraido no seu formato original (nativo) para
preservar a qualidade da imagem. Este deverd ser guardado como cépia-matriz (master copy),

ficando disponivel para qualquer pericia ou analise forense subsequente.

Secure evidence [Semantic category: Digital forensics method]

Czech: zajistit dUkaz/dlkazy [Sémantickd kategorie: Metoda digitalniho forenzniho
zkoumani]

Finnish: todisteiden turvaaminen [Semanttinen kategoria: Rikostekninen menetelma,
Digitaaliforensinen menetelma]

Greek: AwaodoAilw mewotipla /SlocEAMon TEOTNPlWY [INUOCLOAOYLKA  Katnyopia:
MéBobdoc PndLakng eykAnuoatoloyiog]

Portuguese: Proteger prova

Part of speech: verb phrase. Frequency = o e

Definition

To secure evidence encompasses the collection, documentation, and preserving of both
physical items and digital data relevant to an investigation.

Czech: Zajisténi dlkazl zahrnuje shromaZidovani, dokumentaci a uchovavani fyzickych
predmétu i digitdlnich dat relevantnich pro vysSetfovani.

Finnish: Todisteiden turvaaminen kasittaa seka fyysisten esineiden ettd tutkinnan kannalta

merkityksellisten digitaalisten tietojen kerddamisen, dokumentoinnin ja sailyttamisen.
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°/ Greek: H d100(QAaAon amodeKTIKWY oToXElwV epAapBavel tn cuAoyN, TNV TeKUNpiwon Kot
™ Slatpnon 1000 GUCLKWY AVTIKELLEVWY, 000 Kal Pndlakwv dedopevwy mou oxetilovtal
LE ULOL EPELVAL.
Portuguese: A protecdo de provas abrange a recolha, documentacao e preservacao tanto de

itens fisicos como de dados digitais relevantes para uma investigacao.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: N/A

Czech: N/A

Finnish: ei saatavissa/ei kdytettavissa
Greek: Mn owbéoyo (M/A)
Portuguese: N/A

Right: acquired

Czech: ziskany

Finnish: hankkia, tallentaa

Greek: anoktiBbnke

Portuguese: Aquisicao

Usage example

English: The purpose of the initial evidence gathering stage is to secure evidence, not only of
offences in relation to production, possession and distribution of such images but also
information relating to the subject’s lifestyle, access and interaction with children and use
and knowledge of technology. (procedural/instructive)

Czech: Ucelem podatedni faze shromazdovéni dikazd je zajistit diikazy nejen o trestnych
¢inech souvisejicich s vyrobou, drzenim a distribuci takového obrazového materialu, ale také
informaci tykajicich se zivotniho stylu subjektu, jeho pristupu k détem a interakci s nimi a
pouzivani technologii a znalostech o téchto technologiich. (procesni/instruktivni)

Finnish: Jo alustavassa todisteiden kerdamisvaiheessa esimerkiksi lasta esittavien kuvien

osalta tulee turvata myoOs niiden rikosten tutkinta, jotka liittyvat kuvien alkuperdan,

102



T p
~CLARUS

°/hallussapitoon ja jakamiseen, mutta myds muut rikosepdilyyn liittyvat seikat.
(menettely/ohje)
Greek: O okoTtOG TOU apXLkoU otadiou cUAAOYIC OB EIKTIKWY OTOLXELWV lvat n Stacdaiion
QUTWV OXL MOVO ylot adLKAPOTO TTOU OXETI(oVTaL YE TNV Topaywyr, Katoxn kat Siavoun
TETOLWV EKOVWY, aAAA Kol TTANPOdOPLWY CXETLKA LE TOV TPOTIO {WrC TOU UTIOKELUEVOU, TNV
npoéoPaon kat tnv aAAnAenidpacn Tou pe maldld, kKabwg Kal Tnv euplTEPN XPON Kal yvwon
™G TeExvoAoyilag. (SLadtkaoTiko/empuopdwTko )
Portuguese: O objetivo da fase inicial de recolha de provas é proteger ndo sé as provas das
infracOes relativas a producdo, posse e distribuicio de tais imagens, mas também
informacgdes relacionadas com o estilo de vida do suspeito, o seu acesso e interagdo com

criangas, e o seu uso e conhecimento de tecnologia.

IP (Internet Protocol) address [Semantic category: Digital evidence]

Czech: IP adresa (adresa internetového protokolu) [Sémanticka kategorie: Digitalni dlikazy]
Finnish: IP, IP-osoite (Internetin protokollaosoitteet) [Semanttinen kategoria: Digitaalinen
todiste, sahkoinen todiste]

Greek: AteUBuvon IP (Internet Protocol) [ZnuactoAoyiki katnyopia: Wnolaka nelotrpla]

Portuguese: Endereco IP

Part of speech: noun. Frequency = o e e

Definition

IP (Internet Protocol) address is a unique numerical address assigned to a device connected
to a network or the internet, allowing it to be located and identified.

Czech: IP (Internet Protocol) adresa je jedine¢nd Cciselnd adresa pridélend zafizeni
pfipojenému k siti nebo internetu, ktera umoznuje jeho lokalizaci a identifikaci.

Finnish: IP (Internet Protocol) -osoite on yksilollinen numeerinen osoite, joka annetaan
verkkoon tai internetiin liitetylle laitteelle, jolloin se voidaan paikantaa ja tunnistaa.

Greek: H 61evBuvon IP (Internet Protocol - MpwtokoAo Aladiktuou) eival pia povadikn
aplOuntikn dtevBbuvon mou amobdidetal oe pla cuokeur ouvdedepévn oe €va SikTuo ) oto

SLabIKTUO, EMLTPETOVTAC TOV EVTOTILOMO KOL TNV avayVWLoT TNG.
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°/Portuguese: O endereco IP (Protocolo de Internet) € um endereco numérico Unico atribuido
a um dispositivo ligado a uma rede ou a Internet, permitindo a sua localizacdo e

identificacdo.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: originating

Czech: pochazejici

Finnish: alkuperainen

Greek: mpoepxopevog

Portuguese: Originado

Right: login

Czech: zalogovani

Finnish: sisdan kirjautuminen, login-tieto
Greek: oUvbeon

Portuguese: login

Usage example

English: When any user accesses the Internet, they are allocated a unique address known as
an IP address and their Internet Service Provider (ISP) keeps logs of the times and dates and
the identity of the user allocated any IP address. (procedural/instructive)

Czech: KdyzZ se uzivatel pfipoji k internetu, je mu pfidélena jedinecna adresa zndma jako IP
adresa a jeho poskytovatel internetovych sluzeb (ISP) vede zaznamy o casech, datech a
identité uzivatele, kterému byla pridélena dana IP adresa. (proceduralni/instruktivni)
Finnish: Internet-palveluntarjoajalta (ISP) voi saada tietoja Internetia kdyttaneesta henkilosta,
tahosta tai lokitiedoista yksildivan IP-osoitteen avulla. (menettely/ohje)

Greek: Otav évag xpnotng ouvdéetal oto Aladiktuo, tou amodidetal plo povadiki

StevBbuvon yvwotn wg dtevBuvon IP kat o mapoxog untnpeotwyv Atadiktuou (ISP) tnpel apyeia
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us TIG WPEG, TIG NUEPOUNVIEG KOL TNV TOWUTOTNTO TOU XPrOTN OTOV Omoio €xeL armodobel n
StevBuvon IP. (SLabkaoTKO/eMUNPPWTIKO TAALoL0)

Portuguese: Sempre que um utilizador acede a Internet, é-lhe alocado um endereco Unico
(o endereco IP). Por sua vez, o Fornecedor de Servicos de Internet (ISP) guarda registos que
associam cada endereco IP a identidade do utilizador, bem como a data e hora exatas dessa

atribuicao.

Timestamp [Semantic category: Digital evidence]

Czech: casové razitko [Sémanticka kategorie: Digitalni dikazy]

Finnish: Aikaleima [Semanttinen kategoria: Digitaalinen todiste, sdhkdinen todiste]
Greek: Xpovoonpavon [Znpacloloyikn katnyopia: Wndlaka newotrnplal

Portuguese: carimbo/selo temporal

Part of speech: noun. Frequency = e

Definition

A timestamp is a recorded marker indicating the specific date and time when a digital event
occurred, data was created, modified, accessed, or transmitted.

Czech: Casové razitko je zaznamenand znacka oznacujici konkrétni datum a ¢as, kdy doslo k
digitalni udalosti, kdy byla data vytvorena, upravena, kdy k nim byl proveden pfistup nebo kdy
byla prenesena.

Finnish: Aikaleima ilmaisee tietyn pdivamaaran ja kellonajan, jolloin digitaalinen tapahtuma
tapahtui, tietoja luotiin, muokattiin, kdytettiin tai [ahetettiin.

Greek: H xpoviki orjuavon elvol €vag KotoyeypopUeEVOC SelKTNG TIou UTIOSELKVUEL TNV
OUYKEKPLUEVN NUEPOUNVIO KOL WPO KOTA TNV omoia ouvéPn éva Yndlakd yeyovog,
dnuoupyndnkav, TpomonotBnkav, mpoomeAdaotnkayv i petadobnkav Sedopéva.
Portuguese: Um selo temporal é um marcador registado que indica a data e a hora especificas
em gue ocorreu um evento digital, ou em que os dados foram criados, modificados, acedidos

ou transmitidos.
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°/How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: recovered
Czech: obnoveny
Finnish: palautettu
Greek: avaktiOnke

Portuguese: Recuperado

Right: GPS

Czech: GPS

Finnish: GPS

Greek: GPS - Naykoouto uotnua Evtoniopou O€ong

Portuguese: GPS

Usage example

English: Timestamps might be a network timestamp relating to the point when information is
received by centralised network storage, and not at the earlier point of digitization in the
camera. (procedural/instructive)

Czech: Casova razitka mohou byt sitova ¢asova razitka vztahujici se k okamziku, kdy jsou
informace pfrijaty centralizovanym sitovym uloZistém a nikoli k dfivéjsimu okamziku
digitalizace ve fotoaparatu. (proceduralni/instruktivni)

Finnish: Aikaleimasta tulee tunnistaa, mihin se liittyy (verkkotallennuksen, kuvan tai viestin
aikaleima). (menettely/ohje)

Greek: OL XPOVIKEG ONUAVOELG UTTOPEL va glval onpavoelg SiKktuou mou oxetilovtol e TO
onpeio oto onoio oL mAnpodopieg Aapupdvovtal oo ToV KEVIPLKO amoBnKEUTIKO XWPO Tou
Siktbou Kal OXL HE TO TponyoUHeEvo onueio, omou Yndlomolovvtal otV KAUEPQA.
(610 8IKAOTIKO/ETUUOPPWTLKO )

Portuguese: E preciso ter aten¢do que um timestamp pode corresponder ao momento em
que a informacdo foi recebida por um sistema de armazenamento em rede, e nao

necessariamente ao momento anterior em que foi digitalizada pela camara.
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°/CPU (Central processing unit) [Semantic category: Digital technology]
Czech: CPU (centralni procesorova jednotka) [Sémanticka kategorie: Digitalni technologie]
Finnish:  suoritin, prosessori [Semanttinen kategoria: Digitaalinen teknologia,
digitaaliteknologia]
Greek: CPU (Kevtpwkrp povada emefepyaoiog) [IZnupactoAoylky Kkatnyopia: Wndiakn
texvoloyia]

Portuguese: CPU - Unidade de processamento central

Part of speech: noun. Frequency = e

Definition

A CPU (Central Processing Unit) is the primary component of a computer that performs
computational operations and executes instructions.

Czech: CPU (centrdlni procesorova jednotka) je hlavni soucast pocitace, kterd provadi
vypocetni operace a provadi instrukce.

Finnish: Suoritin, prosessori (Central Processing Unit, CPU) on tietokoneen ensisijainen
komponentti, joka suorittaa tietokoneohjelman sisdltamia konekielisia kaskyja, ohjeita tai
laskennallisia toimintoja.

Greek: H CPU (Kevtpikny Movada Enefepyaoiag) ival To kKUplo e€aptna eVOC UTTOAOYLOTN
TIOU €KTEAEL UTTOAOYLOTLKEG AELTOUPYLEG KOl EVTIOALC.

Portuguese: Uma CPU (Unidade Central de Processamento) é o principal componente de um

computador que realiza operagcdes computacionais e executa instrucdes.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: motherboard
Czech: zakladni deska
Finnish: emolevy

Greek: unTpLkA TAQKETA
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°/Portuguese: Motherboard — Placa-mae
Right: socket
Czech: zasuvka
Finnish: pistoke, ohjelmointirajapinta tiedon lahettdmiseen ja vastaanottamiseen
Greek: daBifaon

Portuguese: tomada

Usage example

English: Central Processing Units (CPUs) are generally stored as 2 voltage levels that are
abstractly referenced as binary data (‘0’s and ‘1’s). (procedural/instructive)

Czech: Centralni procesorové jednotky (CPU) jsou obecné uloZeny jako 2 urovné napéti, které
jsou abstraktné oznacovany jako binarni data (nuly a jednicky). (proceduralni/instruktivni)
Finnish: Prosessointiyksikdiden tallentamaan tietoon voidaan abstraktisti viitata
bindaridatana ('0's ja '1's). (menettely/ohje)

Greek: Ou kevipkég povadeg enefepyaciag (CPU) amobnkevovtal yevika umo popdn 2
erunébwy taong, emnineda ta omola yevika avadépovral wg duvadika dedopéva («0» Kat
«1»). (6ladKaoTKO/emipopPwTIkd)

Portuguese: As unidades de processamento central sdo geralmente armazenadas e
processadas através de dois niveis de voltagem, que sdo representados de forma abstrata

como dados binarios ('0's e '1's).

Copy [Semantic category: Digital forensics method]

Czech: kopie [Sémanticka kategorie: Metoda digitdlniho forenzniho zkoumani]

Finnish: kopio, jadljennés  [Semanttinen  kategoria:  Rikostekninen = menetelma3,
Digitaaliforensinen menetelma]

Greek: Avtiypado [Znupactohoyikn katnyopia: MEBodog PndLakng eykAnuatoAoyiac]

Portuguese: Copia

Part of speech: noun. Frequency = e e e

Definition
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°/A copy is a reproduction or duplicate of original data, documents, evidence, or records,
created for purposes of examination, analysis, preservation, distribution, or retention. In
digital forensics, a copy refers to both the act of reproducing digital data and the resulting
reproduction itself.
Czech: Kopie je reprodukce nebo duplikat plvodnich dat, dokumentd, dikazl nebo zaznamd,
vytvorend za Ucelem zkoumani, analyzy, uchovani, distribuce nebo uchovani. V digitdlnim
forenznim zkoumadni se kopie vztahuje jak na proces reprodukce digitalnich dat, tak na
vyslednou reprodukci samotnou.
Finnish: Jadljennos on kaksoiskappale alkuperaisista tiedoista, asiakirjoista, todisteista tai
tietueista, jotka on luotu tutkimusta, analysointia, sdilyttamista, jakelua tai sadilyttamista
varten. Digitaalisessa rikostekniikassa jaljennos tarkoittaa alkuperaisen digitaalisen tiedon
tallennettua jaljennosta.
Greek: Eva avtiypado sival po avamapaywyn n éva avtiypado twv apxlkwv Sedopévwy,
EYYPAdWY, AMOSEIKTIKWY OTOLXELWV N apxelwv, TIou dnuloupyeital yla okomoug eEEtaong,
avaluong, Siatipnong, Stavoung i amobnkeuong. Ztnv Ynolakn eykAnuatoloyia, éva
avtiypado avadépetal T0co otnv mpacn ¢ avamopaywyns bndlakwv dedopévwy, 660 Kat
otnv (dla TNV avamoapaywyn mou TPOKUTITEL.
Portuguese: Uma copia é uma reproducdo ou duplicado de dados, documentos, provas ou
registos originais, criada para fins de exame, analise, preservacao, distribuicdo ou retencao.
Na informatica forense, uma cdpia refere-se tanto ao ato de reproduzir dados digitais como

a propria reproducado resultante.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: hard

Czech: fyzicka
Finnish: kova, vaativa
Greek: okAnpog
Portuguese: Rigido

Right: number
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°/Czech: ¢islo
Finnish: numero
Greek: voUpuepo

Portuguese: NUmero

Usage example

English: The data held within the cloud storage account is not held on a user's device unless
the user downloads it or makes it available to view offline (a copy is then saved to the device).
(procedural/instructive)

Czech: Data uloZena v cloudovém uloZisti nejsou uchovavana na zafizeni uZivatele, pokud si
je uzivatel nestahne nebo nezpfistupni pro offline prohlizeni (v takovém pripadé se kopie ulozi
do zafizeni). (proceduralni/instruktazni)

Finnish: Pilvitallennustililla olevia tietoja ei sailytetd kayttdjan laitteella, ellei kdyttdja lataa
niita tai anna niita katsottavaksi offline-tilassa (laitteelle tallentuva kopio). (menettely/ohje)
Greek: Ta &edopéva mou amobnkevovtal otov Aoyaplacpo ¢uAaéng oto cloud bev
arnoBnKeUOVTAL 0T CUCKEUT TOU XPHOTN, EKTOG EAV 0 XPHOTNG TO KATEPACEL I TOL KATAOTAOEL
Slobéopa yio mpoPoAr) ektdg ouvdeong (otnv mepUMTwon auth, amoBnkeVetol £va
avtiypado otn cuokeun). (SLaSIKACTIKO/EMIUOPPWTLKOTIKO TAQLGLO)

Portuguese: Os dados contidos numa conta de armazenamento na nuvem ndo se encontram
no dispositivo de um utilizador, a menos que este os descarregue ou os disponibilize para

visualizacdo offline (sendo entdo guardada uma cépia no dispositivo).
Digital device [Semantic category: Digital equipment]
Finnish: Digitaalinen laite [Semanttinen kategoria: Digitaalinen laite]

Portuguese: Aparelho digital

Definition in Finnish:

Digitaalinen laite tarkoittaa mitad tahansa elektronista laitetta, joka voi vastaanottaa, tallentaa,
kasitella tai lahettaa digitaalista tietoa. Digitaalisista laitteista voidaan loytda todisteita

rikostutkintaan.
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°/Deﬁnition in Portuguese:

Usage example in Finnish:

On tarkeaa varmistaa, ettd tutkinnan kohteena olevasta digitaalisesta laitteesta saadaan
kerattya riittavan kattava ja tarkka tieto, samalla kun sailytetdan todisteketjun eheys.

(menettely/ohje)

Usage example in Portuguese:

Co-occuring with:

Left:

English: associated
Finnish: liittyva, yhdistyva
Portuguese: associado
Right: examination
Finnish: tutkimus

Portuguese: exame

Image enhancement [Semantic category: Digital forensics method]

Czech: vylepseni obrazového materialu

Finnish: kuvankasittely  [Semanttinen kategoria: Rikostekninen menetelma,
Digitaaliforensinen menetelma]

Greek: BeAtiwon ewkovag [Inuoaolohoyikny  katnyopla:  MéBodog  Pndlakng
gyKAnpatoAoyiog]

Portuguese: Melhoria de imagem

Part of speech: noun. Frequency = e

Definition

Image enhancement is a transformation of an image that seeks to increase its quality, clarity,

or interpretability for forensic examination purposes.
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°/Czech: VylepSeni obrazu/obrazového materidlu je transformace obrazu/obrazového
materialu s cilem zvysit jeho kvalitu, jasnost nebo interpretovatelnost pro ucely forenzniho

zkoumani.

Finnish: Kuvankasittelylld voi muokata esimerkiksi kuvan laatua ja selkeyttd. Forensiikassa

kuvankasittely voi parantaa kuvan tutkittavuutta.

Greek: H BeAtiwon €lKOVOG €lval PLa LETATPOTIH ULAC ELKOVOC TTOU OTOOKOTIEL OTNV auénon
NG MOLOTNTAC, TNG EUKPLVELAG 1) TNG EPUNVEUCLUOTNTAC TNG, YLOL OKOTIOUG EYKANUATOAOYIKAG

e&€taong.

Portuguese: A melhoria de imagem é uma transformag¢do de uma imagem que visa aumentar

a sua qualidade, nitidez ou interpretabilidade para fins de exame forense.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: post-capture

Czech: nasledné/postprocesni
Finnish: jalkikasittely

Greek: peta tn cUANYN

Portuguese: Pds-captura

Right: N/A

Czech: N/A

Finnish: ei saatavissa/ei kdytettavissa
Greek: Mn dwBéoipo (M/A)
Portuguese: N/A

Usage example
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°/English: Forensic units shall be clear on the purpose of any image enhancement that is to be
carried out and anticipate any data losses that may occur as a side effect.
(procedural/instructive)
Czech: Forenzni jednotky musi mit jasny ucel jakéhokoli vylepSeni obrazového materialu,
které ma byt provedeno a predvidat pripadné ztraty dat, které mohou nastat jako privodni
jev. (procesni/instruktazni)
Finnish: Forensisessa tarkoituksessa tehdyssa kuvankasittelyssa on huomioitava mahdollisen
kuvan muokkauksen tarkoitus ja mahdollinen tiedonmenetys. (menettely/ohje)
Greek: O1 Eykinpatoroywkég Yanpeoieg opeihovv va kabopilovv pe ca@ivelo. ToV oKOmoO
KaBe PBeAtiwong €lkOVAG TTOU TIPOKELTAL va TipaypatononBel kat va mpoPAENouV TuXov
anwAeleg 6edopévwyv TOU  eVOEXETAL va TPOKUYOUV WG TIOPEVEPYELA QUTNG TNG
napéupaons. (6LadlkaoTIKO/EMPOPPWTIKO)
Portuguese: As unidades forenses deverdo ser claras quanto ao propdsito de qualquer
melhoramento de imagem a ser realizado e antecipar quaisquer perdas de dados que possam

ocorrer como efeito secundario.

TCP/IP (Transmission Control Protocol/Internet Protocol) [Semantic category: Digital
technology]

Czech: TCP/IP (protocol fizeni pfenosu/internetovy protocol) [Sémanticka kategorie: Digitalni
technologie]

Finnish: TCP, siirtokerrosprotokolla [Semanttinen kategoria: Digitaalinen teknologia,
digitaaliteknologia]

Greek: : TCP/IP (MpwtokoAAo eAéyxou petadoong/MpwtokoAlo Stadiktiou) [ZnUactloAoyikn
katnyopia: Wndloakn texvoloyia]

Portuguese: Protocolo de Controlo de Transmissdo/Protocolo de Internet

Part of speech: noun. Frequency = e

Definition
TCP (Transmission Control Protocol) is a transport layer protocol responsible for reliable data

transmission. IP (Internet Protocol) is a network layer protocol that handles addressing and
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°/routing of data packets. They work together to enable reliable end-to-end communication
across networks.
Czech: TCP (Transmission Control Protocol) je protokol transportni vrstvy zodpovédny za
spolehlivy prenos dat. IP (Internet Protocol) je protokol sitové vrstvy, ktery zpracovava
adresovani a smérovani datovych paketll. Spoleéné umoznuji spolehlivou komunikaci mezi
koncovymi body v rdmci siti.
Finnish: TCP (Transmission Control Protocol) on siirtokerrosprotokolla, joka vastaa
luotettavasta tiedonsiirrosta. IP (Internet Protocol) on verkkokerrosprotokolla, joka kasittelee
datapakettien osoitteita ja reitityksia. Yhdessa ne mahdollistavat luotettavan paasta paahan-
viestinnan eri verkoissa.
Greek: To TCP (Transmission Control Protocol ) eivat éva mpwtokoAo petadopdg
dedopévwy mou eival unmevBuvo yla tnv afomiotn petadoon dedopévwy. To IP (Internet
Protocol) ival éva mpwtokoAo Siktuou mou xelpiletal tn dievBuvon kat T SpopoAoynaon
TWV TOKETWY Oedopévwy. Aettoupyolv amd KowouU yla va EMITPEMOUV TNV aflomioTh
ETUKOLWVWVIA Qo AKpo o€ AKPo, o€ OAa ta Siktua.
Portuguese: O TCP (Protocolo de Controlo de Transmissao) é um protocolo da camada de
transporte responsavel pela transmissao fiavel de dados. O IP (Protocolo de Internet) é um
protocolo da camada de rede que gere o enderecamento e o encaminhamento de pacotes de
dados. Ambos funcionam em conjunto para permitir uma comunicacdo fidvel de ponta a

ponta através das redes.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: N/A

Czech: N/A

Finnish: ei saatavissa/ei kdytettavissa
Greek: Mn owbéoypo (M/A)
Portuguese: N/A

Right: protocol

Czech: protokol
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°/Finnish: protokolla
Greek: mpwtdKoALO

Portuguese: Protocolo

Usage example

English: Interconnected Network. The set of global computer networks linked together using
the TCP/IP protocol. (procedural/instructive)

Czech: Propojena sit. Soubor globalnich pocitacovych siti propojenych pomoci protokolu
TCP/IP. (proceduralni/instruktivni)

Finnish: Yhdistetty verkko. TCP/IP-protokollan avulla toisiinsa liitettyjen maailmanlaajuisten
tietoverkkojen joukko. (menettely/ohje)

Greek: Alacuvbedepévo Siktuo. To CUVOAO TWV MAYKOOULWY SIKTUWV UTTOAOYLOTWY TIOU
ouvdéovtal HETAEL TOUG XPNOLLLOTIOLWVTOLC TO TIPWTOKOAAO TCP/IP.
(61adLKaOTIKO/ ETLLOPPWTLKO)

Portuguese: Rede Interligada. O conjunto de redes de computadores globais que estao

ligadas entre si utilizando o protocolo TCP/IP.

Motherboard [Semantic category: Digital equipment]

Czech: zdakladni deska [Sémanticka kategorie: Digitalni zafizeni]

Finnish: emolevy [Semanttinen kategoria: Digitaalinen laite]

Greek: Mntpikn mMAakeTa [Znuactoloyikn katnyopio: Wndlakog e€omAlopog)

Portuguese: Placa-mae

Part of speech: noun. Frequency = e

Definition

A motherboard is the main circuit board within a computer's main unit that houses and

connects the central processing unit (CPU), memory, expansion cards, and other critical

system components.
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°/Czech: Zakladni deska je hlavni deska v hlavni jednotce pocitace, ktera obsahuje a propojuje
centralni procesorovou jednotku (CPU), pamét, rozsifujici karty a dalsi dulezité soucasti
systému.
Finnish: Emolevy on tietokoneen paayksikén sisdlla oleva paapiirilevy, joka sisaltaa
keskusyksikon (CPU), muistin, laajennuskortit ja muut kriittiset jarjestelmakomponentit.
Greek: H pntpwkn) mAakéta eivat n kupla MAQKETA KUKAWUATOG MEoA otn povada tou
umtoAoyLoth ou drAofevel kal cuvdEeL TNV KeVTpIKN povada enefepyaoiag (CPU), Tn pvAun,
TLG KAPTEC EMEKTAONG KOl AAAQL KploLla €QPTAATA TOU CUOTHLOTOG.
Portuguese: Uma placa-mae é a placa de circuito principal dentro da unidade central de um
computador, que aloja e liga a unidade central de processamento (CPU), a memodria, as placas

de expansdo e outros componentes criticos do sistema.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: N/A

Czech: N/A

Finnish: ei saatavissa/ei kdytettavissa

Greek: Mn dwBéoipo (M/A)

Portuguese: N/A

Right: CPU

Czech: CPU

Finnish: CPU, suoritin, prosessori

Greek: KME - Kevtpikry Movada Emeéepyaoiog

Portuguese: CPU

Usage example

English: The effect of data transmission errors within a system can be reduced by using Error
Code Correction (ECC) memory; or equivalents and ensuring that the memory they purchase

is guaranteed to be compatible with the motherboard. (procedural/instructive)
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°/Czech: Ucinek chyb pfi pfenosu dat v rdmci systému lze sniZit pouzitim paméti s korekei
chybovych kodl (ECC) nebo ekvivalentl a zajiSténim, Ze zakoupena pamét je zarucené
kompatibilni se zakladni deskou. (proceduralni/instruktazni)
Finnish: Kayttamalla Error Code Correction (ECC)-muistia voidaan vdhentda jarjestelman
tiedonsiirtovirheiden vaikutusta ja varmistaa uusien muistien yhteensopivuus emolevyn
kanssa. (menettely/ohje)
Greek: OL emuTTwoell Twv opaApdTwy PeTadoong SeSOUEVWV EVTOC €VOG CUOTAHOTOC
UmopoUV va PelwBouv e ) xpron HvApng kwdika dtopbwong odaApdtwy (ECC) i pe tn
XPNoN QVTLOTOLXWV LOOSUVAUWY CUOTNHATWVY KaBwE Kal pe Tn StacdpAaAion OTL N LV TIOU
aroktatal eivatl cupBatn Ke TN UNTPLKN TTAAKETA. (SLASIKOOTIKO/EMUOPPWTLKO )
Portuguese: O efeito dos erros de transmissdo de dados dentro de um sistema pode ser
reduzido utilizando memdria com Corre¢ao de Cdodigo de Erro (ECC) ou equivalentes, e

garantindo que a memoria adquirida é comprovadamente compativel com a placa-mae.

Delete [Semantic category: Digital forensics method]

Czech: vymazat [Sémanticka kategorie: Metoda digitalniho forenzniho zkoumani]

Finnish: poisto, poistaminen [Semanttinen kategoria: Rikostekninen menetelm3,
Digitaaliforensinen menetelma]

Greek: Awypadw/Siaypadny  [Enuoactodoyikry  katnyopia:  MéBodoc  Pndlakng
geykAnuatoAoyiag]

Portuguese: Apagar

Part of speech: verb. Frequency = e e

Definition
To delete is to remove or erase data so that it can no longer be accessed. In digital forensics,
deletion refers to both intentional removal of electronic data and automated system

processes that alter or eliminate stored information.
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Czech: Smazani znamena odstranéni nebo vymazani dat tak, aby k nim jiz nebylo mozné ziskat
pfistup. V digitdlnim forenznim zkoumani se smazanim rozumi jak umysiné odstranéni
elektronickych dat, tak automatizované systémové procesy, které méni nebo eliminuji
ulozené informace.

Finnish: Poistaminen tarkoittaa tietojen poistamista siten, ettei niitd voi enda kayttaa.
Digitaalisessa forensiikassa poistaminen tarkoitetaan sekad tarkoituksellista sahkdisten
tietojen poistamista ettd automatisoituja jarjestelmaprosesseja, jotka muuttavat tai poistavat
tallennettuja tietoja.

Greek: H diaypadn eival n adaipeon 1 n katapynon dedopévwy, WOTe va PNV ivat MAEov
npooBacipa. Itnv Pndlakn eykAnuoatoloyia, n dtaypadr avadpEpeTal TOCO OTNV OKOTILUN
adaipeon nAektpovikwv Sedopévwyv 600 KOl OTIC OUTOHATOMOLNEVEG Sladlkaoieg Tou
OUCTAMATOC TTOU TPOTIOToLoUV 1) e€adeidouv TI¢ anobnkeupéveg mAnpodopleg.

Portuguese: Apagar significa remover ou eliminar dados de forma a que estes deixem de ser
acessiveis. Na informatica forense, a eliminacdo refere-se tanto a remocédo intencional de
dados eletrdnicos como aos processos automatizados do sistema que alteram ou eliminam a

informagao armazenada.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: marks

Czech: znaky

Finnish: merkit

Greek: onpeia

Portuguese: Marcas

Right: existing

Czech: existujici/skutecny

Finnish: olemassa oleva, ilmestyva
Greek: udlotapevn

Portuguese: Existentes
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°/Usage example

English: If agreement is withdrawn after the extraction of information has taken place, it may
not be possible to delete the data or return the device as it could form a crucial part of the
evidence in the case. (procedural/instructive)

Czech: Pokud je souhlas odvolan po ziskani informaci, nemusi byt mozné data smazat nebo
zafizeni vratit, protoze by mohlo tvofit kliCovou soucdst dlikazli v daném pfripadé.
(procesni/instruktivni)

Finnish: Poistettu tai palautettu tieto voi muodostaa ratkaisevan osan todisteista.
(menettely/ohje)

Greek: Eav n ouvaiveon avakAnBel peta tnv e€aywyn Twv mAnpodoplwy, n dtaypadrn twv
debopévwy 1 n emotpodr] TNG CUCKEUNG EVOEXETAL VAL NV Elval EPLKTO va cUBOUY, KaBwG
aUTA evEEXETAL VA QMOTEAOUV KPIOLUO HEPOC TWV ATIOSELKTIKWY OTOLXElWV TNG UTIOBEDNC.
(610 8IKAOTIKO/ETULHOPPWTLKO )

Portuguese: Se o consentimento for retirado apds a extracao da informacdo ja ter ocorrido,
poderd ndo ser possivel apagar os dados ou devolver o dispositivo, visto que este poderd

constituir uma parte crucial da prova no processo.

Protocols [Semantic category: Digital forensics method]

Czech: postupy [Sémanticka kategorie: Metoda digitalniho forenzniho zkoumani]
Finnish: protokollat [Semanttinen kategoria: Digitaaliforensinen menetelma, metodi]
Greek: MpwtokoAAa [Znuactoloyikr katnyopia: MéBodog Yndrlakng eykAnuatoloyiag]

Portuguese: Protocolos

Part of speech: noun. Frequency= e e

Definition

Protocols are established procedures or standards that govern operations, communications,
or interactions within forensic practice or organisational frameworks.

Czech: Protokoly jsou zavedené postupy nebo normy, které upravuji ¢innosti, komunikaci

nebo interakce v ramci forenzni praxe nebo organizacnich ramca.
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°/Finnish: Protokollat ovat vakiintuneita menettelyja tai standardeja, jotka ohjaavat toimintaa,
viestintdad tai vuorovaikutusta. Maaramuotoisia jarjestyksia esiintyy my®s organisatorisissa
kehyksissa.
Greek: Ta mpwtdkoAAa eival kaBiepwpéveg Sladikaoieg r mpotuma mou SLEMOUV TLG
AELTOUPYLEC, TIC EMIKOWWVIEG N TIC AAANAEMIOPACELC O €va TAQLOLO EYKANUATOAOYLKAG
TIPAKTLKAG 1) OPYAVWTLKWY SOUWV.
Portuguese: Os protocolos sdo procedimentos ou normas estabelecidas que regem as
operacdes, as comunicacdes ou as interacdes no ambito da pratica forense ou dos quadros

organizacionais.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: conclude

Czech: uzavrit

Finnish: paattaa, tehda johtopaatos
Greek: kataAnyw

Portuguese: Concluir

Right: adhered

Czech: dodrzované

Finnish: kiinnittynyt

Greek: UTtO TpNnON

Portuguese: Seguidos

Usage example

English: It is intended that the Digital Evidence in Criminal Procedure Manual constitutes a
tool that allows formalising and standardizing procedures that, in addition to guarantee the
quality of the service provided, should also allow the standardization of action protocols and
the formalisation of processes. (procedural/instructive)

Czech: Cilem pfirucky ,,Digitalni dikazy v trestnim fizeni” je vytvofit nastroj, ktery umozni

formalizovat a standardizovat postupy, které kromé zajisténi kvality poskytovanych sluzeb
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umozni také standardizaci akénich protokol a formalizaci procesl
(procesnich/instruktaznich).

Finnish: Myo6s digitaalisen todisteen kasittelyssad tulisi olla todisteen kasittelymenettelyt,
toimintaprotokollat ja prosessit virallistava standardoiva tydkalu (esimerkiksi digitaalisen
todisteen kasittelyopas; Digital Evidence in Criminal Procedure Manual). (menettely/ohje)
Greek: To Eyxelpido Aadikaoiwv Pnouokav Ietompiov €xel wg 0TOX0 va AMOTEAECEL Eva
epyaleio mou Ba eMITPEMEL TNV TUTTOTIOLNGN KAL TNV €VOTIoiNon Twv SLadLlKaolwy, oL OTIOLEC
HE TN Oelpd toug Ba cupuBaArlouv kaboploTikd, adevog otnv eyyunon tng moLoTNTOG TwY
TIAPEXOUEVWV UTINPECLWY, APETEPOU OTNV MTPOTUTIONOLNCN TWV TPWTOKOAAWY §pAcn ¢ KaL Tnv
gnonuomnoinon twv sladikaotwy. (SLadLlkaoTiko/eMUopdWTKO )

Portuguese: Pretende-se que o Manual de Prova Digital em Processo Penal constitua uma
ferramenta que permita formalizar e padronizar procedimentos que, para além de garantirem
a qualidade do servico prestado, deverdao também permitir a estandardizacdo de protocolos

de atuacdo e a formalizagdo de processos.

Disk [Semantic category: Digital equipment]

Czech: disk [Sémanticka kategorie: Digitalni zafizeni]

Finnish: levy (magneettinen) [Semanttinen kategoria: Digitaalinen laite]
Greek: Aiokog [ZnuaotoAoyikn katnyopia: WndLakog e€omAlopoc]

Portuguese: Disco

Part of speech: noun. Frequency = e e

Definition

A disk is a data storage medium used to store and retrieve digital information, encompassing
both magnetic rotating storage devices (hard disk drives) and other storage formats.

Czech: Disk je datové ulozné médium pouZivané k ukladani a nacitani digitdlnich informaci,

které zahrnuje jak magnetickd rotacni Ulozna zafizeni (pevné disky), tak i jiné formaty.
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°/Finnish: Levy on digitaalisen tiedon tallentamiseen ja hakemiseen kaytettava tallennusvaline,
joka kasittda sekd magneettiset pyorivat tallennuslaitteet (kiintolevyasemat) ettd muut
tallennusmuodot.
Greek: O 6iokog eival éva péco amoBrikeuong dedopévwy TOU XPNOLUOTIOLELTAL YLa TV
amoBnkevon Kkat avaktnon Pndlrokwv mAnpodoplwv Kot mepAAUBAVEL TOCO HOYVNTIKEC
TePLOTPePOUEVEG OUOKEVEG amoBrkeuong (okAnpol¢ &iokoug) 600 Kal AAAeC popdEG
amoBnkeuongc.
Portuguese: Um disco é um suporte de armazenamento de dados utilizado para armazenar e
recuperar informacao digital, abrangendo tanto dispositivos de armazenamento magnéticos

rotativos (discos rigidos) como outros formatos de armazenamento.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: hard

Czech: pevny

Finnish: kova

Greek: okAnpog (6ilokog)
Portuguese: Rigido
Right: drive

Czech: disk

Finnish: ajaa

Greek: dlokog

Portuguese: Unidade

Usage example

English: Do not place labels directly onto floppy disks or CDs/DVDs. (procedural/instructive)
Czech: Nenalepuijte Stitky pfimo na disketu nebo CD/DVD. (proceduralni/instruktazni)
Finnish: Tarroja tai merkintdja ei pida asettaa suoraan levykkeille tai CD/DVD-levyille.

(menettely/ohje)
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°/Greek: Mnv tomnoBOeteite €TkETEC amevBeiag mavw os SLOKETEC N omtikoU¢ Siokoug CD/DVD.
(610 8IKAOTIKO/ETULHOPPWTLKO)

Portuguese: N3o cole etiquetas diretamente em disquetes ou CDs/DVDs.

Optical disc [Semantic category: Digital equipment]

Czech: opticky disk [Sémantickd kategorie: Digitalni zafizeni]

Finnish: optinen levy [Semanttinen kategoria: Digitaalinen laite]

Greek: Omtikog 6lokog [Znuactoloyikn katnyopio: Wndlakog e€omAlopog]

Portuguese: Disco 6tico

Part of speech: noun. Frequency = e e

Definition

An optical disc is a flat, circular storage medium that uses optical (laser) technology to read
and write data, including CDs (compact discs) and DVDs (digital versatile discs).

Czech: Opticky disk je ploché kruhové pamétové médium, které vyuziva optickou (laserovou)
technologii k C¢teni a zapisu dat, véetné CD (kompaktnich diski) a DVD (digitalnich
univerzalnich diska).

Finnish: Optinen levy on tasainen, pyored tallennusvéline, joka kayttdd optista (laser)
tekniikkaa tietojen lukemiseen ja kirjoittamiseen, mukaan lukien CD-levyt (kompaktit levyt) ja
DVD-levyt (digitaaliset monipuoliset levyt).

Greek: O omtikog 6lokog ival éva eminmedo, KUKALKO LECO amOBrKELONC TTOU XPNOLUOTIOLEL
omtikn (Aéwep) Texvoloyia yla tnv avayvwon Kat eyypoadn dedouévwy, omwg ta CD (compact
disc) kot ta DVD (digital versatile disc).

Portuguese: Um disco 6tico é um suporte de armazenamento plano e circular que utiliza
tecnologia o6tica (laser) para ler e gravar dados, incluindo CDs (discos compactos) e DVDs

(discos digitais versateis).

How do | use this term?

Frequently co-occurring with
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°/Left: blank
Czech: prazdny
Finnish: tyhja
Greek: Kevog
Portuguese: Vazio, em branco
Right: CDs (compact discs)
Czech: CD (kompaktni disky)
Finnish: CD-levyt
Greek: CDs cupmnayei¢ iokol

Portuguese: CDs

Usage example

English: Use proof tape on the openings of boxes or envelopes containing optical discs and
other loose objects. (procedural/instructive)

Czech: Otvory krabic nebo obalek obsahujicich optické disky a jiné volné predméty prelepte
bezpecnostni paskou. (proceduralni/instruktazni)

Finnish: Suojaa optisten levyjen ja muiden irrallisten esineiden aukot kadyttamalla
tarkoitukseen sopivaa teippia tai muuta suojaa. (menettely/ohje)

Greek: Xpnolpomnotwiote tawvia acdpaleiag ota avolypato Twv KOUTLWY 1 Twv GakEAwV ou
TLEPLEXOUV OTTTIKOUG S{oKOUC Kal AAAD XOAOP A AVTLKELPEVA. (SLASIKAOTIKO/EMIUOPPWTIKO)
Portuguese: Utilize fita adesiva de seguranga nas aberturas de caixas ou envelopes que

contenham discos dticos e outros objetos soltos.

Webpage [Semantic category: Digital evidence]

Czech: webova stranka [Sémanticka kategorie: Digitalni dikazy]

Finnish: WWW-sivu, netti-sivu, Internet-sivu [Semanttinen kategoria: Digitaalinen todiste,
sahkoinen todiste]

Greek: lotooeAida [Znuaololoyikn katnyopia: Wndlaka newotipla]

Portuguese: Webpage /Pagina web

Part of speech: noun. Frequency = e
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Definition

A webpage is a resource accessible on the World Wide Web that displays content through a
web browser, which represents dynamic digital evidence that may change over time,
requiring careful documentation of when and how they were accessed and preserved.
Czech: Webova stranka je zdroj pristupny na siti World Wide Web, ktery zobrazuje obsah
prostfednictvim webového prohlizece. Jednd se o dynamicky digitdlni d(ikaz, ktery se mlze v
prabéhu ¢asu ménit, a proto je nutné peclivé dokumentovat, kdy a jak k nému bylo
pfistupovano a jak byl uchovavan.

Finnish: Internetin WWW-sivu nayttda sivun tietosisaltoa ja/tai sivuston tietosisaltoja
verkkoselaimen kautta. Verkkosivujen tietosisaltd voi muuttua, jolloin ne on dokumentoitava
huolellisesti digitaaliseksi todisteeksi kertoen, milloin ja miten niita kdytettiin ja miten ne
taltioitiiin.

Greek: M wotooeAida eivat pa mpoofdowun mnyn oto Awadiktuo mou gudavilel
TIEPLEXOUEVO HECW EVOC TIPOYPAULOTOC TIEPLYNONG O aUTO. Amelkovilel Suvapika Pndlaka
otolxela mou evdéxetal va aAAAafouv pHe TNV APodo TOU XPOVOU, ATOLTWVTOG TIPOCEKTIKNA
TEKUNPLWON TOU TIOTE KAl WCE EYLVE N MPOoPacn o€ auta Kal mwc dtatnprnénkav.
Portuguese: Uma pdagina web é um recurso acessivel na World Wide Web que apresenta
conteudo através de um navegador web, o que representa prova digital dindmica que pode
sofrer alteracdes ao longo do tempo, exigindo uma documentacao cuidadosa de quando e

como foi acedida e preservada.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: N/A
Czech: N/A
Finnish: ei saatavissa/ei kdytettavissa

Greek: Mn owBéoipo (M/A)
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°/Portuguese: N/A
Right: N/A
Czech: N/A
Finnish: ei saatavissa/ei kdytettavissa
Greek: Mn owbéoyo (M/A)
Portuguese: N/A

Usage example

English: Where it is not possible to reproduce the item as it would have originally been
viewed, for example, when a webpage is retrieved some time after the original page was
accessed, this must also be clearly stated in the report. (procedural/instructive)

Czech: Pokud neni moZné reprodukovat polozku tak, jak byla plivodné zobrazena, napftiklad
kdyzZ je webova stranka znovu nactena néjakou dobu po plvodnim pfistupu na stranku, musi
byt tato skute¢nost rovnéz jasné uvedena ve zpravé. (proceduralni/instruktivni)

Finnish: Jos kohdetta ei ole mahdollista jaljentda siten kuin sita olisi alun perin katsottu,
esimerkiksi kun verkkosivu haetaan jonkin ajan kuluttua alkuperdisen sivun avaamisesta,
tamakin on mainittava raportissa selvasti. (menettely/ohje)

Greek: Otav 6ev eival epkto va avamoapayxbel éva otolxelo otnv apxkrn tou popdn, yo
TapAdELyUa 0TNV MEPLTTTWON TIOU MLa LOTOOEAIS O AVAKTATAL KATIOLO XPOVIKO SLACTNUA LETA
TNV apXLkn mpooBacn o€ AUTHV, TO YEYOVOC QUTO TIPETIEL VAL ETILONUALVETAL LE O VELD OTNV
€kBeon avadopdc. (SLadkaoTikd/eMUopPwTLKO )

Portuguese: Quando ndo for possivel reproduzir o item tal como teria sido visualizado
originalmente, por exemplo, quando uma pdgina web é recuperada algum tempo depois de
a pagina original ter sido acedida, este facto deve também ser claramente declarado no
relatorio.

Personal computer (PC) [Semantic category: Digital equipment]

Czech: osobni pocitac (PC) [Sémanticka kategorie: Digitalni zafizeni]

Finnish: tietokone, mikrotietokone, henkilokohtainen tietokone [Semanttinen kategoria:
Digitaalinen laite]

Greek: Mpoowrnikdg umoAoyloti (PC) [Znuaoctoloyikn katnyopia: Wnolakog e€omAlopog]

Portuguese: Computador pessoal
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Part of speech: noun. Frequency = e

Definition

A personal computer is a general-purpose computer designed for individual use, typically
consisting of a desktop or laptop system that enables connection and activity on networks
and performs various computing tasks. PCs are common sources of digital evidence and
platforms for forensic examination tools.

Czech: Osobni pocitac je univerzalni pocitac uréeny pro individualni pouziti, ktery se obvykle
sklada ze stolniho nebo prenosného systému, umoznuje pfipojeni a ¢innost v sitich a provadi
razné vypocetni tkoly. Osobni pocitace jsou béznym zdrojem digitalnich dlikazd a platformou
pro nastroje pro forenzni zkoumani.

Finnish: Henkilokohtainen tietokone on henkilokohtaiseen kayttéon suunniteltu
yleiskayttoinen tietokone, joka koostuu tyypillisesti poytatietokoneesta tai kannettavasta
tietokonejarjestelmasta, joka mahdollistaa yhteyden ja toiminnan verkoissa ja suorittaa
erilaisia laskentatehtdvia. PC:t ovat yleisia digitaalisen todistusaineiston ldhteitd ja
rikosteknisten tutkimusvalineiden alustoja.

Greek: O mpoowmikog UTIOAOYLOTNG €lval €vag UTIOAOYLOTHG YEVIKAG XPNong Tou €XeL
oxXeOLAOTEL yla aTOULKN Xpron Kol ocuvnBwc amoteAeital and €va emnttpanéllo n ¢opnto
o0OTNUA TIOU ETUTPETEL T oUVOEON Kal TN Spaotnplotnta o diktua Kot ekteAel Sladopeg
UTIOAOYLOTIKEG €pyaocieC. Ol UTIOAOYLOTEC €lval KOWEG TNYEC UNPLOKWYV OTMOSELIKTIKWY
otolxelwv Kot MAATPOPUES YL EpyaAeia EYKANUATOAOYLKNG €EETAONG.

Portuguese: Um computador pessoal é um computador de uso geral concebido para
utilizacdo individual, consistindo normalmente num sistema de secretdria ou portatil que
permite a ligacdo e a atividade em redes e executa vdrias tarefas informaticas. Os
computadores pessoais sdo fontes comuns de prova digital e plataformas para ferramentas

de andlise forense.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: networked

Czech: zapojeny v siti
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°/Finnish: verkottunut
Greek: og Siktuo

Portuguese: ligado a uma rede / ligado em rede

Right: hardware

Czech: hardware

Finnish: kovalevy, kiintolevy
Greek: e€aptipota

Portuguese: hardware

Usage example

English: Traditionally, digital forensics mainly involved extracting data from PCs and laptops.

(procedural/instructive)

Czech: Tradi¢né se digitalni forenzni zkoumani zabyvalo hlavné ziskavanim dat z osobnich
pocitach a notebookd. (proceduralni/instruktivni)

Finnish: Perinteisesti aiemmin digitaaliseen rikostekniikkaan kuului lahinnd tietojen
poimiminen tietokoneista ja kannettavista tietokoneista. (menettely/ohje)

Greek: H Ynodakn eykAnuatoloyia adopovoe avékabBev katd kUpLo Adyo tnv €€aywyn
Sedopévwy amod UTTOAOYLOTEC Kal $opnToUC UTTOAOYLOTEC. (SLaSIKAOTIKO/EMIUOPPWTLKO)
Portuguese: Tradicionalmente, a analise forense digital envolvia principalmente a extracao

de dados de computadores pessoais (PCs) e portateis.

Forensic process [Semantic category: Digital forensics method]

Czech: proces forenzniho zkoumani [Sémanticka kategorie: Metoda digitalniho forenzniho
zkoumani]

Finnish: forensinen, rikostekninen prosessi [Semanttinen kategoria: Rikostekninen
menetelma, Digitaaliforensinen menetelma)

Greek: Eykinuatoloywkn odwdikacio [Znupaoctohoyiky katnyopia: MeEBodog Yndlakng
gyKAnUaAToAoyLkn¢ €peuvag]
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Portuguese: Processo Forense

Part of speech: noun. Frequency= e e

Definition

Forensic process refers to the systematic series of procedures, methods, and stages involved
in the collection, examination, analysis, and reporting of evidence for investigative or legal
purposes.

Czech: Forenzni proces oznacuje systematicky soubor postupli, metod a fazi souvisejicich se
zajistovanim, zkoumdanim, analyzou a vykazovanim ddkazl pro vysetfovaci nebo pravni
ucely.

Finnish: Forensisella, tietotekniselld prosessilla tarkoitetaan systemaattista sarjaa
menettelyjd, menetelmia ja vaiheita, jotka liittyvat todisteiden kerdaamiseen, tutkimiseen,
analysointiin ja raportointiin tutkinta- tai oikeudellisiin tarkoituksiin.

Greek: H sykAnuatoloyikn dtadikaoia avadépetal otn cuoTNUATIKA oelpd Sladlkaolwy,
pneB6dwv kat otadiwv mou mepthapBavovtal otn cuAloyn, e€€taon, avaluon kat avadopd
QMOSEIKTIKWY OTOLXELWV YLl EPEVVNTLKOUC I} VOULKOUG OKOTIOUG.

Portuguese: O processo forense refere-se a série sistematica de procedimentos, métodos e
etapas envolvidos na recolha, exame, andlise e elaboracdo de relatérios de provas para fins

de investigacdo ou juridicos.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: entire

Czech: uplny

Finnish: koko, kokonainen
Greek: oAokAnpo
Portuguese: Todo

Right: improvements
Czech: zlepseni

Finnish: parannukset, edistymiset
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°/G reek: BeATIWOELG

Portuguese: Melhorias

Usage example

English: The areas addressed are the acquisition and analysis of digital systems, including all
aspects of the forensic process from before seizure to final report production and archiving.
(procedural/instructive)

Czech: Zabyva se oblasti ziskavani a analyzy digitalnich systém( vcéetné vSech aspektl procesu
forenzniho zkoumadni od doby pred zajiSténim zabaveni az po vypracovani zavérecné zpravy a
archivaci. (procesni/instruktazni)

Finnish: Kasiteltdvia aloja ovat digitaalisten jarjestelmien hankinta ja analysointi, mukaan
lukien kaikki forensisen prosessin osa-alueet ennen takavarikointia loppuraporttien
tuottamiseen ja arkistointiin. (menettely/ohje)

Greek: OL Topeig mou e€etalovtal elval n amoktnon Kat n avaluon Pndlokwv cuoTnuatwy,
cuunep\apBavopévwy OAWV TWV MTUXWV TNG eyKAnuatoAoyiknig Sdtadikaoiag, Eekvwvtag
amo tnv nepiodo dnAadn TpLY TNV KATACXESN £WC TNV TEAKN ouvtaén tng €kBeong avadopag
KalL TNV apXeloBETnon. (SLadLkaoTiko/emipopdwTKo)

Portuguese: As areas abordadas sdo a aquisicdo e a andlise de sistemas digitais, incluindo
todos os aspetos do processo forense, desde antes da apreensao até a producao do relatério

final e ao arquivamento.

Evidence recovery [Semantic category: Digital forensics method]

Czech: ziskani/zajisténi dikazl [Sémantickd kategorie: Metoda digitalniho forenzniho
zkoumani]

Finnish: todisteiden palauttaminen [Semanttinen kategoria: Rikostekninen menetelms3,
Digitaaliforensinen menetelma]

Greek: Avdaktnon amodelkTikwy otolXelwv [Znpacloloyikn katnyopia: MéBodog YndLakng
geyKAnpatoAoyiog]

Portuguese: Recolha de provas

Part of speech: noun. Frequency = e e
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Definition

Evidence recovery is the systematic process of locating, extracting, collecting, and preserving
physical or digital evidence from crime scenes, devices, or other sources for forensic
examination and analysis.

Czech: Ziskavani dikaz( je systematicky proces vyhledavani, extrahovani, zajistovani a
uchovavani fyzickych nebo digitalnich dlikazl z mista ¢inu, zatizeni nebo jinych zdroja pro
forenzni zkoumani a analyzu.

Finnish: Todisteiden taltiointi on jarjestelmallinen prosessi fyysisen tai digitaalisen
todistusaineiston paikallistamiseksi, talteen ottamiseksi, kerdamiseksi ja sailyttamiseksi
rikospaikoilta, laitteista tai muista lahteista rikosteknista tutkimusta ja analysointia varten.
Greek: H avaktnon amodelKTIkwV OToElwV €lval n cuotnuatiky dtadikaoia evtomiouou,
e€aywyng, ouAoyng kat dtatripnong dpuolkwv N PnPLoKwv amodeLKTIKWY OTOLXELWV o
OKNVEC EYKANOATOG, CUOKEUEG 1) AAAEC TTNYEC YyLOL EYKANUATOAOYLKE €€€Ta0N Kal avaluon.
Portuguese: A recolha de provas é o processo sistematico de localizar, extrair, recolher e
preservar provas fisicas ou digitais em locais de crime, dispositivos ou outras fontes, para

efeitos de exame e analise forense.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: detail

Czech: detail

Finnish: yksityiskohta
Greek: Aemtopépela
Portuguese: Detalhe
Right: strategy
Czech: strategie

Finnish: strategia, suunnitelma
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°/Greek: OTPATNYLKN
Portuguese: Estratégia

Usage example

English: When carrying out any evidence recovery it is essential that an audit trail of all activity
carried out by the investigator is recorded in a log. (procedural/instructive)

Czech: Pfi jakémkoli zajistovani dikazl je nezbytné, aby byl v protokolu zaznamenan revizni
zdznam vsech ¢innosti provedenych vysetfovatelem. (procesni/instruktazni)

Finnish: Kaikista todistetaltioinneista on kirjattava kaikki todisteen taltioimiseen liittyvat
menettelyt ja havainnot ehja todisteketjun turvaamiseksi. (menettely/ohje)

Greek: Kata tn OSwodikacio omolaodAmMote avAKINONG QAMOSELKTIKWY OTOlXElwy, €lval
amapaitnto va kataypddovral o Eva apxeio OAa ta oTolxeia eEAEyxou Twv SpaoTnPLOTATWV
TIOU TIPOLYHLOTOTIOLOUVTAL ATIO TOV £PELVNTH. (SLASLKOOTIKO/EMLULOPDWTLKO)

Portuguese: Ao realizar qualquer recolha de provas, é essencial que seja registado num
ficheiro de log (log) um rasto de auditoria (audit trail) de toda a atividade realizada pelo

perito.

Expert report [Semantic category: Digital forensics method]

Czech: znalecky posudek [Sémanticka kategorie: Metoda digitalniho forenzniho zkoumani]
Finnish:  asiantuntijalausunto [Semanttinen kategoria: Rikostekninen menetelma,
Digitaaliforensinen menetelma]

Greek: ExBeon gumelpoyvwpova [Znuactoloyikn katnyopioa: MéBodog Pndrakng

Portuguese: Relatdrio pericial

Part of speech: noun. Frequency = o e e

Definition

An expert report is a formal written document prepared by a qualified expert or expert
institute following the completion of a forensic examination, presenting technical findings,
analysis, and professional opinions based on specialised knowledge and investigative

procedures.
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Czech: Znalecky posudek je formalni pisemny dokument vypracovany kvalifikovanym znalcem
nebo znaleckym ustavem po dokonceni forenzniho zkoumani, ktery obsahuje technické
zavéry, analyzy a odborné nazory zaloZzené na specializovanych znalostech a vysettovacich

postupech.

Finnish: Asiantuntijalausunto on muodollinen kirjallinen asiakirja, jonka pateva asiantuntija
tai asiantuntijalaitos on laatinut rikosteknisen tutkimuksen paatyttyd ja jossa esitetdan
erityisosaamiseen ja tutkintamenetelmiin perustuvua teknisia havaintoja, analyyseja ja
ammatillisia lausuntoja.

Greek: O 0pog "ékBeon mpayuatoyvwpoouvng” (expert report) avadEpetal o éva enionuo
€yypado TOU CUVTAOOETAL Amnd £VaV KATAPTIOMEVO TIPAYUOATOYVWHOVA N évav appodlo
dopéa HETA TNV OAOKANPWON HLOG €YKANUATOAOYIKNG €€€TOONG, TO Omolo moapouclalel
TEXVIKA EUPAMOTO, QAVOAUCELG KOl EMOYYEAUATIKEG yvwpodotnoelg mou Pacilovtal oe
€€LOIKEVEVEG YWWOELG KOl EPEUVNTIKEG SLadLKaoLEC.

Portuguese: Um relatdrio pericial € um documento formal escrito, elaborado por um perito
qualificado ou por um instituto especializado apds a conclusdo de um exame forense, que
apresenta conclusdes técnicas, andlises e pareceres profissionais baseados em

conhecimentos especializados e procedimentos de investigacao.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: comprehensive

Czech: komplexni

Finnish: kattava, laaja

Greek: mAnpng

Portuguese: Compreensivo /abrangente
Right: contains

Czech: obsahuje

Finnish: sisaltaa

Greek: mepl\appavet
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°/Portuguese: Contém

Usage example

English: The Director of the Institute of Criminalistics shall establish an expert committee to
prepare a review expert report to review the expert report or expert statement submitted by
the section of forensic technology and expertise or the Institute of Criminalistics. (legislative)
Czech: Reditel Kriminalistického Ustavu zfidi odbornou komisi, kterd vypracuje revizni
znalecky posudek k posouzeni znaleckého posudku nebo odborného vyjadieni OKTE nebo
Kriminalistickym uUstavem. (legislativni)

Finnish: Suomessa  Keskusrikospoliisin ~ Rikostekninen  laboratorio  (RTL)  tutkii
rikospaikkanaytteitd, vastaa toimialansa kehityksesta sekd toimii kouluttajana ja muiden
viranomaisten tukena teknisen rikostutkinnan asiantuntemusta vaativissa asioissa.
Laboratorion antamia lausuntoja kaytetdan esitutkinnassa ja koko muussa rikosprosessissa.
(lainsaadanto)

Greek: O AeuBuvtig tou Ivotitoutou EykAnuatoAoyiag Ba cuoTroeL ULla EMLTPOTY) ELOLKWY
yla TV ouvtaén pog avadopas afloAoynong EUTELPOYVWHOVWY, LE OKOTIO TNV afloAdynaon
™¢ avadopdg autng i TG SNAwong TWV EUMELPOYVWHOVWY Ttou UTIoBANBNKE amd to TUAUA
EYKANUATOAOYLKAG  TEXVOAOYlOG KOL EUMElpOYVWHOOUVNG 1 amod To lvotitouto
EykAnuatoAoyiag. (vopoBeTikod)

Portuguese: O Diretor do Instituto de Criminalistica devera constituir uma comissao de
peritos incumbida de preparar uma contra-peritagem, destinada a apreciar um relatério ou
parecer previamente emitido pela seccdo de tecnologia e pericia forense ou pelo préprio

Instituto.

Machine learning [Semantic category: Digital technology]

Czech: strojové uceni [Sémanticka kategorie: Digitalni technologie]

Finnish: koneoppiminen [Semanttinen kategoria: Digitaalinen teknologia, digitaaliteknologia]
Greek: Mnxavikn padnon [Znuactoloyikn katnyopia: Wnolakn texvoloyia]

Portuguese: Aprendizagem automatica
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°/Part of speech: noun. Frequency= e e

Definition

Machine learning is a subset of artificial intelligence involving computational algorithms and
systems that can learn from data, identify patterns, and make decisions or predictions on
large volumes of digital evidence.

Czech: Strojové uceni je podskupinou umeélé inteligence zahrnujici vypocetni algoritmy a
systémy, které se mohou ucit z dat, identifikovat vzorce a ¢init rozhodnuti nebo pfedpovédi
na zakladé velkého mnozstvi digitalnich dlikazu.

Finnish: Koneoppiminen on tekoalyn alaryhma, johon liittyy laskennallisia algoritmeja ja
jarjestelmia, jotka voivat oppia datasta, tunnistaa kuvioita ja tehdad paatoksia tai ennusteita
suurista maarista digitaalista todistusaineistoa.

Greek: H punxovikn pabnon eival évag UTMOTOUEQC TNG TEXVNTAC VONUOOUVNG TIOU
TepAaUPBAVEL UTIOAOYLOTLKOUC QAYOpLOUOUG Kol CuoTAMATO LKava va pabaivouv amod
bebopéva, va avayvwpilouv potifa kat va AapBdavouv anodacelg 1 va Kavouv TIPoBAEPELS
pe Baon peyahoug oykoug PndLoKwy oToLxeiwy.

Portuguese: A aprendizagem automadtica é um subconjunto da inteligéncia artificial que
envolve algoritmos e sistemas computacionais capazes de aprender a partir de dados,
identificar padrdes e tomar decisGes ou fazer previsdes com base em grandes volumes de

provas digitais.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: N/A

Czech: N/A

Finnish: ei saatavissa/ei kdytettavissa
Greek: Mn owbéoyo (M/A)
Portuguese: N/A
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°/Right: algorithms
Czech: algoritmy
Finnish: algoritmit
Greek: aAyopiBuoug

Portuguese: Algoritmos

Usage example

English: Behavioural detection, data analytics and machine learning will allow us, with
partners, to swiftly identify triggers and patterns. (procedural/instructive)

Czech: Detekce chovani, analyza dat a strojové uceni a nasim partnerlim umozni rychle
identifikovat spoustéce a vzorce. (proceduralni/instruktivni)

Finnish: Koneoppimista voisi hyodyntaa esimerkiksi datan analysoinnissa. Koneoppimisessa
tietokonejarjestelmat oppivat ja kehittyvdat kokemuksen kautta ilman nimenomaista
ohjelmointia. (menettely/ohje)

Greek: H avixveuon ocuunepidpopdg, n avaluon dedopévwy Kat n pnxovikn padnon Ba pag
ETUTPEYPOUV, OE CUVEPYOOLA LE TOUG ETALPOUC HOG, VO EVIOTI{OULE Ypriyopa Ta aitia Ko Ta
potipa. (51adLkaoTko/emUopPWTIKO )

Portuguese: A detecdo comportamental, a andlise de dados (data analytics) e a aprendizagem
automatica (machine learning) permitir-nos-do, em conjunto com 0S NOSSOS parceiros,

identificar rapidamente gatilhos e padrdes.

Examiner [Semantic category: Digital forensic professional]

Czech: znalec

Finnish: tutkija [Semanttinen kategoria: Digitaaliforensiikan ammattilainen]

Greek: E&etaotng [Znuactoloyikn katnyopia: EmayyeApatiog PndLakng eykAnpatoAoyiog]

Portuguese: Examinador/Perito

Part of speech: noun. Frequency = o e e

Definition
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An examiner is a trained and competent professional responsible for conducting forensic
examinations, analysing evidence, and producing findings and reports based on specialized
knowledge and technical expertise.

Czech: Znalec je vyskoleny a kompetentni odbornik odpovédny za provadéni forenzniho
zkoumani, analyzu stop a vypracovani zavérl a zprav na zakladé specializovanych znalosti a
technické odbornosti.

Finnish: Forensinen tutkija on koulutettu ja patevd ammattilainen, joka vastaa forensisen
tutkimusten suorittamisesta, todisteiden analysoinnista seka havaintojen ja raporttien
tuottamisesta erikoisosaamisen ja teknisen asiantuntemuksen perusteella.

Greek: O efetaotng eival €vag ekmaldeUPEVOC Kal LKAVOG €MAyYEAMOTIOC TIOU E€lval
umevBuvog yla tn Ste€aywyr EYKANUATOAOYLIKWY EEETACEWY, YLOL TNV AVAAUGCTH ATIOSEIKTIKWV
OTOLXELWV KOl YL TNV TIOPAYyWYr) TTOPLOPATWY Kal EKBEcewV BAOEL EEELSIKEVUEVWV YVWOEWV
KOlL TEXVIKAG EUTIELPOYVWOCUVNG.

Portuguese: Um perito é um profissional formado e competente, responsavel por realizar
exames forenses, analisar provas e elaborar conclusdes e relatérios com base em

conhecimentos especializados e competéncias técnicas.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: first

Czech: prvni

Finnish: ensimmadinen, ensin
Greek: mpwtog

Portuguese: Primeiro

Right: will
Czech: bude
Finnish: tahto
Greek: Ba

Portuguese: Ird
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Usage example

English: Whilst an initial report may be relatively brief, the examiner should be in a position
to produce a full technical report should one later be required. (procedural/instructive)
Czech: Ackoli mlze byt pocatecni zprdva relativné strucna, znalec by mél byt schopen
vypracovat komplexni technickou zpravu, pokud by byla pozdéji pozadovana.
(proceduralni/instruktivni)

Finnish: Vaikka alustava raportti voi olla suhteellisen lyhyt, tutkijan pitdisi pystya tuottamaan
taydellinen tekninen raportti, jos sellainen on myohemmin tarpeen. (menettely/ohje)

Greek: Av kat n apxkn avodopd UMopEeL va elval OXETIKA cUVTOUN, 0 e€eTOOTAC Oa TpEmel
va lval og B€on va cUVTAEEL pLa TTARPN TEXVLKN €KBeon, o€ TepMTwWon mou auTr amnattnBet
O€ EMOUEVO 0TASL0. (SLadLKAOTIKO/EMIUOPPWTIKO )

Portuguese: Ainda que o relatério preliminar seja sucinto, é imperativo que o perito tenha
reunido todas as condi¢cdes para, a qualguer momento, elaborar um relatério técnico

detalhado, se este Ihe for solicitado.

Examination [Semantic category: Digital forensics method]

Czech: zkoumadni [Sémanticka kategorie: Metoda digitdlniho forenzniho zkoumani]

Finnish: tutkinta [Semanttinen kategoria: Rikostekninen menetelma, Digitaaliforensinen
menetelm3]

Greek: E€£taon [Znuaclohoyiki katnyopia: MéBodog Yndlakng eykAnuatoAoyiac]
Portuguese: Exame

Part of speech: noun. Frequency = o e e

Definition

Examination is the systematic and detailed analysis of items, devices, or materials to identify,
document, extract, and interpret evidence for investigative or legal purposes.

Czech: Zkoumani je systematickd a podrobnd analyza predmétu, zafizeni nebo material(i za
Ucelem identifikace, dokumentace, ziskani a interpretace dikazl pro vysSetfovaci nebo pravni

Ucely.
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°/Finnish: (Rikos-) tutkinta tarkoittaa tutkinnan kohteiden, kuten esineiden, laitteiden tai
materiaalien jarjestelmallista ja yksityiskohtaista analysointia todisteiden tunnistamiseksi,
dokumentoimiseksi, poimimiseksi ja tulkitsemiseksi rikostutkintaa ja mahdollista myohempaa
rikosoikeusprosessia varten.
Greek: H g€€taon ival n cuoTNUATLKA KAl AEMTOUEPAG AVAAUGT QVTIKELUEVWY, CUCKEUWV N
UALKWV HE OKOTIO TOV EVIOMIOMO, TNV Kataypadr, tnv e€aywyn Kal Tnv €punveia
QOB ELKTIKWY OTOLXELWV YLa EPEVVNTLIKOUG ] VOULKOUC OKOTIOUG.
Portuguese: A pericia consiste na andlise sistematica e detalhada de objetos, dispositivos ou
materiais, com o objetivo de identificar, documentar, extrair e interpretar provas para fins de

investigacao ou juridicos.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: forensic

Czech: forenzni

Finnish: forensiikka, rikostekniikka
Greek: eykAnuoatoloykn
Portuguese: Forense

Right: results

Czech: vysledky

Finnish: tulokset

Greek: anoteAéopata

Portuguese: Resultados

Usage example

English: Taking digital devices for examination by agreement with the owner/user will only
ever be applicable to victims and witnesses. (procedural/instructive)

Czech: Zajisténi digitalnich zafizeni ke zkoumani po dohodé s vlastnikem/uZivatelem bude
vidy mozné pouze u obéti a svédki. (procesni/instruktivni)

Finnish: Digitaalisten laitteiden ottaminen tutkittavaksi omistajan/haltijan/kayttajan

suostumuksella koskee vain asianomistajia (uhreja) ja todistajia. (menettely/ohje)
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°/Greek: H katdaoxeon Pndlakwyv cuoKeLwV yla e€€tacn UOoTeEpa oMo cupdwvia pE ToV
SloktrTtn/Xpnotn, Ba oxvel pévo yla BupaTa Kol HAPTUPEG. (SLadkaoTIKG/eMUopPWTIKO
mAaiolo)
Portuguese: A apreensdao de dispositivos digitais para analise por consentimento do

proprietdrio/utilizador serd apenas e sé aplicavel a vitimas e testemunhas.

CCTV (Closed-circuit television) [Semantic category: Digital evidence]

Czech: kamerovy systém [Sémantickd kategorie: Digitalni ddkazy]

Finnish: valvontakamerat, valvontakamerajarjestelma [Semanttinen kategoria: Digitaalinen
todiste]

Greek: CCTV (KAewoto kUKAwpa TtnAeopaong) [Znuaoctoloyikr katnyopia: Wndlaka
newotnplal

Portuguese: CCTV / Circuito Fechado de Televisdo

Part of speech: noun. Frequency= e e e

Definition

CCTV (Closed-circuit television) is a video surveillance system consisting of cameras, recording
devices, and playback equipment that captures and stores visual recordings of specific
locations or areas for security, monitoring, or evidential purposes.

Czech: CCTV (uzavieny televizni okruh) je monitorovaci systém skladajici se z kamer,
zdznamovych zafizeni a prehrdvaciho zafizeni, ktery zaznamenava a uklada vizudlni zaznamy
konkrétnich mist nebo oblasti pro uUcely bezpecnosti, monitorovani nebo jako dlkazni

material.

Finnish: CCTV (valvontakamerajarjestelmd) on videovalvontajarjestelma, joka koostuu
kameroista, tallennuslaitteista ja toistolaitteista, jotka tallentavat ja tallentavat visuaalisia
tallenteita tietyista paikoista tai alueista turvallisuus-, valvonta- tai todistustarkoituksessa.

Greek: To CCTV (kAewotd kKUKAwpa TnAedpaon() eival Eéva cloTnUa BLVTEOEMLTPNONG TTOU

arnoteAeital and KAPEPES, CUCKEVEG eyypadnG Kot EEOMALOUO avamapaywyng, To onolo
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Kataypacbst KoL aroBnKeVEL OMTIKEG EYYPADEG CUYKEKPLUEVWY TOTIOBECLWV 1 TIEPLOXWV YLaL
Adyoug aodalelag, mapakolovBnong i anmodelénc.

Portuguese: O CCTV (circuito fechado de televisdo) é um sistema de videovigilancia composto
por camaras, dispositivos de gravacao e equipamento de reproducdo que capta e armazena
gravacOes visuais de locais ou areas especificas para fins de seguranga, monitorizacdo ou

coOmo prova.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: cybercrime

Czech: kyberkriminalita/kyberzlocin
Finnish: kyberrikos

Greek: kuBepvogykAnua
Portuguese: Cibercrime

Right: systems

Czech: systémy

Finnish: jarjestelmat

Greek: cuotipata

Portuguese: Sistemas

Usage example

English: Transforming video from CCTV sources often requires spatial and temporal re-
sampling, which leads to a loss of information that may be important in subsequent
processing and interpretation. (legislative)

Czech: Prevod videa ze kamerovych systém( (CCTV) Casto vyZaduje prostorové a casové
prevzorkovani, coz vede ke ztraté informaci, které mohou byt dulleZité pro nasledné

zpracovani a interpretaci. (legislativni)
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°/Finnish: Valvontatallenteista saatavan tiedon tallentamisessa on huomioitava kaikki tarkeat
tiedot tallenteen ja/tai tiedon my6hempaa kasittelya ja tulkintaa varten. (lainsaadanto)
Greek: H petatponr) Bivteo amno nny£c CCTV — KAslotol KUKAWMOTOC TNAEOPACNC— OMOLTEL
ouUXVA XWPLKN Kal xpovikn enavadelypatoAnia, n onoia odnyel og anwAela mAnpodoplwv
TIOU WUTIOPEL VO €lvOl ONUOVTIKEC ylo TNV TIEPALTEPW emefepyaocio KAl €punveia Twv
oTolxelwv. (vopoBeTiko mAaiolo)
Portuguese: Deve-se ter em conta que a conversao de video de sistemas de CCTV implica, em
muitos casos, processos de reamostragem espacial e temporal. Tais processos resultam
invariavelmente numa perda de dados que pode comprometer a andlise e a interpretacdo

futuras da prova.

Chat [Semantic category: Digital technology]

Czech: chat [Sémanticka kategorie: Digitdlni technologie]

Finnish: chat-alusta, chat-keskustelu, chat, chatti [Semanttinen kategoria: Digitaalinen
teknologia, digitaaliteknologia]

Greek: Juvoulhia [Znupaoctoloyikn katnyopia: Wnolakn texvoloyia]

Portuguese: Chat / conversa

Part of speech: noun. Frequency= e e

Definition

Chat refers to real-time text-based communication between users over the internet or
telecommunications networks, enabling interactive conversations through various digital
platforms and applications.

Czech: Chat oznacuje textovou komunikaci v redlném ¢ase mezi uZivateli pres internet nebo
telekomunikacni sité, ktera umoZniuje interaktivni konverzace prostiednictvim rlznych
digitalnich platforem a aplikaci.

Finnish: Chat tarkoittaa Internetin tai tietoliikenneverkkojen avulla tapahtuvaa kayttdjien
valistd vuorovaikutteista ja reaaliaikaista tekstipohjaista viestintda erilaisilla digitaalisilla

alustoilla ja sovelluksissa.
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°/Greek: O 06pog «chat» avadEPETAL OTNV EMIKOVWVIO OE TIPAYUATIKO XPOVO, LECW KELUEVOU,
HETAEL XPNOTWV €VIOC TOU SLadIKTUOU 1 TNAETKOWWVIOKWY SIKTUWV. H emikowvwvia
eTUTPETEL SLASPAOTIKEC GUVOULIALEC Og SLadopec PndLakeC MAATPOPUES Kol EGAPLIOVEC.
Portuguese: O chat refere-se a comunicacdo em tempo real, baseada em texto, entre
utilizadores através da Internet ou de redes de telecomunicacdes, permitindo conversas

interativas através de varias plataformas e aplicacdes digitais.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: relay

Czech: prenos

Finnish: viesti, ldhetys, siirto
Greek: avapetadotng
Portuguese: Transmissao
Right: logs

Czech: deniky/zaznamniky
Finnish: lokitiedot, lokit
Greek: kataypadég

Portuguese: logs / Registos

Usage example

English: Where an incident is reported which involves the use of chat the person taking the
report needs to ascertain what method of chat was being used, i.e. what is the name of the
website hosting the chat and its full Internet address, or what program is being used.
(procedural/instructive)

Czech: V pripadé nahlaseni incidentu, ktery souvisi s pouzivanim chatu, musi osoba pfijimajici
hlaseni zjistit, jaky zpUsob chatu byl poufZit, tj. jak se jmenuje webova stranka, na které je chat
hostovan, jaka je jeji uplna internetovd adresa nebo jaky program byl pouizit.

(proceduralni/instruktazni)
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°/Finnish: Chat-alustalla tapahtuneen rikosepailyn taltioimiseksi, tulee saada mahdollisimman
tarkat tiedot kaytetysta chat-ohjelmasta sekd chat-alustaa isanndivasta verkkosivustosta
tarkkoine tietoineen. (menettely/ohje)
Greek: Otav yivetal avadopd evog ePLOTATIKOU TTOU OXETIIETAL PE TN Xprion cuvopAiag, To
atopo mou AapPavel tnv avadopd mpémnel va s€akplpwoel mola pEBoSoC cuvoulAlog
xpnotporowtBnke, dnAadn molo eival To dvoua Tou LoTOTomou Tou thv dLhofevel kal n
mAnpng &tevBuvory tou oto Awadiktuo, 1 OO  TPOYPOAMHO  EXEL  ETUAEVEL
(6LadkaoTIKO/eKTTALSEUTLKO TTAQLLGLO)
Portuguese: Quando é reportado um incidente que envolve o uso de chat, a pessoa que
regista a ocorréncia precisa de apurar qual o método de chat utilizado, ou seja, qual o nome
do website que aloja o chat e o seu endereco de Internet completo, ou qual o programa que

esta a ser usado.

Biometric data [Semantic category: Digital evidence]

Czech: biometrické udaje [Sémantickd kategorie: Digitalni dikazy]

Finnish: biometrinen tieto, biometrinen data [Semanttinen kategoria: Digitaalinen todiste,
sahkoinen todiste]

Greek: Blopetpika dedopéva [Znpaactoloyikn katnyopia: Wndlaka nelotrnpla]

Portuguese: Dados biométricos

Part of speech: noun. Frequency = o e e

Definition
Biometric data are personal data resulting from specific technical processing, relating to the
physical, physiological, or behavioural characteristics of a person, which allow or confirm the

unique identification of that individual, such as facial recognition data.
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Czech: NTFS (New Technology File System) je primarni souborovy systém pouZivany
operacnimi systémy Windows pro organizaci, ukladani a spravu souborl a adresard v
zafizenich.

Finnish: Biometriset tieto tarkoittaa henkilén tunnistamista jonkin yksildllisen fyysisen
ominaisuuden perusteella, kuten kasvojentunnistustiedot tai esimerkiksi sormenjaljet.
Greek: Ta Blopetpkd dedopéva elval mPoowTkd deSopéva TTou TIPOKUTITOUV UCTEPQ OO
OUYKEKPLUEVN TeXVIKN enefepyaocia kol oxetilovial He TO PUOLKA, OVOTOULKA N
OUUTIEPLPOPLKA XOPAKTNPLOTIKA EVOC OTOMOU, Ta Omoia emLTpEnouy 1 emPBefatwvouy tnv
pHovadiky TOUTOTOINoNn TOU €V AOYyw atopou, OnMwG yla mapddslypa ta Sedopéva
QVayVWPELONG TIPOCWITOU.

Portuguese: Os dados biométricos sao dados pessoais resultantes de um tratamento técnico
especifico, relacionados com as caracteristicas fisicas, fisioldgicas ou comportamentais de
uma pessoa, que permitem ou confirmam a identificacdo Unica desse individuo, tais como os

dados de reconhecimento facial.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: managing

Czech: Fizeni

Finnish: hallinta, johtaminen
Greek: daxeiplon
Portuguese: Gerir

Right: held

Czech: drzeny

Finnish: piti

Greek: dtatnpouvral

Portuguese: Contidos /armazenados
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°/Usage example

English: The processing of workers' biometric data is only considered legitimate for
attendance control and access control to the employer's facilities, and it must be ensured that
only representations of biometric data are used and that the respective collection process
does not allow for the reversibility of said data. (legislative)

Czech: Zpracovani biometrickych udajl zaméstnancu je povaZovano za legitimni pouze pro
ucely kontroly dochdzky a kontroly pfistupu do prostor zaméstnavatele, pficemz musi byt
zajiSténo, Ze jsou dochazi pouze k zobrazeni biometrickych Udaji a Ze pfislusny proces
shromazdovani neumoznuje reverzibilitu téchto udaju. (legislativni)

Finnish: Biometristen tietojen kaytté ja kasittely edellyttdvdt muun muassa
tietosuojaedellytysten (GDPR) ja lainsdddannon kattavaa huomioimista. (lainsdadanto)
Greek: H enefepyaoia Twv Blopetpikwy Sedopévwv Twv epyalopévwy Bewpeital VOULUN
HOVO WC TPOC TOV £AEyXO TNG Tapouciag Kal TG mPooBoong OTL( EYKATACTACELS TOU
epyodotn. Mpémetl Aowmov va StacdpaAileTal OTL XpnoLUOToloUVTaL HOVO AVOTOPACTACELG
Bopetpikwv dedopévwy kat OtL n avtiotolyn Stadikaocia cuAloyng Oev eTITPEMEL TNV
avaotpePLpuotnTa Twv v Adyw Sedopévwy. (VORoOEeTIKO MAaoL0)

Portuguese: O tratamento de dados biométricos dos trabalhadores s é considerado legitimo
para finalidades de controlo de assiduidade e de controlo de acesso as instalacdes do
empregador, devendo ser garantido que apenas sdo utilizadas representa¢des dos dados
biométricos e que o respetivo processo de recolha ndo permite a reversibilidade dos referidos

dados.

Data protection [Semantic category: Legal framework]

Czech: ochrana dat

Finnish: tietosuoja [Semanttinen kategoria: Oikeudellinen, lainsaadanndollinen kehys]
Greek: MNpootacia dedopévwy [Znuactoloyikn katnyopia: Nopko miaioto]

Portuguese: Protecao de dados

Part of speech: noun. Frequency = e e e
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Data protection refers to the legal framework, principles, and practices governing the lawful
collection, processing, storage, retention, and disposal of personal data to safeguard
individual privacy rights and ensure responsible handling of information. Data protection
legislation is of particular significance in digital forensics, as personal data is often extracted
and stored during device examination, and investigators must be clear about the lawful basis
for such processing.

Czech: Ochrana udajli se tyka pravniho rdmce, zasad a postupl upravujicich zdkonny sbér,
zpracovani, ukladani, uchovavani a likvidaci osobnich udajd za uUcelem ochrany prav
jednotlivel na soukromi a zajisténi odpovédného nakladani s informacemi.

Finnish: Tietosuojalla tarkoitetaan henkilotietojen lainmukaista kerdamistd, kasittelya,
sailytysta, sailyttamista ja havittamistd koskevaa oikeudellista kehystd, periaatteita ja
kaytantoja, joilla turvataan yksilon yksityisyyttd koskevat oikeudet ja varmistetaan tietojen
vastuullinen kasittely. Tietosuojalainsdadantd on erityisen tarkeadd digitaalisessa
rikostekniikassa, silla henkilotietoja otetaan ja tallennetaan usein laitetarkastuksen

yhteydessa, ja tutkijoiden on oltava selvilld tallaisen kasittelyn laillisista perusteista.

Greek: H mpootaoia 6edopévwy (data protection) avadEpetat 0To VOULKO TTAALIOLO, TIC APXEC
KOLL TLG TUPALKTIKEG TTOU SLETOUV TN VOULUN cUAAoyn, enefepyacia, anobrkeuon, dtatipnon Kat
kataotpodn mpoowrikwv Oedopévwy, pe okomd tn SadpuAaln Twv  SKALWUATWV
OLWTIKOTNTOG TWV OTtopMwv kot T daoddalion tng umevBuvng Slaxeipong Ttwv
mAnpodopLwv.

H vopoBeola ywa tnv mpootacia Sedopévwv €xel dlaitepn onuoaocia otnv Pndlakn
eyKAnpatoAoyia, kabBwc npoowrikd dedopéva ouxva e€ayovtal Kot amobnkelovtal Kotd Thv
€€ETOLON OUOKEUWV, EVW OL EPEUVNTEG TIPETEL VO £lval cadeiC WG TTPOC T VOULUN BAon QUTAG
™¢ enefepyaoiag.

Portuguese: A protecdo de dados refere-se ao quadro juridico, aos principios e as praticas
que regem a recolha, o tratamento, o armazenamento, a conservagdo e a eliminagdo legais
de dados pessoais, com vista a salvaguardar os direitos de privacidade individuais e a garantir
um tratamento responsavel da informacao. A legislacdo em matéria de protecdao de dados

reveste-se de particular importancia na pericia digital, uma vez que os dados pessoais sdo
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frequentemente extraidos e armazenados durante a andlise de dispositivos, e os

investigadores devem ter clareza quanto a base juridica para esse tratamento.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: national

Czech: narodni

Finnish: kansallinen
Greek: eBvikn vopoBbeaia
Portuguese: Nacional
Right: legislation

Czech: legislativa

Finnish: lainsdadanto
Greek: Mn SLaBéotpo

Portuguese: Legislacdo

Usage example

English: The controller ensures that the data protection officer is involved, appropriately and
in a timely manner, in all issues related to the protection of personal data. (legislative)
Czech: Spravce zajisti, aby byl povéfenec pro ochranu osobnich Gdaj(i naleZité a v¢as zapojen
do vSech otdzek tykajicich se ochrany osobnich tudaju. (legislativni)

Finnish: Rekisterinpitdja huolehtii siita, etta tietosuojavastaava on asianmukaisesti ja oikea-
aikaisesti mukana kaikissa henkilétietojen suojaan liittyvissa kysymyksissa. (lainsaadanto)
Greek: O unteVBuvoG enelepyaciog StachaAilel OTL pe TN OELPA TOU, 0 LTEVHVVOC IPOOTACLOG
Oe60UEVWV CUUUETEXEL, KATAAANAQ Kal €ykalpa, o€ OAa Ta Béuata mou oxetilovtal Ye TNV
npootacio Twv Se50UEVWV TIPOOWTILKOU XapoKTAPA. (VOUOBETIKO)

Portuguese: O responsavel pelo tratamento garante que o encarregado da protegdo de dados
seja envolvido, de forma adequada e em tempo util, em todas as questdes relacionadas com

a protecao de dados pessoais.
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Identification system [Semantic category: digital forensics method]

Czech: identifikaéni system [Sémantickd kategorie: Metoda digitalniho forenzniho
zkoumani]

Finnish:  tunnistusjdrjestelma [Semanttinen kategoria: Rikostekninen menetelma,
Digitaaliforensinen menetelma]

Greek: Jvotnua avayvwplong [Inuactoloyikry  Katnyopio: pEBodoc  Pndlakng
eykAnuatoAoyiag]

Portuguese: Sistema de identificagdo

Part of speech: noun. Frequency= e e

Definition

Identification system is an automated or computer-based system that compares, analyses,
and matches biometric or other identifying characteristics to establishing identity or
associations for investigative and evidentiary purposes.

Czech: Identifikacni systém je automatizovany nebo pocitacovy systém, ktery porovndva,
analyzuje a spojuje biometrické nebo jiné identifikacni charakteristiky za ucelem stanoveni
identity nebo souvislosti pro vysetfovaci a dikazni ucely.

Finnish: Tunnistusjarjestelmd on automatisoitu tai tietokonepohjainen jarjestelma, joka
vertailee, analysoi ja vastaa biometrisia tai muita tunnistusominaisuuksia henkil6llisyyden tai
yhdistysten maarittamiseen tutkinta- ja todistustarkoituksessa.

Greek: To cUoTnua TAUTOMOINONG Elval £va AUTOUATOTIOLNUEVO | NAEKTPOVLKO CUCTN A TTOU
OUYKpPIVEL, avaAUEL KoL avtloTolyilel BLOPETPIKA | GAAQ XOPAKTNPLOTIKA TAUTOTOLNONG, HE
OKOTO TNV e€akpiBwaon TNG TAUTOTNTAG N TN SNULOUPYLO CUCKETIOUWY YLot OKOTIOUG £PEUVOC
Kal anodeténg.

Portuguese: Um sistema de identificacdo é um sistema automatizado ou informatizado que
compara, analisa e cruza caracteristicas biométricas ou outras caracteristicas identificativas,

com o objetivo de estabelecer a identidade ou associacdes para fins de investigacao e prova.
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How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: palmistry (((please consider not using this, as palmistry is palm reading)))
If you wish to use “the scientific study of palm prints for identification” then: CHIROSCOPY.

Paulo Duarte

Czech: analyza otisk( dlané (v tomto kontextu)
Finnish: kadenjalki
e See below such as in portuguese has written
e kadenjalki in Finnish means “handprint” (print of flat of the hand) - this is the closest one
translation of forensics word
Greek: peAétn Twv ypappwy (Kot AAAWY CXNUATIOUWY) TNG TTAAAUNG Kol Twv SaxTUAWV evog
OTOUOU
Portuguese: Quiroscopia (chiroscopy)
e Quiromancia (Palmistry): Trata-se de uma pratica de adivinhagcdo sem qualquer validade
cientifica. Ndo tem absolutamente qualquer papel ou relevancia na ciéncia forense moderna.
Um tribunal nunca aceitaria uma «leitura da palma da mao» como prova.
e Fingerprint (Dactyloscopy) and palmprints (Chiroscopy) Analysis: Trata-se de uma ciéncia
forense legitima e fundamental. Estuda os padr&es Unicos das cristas papilares nas pontas dos
dedos (as impressGes digitais) e das palmas (impressdes palmares) para identificar

inequivocamente um individuo.

Right: AFIS (Automated Fingerprint Identification System)

Czech: AFIS (automatizovany identifikacni systém otisk( prst()

Finnish: AFIS (automatisoitu/automaattinen sormenjalkitunnistusjarjestelma)

Greek: AFIS (Autopatomotnpévo Tuotnua Avayvwplong AaKTUAKWY ATTOTUNTWUATWY)

Portuguese: AFIS (Sistema de Identificacdo Automatizada de Impressdes Digitais)

Usage example
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°/English: Competency assessment shall include manual and/or computer-based comparisons
and the use of any automated fingerprint identification system (AFIS).
(procedural/instructive)
Czech: Posuzovani zplsobilosti zahrnuje manualini a/nebo pocitaéem provedené srovnani a
pouziti jakéhokoli automatizovaného systému identifikace otisk prstd (AFIS).
Finnish: Tunnistusjarjestelman tulee sisadltdaa manuaaliset ja/tai tietokonepohjaiset vertailut.
(menettely/ohje)
Greek: H afloAdynon twv kavottwyv Ba mepAapuBavel XelpokivnTeG Kat/r} NAEKTPOVIKEG
OUYKPLOELC KOl TN XPrion OmMoloUSATOTE QUTOUATONMOLNUEVOU GUOTAHUATOC avVOyvweLoNng
SAKTUALKWVY ATMOTUTIWUATWYV (AFIS). (SLadlkaoTikO/eMUopPpwTLKO )
Portuguese: A avaliagdo de competéncias devera incluir comparacbes manuais e/ou
assistidas por computador e a utiliza¢do de qualquer sistema de identificagdo automatizada

de impressoes digitais (AFIS).

NTFS (New Technology File System) [Semantic category: Digital technology]

Czech: NTFS (souborovy system NTFS) [Sémanticka kategorie: Digitalni technologie]

Finnish: NTFS-tiedostojdrjestelma [Semanttinen kategoria: Digitaalinen teknologia,
digitaaliteknologia]

Greek: ZUotnua Apxeiwv Néag Texvoloyiag (NTFS) [Znuaocioloyikn katnyopia: Yndlakn
texvoloyia]

Portuguese: NTFS (Sistema de Ficheiros de Nova Tecnologia)

Part of speech: noun. Frequency = e

Definition

NTFS (New Technology File System) is the primary file system used by Windows operating
systems for organising, storing, and managing files and directories on devices.

Czech: NTFS (New Technology File System) je primarni souborovy systém pouzZivany

operacnimi systémy Windows pro organizaci, ukladani a spravu soubor( a adresari v

zarizenich.
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°/Finnish: NTFS (New Technology File System) on ensisijainen tiedostojarjestelma, jota
Windows-kayttojarjestelmat kayttavat tiedostojen ja hakemistojen jarjestamiseen,
tallentamiseen ja hallintaan laitteilla.
Greek: To NTFS (New Technology File System) eivalL to kUplo cuotnua apxeiwv mou
XpnoLlpomoleital anod ta Asttoupykad cuotnpata Windows yla tTnv opyavwaon, anobrikeuon
Kol Staxeiplon apxelwv Kol KATaAOywv 0€ CUCKEUEG.
Portuguese: O NTFS (New Technology File System) é o principal sistema de ficheiros utilizado
pelos sistemas operativos Windows para organizar, armazenar e gerir ficheiros e diretérios

nos dispositivos.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: registers

Czech: registry

Finnish: rekisterit

Greek: untpwa

Portuguese: Registos

Right: N/A

Czech: N/A

Finnish: ei saatavissa/ei kdytettavissa
Greek: Mn StaBéoipo (M/A)
Portuguese: N/A

Usage example

English: - know how to act in line with basic digital forensic procedures in NTFS and other file
systems

Czech: umét postupovat v souladu se zakladnimi postupy digitalniho forenzniho zkoumani v
NTFS a dalSich souborovych systémech

Finnish: Digitaalisessa rikostekniikassa tulee hallita erilaisia tiedostojarjestelmia.
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°/Greek: va yvwpilouv mwe va evepyolv Baocel Twv otolelwdwv Stadikactwv PndLoknig
geykAnuatoAoyiag oe NTFS - Zuotnua Apxeiwv Néag Texvoloyiag kat GAAa cuothuata
opxeiwv
Portuguese: Saber atuar em conformidade com os procedimentos forenses digitais basicos

em NTFS e noutros sistemas de ficheiros.

Network address [Semantic category: Digital evidence]

Czech: sitova adresa [Sémanticka kategorie: Digitalni dlikazy]

Finnish: Verkko-osoite [Semanttinen kategoria: Digitaalinen todiste, sahkdinen todiste]
Greek: AteUBuvon diktuou [Znuacioloyikn katnyopia: Wnolaka newotipla]

Portuguese: Enderego de rede

Part of speech: noun. Frequency = o e e

Definition

A network address is an identifier for locating devices, users, and communications within
network infrastructures.

Czech: Sitova adresa je identifikator pro lokalizaci zafizeni, uzivateld a komunikace v ramci
sitové infrastruktury.

Finnish: Verkko-osoite on tunniste laitteiden, kdyttdjien ja viestinnan paikantamiseksi
verkkoinfrastruktuurien sisalla.

Greek: Mwa 61evBuvon Siktlou eival évag avayvwploTKOG KWOLKOG ylot TOV EVIOTLOUO
OUCKEUWV, XPNOTWV KAl ETIKOWVWVLWY, EVTOC TWV UTIOSOUWV SIKTUOU.

Portuguese: Um endereco de rede é um identificador que permite localizar dispositivos,

utilizadores e comunica¢cGes no ambito das infraestruturas de rede.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: N/A
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°/Czech: N/A
Finnish: ei saatavissa/ei kdytettavissa
Greek: Mn StaBgaotpo (M/A)
Portuguese: N/A
Right: translation
Czech: preklad
Finnish: kaannos
Greek: petadpaon
Portuguese: N/A

Usage example

English: The obtaining of base station data refers to the obtaining of information on the
network address and terminal end devices of persons who have logged in or who are logging
on to a telecommunications system through a certain base station. (legislative)

Czech: Ziskdvani Udaja o zakladnovych stanicich se tykd ziskavani informaci o sitové adrese a
koncovych zafizenich osob, které se pfihlasily nebo se prihlasuji do telekomunikaéniho
systému prostrednictvim urcité zakladnové stanice. (legislativni)

Finnish: Tukiasematietojen hankkimisella tarkoitetaan sellaisten henkildiden verkko-
osoitteita ja pdatelaitteita koskevien tietojen hankkimista, jotka ovat kirjautuneet tai
kirjautuvat tietoliikennejarjestelmaan tietyn tukiaseman kautta. (lainsaadanto)

Greek: Q¢ anoktnon 6edopuévwy otabuol Baong Bewpeital n cuAloyr TANPOPOPLWY OXETIKA
pe tn StevBuvon SIKTUOU KOl TIG TEPUOTLKEG CUCKEUEC OTOUWY, Ta oTola €xouv ouvdebel i
ouvlEovtal og €va cUOTNUA TNAETUKOLWVWVLWY, LECW EVOCG CUYKEKPLUEVOU oTaBuol Baong.
(vopoBetiko6 mAaioto)

Portuguese: A obtencdo de dados de uma estagao de base refere-se a obtengdao de
informacdo sobre o endereco de rede e os equipamentos terminais de pessoas que se tenham
ligado ou que se estejam a ligar a um sistema de telecomunicacdes através de uma

determinada estacao de base.

Code [Semantic category: Digital evidence or legal framework]

Czech: zakonik/kod
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Finnish: koodi  [Semanttinen  kategoria: Digitaalinen todiste tai oikeudellinen,
lainsdadannollinen kehys]
Greek: Kwdikog [Znuaoioloyikn katnyopia: Wndlakd melothpLa 1] VOULKO TTAALoL0]

Portuguese: Cadigo

Part of speech: noun. Frequency = o o e

Definition

A code refers to a password or an identifier used to control access to systems, devices, data,
or protected resources, such as an access code. A code also refers to a formal document
issued by regulatory or authoritative bodies that sets out requirements, standards, and
procedures for conducting forensic activities to ensures quality, reliability, and legal
compliance, such as codes of practice.

Czech: Kéd oznacduje heslo nebo identifikdtor pouzivany k fizeni pristupu k systémuim,
zafizenim, datim nebo chranénym zdrojam, napfiklad pfistupovy kéd. Kod také oznacuje
formalni dokument vydany regulac¢nimi nebo sprdvnimi organy, ktery stanovi poZadavky,
normy a postupy pro provadéni forenzni ¢innosti s cilem zajistit kvalitu, spolehlivost a soulad
s pravnimi predpisy, naptiklad kodexy praxe.

Finnish: Koodi voi tarkoittaa salasanaa, tunnistetta tai paasykoodia jarjestelmiin, laitteisiin,
tietoihin tai suojattuihin resursseihin. Koodi voi joissakin tilanteissa viitata myos erilaisiin
kaytantoihin, vaatimuksiin, standardeihin tai menettelyihin, jotka liittyvat rikostekniseen
laatuun ja luotettavuuteen.

Greek: O 0pog «KwOIKOG» avadépeTal o€ Evav KwdLKO mpodofacng 1 £va avayVwPLOTIKO TIOU
XPNOLLOTIOLELTAL Yl TOV €AEYXO TNG TPOOPaonG O CUOTNUATA, CUOKEUEG, Sedopéva n
TIPOOTATEUOPEVOUC TTOPOUG, OTIWG EVag KwOLKOG mpocBaong. O 0pog «KwSIKOC» avadEpeTal
emniong og éva enionpo €yypado mou ekdidetal and pubuLoTikoug 1 appodloug popeis Kat
kKaBopllel TIC amalthoelg, To TPOTuma Kot TG Swadlkacieg ywa tn  Se€aywyn
EYKANUATOAOYLKWY 5pa0TNPLOTATWY LE OKOTIO TN SlacdAALon TNE ToLOTNTOG, TNG AELOTILOTIOG
KOLL TNG VOULKNG CUMHOPPWONG, OMwE oL Kwdkeg Seovtoloyiag.

Portuguese: Um cddigo refere-se a uma palavra-passe ou a um identificador utilizado para
controlar o acesso a sistemas, dispositivos, dados ou recursos protegidos, como, por exemplo,

um cédigo de acesso. Um cddigo também se refere a um documento formal emitido por
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organlsmos reguladores ou de autoridade que estabelece requisitos, normas e
procedimentos para a realizacdo de atividades forenses, com vista a garantir a qualidade, a

fiabilidade e a conformidade legal, como, por exemplo, os cédigos de boas praticas.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: penal

Czech: trestni

Finnish: rangaistava
Greek: mowikog
Portuguese: Penal
Right: comes

Czech: pfichazi/pochazi
Finnish: saapua

Greek: mpokumtel

Portuguese: vem (do verbo “vir”)

Usage example

English: If these materials are not available and deactivation is not possible due to an access
code or malfunction of the device, remove the SIM card(s), if present.
(procedural/instructive)

Czech: Pokud tyto materidly nejsou k dispozici a deaktivace neni moina z dlvodu
pfistupového kédu nebo poruchy zafizeni, vyjméte SIM kartu (karty), pokud se v zatizeni
nachazi/nachazeji. (postup/pokyny)

Finnish: Salasanat ja erilaiset paasykoodit tulee huomioida myos rikostekniseen tutkimukseen

toimitettavissa laitteissa. (menettely/ohje)
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°/Greek: Ye mepimtwaon movu ta UALKA auta Sev eival StabEatpa katl n amevepyormnoinon dev ivat
edkt AOyw €vog Kwdikou mpoéoPBacng 1 pLag SucAeltoupylag TNG CUCKEUNG, adalpEoTte TNV
Kapta 1 (T kapteg) SIM, v umtapxet (urtapyxouv). (SLadikaoTikd/empopPwTIKO )
Portuguese: Se estes materiais nao estiverem disponiveis e a desativagdao nao for possivel
devido a um cddigo de acesso ou a uma avaria do dispositivo, remova o(s) cartdao(des) SIM,

se existentes.

Decode/Decoding [Semantic category: Digital forensics method]

Czech: dekddovat/dekddovani [Sémanticka kategorie: Metoda digitdlniho forenzniho
zkoumani]

Finnish: koodin purku, suojauksen purku [Semanttinen kategoria: Digitaaliforensinen
mentelma, metodi]

Greek: Amnokwdiwkomnoinon/Anokwdikomolwvtag [Inpactoloylky Katnyopio: MeEBobdog
Pnolaknig eykAnpatoioyiog]

Portuguese: Descodificar / Descodificacdo

Part of speech: verb. Frequency = e

Definition

Decoding is the process of converting encoded, encrypted, or protected information into
readable or usable form by reversing the encoding or encryption mechanism.

Czech: Dekddovani je proces prevodu kédovanych, Sifrovanych nebo chranénych informaci
do Ccitelné nebo pouzitelné podoby pomoci obraceni kédovaciho nebo Sifrovaciho
mechanismu.

Finnish: Dekoodaus on prosessi, jossa koodattu, salattu tai suojattu tieto muunnetaan
luettavaan tai kdyttokelpoiseen muotoon kaantamalla koodaus- tai salausmekanismi.

Greek: H oamokwdikomoinon eivat n  Sladkaocio HETATPOTAG  KWOLKOTOLNUEVWY,
KPUTITOYPOPNUEVWV I TIPOOTATEUUEVWY TIANPOPOPLWY GE OVAYVWOLUN 1) XPNOLLOTIOLCLUN

popdn, LECW TN AVOOTPOTING TOU HNXOVIOUOU KwdlKomoinong i kpumtoypdadnonc.
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Portuguese: A descodificacdo é o processo de converter informacao codificada, encriptada
ou protegida numa forma legivel ou utilizavel, revertendo o mecanismo de codificacdo ou

encriptacao.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: protection

Czech: ochrana

Finnish: suoja

Greek: mpootaoia
Portuguese: Protecao
Right: system

Czech: systém(systému)
Finnish: jarjestelma
Greek: cbotnua

Portuguese: Sistema

Usage example

English: The prosecutor shall not bring charges for a violation of the secrecy of
communications, an aggravated violation of the secrecy of communications, interference
with an information system, unlawful access to an information system or an offence involving
a protection decoding system, unless the injured party reports the offence for

prosecution or unless the perpetrator committed the offence while in the service of a public
postal or telecommunications institution or unless a very important public interest requires
that charges be brought. (legislative)

Czech: Statni zastupce nevznese obvinéni z poruSeni tajemstvi komunikace, zavazného
poruseni tajemstvi komunikace, zasahovani do informacniho systému, neoprdvnéného
pristupu k informaénimu systému nebo trestného c¢inu tykajiciho se systému ochrany

dekdédovani, pokud poskozeny neoznamil trestny ¢in nebo pokud pachatel nespachal trestny
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°/éin pfi vykonu sluzby ve verejné postovni nebo telekomunikacni instituci nebo pokud velmi
dllezity vefejny zajem nevyZzaduje vzneseni obvinéni. (legislativni)
Finnish: Syyttdja ei saa nostaa syytettd viestintdsalaisuuden rikkomisesta, torkedsta
viestintdsalaisuuden rikkomisesta, tietojarjestelmaan puuttumisesta, laittomasta paasysta
tietojarjestelmaan tai suojauksen purkurikoksesta, ellei vahinkoa karsinyt ilmoita rikoksesta
syytteeseenpanoa varten tai ellei tekija ole syyllistynyt rikokseen ollessaan yleisen posti- tai
telelaitoksen palveluksessa tai ellei erittdin tarkea yleinen etu edellyta syytteen nostamista.
(lainsaadanto)
Greek: O sloayyeléag dev Ba aoknoel Siwén yla pa amAn i coPapn nepintwon napafiaong
TOU QIMOPPNTOU TWV ETUKOLVWVLWY, VLA ULa TIAPEUBOAN o€ cUoTNUA TANPODOPLWV ] YLa HLd
mapavoun mpocfacn o auTO 1 akoun kKot yla €va adiknua mou adopd To cuoTnua
anokwdikomoinong . Autd Ba cupPel povo edv o mabwv katayyeidel To adiknua n €av o
Spaotng SiEmpate To adiknua evw UTNPETOUOE 0€ SNUOCLO TAXUSPOULKO 1) TNAETILKOLVWVLOKO
dpupa. TéEAog auto Ba cupBel, eav UTIAPXEL TTOAU CNUOVTIKO SNUOCLO GUDEPOV TTOU aTalTel
Vv aoknon 6iwéng. (vopoBetikd mAaiolo).
Portuguese: O Ministério Publico ndo promovera o processo penal por crime de violacdo do
segredo das correspondéncias ou de telecomunicac¢des, por crime de violacdo agravada, por
crime de sabotagem informatica, por crime de acesso ilegitimo a sistema de informacdo ou
por crime relacionado com sistemas de descodificacdo de protec¢do, salvo se o ofendido
apresentar queixa, ou se o agente tiver cometido o crime ao servico de uma instituicdo publica
de correios ou de telecomunicagdes, ou ainda se um interesse publico de especial importancia

o exigir.

Storage devices [Semantic category: Digital equipment]

Czech: pamétova zafizeni [Sémanticka kategorie: Digitalni zafizeni]

Finnish: tallennuslaitteet [Semanttinen kategoria: Digitaalinen laite]

Greek: Zuokevég amoBnkevong [Znuactoloyikn katnyopia: WnoLakog e§omAlopog]

Portuguese: Dispositivos de Armazenamento

Part of speech: noun. Frequency = o e e
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°/Deﬁn|t|on
Storage devices are physical equipment or media used to record, retain, and retrieve digital
data, ranging from internal computer components to external and removable media.
Czech: Uloind zafizeni jsou fyzickd zafizeni nebo média pouZivand k zaznamenavani,
uchovavani a nacitani digitalnich dat, od internich komponent pocitacd po externi a
vymeénitelna média.
Finnish: Tallennuslaitteet ovat fyysisia laitteita tai tietovalineitd, joita kdytetdan tallentamaan
ja sadilyttamaan digitaalista dataa aina tietokoneen sisdisistda komponenteista ulkoisiin ja
irrotettaviin tietovalineisiin.
Greek: OLouokevEg anoBrikeuong eival puoLkog eEOMALOUOG 1) LECQ TIOU XPNOLUOTIOLOUVTALL
yla tnv kataypadn, tn Statipnon kat tnv avaktnon ynolakwv dedopévwy, TOCO amo
EOWTEPLKA €EAPTAATA UTTOAOYLOTWY 000 KAl EEWTEPLKA KABWG Kol adalpoUpeva PEaa.
Portuguese: Os dispositivos de armazenamento sdo equipamentos fisicos ou suportes
utilizados para gravar, conservar e recuperar dados digitais, que vao desde componentes

internos de computadores até suportes externos e amoviveis.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: digital

Czech: digitalni

Finnish: digitaalinen, elektroninen
Greek: Ynorakeg

Portuguese: Digital

Right: located

Czech: umistény

Finnish: sijaitsi

Greek: Bpiokovrtal

Portuguese: Localizado

Usage example
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°/English: Pay close attention to small digital storage devices, such as external discs or USB
memory sticks, as well as generic digital storage devices such as cameras.
(procedural/instructive)
Czech: Vénujte zvlastni pozornost malym digitalnim pamétovym zafizenim, jako jsou externi
disky nebo USB flash disky, stejné jako béznym digitalnim pamétovym zafizenim, jako jsou

fotoaparaty. (proceduralni/instruktazni)

Finnish: Kiinnitd huomiota pieniin digitaalisiin tallennuslaitteisiin, kuten ulkoisiin levyihin tai
USB-muistitikuihin, seka yleisiin digitaalisiin tallennuslaitteisiin, kuten kameroihin.
(menettely/ohje)

Greek: Na dwoete 1dlaitepn Baputnta otig UKPES PNdLOKEC CUOKEVEC amoBbnkeuong, OTwG
elvat ot e€wtepikol Slokol N Ta USB oTikakLo pvApng, KabBwg Kal oL cuvnBLopeveS PndLaKEG
OUOKEUEG amoBnkevong, SnAadn ot dwtoypadLkeC UNXAVEC. (SLaSIKAOTIKO/EMIUOPPWTLKO )
Portuguese: Preste muita atencdo a pequenos dispositivos de armazenamento digital, tais
como discos externos ou pens USB, bem como a dispositivos de armazenamento digital

genéricos, como camaras fotograficas.

Blockchain [Semantic category: Digital technology]

Czech: blockchain (blokovy fetézec) [Sémanticka kategorie: Digitalni technologie]
Finnish: lohkoketju [Semanttinen kategoria: Digitaalinen teknologia, digitaaliteknologia]
Greek: Texvohoyia Blockchain [Znuacioloyikn katnyopia: Wnolakr texvoloyial

Portuguese: Blockchain / Rastreio de transagoes

Part of speech: noun. Frequency = e

Definition

Blockchain is a system that records and shows every past transaction in a chronological,
permanent, and publicly verifiable manner.

Czech: Blockchain je systém, ktery zaznamenava a zobrazuje vsechny minulé transakce v
chronologickém poradi, trvale a verejné ovéfitelnym zplisobem.

Finnish: Lohkoketju on jarjestelma, joka tallentaa ja nayttaa jokaisen menneen tapahtuman

kronologisesti, pysyvasti ja julkisesti todennettavissa olevalla tavalla.
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°/Greek: To Blockchain eivat éva cbotnua mou Kataypadel kat epdavilel kaBe mponyolEVN
ouvaAlayn UE XpOVOAOYLKO, LOVLLO Kal Snuooila emaAnBevuoLo Tporo.
Portuguese: A blockchain é um sistema que regista e apresenta todas as transacGes passadas

de forma cronoldgica, permanente e publicamente verificavel.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: bitcoin

Czech: bitcoin

Finnish: bitcoin, kryptovaluutta Bitcoin
Greek: kpumtovoutlopa-Bitcoin
Portuguese: Bitcoin

Right: technology

Czech: technologie

Finnish: teknologia

Greek: texvoloyia

Portuguese: Tecnologia

Usage example

English: Most, but not all, cryptocurrencies use blockchain technology.
(procedural/instructive)

Czech: VétSina kryptomén, ne vSak vsechny, vyuZivd technologii blockchain.
(proceduralni/instruktivni)

Finnish: Useimmat, mutta eivat kaikki, kryptovaluutat kayttavat lohkoketju-tekniikkaa.
(menettely/ohje)

Greek: H texvoloyia blockchain xpnolpomnoleital ota mMeEPLOCOTEPA KPUTITOVOUIOUOTO, AAAQ
OxL o€ OAa. (SLadIKOOTIKO/EMUOPPWTLIKO )

Portuguese: A maioria das criptomoedas, mas ndo todas, utiliza a tecnologia blockchain.
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Encryption [Semantic category: Digital forensics method]

Czech: Sifrovani [Sémanticka kategorie: Metoda digitalniho forenzniho zkoumani]

Finnish: salaus [Semanttinen kategoria: Rikostekninen menetelma, Digitaaliforensinen
menetelma]

Greek: Kpunitoypadnon [Znuoaotoloyikr katnyopia: MéBodoc YndLakng eykAnpoatoloyioc]

Portuguese: Encriptagao

Part of speech: noun. Frequency = o e

Definition

Encryption is a technique used by businesses, governments and individuals for encoding
personal or commercially sensitive digital files using an encryption key or algorithm. In end-
to-end encryption, only the sender and receiver can decrypt and receive digital information.
Czech: Sifrovani je technika pouZivana podniky, vldadami a jednotlivci k zakédovéni osobnich
nebo komercné citlivych digitalnich souborli pomoci Sifrovaciho klice nebo algoritmu. V
pripadé Sifrovani typu end-to-end mohou digitalni informace desifrovat a pfijimat pouze
odesilatel a prijemce.

Finnish: Salaus on tekniikka, jota yritykset, hallitukset ja vyksityishenkilot kayttavat
henkilokohtaisten tai kaupallisesti arkaluonteisten digitaalisten tiedostojen koodaamiseen
salausavaimella tai algoritmilla. End-to-end-salauksessa vain lahettdja ja vastaanottaja voivat
purkaa ja vastaanottaa digitaalista tietoa.

Greek: H kpumtoypadnon eival pla TEXVIKI TIOU XPNOLLOTOLE(TAL A0 EMLXELPNOELS,
KUBEPVAOELS Kal WOLWTEG ylo TNV KWOLKOTOINON TPOCWILKWY ] EUTMOPLKA gvaioBnTwv
Unolokwv apxeiwv, HEOW €&vOG KAELWSLOU Kpumtoypdadnong rn €vog alyoplBuou. Itnv
KpuTttoypadnon amd AKpo o€ AKPO, LOVO O ANOCTOAEQG KOl O TMOPAAATTNG Umopouv va
amokpumtoypadrnoouv kat va AdBouv Pndlakeg mAnpodopleg.

Portuguese: A encriptacdo é uma técnica utilizada por empresas, governos e particulares para
codificar ficheiros digitais pessoais ou comercialmente sensiveis, utilizando uma chave ou
algoritmo de encriptacdao. Na encriptacdao de ponta a ponta, apenas o remetente e o

destinatario podem desencriptar e receber a informacao digital.
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How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: optional

Czech: volitelny

Finnish: valinnainen, optio
Greek: mpoatpetikod

Portuguese: Opcional

Right: systems
Czech: systémy
Finnish: jarjestelmat
Greek: ouotiuata

Portuguese: Sistemas

Usage example:

English: mobiles can be activated by the user. (procedural/instructive)

Czech: mobilni telefony mizZe aktivovat uZivatel. (proceduralni/instruktazni)

Finnish: Mobiililaitteet voivat olla kayttdjan salaamia. (menettely/ohje)

Greek: ta Kkwntd TtnAédwva pmopolV va evepyormolnbolv amod TOV  XPHOTN.
(610 61KAOTIKO/ETULHOPPWTLKO )

Portuguese: Os telemdveis podem ser ativados pelo utilizador.

After First Unlock (AFU) [Semantic category: Digital evidence]
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°/Czech: po prvnim odemknuti (After First Unlock (AFU)) [Sémanticka kategorie: Digitdlni
dlkazy]
Finnish: After First Unlock-tila (AFU) [Semanttinen kategoria: Digitaalinen todiste, sahkoinen
todiste]
Greek: Meta 1o mpwto ekAsidwpa (AFU) [Znpactoloyikn katnyopia: Wnolaka nelotnpla]

Portuguese: AFU (Apds o primeiro desbloqueio)

Part of speech: noun. Frequency = o o

Definition

After First Unlock is a state where a device has been found actively running and unlocked.
Czech: “Po prvnim odemknuti” je stav, kdy bylo zafizeni nalezeno v aktivnim provozu a
odemcené.

Finnish: After First Unlock (AFU) on tila, jossa laite on 16ydetty aktiivisesti kdynnissa olevana
ja lukitsemattomana.

Greek: H kataotaon «Metd to Mpwto ZekAeiSwpa» gival N KATACTAON KATA TNV OTmola Lo
OUOKEUN €XEL EVTOTULOTEL va ALTOUpYEL evepya Kal va eival EekAeibwTn.

Portuguese: «After First Unlock» é um estado em que um dispositivo foi detetado a funcionar

ativamente e desbloqueado.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: N/A
Czech: N/A

Finnish: ei saatavissa/ei kdytettavissa
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°/G reek: Mn &taB¢opo (M/A)

Portuguese: N/A

Right: (AFU)
Czech: (AFU)
Finnish: After First Unlock-tila (AFU), AFU
Greek: Metd 1o mpwrto ekAsibwpa (AFU)

Portuguese: N/A

Usage example:

English: After that, | demonstrated for example how one can conclude whether the device is
in the AFU or BFU state. (research data)

Czech: Poté jsem jako priklad predvedl, jak Ize zjistit, zda se zafizeni nachdzi v AFU nebo v BFU
stavu. (vyzkumna data)

Finnish: Forensiikassa voidaan osoittaa se, miten voi paatelld, onko laite AFU- vai BFU-
tilassa. (tutkimustieto)

Greek: Ztn ouvéxela, £€6elfa yla MapAdelypa MWE UMOPEL KATOLOC va SLATILOTWOEL av
ouokeun Bploketal oe kataotaon AFU - petd to mpwto ekAeibwua n BFU — mpwv amnod 1o
npwTto {ekAeibwpa. (dedopéva Epeguvacg)

Portuguese: Posteriormente, passei a demonstrar um método que permite determinar se um

dispositivo esta no estado AFU (After First Unlock) ou BFU (Before First Unlock).

Full extraction [Semantic category: Digital forensics method]

Czech: Uplnd extrakce/Uplné stazeni [Sémanticka kategorie: Metoda digitalniho forenzniho
zkoumani]
Finnish: tdydellinen jdljennds [Semanttinen kategoria: Rikostekninen menetelm3,

Digitaaliforensinen menetelma]
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°/Greek: MANeng e€aywyn [Znuaoctoloyikn katnyopia: MéBodoc Pndrakng eykAnpatoioyiog]

Portuguese: Extracdo completa

Part of speech: noun. Frequency = o o
Definition

Full extraction is a process of full data recovery from a digital device (a bit-for-bit copy of the

entire storage system) which often precedes a more in-depth forensic examination.

Czech: Uplna extrakce je proces Uplného obnoveni dat z digitalniho zafizeni (bitova kopie
celého UloZzného systému) Casto predchazejici podrobnéjsimu forenznimu zkoumani.
Finnish: Taydellinen jadljennds on prosessi, jossa data jdljennetdaan kokonaan digitaalisesta
laitteesta (bitistd bittiin jaljennos koko tallennusjarjestelmastd). Tama on usein edellytys
perusteellisemmalle forensiselle tutkimukselle.

Greek: H mAnpnc e€aywyn ivat pa dtadikaoia oAoKANPWTLIKAG avaktnong deSopévwy amnod
g Undlakn cuokeun (éva avtiypado bit-for-bit oAdkAnpou Tou cuotipatog amobrkevong)
TIOU OUXVQA TPONYELTAL LG TILO EUTIEPLOTATWHEVNC EYKANUATOAOYLKAG EEETOIONC.
Portuguese: A extracdo completa é um processo de recuperacao total de dados de um
dispositivo digital (uma copia bit a bit de todo o sistema de armazenamento) que, muitas

vezes, antecede uma andlise forense mais aprofundada.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: N/A
Czech: N/A

Finnish: ei saatavissa/ei kdytettavissa
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°/G reek: Mn dwBéoipo (M/A)
Portuguese: N/A

Right: N/A

Czech: N/A

Finnish: ei saatavissa/ei kdytettavissa
Greek: Mn dwbéoyo (M/A)
Portuguese: N/A

Usage example:

English: So, in this particular situation, it would be normal for them not to know exactly what
they wanted, they would ask us for a full extraction and we would return a full extraction.
(research data)

Czech: V této konkrétni situaci by tedy bylo normalni, Ze presné nevédi, co chtéji a pozadaji
nas o uplnou extrakci/Uplné stazeni a my provedeme Uplné staZeni/Uplnou extrakci.
(vyzkumna data)

Finnish: Jos tutkintatilanteessa ei tarkalleen tiedeta, mita laitteelta tulisi etsid, voi pyyntona
olla koko laitteen tietosisallon jaljentaminen. (tutkimustieto)

Greek: Emopévwg, Ba ntav GuoloAoyLKO YL QUTOUG OTN CUYKEKPLUEVN QUTH TEPLTTWON va
UV yvwpilouv pe akpifela tL ival auto mou B£Alouv, Ba poag {ntovcav Aoutov mARpn
e€aywyn otolxelwv Kal epeic Ba Toug TV napeiyape. (dedopéva épeguvacg)

Portuguese: Portanto, nesta situacdo especifica, seria normal que eles ndo soubessem
exatamente o que queriam; pedir-nos-iam uma extragdo completa e nds entregariamos uma

extracdo completa.

Forensic tools [Semantic category: Digital forensics method]
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Czech: forenzni nastroje [Sémanticka kategorie: Metoda digitalniho forenzniho zkoumani]
Finnish: forensiset, rikostekniset tyokalut [Semanttinen kategoria: Digitaaliforensinen
menetelma, metodi]

Greek: EykAnpotoloykd epyoAeia [InpacloAoyikr) katnyopio: MéEBodog Ynolakng
EYKANUATOAOYLKAG avaAuonc]

Portuguese: Ferramentas forenses

Part of speech: noun. Frequency = o o o
Definition

Forensic tools refer to commercial and non-commercial hardware or software used to extract,
preserve or interpret (digital) forensic evidence for use in legal proceedings.

Czech: Forenzni nastroje oznacuji komeréni i nekomercéni hardware nebo software pouzivany
k extrakci, uchovavani nebo interpretaci (digitdlnich) forenznich dikazl pro pouziti v soudnich
fizenich.

Finnish: Rikosteknisillda valineilla tarkoitetaan kaupallisia ja ei-kaupallisia laitteistoja tai
ohjelmistoja, joita kaytetdan (digitaalisten) rikosteknisten todisteiden poimimiseen,
sailyttdmiseen tai tulkitsemiseen rikosprosessia varten.

Greek: Ta eykAnpotoloykad epyaleio avap£POVTOL OE EUTIOPLIKO KOL N EUTTOPLKO UALKO N
AOYLOLLKO TIOU XpnoLUoToLeiTtal yia TNV e€aywyn, tn dtatipnon n tnv epunveia (Undolakwv)
EYKANUATOAOYLKWY ATIOSEIKTIKWYV OTOLXELWV KATA TN SLAPKELA VOULKWY SLASIKACLWV.
Portuguese: As ferramentas forenses referem-se a hardware ou software, comercial ou nao
comercial, utilizado para extrair, preservar ou interpretar provas forenses (digitais) para

utilizacdo em processos judiciais.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with
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°/Left: trusted
Czech: dUvéryhodny
Finnish: luotettava
Greek: aflomiota

Portuguese: Confidveis

Right: N/A

Czech: N/A

Finnish: ei saatavissa/ei kdytettavissa
Greek: Mn StaBéoipo (M/A)
Portuguese: N/A

Usage example:

English: For this type of collection, specific forensic tools must be used, and it should
preferably be carried out by personnel familiar with this type of device or with specific
training. (procedural/instructive)

Czech: Pro tento typ zajiSténi je nutné pouZit specidlni forenzni ndstroje a méls by byt
provadén prednostné osobami, které jsou s timto typem zafizeni obezndmeny nebo prosly
specialnim skolenim. (procesni/instruktazni)

Finnish: Tietoteknisten tutkijoiden tulee olla erityiskoulutuksen saaneita tai muutoin
tiettyihin menetelmiin, laitteisiin tai rikosteknisiin valineisiin perehtyneen henkiloston
vastuulla. (menettely/ohje)

Greek: lNa autdév tov TUTO OUAAOYNG OTOLKElWV amalteital n xprnon &eeldikeupevwy
eyKAnuatoloywkwv epyaAeiwv Emiong tn ouAAoyr) aut Twv otolxelwv Ba Tpémel va
T(POLYMOTOTIOLEL KATAL TIPOTLLNON TIPOCWTILKO TIOU ELVOLL EUTELPO OTN XPoN aUToU TOU TUTIOU
OUOKELWV N €XeL AABel 181K ekmaidevon.

Portuguese: Para este tipo de recolha, devem ser utilizadas ferramentas forenses especificas,
devendo a mesma ser, de preferéncia, realizada por pessoal familiarizado com este tipo de

dispositivo ou com formacao especifica. (processual/instrucional).

170



T p
~CLARUS

°/Digital forensic [Semantic category: Digital forensics method]
Czech: digitalni forenzni zkoumani [Sémanticka kategorie: Metoda digitalniho forenzniho
zkoumani]
Finnish: digitaaliforensiikka, digitaalinen rikostekniikka, ICT-tutkinta [Semanttinen kategoria:
Rikostekninen menetelma, Digitaaliforensinen menetelma]
Greek: Wndloko eykAnuatoloylkd [Znuacloloyiky katnyopia: MéEBodog YndLakng
gyKAnpatoAoyiog]

Portuguese: Forense digital / criminalistica digital

Part of speech: adjective. Frequency = o o o

Definition

Digital forensic means referring to the scientific extraction, preservation or interpretation of
digital evidence for use in legal proceedings.

Czech: Digitalni forenzni zkoumani znamend védecké ziskavani, uchovavani nebo interpretaci
digitalnich dlkazl pro pouziti v soudnich fizenich.

Finnish: Digitaalisella forensiikalla (tietoteknisellad rikostekniikalla) tarkoitetaan digitaalisen
todistusaineiston tieteelistd poimimista, sailyttamista tai tulkintaa kaytettavaksi
rikosprosessissa ja/tai oikeudellisissa menettelyissa.

Greek: O Opo¢ «Pndlakf eykAnupatohoyio» avadépstal otnv emotnuoviky e€aywyn,
Swatripnon 1 epunveia Yndlokwv amodELKTIKWY OTOLXEIWY, OTO TAQICLO VOUKWV
Sladkaolwv.

Portuguese: Por «criminalistica digital» (forense digital) entende-se a extracdo, preservacao

ou interpretacao cientifica de provas digitais para utilizacdo em processos judiciais.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: awaiting

Czech: ¢ekajici
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°/Finnish: odottava, edessa oleva
Greek: avapovn

Portuguese: Aguardando

Right: hub

Czech: pracovisté
Finnish: keskitin, keskus
Greek: KEVTPO - KOUBOG

Portuguese: Conector / distribuidor

Usage example:

English: Analyte Substance to be identified or measured; in digital forensic science it may be
taken to include data as the focus of the analysis. (legislative)

Czech: Analyticka latka je latka, kterd ma byt identifikovdna nebo zmérena; v digitalni forenzni
védé mUzZe zahrnovat i data jako predmét analyzy. (legislativni)

Finnish: Digitaalisessa forensiikassa (tietoteknisessa rikostekniikassa) forensisen analyysin
painopiste on sisallyttda saatavissa olevat tiedot. (lainsdadanto)

Greek: 2tnv Ynodlakn eykAnupatoloyia, pa avaluopevn Quaoia mou MPEMEL va TauTomon0el
N va petpnBel, evééxetal va meplhappavel Sedopéva mou amoteAoUV aVTIKELPEVO TNG (6Lag
¢ €peuvag. (vopoBetikd mAaiolo)

Portuguese: Substancia analitica a ser identificada ou medida; na ciéncia forense digital, o

termo pode ser entendido como abrangendo os dados que constituem o foco da andlise.

Faraday bag [Semantic category: Digital forensics method]

Czech: Faradayovo pouzdro [Sémanticka kategorie: Metoda digitalniho forenzniho
zkoumani]

Finnish: Faradaypussi, -laukku [Semanttinen kategoria: Rikostekninen menetelma,
Digitaaliforensinen menetelma]

Greek: Toavta Faraday [Znuaotohoyikn katnyopia: MéBodog PndLakng eykAnuatoioyiag]
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°/Portuguese: Saco Faraday
Part of speech: noun. Frequency = o o

Definition

A Faraday bag is a specialised container made from layers of metallic fabric in which a live
device can be placed to block incoming and outgoing communications.

Czech: Faradayovo pouzdro je specialni obal vyrobeny z vrstev kovové tkaniny, do kterého lze
umistit zarizeni pod napétim, aby se zablokovala pfichozi a odchozi komunikace.

Finnish: Faraday-pussi on metallikankaasta valmistetuista kerroksista valmistettu
pussi/laukku, joka estaa laitteen saapuvan ja lahtevan viestinnan.

Greek: H toavta Faraday eivat éva €61k0 KAWPBOG KOTOOKEUAOUEVOG QMO OTPWHOTA
HETAAALKOU UPACUATOC, OTOV OTolo Umopel va tomoBetnBel pla cuokeun uno Asltoupyia,
TIPOKELUEVOU VO EUMOSLOTEL N ELOEPYOUEVN KAl EEEPYXOUEVN ETILKOLWVWVLAL.

Portuguese: Um saco de Faraday é um recipiente especializado, feito de camadas de tecido
metalico, no qual um dispositivo ligado a corrente pode ser colocado para bloquear as

comunicacdes de entrada e saida.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: larger

Czech: vétsi
Finnish: laajempi
Greek: peyaAutepn

Portuguese: Maior

Right: N/A
Czech: N/A

Finnish: ei saatavissa/ei kdytettavissa
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°/G reek: Mn &taB¢opo (M/A)

Portuguese: N/A

Usage example:

English: Once we put the power bank in, we closed the faraday bag, it's not the best but better
than turning the power off completely and then losing some other ability to access it.
(research data)

Czech: Jakmile jsme vloZili powerbanku dovnitt, uzavreli jsme Faradayovo pouzdro. Neni to
idedIni reseni, ale je lepsi nez Uplné vypnout zafizeni a ztratit tak moznost pfistupu k dalSim
funkcim. (vyzkumna data)

Finnish: Laitteen sulkeminen Faraday-laukkuun voi turvata kdynnissa olevan laitteen tiedot.
(tutkimustieto)

Greek: MOALg tonoBetioape 1o power bank, kAeloape tn todvta Faraday. Aev eival n
KaAUTepn AUon, aAAQ glval TIPOTLUOTEPN ETILAOYI OTO TO VO ATIEVEPYOTIOLOOU UE EVTEAWG TN
OUOKEUN KalL va xAooupe tn duvatotnta npocPacng o autnv. (dedouéva Epeuvag)
Portuguese: Depois de ligar a bateria portatil, seldmos o saco Faraday. Reconheco que nao é
a solucao perfeita, mas foi preferivel a deixar que o aparelho se desligasse por completo, o

gue nos faria perder a capacidade de realizar certos tipos de extracdo.

Live forensics [Semantic category: Digital forensics method]

Czech: forenzni zkoumdni Zivych systém( [Sémantickd kategorie: Metoda digitalniho
forenzniho zkoumani]

Finnish: Live-forensiikka [Semanttinen kategoria: Rikostekninen menetelm3,
Digitaaliforensinen menetelma]

Greek: Zwvtavr eykKAnpatoAoyikn e€€tacn [Znuactoloyikr katnyopia: MéBodoc PndLakng
EYKANUATOAOYLKAG avaAuon ]

Portuguese: Analise forense em tempo real
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°/Part of speech: noun. Frequency = e e

Definition

Live forensics refers to the branch of digital forensic investigation which performs extraction,
preservation and interpretation of digital evidence from a device which is actively running.
Czech: Forenzni zkoumani Zivych systému oznacuje obor digitdlniho forenzniho vysetrovani,
ktery se zabyva extrakci, uchovanim a interpretaci digitalnich dikaz( ze spusténého zafizeni.
Finnish: Live-forensiikka viittaa siihen, ettd digitaalisia todisteita voidaan tallentaa myds

aktiivisesti kaynnissa olevasta laitteesta ja/tai palvelusta.

Greek: H «{wvtavn» eykAnuatoloyikr €psuva avadépetal otov kKAado tng Yndlakng
EYKANUATOAOYIKNG €PEUVAC TTOU AoXOAE(TAL e TNV e€aywyn, Tn dLaTAPNoN KaL tnv epunveia
Pndlakwy amodeLKTIKWY OTOLXEIWVY AVTAOUUEVA ATIO L0 CUCKEUN TIOU BploKeTOL OE EVEPYN

Kataotoon.
Portuguese: A analise forense em tempo real refere-se ao ramo da investigacdo forense
digital que realiza a extracdo, preservacao e interpretacdo de provas digitais a partir de um

dispositivo que se encontra em funcionamento.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: N/A

Czech: N/A

Finnish: ei saatavissa/ei kdytettavissa
Greek: Mn StaBgaoipo (M/A)
Portuguese: N/A

Right: approach
Czech: pfristup

Finnish: lahestya
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°/G reek: mpoogyylon

Portuguese: Abordagem

Usage example:

English: And, it should be noted that in live forensics it is not always possible to know upfront
which approach will yield the best results. (procedural/instructive)

Czech: Je tfeba poznamenat, Ze ve forenznim zkoumani Zivych systému neni vidy mozné
predem védét, ktery pristup prinese nejlepsi vysledky (proceduralni/instruktivni).

Finnish: Ennalta ei ole aina tiedossa, mika lahestymistapa rikosteknisessa tutkinnassa tuottaisi

parhaat tulokset. (menettely/ohje).

Greek: Mpémnel Aoutov va emonpavOel 0tL otnv emitomnia eykAnpotoloyikr) e€€taon dev lvat
mavta Suvato va YWwpIl{oUE €K TWV TIPOTEPWV TTOLA TtPOoEyyLon Ba amodEépel Ta KaAUTepa
aroteAéopata. (Stadtkaotikd mAaiolo/enpuopdwTiko)

Portuguese: E, deve notar-se que, em analise forense em tempo real, nem sempre é possivel

saber a partida que abordagem produzira os melhores resultados.

SIM card [Semantic category: Digital evidence]

Czech: SIM karta [Sémanticka kategorie: Digitalni dukazy]

Finnish: sim-kortti, SIM-kortti, SIM [Semanttinen kategoria: Digitaalinen todiste, sahkdinen
todiste]

Greek: Kapta SIM [Znpactoloyikni katnyopia: Wnolakd nelotrpla]

Portuguese: SIM card / Cartdo SIM

Part of speech: noun. Frequency = ¢ o e

Definition
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°/A SIM card is a removable smart card type printed circuit used in mobile phone devices to
identify, control and store data from cellular networks. It securely stores the International
Mobile Subscriber Identity (IMSI) and authentication key used to identify and authenticate a
subscriber on mobile telephony devices.
Czech: SIM karta je vymeénitelna Cipovd karta s tiSténym obvodem, kterd se pouziva v
mobilnich telefonech k identifikaci, kontrole a ukladani dat z mobilnich siti. Bezpec¢né uklada
mezinarodni identifikacni Cislo mobilniho ucéastnika (IMSI) a autentizacni kli¢ pouzZivany k
identifikaci a autentizaci Ucastnika v mobilnich telefonech.
Finnish: SIM-kortti on irrotettava alykorttityyppinen painettu piiri, jota kaytetaan
matkapuhelinlaitteissa matkapuhelinverkkojen tietojen tunnistamiseen, ohjaamiseen ja
tallentamiseen. Se tallentaa turvallisesti International Mobile Subscriber Identity (IMSI)- ja
todennusavaimen, jota kaytetdan tilaajan tunnistamiseen ja todentamiseen

matkapuhelinlaitteissa.

Greek: H kapta SIM eival éva amoomWIEVO TUTIWHEVO KUKAWA TUTTOU €EUTTVNG KAPTOC TTOU
XPNOLUOTIOLELTAL O€ KlvNTA TNAEPWVa yLa TNV avayvwplon, Tov EAeyxo Kal Tnv amnobnkeuon
Sebopévwy amo diktua Kvntic tnAedwviag. AmoBnkelel pe acdalela tov Alebvr) AplOuo
Tavtotntag Zuvdpountr Kwvntig TnAedwviag (IMSI) kat to KAeWSlL avBeviikomnoinong mou
XPNOLUOTOLEITAL Yl TNV Ovayvwplon Kol Thv auBevtikomoinon &vog ocuvdpount oe

OUOKEUEG KLVNTAG ThAedwviag.

Portuguese: Um cartdo SIM é um circuito impresso do tipo cartdao inteligente amovivel,
utilizado em telemdoveis para identificar, controlar e armazenar dados de redes de telemdvel.
Armazena de forma segura a Identidade Internacional do Assinante Mdvel (IMSI) e a chave
de autenticacdo utilizadas para identificar e autenticar um assinante em dispositivos de

telemovel.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with
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Left: removable

Czech: vyjimatelny

Finnish: poistettava, irrotettava
Greek: anoonwpevn

Portuguese: Amovivel

Right: inside

Czech: uvnitf

Finnish: sisalla

Greek: oto eocwTtEPIKO

Portuguese: Dentro

Usage example:

English: Mobile telephones and tablets can store evidential data directly to their internal
memory, on the SIM card, to removable media cards, or to cloud storage services.
(procedural/instructive)

Czech: Mobilni telefony a tablety mohou ukladat dlikazni data pfimo do své vnitfni paméti,
na SIM kartu, na vyménitelné pamétové karty nebo do cloudovych ulozist.
(procesni/instruktazni)

Finnish: Matkapuhelimet ja tabletit voivat tallentaa todistusmateriaalia suoraan sisdiseen
muistiinsa, SIM-kortille, irrotettaville mediakorteille tai pilvitallennuspalveluihin.
(menettely/ohje)

Greek: Ta kwvnta tnAédwva kot ta tablet pmopouv va anobnkevouv nelotrpla aneuBeiag
OTNV E0WTEPLKN TOUC MVAUN, otnv kdpta SIM, oe adalpoUUEVEG KAPTEG UVAUNG N OE
unnpeoieg anodrkeuong oto cloud. (SLa8IKACTIKO/ETULHOPPWTLKO )

Portuguese: Os telemdveis e tablets podem armazenar dados probatdrios diretamente na
sua memoria interna, no cartdo SIM, em cartdes de memadria amoviveis ou em servicos de

armazenamento na nuvem.
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Log files [Semantic category: Digital evidence]

Czech: logovaci soubory [Sémanticka kategorie: Digitalni dlikazy]
Finnish: lokitiedot, logit [Semanttinen kategoria: Digitaalinen todiste, sahkoinen todiste]
Greek: Apxela kataypadng [Znpactoloyikn katnyopia: Wnolaka nelotrplal

Portuguese: Ficheiros de registos (logs)

Part of speech: noun. Frequency = o e

Definition

Log files are files that a system writes to record significant events. They include information
such as when a user logs onto a system, the hardware used with a system (such as printers,
removable storage devices), data about network connections, and other system activities. Log
files can be used to assist in identifying offending IP addresses that were logged at the time
of an attack, as well as for investigating various security incidents and system events.

Czech: Soubory protokolu jsou soubory, které systém zapisuje za ucelem zaznamenani
vyznamnych udalosti. Obsahuji informace, jako naptiklad kdy se uZivatel ptihlasil do systému,
jaky hardware byl se systémem pouzit (naptiklad tiskarny, vyménitelnd pamétova zafizeni),
Gdaje o sitovych prfipojenich a dalsi systémové aktivity. Soubory protokolu lze pouzit k
identifikaci nezadoucich IP adres, které byly zaznamenany v dobé utoku, a také k vysetfovani
raznych bezpecnostnich incident( a systémovych udalosti.

Finnish: Lokitiedostoihin tallentuu merkittavia tietoja, kuten kdyttajan sisdankirjautuminen,
tiedot laitteiston kanssa kaytettavista oheislaitteista, tiedot verkkoyhteyksistd ja muista
jarjestelman toiminnoista. Lokitietoja voidaan kayttda IP-osoitteiden tunnistamisessa seka

erilaisten tietoturvapoikkeamien ja jarjestelmatapahtumien tutkimisessa.
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o/Greek: Ta apxela kataypadng elvat apxeia mou dSnuloupyet Eva cuoTNUA yLa va Kataypadet
onUavtka cupPavta. Meplappavouv mAnpodopleg OMwWG MOTE EVag XPHOTNG CUVOEETAL OE
€va oUOTNUA, TO UALKO TTOU XPNOLUOTIOLELTAL OTO CUOTNUA (OTWG EKTUTIWTEG, AdALPOUUEVEC
OUOKEVEC amoBnkeuong), Oebopéva OXETIKA ME TIC OUVOEOELG OLKTUOU KoL QAAEG
6paotnPLOTNTEG TOUu cuotApaToC. Ta apyela kataypadnc umopouv va xpnotpomnotnbolv yla
TOV EVTOTUOMO TwV eTUTOEPEVWY R untaitiwy IP dteuBuvoewv mou kataypddnkav KOTd T
OTLyMN NG eniBeong, kabBwg Kal yia tn Stepevivnon dLadpopwv MEPLOTATIKWY acdaleiag Kal
OUUBAVTWV TOU CUCTIHATOC
Portuguese: Os ficheiros de registo sdo ficheiros que um sistema cria para registar eventos
significativos. Incluem informagdes como, por exemplo, quando um utilizador inicia sessdo
num sistema, o hardware utilizado com o sistema (como impressoras e dispositivos de
armazenamento removiveis), dados sobre ligacdes de rede e outras atividades do sistema. Os
ficheiros de registo podem ser utilizados para ajudar a identificar enderecos IP suspeitos que
tenham sido registados no momento de um ataque, bem como para investigar varios

incidentes de seguranca e eventos do sistema.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: computer
Czech: pocitac
Finnish: tietokone
Greek: umoAoylotig

Portuguese: Computador

Right: N/A

Czech: N/A

Finnish: ei saatavissa/ei kdytettavissa
Greek: Mn StaBéoipo (M/A)

Portuguese: N/A
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Usage example:

English: | had to find my own way to locate the log files and indeed they were on the laptop.
(Research data)

Czech: Musel jsem najit vlastni zplsob, jak lokalizovat logovaci soubory a nakonec skutec¢né
byly v notebooku. (Vyzkumna data)

Finnish: Minun oli I6ydettdvd oma keinoni |6ytaa lokitiedostot ja ne olivat todellakin
kannettavassa tietokoneessa. (Tutkimustieto)

Greek: Xpeldotnke va avalntiow HOVOG HOU Ta apxeia kataypadng Kol TPAyHaTL Ta
gvTomioa otov ¢popnto uTtoAoyLoTr). (Asdopéva Epeuvacg)

Portuguese: Tive de descobrir por mim mesmo como encontrar os ficheiros de registo, mas

acabei por confirmar que eles estavam mesmo no portatil.

IMEI (International Mobile Equipment Identity) [Semantic category: Digital evidence]

Czech: IMEl (mezindrodni identita mobilniho zafizeni) [Sémantickd kategorie: Digitalni
dlkazy]

Finnish: IMEI, IMEI-tunnus (kansainvalinen mobiililaitetunnus) [Semanttinen kategoria:
Digitaalinen todiste, séhkoinen todiste]

Greek: IMEIl (AleBvng ovayvwploTIKOG aplOpog kwvntol TtnAedwvou) [ZnuacloAoyikn
katnyopia: Wnolaka nelotnplal

Portuguese: IMEI (Identidade Internacional de Equipamento Moével)

Part of speech: noun. Frequency = o o

Definition
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°/An International Mobile Equipment Identity (IMEI) is a unique fifteen digit serial number
which allows the investigator to identify the manufacturer and serial number of the model of
a mobile phone.
Czech: Mezinarodni identifikacni ¢islo mobilniho zafizeni (IMEI) je jedine¢né patnactimistné
sériové Cislo, které umoznuje vySetiovateli identifikovat vyrobce a sériové Cislo modelu
mobilniho telefonu.
Finnish: IMEI (kansainvalinen mobiililaitetunnus) on viisitoista merkkia pitkd matkapuhelimen
sarjanumero/laitetunnus. IMEl:n avulla matkapuhelin voidaan tunnistaa verkosta.
Greek: O AweBvng AplBuog Tautomoinong Kivntou E€omAlopou (IMEI) sivat €vag povadikog
SdekamevtaPrdlog oelplakog aplOUdg Mou EMITPETEL OTOV EPELUVNTH VO TTPOCSLOPIoEL TOV
KOTOLOKEUQLOTH KOl TOV OELPLAKO aplOPO TOU HOVTEAOU €VOC KLvnToL thnAedwvou.
Portuguese: Um ldentificador Internacional de Equipamento Maével (IMEI) € um ndmero de
série Unico de quinze digitos que permite ao investigador identificar o fabricante e o numero

de série do modelo de um telemovel.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: N/A

Czech: N/A

Finnish: ei saatavissa/ei kdytettavissa
Greek: Mn StaB&aotpo (M/A)
Portuguese: N/A

Right: numbers
Czech: Cisla
Finnish: numerot
Greek: aptBuot

Portuguese: Numeros
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Usage example:

English: Where a mobile telephone has been recovered as either found property or is
suspected as stolen, the IMElI number should be identified and recovered.
(procedural/instructive)

Czech: Pokud byl mobilni telefon nalezen jako ztracend véc nebo existuje podezieni, ze byl
odcizen, je tfeba zjistit a zaznamenat Cislo IMEI. (proceduralni/instruktazni)

Finnish: Jos l0ydettya matkapuhelinta epailladn varastetuksi, IMElI-numeron avulla
tunnistettu laite on mahdollista palauttaa omistajalleen. (menettely/ohje)

Greek: Otav éva kwntd tnAédwvo €xel avaktnBbel w¢ amoAecBév avtikelpuevo r umAapxEL
uroPia otL €xeL kAamel, mpémel va mpoobloplotel kal va avaktnBel o apOuog IMEL
(6LadkaoTIKO/EMLHOPPWTLKO )

Portuguese: Quando um telemodvel é recuperado, quer como um bem achado, quer por

suspeita de ser roubado, o seu nimero IMEI deve ser identificado e registado.

Personal data [Semantic category: Digital evidence]

Czech: osobni data/udaje [Sémanticka kategorie: Digitalni dikazy]

Finnish: henkilotieto [Semanttinen kategoria: Digitaalinen todiste, séhkdinen todiste]
Greek: MNpoowrnika dedopéva [Znuactoloyikn katnyopia: Wndlaka newotnplal

Portuguese: Dados pessoais

Part of speech: noun. Frequency = o e

Definition

Information relating to an identified or identifiable natural person (i.e. 'data subject). These
include addresses, contacts, codes etc.
Czech: Informace tykajici se identifikované nebo identifikovatelné fyzické osoby (tj. ,subjektu

udaj“). Patfi sem adresy, kontakty, kody atd.
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°/Finnish: Tiedot, jotka liittyvat tunnistettuun tai tunnistettavissa olevaan luonnolliseen,
rekisterdityyn henkil66n, kuten osoitteet, yhteystiedot, koodit jne.
Greek: MAnpodopieg mou adopolv €va TAUTOTMOLNUEVO N TAUTOTMOLACLUO GUGLKO TTIPOCWIO
(6nA. «umokeipevo twv Oedopévwvr). Autéc mepllapPdavouv Sleubuvoelg, otolxela
ETUKOWVWVIAC, KWOLKOUC K.ATT.
Portuguese: Informacdes relativas a uma pessoa singular identificada ou identificavel (ou

seja, o «titular dos dados»). Estas incluem enderecos, contactos, cddigos, etc.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: processing
Czech: zpracovani
Finnish: kasittelyssa
Greek: emefepyaoia

Portuguese: Processamento

Right: breach

Czech: poruseni
Finnish: murto, rikkoa
Greek: mapaBioon

Portuguese: Violagdo

Usage example

English: Article 5 of the GDPR prescribes the principles relating to the general processing of
personal data. (procedural/instructive)

Czech: Cldnek 5 GDPR stanovi zdsady tykajici se obecného zpracovani osobnich udaja.
(procesni/instruktivni)

Finnish: Yleisen tietosuoja-asetuksen (GDPR) 5 artiklassa sddadetaan henkilotietojen yleiseen

kasittelyyn liittyvista periaatteista. (menettely/ohje)
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°/Greek: To apBpo 5 tou FKNA (FevikoU Kavoviopou yia tnv Mpootacio Asdopévwy) opilet TG
OPXEG TIOU LOXUOUV KATA Tn VeVIKR enefepyacio Twv TPOCOTIKOV Oed0UEVOV.
(61a8LKAOTIKO/ ETLUOPPWTLKO)
Portuguese: O Artigo 5.2 do RGPD prescreve os principios relativos ao tratamento de dados

pessoais.

Logs [Semantic category: Digital evidence]

Czech: logy/protokolové soubory [Sémanticka kategorie: Digitalni dikazy]
Finnish: lokitiedot, lokit [Semanttinen kategoria: Digitaalinen todiste, sahkoinen todiste]
Greek: Apxela kataypadng [Znpacioloyikn katnyopia: Wndlaka neotnplal

Portuguese: Registos

Part of speech: noun. Frequency = e o

Definition

Log files, or event logs, are files that a system writes to record significant events. These include
information such as when a user logs onto the system, the hardware used with the system
(such as printers or removable storage), and data about network connections.

Czech: Protokolové soubory nebo protokoly udalosti jsou soubory, do kterych systém zapisuje
vyznamné udalosti. Patti sem napfiklad informace o tom, kdy se uzivatel pfihlasil do systému,
o hardwaru pouzivaném se systémem (napfiklad tiskarny nebo vyménitelné ulozisté) a udaje
o sitovych pripojenich.

Finnish: Lokitiedostot eli tapahtumalokit ovat tiedostoja, joita jarjestelmd kirjoittaa
tallentaakseen merkittavia tapahtumia. Nadita ovat esimerkiksi tiedot kayttdjan kirjautuessa
jarjestelmaan, jarjestelman kanssa kaytettdva laitteisto (kuten tulostimet tai irrotettava
tallennustila) seka tiedot verkkoyhteyksista.

Greek: Ta apyeia kataypadng, N apxeia cupPaviwy, eival apyeia mou Snuoupyel éva

olOTNUA YLO VO KaTaypAaPEL GNUAVTIKA yeyovoTa. AuTtd neplAapBavouy Anpodopieg Omwg
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O/Ttéts €VOG XPNOTNG CUVOEETAL 0TO CUOTNUA, TO UALKO TIOU XPNOLUOTOLE(TAL OTO CcUOTNUA
(OMwG eKTUTIWTECG | apaLPOUEVEC CUOKEUEG amoBrkeuong) Kot SeSoUEVA OXETIKA HE TIC
ouvdEoelg SikTUou.

Portuguese: Os ficheiros de registo, ou registos de eventos, sdao ficheiros nos quais um
sistema grava para registar eventos significativos. Estes incluem informagcdes como, por
exemplo, quando um utilizador inicia sessao no sistema, o hardware utilizado com o sistema
(como impressoras ou dispositivos de armazenamento amoviveis) e dados sobre ligacdes de

rede.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: chat

Czech: chat
Finnish: chat
Greek: cuvouia

Portuguese: Conversa

Right: saved

Czech: uloZeny
Finnish: tallennettu
Greek: anmoBnkeupéva

Portuguese: Guardado

Usage example

English: There is usually an option for a user to save chat logs but more often than not the
default setting is for logs not to be saved. (procedural/instructive)
Czech: UZivatel ma obvykle moznost ukladat protokoly/logy chatd, ale ve vétsiné pfipadu je

vychozi nastaveni takové, Ze protokoly/logy se neukladaji. (proceduralni/instruktazni)
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°/Finnish: Kayttajalla on yleensda mahdollisuus tallentaa halutessaan keskustelulokeja.
(menettely/ohje)
Greek: Ynapyet ouvnbwg n duvatotnta va anobnkeVoeL o0 XproTng Ta apxeia kataypadng
TWV CUVOUALWY, 0AAG TIG TTEPLOOOTEPEG GOPEG N pUBULON TIOU TIPOETUAEYETAL OpLlEL TN UN
artoOAKeELON TWV APXELWV AUTWV. (SLaSIKACTIKO/ETUHOPPWTLKO )
Portuguese: Normalmente, existe uma opg¢ao para o utilizador guardar os registos de chat,

mas, na maioria das vezes, a definicdo padrdo é a de ndo guardar os registos.

Digital forensic report [Semantic category: Digital forensics documentation]

Czech: znalecky posudek z oblasti forenzniho digitdlniho zkoumani

Finnish: digitaaliforensiikan raportti [Semanttinen kategoria: Rikostekninen dokumentointi,
Digitaaliforensinen dokumentointi, kirjaaminen]

Greek: ‘ExkBeon WUYndlakig eykAnuatoloyiag [Znpacloloyikry katnyopia: Wndlokn
EYKANUATOAOYLKA TEKUNPLwon]

Portuguese: Relatdrio de Pericia Digital (forense)
Part of speech: noun. Frequency = ¢
Definition

A digital forensic report is a formal document that presents the findings, methodologies, and
conclusions from a digital forensic investigation. It details what digital evidence was collected,
how it was analysed, and what relevant information was discovered from computers, mobile
devices, networks, or other digital sources.

Czech: Digitdlni forenzni zprdva je formalni dokument, ktery predstavuje zjisténi, metodiku a
zavéry digitalniho forenzniho zkoumani. Podrobné popisuje, jaké digitalni dikazy byly
shromazdény, jak byly analyzovany a jaké relevantni informace byly ziskany z pocitacq,
mobilnich zatizeni, siti nebo jinych digitalnich zdroju.

Finnish: Digitaalisen rikostekniikan/digitaaliforensiikan raportti on virallinen asiakirja, joka

esittelee digitaalisen rikostekniikan tutkimuksen havainnot, menetelmat ja johtopaatokset.
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o/Siinéi kerrotaan, mitd digitaalista todistusaineistoa kerattiin, miten se analysoitiin ja mita
olennaisia tietoja tietokoneista, mobiililaitteista, verkoista tai muista digitaalisista ldhteista
|oydettiin.
Greek: Muwa Pndrakn eykAnpatoAoyikn €kBeon eival éva emionpo €yypado mou mapouotdlet
To gupnuata, tic peBodoloyieg kal Ta cupmepdopata pLaG PndLokng eYyKANUATOAOYLKAG
épeuvag. Meplypadel Aemropepws ta Pndlokd melotipla mou cuAAEXOnkav, Tov TPOMo
QVAAUOKC TOUG KOl TIC OXETLKEG MANPOdOpLeG TOU avakaAUpOnKav amnd UTTOAOYLOTEC, KLVNTEC
OUOKEUEG, Siktua N AAAeg Pndlakeg mnyEg.
Portuguese: Um relatério de pericia digital € um documento formal que apresenta os
resultados, as metodologias e as conclusdes de uma investiga¢ao de pericia digital. Descreve
em pormenor quais as provas digitais que foram recolhidas, como foram analisadas e quais
as informacgdes relevantes que foram descobertas em computadores, dispositivos moveis,

redes ou outras fontes digitais.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: N/A

Czech: N/A

Finnish: ei saatavissa/ei kdytettavissa
Greek: Mn owbéoyo (M/A)
Portuguese: N/A

Right: contained

Czech: obsazeny

Finnish: sisallytetty

Greek: Mn dwbBéoyo (M/A)

Portuguese: Contidas
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Usage example

English: The reason for this meeting was to discuss the digital forensic report as the evidence
contained within the report is crucial as it corroborates the intelligence received. (research
data)

Czech: Dlvodem tohoto setkdni bylo projednani znaleckého posudku z oblasti digitalniho
forenzniho zkoumani, protoze dikazy obsaZzené v této zpravé jsou klicové, jelikoz potvrzuji
ziskané zpravodajské informace. (vyzkumna data)

Finnish: Digitaalinen rikostekninen raportti voi sisdltdad tietoa ratkaisevia todisteista ja
vahvistaa ja/tai poissulkea muita rikokseen liittyvia tietoja ja/tai vaitteita. (tutkimustieto)
Greek: O okomog autig tng ouvavinong nNtav va oulntnBel n €kBeon Yndlakng
eyKAnpatoAoyiag, kabwg ta otolxela mou TepLEXovTal otnv £kBeon autr sival {WTKAC
onuaociag yatt emPBefatwvouv TG MAnpodopieg mou €xouv nén ocuykevipwbel. (6edopéva
€peuvag)

Portuguese: O motivo desta reunido foi discutir o relatdrio de pericia digital (forense), visto

gue as provas nele contidas sdo cruciais, pois corroboram as informacgdes recebidas.

Forensic investigation [Semantic category: Digital forensics method]

Czech: forenzni vySetfovani [Sémantickd kategorie: Metoda digitalniho forenzniho
zkoumani]

Finnish: rikostekninen, forensinen tutkinta [Semanttinen kategoria: Rikostekninen
menetelmad, Digitaaliforensinen menetelma]

Greek: EykAnuotoloyilkry £€peuva  [Inuoololoyikr) Katnyopio: MéBodoc YndLakng
eyKAnuatoAoyioag]

Portuguese: Investigacao Forense

Part of speech: noun. Frequency = ¢ o e
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Definition

A forensic investigation is a systematic process of identifying, preserving, analysing, and
documenting digital evidence to determine what happened during a security incident, crime,
or other event of interest.

Czech: Forenzni vySetfovani je systematicky proces identifikace, uchovani, analyzy a
dokumentace digitdlnich dlkazld za ucelem zjisténi, co se stalo béhem bezpecnostniho
incidentu, trestného ¢inu nebo jiné udalosti, kterd je predmétem zajmu.

Finnish: Rikostekninen, forensinen tutkimus on jarjestelmallinen prosessi, jossa tunnistetaan,
sailytetdaan, analysoidaan ja dokumentoidaan digitaalisia todisteita sen maarittamiseksi, mita
epaillyn rikoksen aikana tapahtui.

Greek: H eykAnuatoloylkr) €peuva eival pla cuotnuatiky Stadikaoia avayvwplong,
dwatripnong, avaluong Kat Tekpunpiwong Pndlakwyv amoSEIKTIKWY OTOLXELWV LE OKOTIO TOV
TPOoSLOPLOUS TWV cUVONKWV TOU OXETI{OVTaL LE EVa TIEPLOTATIKO aoPAAELAG, Eva EyKANUQ
1 €va AAAO yeyovOG TTou Ttapouactalet evoladEpov.

Portuguese: Uma investigacdo forense é um processo sistemdtico de identificacdo,
preservacao, andlise e documentacao de provas digitais, com o objetivo de determinar o que
aconteceu durante um incidente de segurang¢a, um crime ou outro acontecimento de

interesse.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: patrol's
Czech: hlidkovy
Finnish: partioiden
Greek: mepunoAiag

Portuguesa: Patrulhas
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°/Right: centre/centres
Czech: centrum/centra
Finnish: keskus/keskukset
Greek: k€vipo/ kévtpa, KOpBoG/koupoL

Portuguese: Centro / Centros - Nucleo / Nucleos

Usage example

English: Each police department has a forensic investigation centre subordinate to the
commanding officer, which can operate at one or more locations. (procedural/instructive)
Czech: KaZzdé policejni oddéleni ma forenzni vySetfovaci centrum podfizené velicimu
dastojnikovi, které mizZe pUsobit na jednom nebo vice mistech. (procesni/instruktazni)
Finnish: Jokaisella poliisilaitoksella on vahintdan vyksi oma rikostutkimuskeskus.
(menettely/ohje)

Greek: Kabe ootuvoulkd tunpo SLaB€tel éva KEVIPO EYKANUATOAOYLKWY EPEUVWV TIOU
UTTAYETAL OTOV €MIKEDAANG AfLWHATIKO Kol pmopel va Asltoupyel oe pia i mMepLoOCOTEPES
tomnoBeoiec. (5108IKAOTIKO/ETUHOPPWTLKO )

Portuguese: Cada departamento de policia dispde de um nucleo de investigacao forense, que
se encontra na dependéncia hierarquica do comandante e que pode funcionar em uma ou

mais instalagdes.

Laptop [Semantic category: Digital evidence or Digital equipment]

Czech: notebook

Finnish: kannettava tietokone [Semanttinen kategoria: Digitaalinen/sahkdinen todiste tai
digitaalinen laite]

Greek: ®opntog umoAoylotn¢ [ZnuactoAoyikn katnyopia: Wnolaka nmewothpla f Wndlakog
e€omALlopocg]

Portuguese: Computador Portatil
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°/Part of speech: noun. Frequency = e e

Definition

A laptop is a portable personal computer with an integrated display, keyboard, and pointing
device, capable of operating on battery power or AC connection. It is distinguished from
desktop computers by its portability and integrated components, from tablets by its attached
physical keyboard, and from smartphones by its larger form and full operating system
designed for general-purpose computing tasks.

Czech: Notebook je pfenosny osobni pocita¢ s integrovanym displejem, kldvesnici a
polohovacim zafizenim, ktery muize byt napajen z baterie nebo ze sité. Od stolnich pocitact
se lisi svou prenosnosti a integrovanymi komponenty, od tabletl pripojenou fyzickou
klavesnici a od smartphon( vétSimi rozméry a plnohodnotnym operacnim systémem uréenym
pro obecné vypocetni ulohy.

Finnish: Kannettava tietokone on kannettava henkilokohtainen tietokone, jossa on integroitu
nayttd, nappdimistd ja osoitinlaite, joka pystyy toimimaan akkuvirralla tai AC-liitannalla. Se
erottuu poytatietokoneista siirrettavyydelldan ja integroiduilla komponenteillaan. Tableteista
vastaavasti taas siihen liitetylla fyysisella nappaimist6llaan ja dlypuhelimista suuremmalla
muodollaan ja tdydelld kayttojarjestelmallaan, joka on suunniteltu yleiskadyttoisiin
laskentatehtaviin.

Greek: Evag ¢popntog umtoAoylotn¢ elval évag HETadEPOUEVOG TIPOOWTILKOG UTIOAOYLOTHG LUE
EVOWUOTWHEVN 0006vn, TMANKTPOAOYLO KOl OUOCKEUN KatadelEng (ouokeun avBpwrmivng
Slemadnc) , o omoiog unopel va Aettoupyel pe pnatapia fp ouvdeon AC. Alakpivetol amo Toug
ETUTPANMEIIOUG UTIOAOYLOTEC AOYWw TNG ¢$opNTOTNTAG TOU KOL TWV EVOWUATWHEVWV
e€aptnuATWy Tou, amo ta tablet Adyw tou evowpatwpéVou puatkol MANKTPOAOYLOU Tou Kall
ano ta smartphones AOyw Tou PEYOAUTEPOU LEYEBOUC TOU Kal TOU TAN|POUC AELTOUPYLIKOU
OUOTNATOG TTOU €XEL OXESLAOTEL YLO YEVLKEG UTIOAOYLOTLKEG EPYOOLEC.

Portuguese: Um computador portatili € um computador pessoal com ecrd, teclado e
dispositivo apontador integrados, capaz de funcionar com bateria ou ligado a corrente
alternada. Distingue-se dos computadores de secretdria pela sua portabilidade e

componentes integrados, dos tablets pelo teclado fisico incorporado e dos smartphones pelo

192



a ¥ p
°—CLARUS

seu formato maior e pelo sistema operativo completo, concebido para tarefas informaticas

de uso geral.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: stand-alone
Czech: samostatny
Finnish: irrallinen
Greek: autovopog

Portuguese: Stand-Alone / Autébnoma

Right: Battery

Czech: baterie

Finnish: paristo, virtalahde, akku
Greek: ynatapia

Portuguese: Bateria

Usage example

English: Be aware that some laptop computers may power on by opening the lid.
(procedural/instructive)

Czech: Upozoriujeme, Ze nékteré notebooky se mohou zapnout otevienim vika.
(proceduralni/instruktazni)

Finnish: Huomaa, etta jotkin kannettavat tietokoneet voivat kdynnistya avaamalla kannen.
(menettely/ohje)

Greek: AdBete unmoyn OtL oplopévol popnTol UTIOAOYLOTEC EVOEXETAL VA EVEPYOTIOLNBOUV e
TO AVOLYUA TOUG. (SLabIKkaoTIKO/EMUOPPWTLKO )

Portuguese: Tenha em atencdo que alguns computadores portateis se podem ligar ao abrir a

tampa.
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Format [Semantic category: Document format]

Czech: format

Finnish: formaatti, tiedostomuoto [Semanttinen kategoria: Asiakirjamuoto,
dokumenttimuoto]

Greek: Mopdn/Mopdomnoinon [Znuactoloyikr katnyopia: Mopdomnoinon eyypadou]

Portuguese: Formato
Part of speech: noun. Frequency = o e
Definition

A format refers to the specific structure, encoding, or organization of digital data that
determines how information is stored and interpreted. Any media produced whereby original
data has been converted to a different format during a forensic examination should be
conspicuously marked or uniquely identifiable.

Czech: Format oznaduje specifickou strukturu, kddovani nebo organizaci digitalnich dat, ktera
urcuje zplUsob ukladani a interpretace informaci. Veskerda média, u nichz byla béhem
forenzniho zkoumani plvodni data prevedena do jiného formatu, by méla byt zretelné
oznacena nebo jednoznaéné identifikovatelna.

Finnish: Formaatti viittaa digitaalisen datan tiettyyn rakenteeseen, joka maarittda, miten
tietoa tallennetaan ja tulkitaan (tietokoneelle tallennetun tiedoston tallennusmuoto).
Rikostutkinnassa tulee huomioida merkitsemalld ja/tai yksiloimalla kaikki mediat, joiden
alkuperadisia tietoja on muutettu.

Greek: Evag ¢popntog umoAoylot¢ sival évacg HeETadEPOUEVOCS TIPOOWTILKOG UTIOAOYLOTHG UE
EVOWUATWUEVN 0006vn, TANKIPpoAOylo Kol cuokeuny katadelng (ocuokeunn avBpwrivng
Slemadnc) , o omoiog pnmopel va Aettoupyel pe pnatapia fp ouvdeon AC. Alakpivetol amo Toug
ETUTPATETIIOUG UTIOAOYLOTEC AOyw NG GopnTOTNTAG TOU KOL TWV EVOWUATWUEVWV

e€aptnUATWYV ToU, amo ta tablet AdOyw Tou evowpaTWHEVOU UGIKOU MANKTPOAOYLOU TOU Kall
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omo Ta smartphones AOyw Ttou PeyOAUTEPOU PEYEODOUC TOU KOl TOU TIAPOUC AELTOUPYLKOU
OUOTNATOG TTOU €XEL OXESLAOTEL YLO YEVLKEG UTIOAOYLOTLKEG EPYOOLEC.

Portuguese: O termo «formato» refere-se a estrutura, codificacdo ou organizacdo especificas
dos dados digitais que determinam a forma como a informacao é armazenada e interpretada.
Qualquer suporte produzido em que os dados originais tenham sido convertidos para um
formato diferente durante uma andlise forense deve ser claramente identificado ou ser

identificavel de forma unica.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: native

Czech: nativni
Finnish: alkuperdinen
Greek: ¢puoikn

Portuguese: Nativo

Right: conversion

Czech: konverze

Finnish: konversio, konvertointi
Greek: petatponn

Portuguese: Conversao

Usage example

195



K

O—
4

Tp
CLARUS

English: Video footage should be extracted in its native format in order to maintain image
quality and be stored as a master copy to be available for any future forensic
examination/analysis. (legislative)

Czech: Videozaznamy by mély byt extrahovany v plvodnim formdtu, aby byla zachovdna
kvalita obrazového materidlu a mély by byt uloZeny jako originalni kopie, ktera bude k
dispozici pro pfipadné budouci forenzni vysetfovani/analyzu. (legislativni)

Finnish: Videomateriaali olisi purettava sen alkuperdisessd muodossa, jotta kuvanlaatu
sailyisi. Materiaali tulisi tallentaa kopiona, jotta se olisi kdytettavissa kaikissa tulevissa
rikosteknisissa tutkimuksissa/analyyseissa. (lainsdadanto)

Greek: Ta Bivteo npémnel va e€ayovtal otnv apxLkr) Toug popdrn, mpokeLlpévou va dtatnpnbet
n moLoTNTA TG €lKOVAG KABWG Kal va anoBnkelovtal wg MPWTOTUTIA aviiypada, WoTe va
elval dloBéolpa yio Tuxov PEAAOVTIKA eYKAnUatoAoyikn s€€taon/avaiuon. (VOUOOETIKO
mAalolo)

Portuguese: A extracao de gravacoes de video deve ser efetuada no seu formato original para
preservar a qualidade da imagem. Esta extracdo servird como copia-matriz, que ficara

arquivada para fins de qualquer pericia ou analise forense subsequente.

Artificial intelligence (Al) [Semantic category: Digital technology]

Czech: uméla intelligence (Al) [Sémanticka kategorie: Digitalni technologie]

Finnish: tekodly [Semanttinen kategoria: Digitaalinen teknologia, digitaaliteknologia]
Greek: Texvntr vonuoouvn (TN) [Znuaotoloyikn) katnyopia: Wnolakr texvoloyia]

Portuguese: Inteligéncia Artificial (I1A)

Part of speech: noun. Frequency = e o

Definition
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°/Artiﬁcial intelligence (Al) refers to the use of machine learning algorithms and automated
reasoning systems. They may be integrated in digital forensic analysis processes, such as
automated image and text categorisation. Al can also be exploited by criminals to generate,
manipulate, or categorise illegal content at scale, automate cyberattacks, and facilitate or
conceal criminal activity.
Czech: Uméld inteligence (Al) oznacuje pouziti algoritmd strojového uceni a
automatizovanych systému uvaZovani. Mohou byt integrovany do procest digitalni forenzni
analyzy, jako je automatizovand kategorizace obrazového materidlu a text(.
Finnish: Tekoalylla (Al) tarkoitetaan koneoppimisalgoritmien ja automatisoitujen
paattelyjarjestelmien kayttéa. Ne voidaan integroida digitaalisiin  rikosteknisiin
analyysiprosesseihin, kuten automatisoituun kuva- ja tekstikategoriaan. Rikolliset voivat myos
hyodyntaa tekodlya laajamittaiseen laittoman sisdllon tuottamiseen, manipuloimiseen tai
luokitteluun taikka automatisoituihin kyberhyokkayksiin. Rikolliset voivat myo6s salata
rikollisen toimintansa.
Greek: H texvntr vonuoouvn (Artificial Intelligence — Al) avadépetal otn xprion aiyopiBuwv
UNXOVIKAC MABONOoNC Kol CUOTNUATWY OUTOMOTOTIOWNUEVNG OGUAAOYLOTIKAG. Mrmopel va
evowpatwBel oe OSwadkaoieg Pndlakic eykKAnUAToOAoylkAG avaAuong, Onwg n
OUTOUQTOTIOLNEVN KATNYOPLOTIOINON EKOVWY Kal KEWEVWY. H Texvntr) vonuoouvn Umopel
emniong va aglomotnBel and eykAnUaTtieg yla tn dSnuioupyia, mapanoinon f katnyoplomnoinon
TLAPAVOLLOU TIEPLEXOUEVOU O HEYAAN KALLOKO, TNV aQUTOUATONOolNoN KuBepvoemiBEoewy Kat
™ SleukoAuvaon 1 anokpuPn eyKANUATIKAG SpacTnpLloTNTAC.
Portuguese: A inteligéncia artificial (IA) refere-se a utilizagao de algoritmos de aprendizagem
automatica e de sistemas de raciocinio automatizado. Estes podem ser integrados em
processos de analise forense digital, tais como a categorizacdo automatizada de imagens e
textos. A IA também pode ser explorada por criminosos para gerar, manipular ou categorizar

conteudos.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: integrating
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°/Czech: integrujici
Finnish: yhteensopiva, integroitava
Greek: evowpatwon

Portuguese: Integrar

Right: Al

Czech: Al

Finnish: Al, tekoaly

Greek: Texvntry vonuoouvn (TN)
Portuguese: Al / IA

Usage example

English: Today | had a long discussion with a fellow digital evidence examiner about
integrating artificial intelligence (Al) into digital evidence analysis processes. (research data)
Czech: Dnes jsem mél dlouhou diskusi s kolegou, ktery se zabyvd zkoumanim digitalnich
dlkazl, o integraci umélé inteligence (Al) do procesl analyzy digitalnich didkaz(. (vyzkumna
data)

Finnish: Tekodlyn hyddyntaminen tulevaisuudessa myo6s digitaalisen todistusaineiston
analysointiprosesseissa, saattaa olla mahdollista. (tutkimustieto)

Greek: Eixa onuepa pla pakpad oulitnon pe évav ouvadeldo, efetaotn Yndlakwv
TELOTNPLWYV, OXETIKA UE TNV EVOWUATWON TNG TeXVNTAGS vonuoouvng (TN) otig dtadikaoieg
avaAuong Toug. (6edopéva €psuvacg)

Portuguese: Hoje tive uma longa discussdo com um colega, também perito em andlise de
provas digitais, sobre a integra¢cdo da inteligéncia artificial (IA) nos processos de andlise

forense digital.

Forensic examination [Semantic category: Digital forensics method]

Czech: forenzni zkoumani [Sémanticka kategorie: Metoda digitalniho forenzniho zkoumani]
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°/Finnish: forensinen, rikostekninen tutkinta [Semanttinen kategoria: Rikostekninen
menetelmad, Digitaaliforensinen menetelma]
Greek: EykAnuoatoloyikny e€€taon [Znuoaololoyikr) katnyopia: MéEBodog Yndlakng
eyKAnuatoAoyiog]

Portuguese: Exame forense
Part of speech: noun. Frequency = ¢ e e
Definition

A forensic examination, within digital forensics, refers to the detailed, technical analysis phase
of a forensic investigation where digital evidence is systematically inspected to extract
relevant information for use in legal proceedings.

Czech: Forenzni zkoumdni v ramci oboru digitdlniho forenzniho zkoumani oznacuje
podrobnou technickou analyzu v oblasti forenzniho vySetfovani, pti které jsou digitalni dlkazy
systematicky provérovany za ucelem ziskani relevantnich informaci pro pouziti v soudnim
fizeni.

Finnish: Rikostekniselld, forensisella tutkimuksella tarkoitetaan digitaalisen rikosteknisen
tutkimuksen yksityiskohtaista, teknistd analyysivaihetta, jossa digitaaliset todisteet
tarkastetaan jarjestelmallisesti, jotta niistd saadaan olennaista tietoa kaytettavaksi
esitutkinnassa ja mahdollisessa oikeudenkadynnissa.

Greek: H eykAnuatoloyiky €€€taon, oto mAaiolo ¢ Yndlakng eykAnuatoAoyiag,
avadpEpetal otn Gpacn tNG AEMTOUEPOUC TEXVIKIG OVAAUGNG LAG EYKANUATOAOYLKNG EPEUVALC,
KaTa tnVv omoia ta PndLakd melotipla eMBEWPOUVTAL CUCTNUATIKA HE OKOTIO TNV e€aywyn
OXETIKWV MAnpodoplwv mou Ba xpnaotpomnolnBouv oe VOuLKEG Sladikaoieg.

Portuguese: Um exame forense, no ambito da criminalistica digital, refere-se a fase de andlise
técnica detalhada de uma investigacdo forense, na qual as provas digitais sdo inspecionadas

sistematicamente para extrair informacgdes relevantes a utilizar em processos judiciais.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with
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Left: full
Czech: uplny
Finnish: taysi
Greek: mAnpng

Portuguese: Completo

Right: requests
Czech: pozadavky
Finnish: pyynnot
Greek: attipota

Portuguese: Pedidos

Usage example

English: The packaging for samples or items shall preserve the integrity of the material for
forensic examination and minimise the risk of loss, degradation or contamination.
(legislative)

Czech: Baleni vzorkd nebo predmétl musi zachovat neporusenost materialu pro forenzni
zkoumani a minimalizovat riziko ztraty, poSkozeni nebo kontaminace. (legislativni)

Finnish: Naytteiden tai esineiden pakkauksissa on sadilytettavd materiaalin eheys niiden
rikosteknistd  tutkimusta varten ja minimoitava havidamis-, rikkoontumis- tai
kontaminaatioriskit. (lainsdadanto)

Greek: H KatdAANAn cuoKeLOOLO TWV SELYUATWV 1) TWV AVTLKELLEVWY, TIPENEL va Slaodalilel
TNV QaKEPALOTNTA TOU UALKOU Tou Tipoopiletal yla €YKANUATOAOYLKN €€€toon Kol va
elaylotomolel Tov kivbuvo anwAelag, aloiwong i poéAuvong. (vopoBetikod mAaiolo)
Portuguese: A embalagem das amostras ou dos itens deve preservar a integridade do

material para o exame forense e minimizar o risco de perda, degradacdo ou contaminacao.

Restart [Semantic category: Digital forensics methods]
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d Czech: restartovat
Finnish: uudelleenkdynnistys [Semanttinen kategoria: Rikostekninen menetelma,
Digitaaliforensinen menetelma]

Greek: Emavekkivnon [Znpactoloyikn katnyopia: MéBodot Yndraknig eykAnuatoloyiag]

Portuguese: Reiniciar

Part of speech: verb. Frequency =
Definition

Restart refers to the process of shutting down and reinitializing a computer system\'s
operating system and hardware components. A restart is forensically significant because it
clears volatile memory (RAM) that may contain encryption keys, running processes, network
connections, and other ephemeral evidence.
Czech: Restart oznacCuje proces vypnuti a opétovné inicializace operacniho systému a
hardwarovych komponent pocitacového systému. Restart je z forenzniho hlediska vyznamny,
protoZe vymaze volatilni pamét (RAM), kterda mlze obsahovat Sifrovaci klice, spusténé
procesy, sitova pripojeni a dalsi do¢asné dikazy.
Finnish: Uudelleenkdynnistys tarkoittaa tietokonejarjestelman kayttojarjestelman ja
laitteistokomponenttien sammuttamista ja uudelleenkaynnistamistad. Uudelleenkdynnistys on
rikostekniikassa merkittava, koska se tyhjentaa haihtuvan muistin (RAM), joka voi sisaltaa
salausavaimia, kaynnissa olevia prosesseja, verkkoyhteyksia ja muita lyhytaikaisia todisteita.
Greek: H enavekkivnon avadépetal otn Sladkaoia TEpUATIONOU KAl EMAVEKKIVNONG TOU
AELTOUPYLKOU OUOTAUATOC Kol TwV €€ApTNUATWY TOU UALKOU €vO¢ umoAoylotrh. H
ETIAVEKKIVNON €lval onUOVTLIKA amo eyKAnpatoAoylkn amoyn, kabwg Staypadel Tnv
npoowpwv uvAun (RAM) mou pmopel va meplexel KAeWSLA KpuTttoypddnong, TPEXOUOES
Slepyaoiec, ouvb£aelg SIKTUOU Kal AAAO TIEPLOTACLOKA ATTOSEIKTIKA OTOLYXELA.
Portuguese: O reinicio refere-se ao processo de desligar e reinicializar o sistema operativo e
os componentes de hardware de um sistema informatico. Um reinicio é significativo do ponto
de vista forense, uma vez que limpa a memdria volatil (RAM), que pode conter chaves de

encriptacdo, processos em execucao, ligacdes de rede e outras provas efémeras.
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How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Right: N/A

Czech: N/A

Finnish: ei saatavilla/ei kaytettavissa
Greek: Mn dwBéoipo (M/A)
Portuguese: N/A

Left: N/A

Czech: N/A

Finnish: ei saatavilla/ei kaytettavissa
Greek: Mn owbéoyo (M/A)
Portuguese: N/A

Usage example

English: In this case, when speaking about technical matters, | used idioms: "the status of the
device is good", "restart". "security code", "cracking". (research data)

Czech: V tomto pripadé jsem pfi hovoru o technickych zdleZitostech pouZil idiomy: ,stav
zafizeni je dobry”, ,restartovat”, , bezpecnostni kéd“, ,prolomeni“. (vyzkumna data)

Finnish: Tassa tapauksessa, kun puhutaan teknisista asioista, kdytin idiomeja: "laitteen tila on
hyva", "uudelleenkaynnistys". "turvakoodi", "cracking/murtaminen". (tutkimustieto)

Greek: Ztnv mepintwon auth, katd t Sldpkela TG oulTNoNg MAVW O TEXVIKA Ogpara,
xpnowtomnoinoa olaitepeg AEEELG KAl eKPPAOELG OTMWG: «N KATAOTOON TNG CUOKEUNG €lval
KOAN», «emavekkivnon», «kkwdkog acdpaieiacy, «mapaBiaon». (dedopéva épguvacg)

Portuguese: Nesta situacdo, para discutir os aspetos técnicos, recorri a jargdo e a

simplificacdes como: 'o aparelho estd bom', 'reiniciar’, ‘cddigo de seguranca' e 'cracking'
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Internet [Semantic category: Digital technology]

Czech: internet [Sémanticka kategorie: Digitalni technologie]

Finnish: Internet, Internetti, netti [Semanttinen kategoria: Digitaalinen teknologia,
digitaaliteknologia]

Greek: Aladiktuo [Znuactoloyikr katnyopia: Wnolakr texvoloyial

Portuguese: Internet
Part of speech: noun. Frequency = o e
Definition

The term internet is a contraction of the terms 'Interconnected Network' and refers to the set
of global computer networks linked together using the TCP/IP protocol. In digital forensics,
the internet is significant as both a source of evidence (connection records, browsing history,
communications, cloud-stored data) and a medium through which crimes are committed or

investigated.

Czech: Termin internet je zkratkou termin( ,Interconnected Network” (propojena sit) a
oznacuje soubor globalnich pocitadovych siti propojenych pomoci protokolu TCP/IP. V
digitdlnim forenznim zkoumani ma internet vyznam, jak jako zdroj dUkazl (zdznamy o
pfipojeni, historie prohlizeni, komunikace, data uloZzend v cloudu), tak jako médium,
prostiednictvim kterého jsou pachany nebo vysetrovany trestné Ciny.

Finnish: Termi internet on lyhenne sanoista 'Interconnected Network', ja silld tarkoitetaan
TCP/IP-protokollaa kayttden toisiinsa liitettyjen maailmanlaajuisten tietoverkkojen joukkoa.
Digitaalisessa rikostekniikassa internet on merkittdavda sekd todisteiden I|ahteena
(yhteystietueet, selaushistoria, viestinta, pilvivarastoitu data) ettd valineend, jonka kautta
rikoksia tehdaan tai tutkitaan.

Greek: H esmavekkivnon avadépetal otn Stadkaoio TEPUATIOHOU KAl EMAVEKKIVNONG TOU

AELTOUPYLKOU CUOTAMOTOG Kol TwV €€APTNUATWY TOU UALKOU €vOG umoAoyloth. H
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snavsKKLvnon elval onupavtikn omo eykAnuatoloyikn amoyn, kabwc Siaypddel tnv
npoowpwv pvApn (RAM) mou pmopel va mepléxel KAeWdLd kpumrtoypadnong, TPEXOUOES
Slepyaoiec, ouvb£aelg SIKTUOU Kal AAAX TIEPLOTACLAKA ATTOSELKTIKA OTOLXELA.

Greek: O 6pog «Sladiktuo» eival pla cuvtopoypadia Twv 0pwv «Interconnected Network»
(Ataouvdebepévo  Aiktuo) Kot avadEpPeTal O0To OUVOAO TwV TOYKOOULWV SIKTUWV
UTTOAOYLOTWV TIOU CUVSEOVTaL UETAEY TOUG XPNOLUOTIOLWVTOC TO TIPWTOKoAAo TCP/IP. Itnv
Pnorakn eykAnuatoAoyia, to StadikTuo lval onUAVTLIKO WE Tty amodeSelyuévwv
otolelwv (apyelo Kataypaeng cOVEEONC, LOTOPLKO TEPLAYNONG, ETILKOWVWVIEG, dedopéva
anoBnkevpéva oto cloud) kal w¢ PECO He TO omoio Siampattovtol f Slepeuvwvtal

geykAnuara.

Portuguese: O termo «Internet» é uma contracao dos termos «Interconnected Network»
(rede interligada) e refere-se ao conjunto de redes informaticas globais interligadas através
do protocolo TCP/IP. Na informatica forense, a Internet reveste-se de importancia tanto como
fonte de provas (registos de ligacdo, historico de navegacdo, comunicacdes, dados
armazenados na nuvem) como meio através do qual os crimes sdo cometidos ou

investigados.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Right: protocol
Czech: protokol
Finnish: protokolla
Greek: mpwtokoAlo

Portuguese: Protocolo

Left: full
Czech: uplny

Finnish: taysi
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°/G reek: oto 6UVOAS TOU

Portuguese: Completo

Usage example

English: Computers connected to the internet communicate with each other using the
Internet Protocol (IP). (procedural/instructive)

Czech: uplny

Finnish: Internetiin liitetyt tietokoneet kommunikoivat keskendan Internet Protocol (IP)
-protokollan avulla. (menettely/ohje)

Greek: Ot umoloylotég mou eivat ouvdedepévol oto SLASIKTUO ETILKOWVWVOUV PETALY TOUG
XPNOLULOTIOLWVTAG TO TTPWTOKOAAO Stadiktuou (IP). (Sladikaotikd/emipopdwtikd)
Portuguese: Os computadores ligados a internet comunicam entre si utilizando o Protocolo

de Internet (IP)

Upload [Semantic category: Digital technology]

Czech: nahrat [Sémanticka kategorie: Digitalni technologie]
Finnish: lataus [Semanttinen kategoria: Digitaalinen teknologia, digitaaliteknologia]
Greek: Metadoptwon [Znuactoloyikn katnyopia: Wndlakn texvoloyia]

Portuguese: Upload / Carregamento /envio

Part of speech: noun. Frequency = ¢

Definition

Upload refers to the process of transferring data, files, or audio-visual media (such as video,
emergency calls, or recorded interviews) from a local device to a remote location such as a
central system, cloud storage (such as iCloud), or digital asset/evidence management

system.
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o/Czech: Nahravani oznacCuje proces prenosu dat, souborl nebo audiovizualnich médii

(napftiklad videa, tisnovych voldni nebo nahranych rozhovor() z lokalniho zafizeni na vzdalené
misto, jako je centralni systém, cloudové ulozisté (napriklad iCloud) nebo systém pro spravu
digitalnich aktiv/dUkazd.

Finnish: Lataus tarkoittaa tietojen, tiedostojen tai audiovisuaalisten medioiden (kuten
videoiden, hatdpuheluiden tai tallennettujen haastattelujen) siirtamista paikallisesta
laitteesta etdsijaintiin, kuten keskusjarjestelmaan, pilvitallennustilaan (kuten iCloud) tai
digitaalisen omaisuuden/naytonhallintajarjestelmaan.

Greek: H petadoptwon avadépetal otn Sladikacia petadopds dedopévwy, apxeiwv n
OTTIKOAKOUOTIKWY HEOWV (Omwg PBivieo, KANOEL EKTAKTNG OVAYKNG N nxoypadnuEVEC
OUVEVTEUEELG) amd ML TOTIKI) OUOKEUN OE MLO QIOMOKPUOUEVN TomoBeoia, Omwg €va
KEVTPLKO cuoTnua, anobrkeuon oto cloud (yia mapadetypa to iCloud) rp cuotnua Staxeiplong
PndLakwv/amodeIKTIKWY OTOLXELWV.

Portuguese: O termo «carregamento» refere-se ao processo de transferéncia de dados,
ficheiros ou conteudos audiovisuais (tais como videos, chamadas de emergéncia ou
entrevistas gravadas) de um dispositivo local para um local remoto, como um sistema central,
um servico de armazenamento na nuvem (como o iCloud) ou um sistema de gestdo de ativos

digitais/provas.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Right: files
Czech: files
Finnish: tiedostot
Greek: apxela

Portuguese: Ficheiros

Left: N/A
Czech: N/A
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°/Finnish: ei saatavissa/ei kdytettavissa
Greek: Mn dwBéoipo (M/A)

Portuguese: N/a

Usage example

English: Every team would have to have one chief to upload information into the central
system. (research data)

Czech: Kazidy tym by musel mit jednoho vedouciho, ktery by nahraval informace do
centrdlniho systému. (vyzkumna data)

Finnish: Mahdollinen tietojen lataaminen keskitettyihin jarjestelmiin tulee ohjeistaa erikseen.
(tutkimustieto)

Greek: KaBe opada Ba mpémel va oplosl évav emikedalng mou Oa HeTADOPTWVEL TIG
TtAnpodopleg 0TO KEVIPLIKO cloTna. (dedouéva Epeuvag)

Portuguese: Cada equipa teria de designar um responsavel, que ficaria encarregue de

carregar a informacgao no sistema central.

ISO [International Organisation for Standardisation] [Semantic category: Legal framework]

Czech: ISO (mezinarodni organizace pro normalizaci)

Finnish: 1SO-laatustandardit, 1SO-standardit (kansainvdlisen standardisoimisjarjeston
maarittamat laatustandardit) [Semanttinen kategoria: Oikeudellinen, lainsdddannollinen
kehys]

Greek: I1SO [AweBvng Opyaviopog Tumomoinong] [Znupactoloyikr Katnyopio: NOWUKO
mAaiolo]

Portuguese: ISO (Organizacao Internacional de Normalizagao)

Part of speech: noun. Frequency = o o o

Definition
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The ISO (International Organisation for Standardisation) is the largest publisher of quality
standards in the world. These standards are critical for regulating business practices and
quality standards. ISO has published 23,037 standards and has members in 162 countries, and
788 technical bodies for standard development.

Czech: ISO (Mezinarodni organizace pro normalizaci) je nejvétsim vydavatelem norem kvality
na svété. Tyto normy jsou zasadni pro regulaci obchodnich praktik a standard( kvality. ISO
vydala 23 037 norem a ma ¢leny ve 162 zemich a 788 technickych organt pro vyvoj norem.
Finnish: ISO (International Organisation for Standardization) on maailman suurin
laatustandardien julkaisija. Nama standardit ovat kriittisia liiketoimintakdaytantojen ja
laatustandardien saantelemiseksi. ISO on julkaissut 23 037 standardia ja silla on jasenia 162
maassa, ja 788 teknista elinta standardikehitykseen.

Greek: O ISO (AteBvric Opyaviopog Tumomnoinong) eival o HeyaAUTEPOC €KSOTNG TIPOTUTIWY
TIOLOTNTOG OTOV KOOMO. AUTA ta TpoTtuma eival {wTKAG onuaciag yla T pubuiwon twv
ETUXELPNHUATIKWY TIPOKTIKWY KOL TWV MPOTUTIWV Tolotntag. O ISO €xel dnuootevoel 23.037
TPOTUTIAL KOl €XEL HEAN o€ 162 XWpPeC, KABw Kot 788 TEXVIKA Opyava yLo TV avamtuén
T(POTUTIWV.

Portuguese: A ISO (Organizagao Internacional de Normalizagdo) é a maior entidade editora
de normas de qualidade do mundo. Estas normas sdao fundamentais para regulamentar as
praticas empresariais e os padrdes de qualidade. A ISO publicou 23 037 normas e conta com
membros em 162 paises, bem como com 788 organismos técnicos dedicados ao

desenvolvimento de normas.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Right: standard
Czech: norma
Finnish: standardi

Greek: Kavoviko
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°/Portuguese: Padrdo (norma de referéncia)

Left: International
Czech: mezinarodni
Finnish: kansainvalinen
Greek: 01e0vnc

Portuguese: Internacional

Usage example

English: Subject to the provisions below, forensic units shall demonstrate compliance with
the Code by having accreditation for the FSAs they undertake to an appropriate I1SO standard,
with the schedule of accreditation including the Code. (legislative)

Czech: S vyhradou niZe uvedenych ustanoveni musi forenzni jednotky prokazat soulad s
kodexem tim, Ze maji akreditaci pro hodnoceni funkéni bezpecnosti, které provadéji, podle
prislusné normy ISO, pficemz harmonogram akreditace musi zahrnovat kodex. (legislativni)
Finnish: Rikosteknisten yksikdiden on osoitettava lainsddadanndén ja standardien
noudattaminen seka asianmukaisten akkreditointien voimassaolo. (lainsaadanto)

Greek: Me tnv emupuAaln Twv Mapakatw SLATAEEWY, Ol EYKANUATOAOYLKEG LOVASEC TIPETEL
va anodelkvuouv tn cuppopdwor) toug pe tov Kwdika, Stabétovtag miotonoinon oxXeTIKA pe
tou¢ FSA (NopoBetikoUg KwOIKEG TPOKTIKAG yla Apaoctnplotnteg EykAnuatoAoyikng
Eruotiung) kat - ovpudwva pe to KATAAANAO mpotumo tou AlebBvoug Opyaviopou
Tumomnoinong- ISO - kL eMUTAE0OV e Eva TPOYPALA TILOTOTIOINONG Tou va TepAaBAVEL ToV
1610 tov Kwdika. (vopoBetiko mAaiolo).

Portuguese: Sem prejuizo do disposto nas clausulas seguintes, as unidades forenses devem
demonstrar conformidade com o Cdédigo através da acreditagdo, segundo uma norma ISO
apropriada, para as Atividades de Ciéncia Forense que realizam, devendo o respetivo ambito

de acreditacao incluir o referido Cédigo.

SD card [Semantic category: Digital evidence or digital equipment]
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°/Czech: SD karta
Finnish: SD-kortti, SD-muistikortti [Semanttinen kategoria: Digitaalinen/sahkoéinen todiste tai
digitaalinen laite]
Greek: Wnoakn Kapta SD [Znuacioloyikny katnyopia: Wndlakd newotipia f Pndlakog
e€omAlopog).

Portuguese: cartao SD
Part of speech: noun. Frequency = ¢
Definition

An SD card (or Secure Digital card) is a removable flash memory storage device commonly
found in cameras, phones, tablets, and other portable devices that serves as a source of digital

evidence.

Czech: SD karta (neboli Secure Digital karta) je vyménitelné pamétové zafizeni typu flash,
které se bézné pouziva v fotoaparatech, telefonech, tabletech a dalSich prenosnych zafizenich
a slouzi jako zdroj digitalnich ddkaz(.

Finnish: SD-kortti (Secure Digital -kortti) on irrotettava flash-muistia kdyttava tallennuslaite,
jota kdytetdan yleisesti kameroissa, puhelimissa, tableteissa ja muissa kannettavissa laitteissa.
SD-kortit voivat toimia digitaalisen todistusaineiston ldhteena.

Greek: H kapta SD () Secure Digital card — AodaAng Wndlakn Kapta) eivat pia adatpoupevn
ouokeun amoBrkevong flash memory mou xpnoldomoleital cuvnBwG o GWTOYPAPLKES
Unxoveég, tTNAédwva, tablet kal dAAAeg dopnNTEC CUOKEUVEC KOl XpPNOLUEVEL WG Tty YndLokwv
QoS EIKTIKWY OTOLXELWV.

Portuguese: Um cartdo SD (ou cartdao Secure Digital) é um dispositivo de armazenamento
amovivel com membdria flash, comum em camaras, telemdveis, tablets e outros dispositivos

portateis, que serve como fonte de provas digitais.

How do | use this term?
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°/Frequently co-occurring with

Right: N/A

Czech: N/A

Finnish: ei saatavilla/ei kaytettavissa
Greek: Mn owBéoipo (M/A)
Portuguese: N/A

Left: N/A

Czech: N/A

Finnish: ei saatavilla/ei kaytettavissa
Greek: Mn owbéoo (M/A)
Portuguese: N/A

Usage example

English: The inquiry was regarding recovering data from an SD card that had been corrupted.
(research data)

Czech: Dotaz se tykal obnoveni dat z poSkozené SD karty. (vyzkumna data)

Finnish: Esimerkiksi digitaalisesta forensiikasta voidaan kysyda mahdollisuutta tietojen
palauttamiseen vaurioituneelta SD-kortilta. (tutkimusaineisto)

Greek: H £€peuva avadepotav otnv avaktnon dedopévwv anod pia Pnolakn kapta SD mou
elxe kataotpadel. (6eSopéva €peuvag)

Portuguese: A consulta dizia respeito a recuperacdo de dados de um cartdo SD que tinha

ficado corrompido. (dados de investigacao).

Digital material [Semantic category: Digital evidence]

Czech: digitalni materidl [Sémanticka kategorie: Digitalni dikazy]
Finnish: Digitaalinen materiaali, sdhkéinen materiaali [Semanttinen kategoria: Digitaalinen

todiste, sahkoinen todiste]
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°/Greek: WndLako VALKO [ZnupactoAoylkn Katnyopia: Wnolaka netotrpla]

Portuguese: Material Digital
Part of speech: adjective. Frequency = e
Definition

Digital material refers to any data, information, or content stored in electronic or digital form

that may be relevant to a digital forensic investigation.

Czech: Digitalni material oznacuje jakakoli data, informace nebo obsah uloZeny v elektronické
nebo digitalni podobé, ktery mize byt relevantni pro digitalni forenzni vySetrovani.

Finnish: Digitaalinen materiaali tarkoittaa mita tahansa dataa, tietoa tai sisdltoa, joka on
tallennettu sahkoisessa tai digitaalisessa muodossa ja voi olla merkityksellista rikosteknisessa
tutkinnassa.

Greek: To Undakd uvAkd avadépetal oe omoiadnmote Sedopéva, mAnpodopleg n
TLEPLEXOUEVO TIOU Elval amoBnkeupéva oe NAekTpovLk | Pndlakn popdr Kal mou pnopei va
elval oxetika pe pa Pndlakn eykAnUotoloyikr) Epeuval.

Portuguese: Por «material digital» entende-se quaisquer dados, informagdes ou conteldos
armazenados em formato eletrénico ou digital que possam ser relevantes para uma

investigacao forense digital.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: examine
Czech: zkoumat
Finnish: tutkia
Greek: etetalw

Portuguese: Examinar
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Right: especially
Czech: predevsim
Finnish: erityisesti
Greek: ouyKeKpLUEVQ

Portuguese: Especialmente

Usage example

English: For example, it might be reasonable to examine digital material by using software
research tools (legislative).

Czech: Napriklad by mohlo byt vhodné zkoumat digitalni materidl pomoci softwarovych
vyzkumnych nastroja (legislativnich).

Finnish: Digitaaliforensiikassa  tutkitaan digitaalista materiaalia muun muassa
ohjelmistopohjaisilla tutkimustydkaluilla. (lainsdadanto)

Greek: Oa ntav Aoylkd yla mapddelypa, va eAéyxetal to Pndlakd UALKO HE Tn Xpnon
epyoleiwv €peuvag AoyLopLkoU (VOUoBEeTIKO TAQLoLO).

Portuguese: A titulo de exemplo, podera ser considerado razoavel examinar o material digital

através da utilizagdo de ferramentas de software de pesquisa.

SSD [Semantic category: Digital evidence]

Czech: SSD [Sémanticka kategorie: Digitalni dikazy]

Finnish: SSD-levy (puolijohdelevy) [Semanttinen kategoria: Digitaalinen todiste, sdahkdinen
todiste]

Greek: SSD Alokog otepedc katdotaong [Znuactoloyikr katnyopia: Wndlaka newotipla]

Portuguese: SSD
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°/Part of speech: noun. Frequency = ¢
Definition

An SSD (or Solid State Drive) refers to a data storage device that uses flash memory to store
data electronically, without moving mechanical parts, in contrast to traditional hard disk

drives that store data on electromagnetic layers.

Czech: SSD (neboli Solid State Drive) oznacuje zafizeni pro ukladani dat, které vyuziva flash
pamét k elektronickému ukladani dat bez pohyblivych mechanickych casti, na rozdil od
tradi¢nich pevnych disk(, které ukladaji data na elektromagnetickych vrstvach.

Finnish: SSD-levy (Solid State Drive) on datan tallennuslaite, joka kdyttaa flash-muistia
tietojen sdhkoiseen tallentamiseen ilman liikkuvia mekaanisia osia, toisin kuin perinteiset
kiintolevyt, jotka tallentavat tietoa magneettisille kerroksille.

Greek: Eva SSD (A Solid State Drive - Movada Ztepedg Katdotaong) avadépetal o€ pa
ouokeun amoBnkevong dedopévwy mou xpnolpomolel pvAun flash ywa tnv nAektpovikn
anoBnkevon 6edopévwy, XwWPLG KWWOUHPEVA UNXAVIKA HEPN, O aviiBeon MPE TOUG
napadoolakol¢ okAnpouc Silokoug mou amobnkevouv Sedopéva o NAEKTPOUOYVNTIKA
OoTpWHATAL.

Portuguese: Um SSD (ou unidade de estado sélido) é um dispositivo de armazenamento de
dados que utiliza memdria flash para armazenar dados eletronicamente, sem pecas
mecanicas moveis, ao contrario dos discos rigidos tradicionais, que armazenam dados em

camadas eletromagnéticas.

How do | use this term?

Left: un-imaged

Czech: bez bitové kopie
Finnish: kuvaamaton
Greek: pun amnelkovi{opevo

Portuguese: Un-imaged (Nao imagiado)
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Right: drives

Czech: disky/jednotky
Finnish: ajaa

Greek: povadeg

Portuguese: Unidades

Usage example

English: Additional care must be taken when analysing data from systems (e.g. SSD) that may
automatically duplicate data as part of storage and processing algorithms, which have no
bearing on actual user activity. (procedural/instructive)

Czech: Zvlastni pozornost je tfeba vénovat analyze dat ze systému (napr. SSD), které mohou
automaticky duplikovat data v ramci algoritm( ukladani a zpracovani, coz nemd zadnou
spojitost se skutecnou aktivitou uzivatele. (proceduralni/instruktivni)

Finnish: Datan analysoinnissa on huomioitava, ettd SSD-aineisto voi automaattisesti monistaa
tietoja osana tallennus- ja kasittelyalgoritmeja, joilla ei ole yhteytta kayttdjan todelliseen
toimintaan. (menettely/ohje)

Greek: Mpémnetl va adlepwvetal dlaitepn mpoooxn Katd tnv avaluon Sedopévwv amo
ovotnuata (r.x. SSD lokwv 0TEPEAC KATAOTACNC) TTOU EVOEXETAL VAL AVATIAPAYOUV QUTOUATA
Sebopéva oto mAaiolo adlyopiBuwyv amobrikeuong kot enefepyaaiag,

Portuguese: Deve ser tida uma precauc¢do especial na andlise de dados de sistemas como os
SSDs. Estes dispositivos podem duplicar informacdo de forma automatica, devido aos seus
algoritmos internos de gestdo de armazenamento, sendo que tais operagdes nao refletem

qualquer acdo deliberada por parte do utilizador.

USB [Semantic category: Digital evidence]

Czech: USB [Sémanticka kategorie: Digitalni dlikazy]

Finnish: USB-liitanta [Semanttinen kategoria: Digitaalinen todiste, sdahkoinen todiste]
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°/Greek: Movada Mvrung USB [Znuactohoyiki katnyopia: Wnolaka netotrpla]
Portuguese: USB

Part of speech: noun. Frequency = ¢

Definition

A USB (or Universal Serial Bus) refers to a standardized interface for connecting external
devices (such as thumb drives, memory sticks, external hard drives, digital cameras, memory
cards, and CD/DVD writers) to peripheral devices, such as computers, laptops, mobile phones,
and other digital devices for data transfer and storage.

Czech: USB (neboli Universal Serial Bus) oznacuje standardizované rozhrani pro pfipojeni
externich zatizeni (napfiklad flash disk(, pamétovych karet, externich pevnych disk,
digitalnich fotoaparatd, pamétovych karet a vypalovacek CD/DVD) k perifernim zafizenim,
jako jsou pocitace, notebooky, mobilni telefony a dalsi digitalni zafizeni, za Ucelem prenosu a
ukladani dat.

Finnish: USB (Universal Serial Bus) on standardoitu liitdnta ulkoisten laitteiden (kuten
muistitikkujen, muistikorttien, ulkoisten kiintolevyjen, digitaalikameroiden ja CD/DVD-
kirjoittimien) yhdistamiseksi tietokoneisiin, kannettaviin, matkapuhelimiin ja muihin
digitaalisiin laitteisiin tiedonsiirtoa ja tallennusta varten.

Greek: To USB (f} Universal Serial Bus - Eviaiog oelplakdg Siauvdog) avadépetal os pla
tunonotnpuévn Slemadr TPOKELUEVOU va emiteuxBel n olvdeon £€WTEPIKWY CGUOKEUWV
(omwg USB stick, kapteg pvAung, efwtepikol okAnpol Siokol, Ynolakég dwtoypadLkeg
HUNXOVEC, KAPTEC UVANG KAl CUCKEVEC eyypadnc CD/DVD) os mepldePELOKEC CUOKEUEG, OTIWG
UTIOAOYLOTEG, PopNTOUG UTIOAOYLOTEG, Klvntd tnAEdwva Kot AAAEG PNdLOKEC CUOKEVEG, UE
OKOTIO TN petadopd kot anobrksuon dedopevwy.

Portuguese: Uma USB (ou Universal Serial Bus) é uma interface padronizada para ligar
dispositivos externos (tais como pen drives, cartées de memoria, discos rigidos externos,

camaras digitais, cartdes de memoria e gravadores de CD/DVD) a dispositivos periféricos,
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como computadores portatels telemdveis e outros dlSpOSIl’IVOS dlgltaIS paraa transferéncia

e armazenamento de dados.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: inserting

Czech: inserting

Finnish: lisata, lisddminen
Greek: elcaywyn

Portuguese: Inserir

Right: stick/sticks

Czech: flash disk/disky

Finnish: tikku/tikut

Greek: OTIKAKL/OTIKAKLO UVANG

Portuguese: Pen USB

Usage example

English: Procedures for management of removable storage media used by the forensic unit
to transfer data (such as memory cards, USB drives, optical media) shall include controls
related to issue and their use. (legislative)

Czech: Postupy pro spravu vyménitelnych pamétovych médii pouzivanych forenzni jednotkou
k pfenosu dat (napfiklad pamétové karty, USB disky, opticka média) musi zahrnovat kontroly
tykajici se jejich vydavani a pouzivani. (legislativni)

Finnish: Rikosteknisen yksikon kdyttamien siirrettdvien tallennusvélineiden (kuten
muistikortit, USB-muistitikut, optiset levyt) hallintamenettelyissé on huomioitava niiden

kayttoon ja hallintaan liittyvat kontrollit. (lainsdaadanto)
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°/Greek: OL Swadikaoiec Slaxeipiong Twv adalpOUHEVWY HECWV OmoBrKeLoNC ToU
xpnotgornolouvtal and tn Hovada eYKANUATOAOYLKAG €PEuUvVAC HE OTOXO Tn Hetadopd
debopévwy (OMwE KAPTEG MVAUNG, Hovadec pvAung USB, omtika Héoa), TPETEL va
nepAapBAVOUV TOUG OXETIKOUG eAEyxoug yla TNV €kdoon Kal Tn XPnon toug. (VOUoBEeTIko
mAaiolo)
Portuguese: Os procedimentos para a gestdo dos suportes de armazenamento amoviveis
utilizados pela unidade forense para transferir dados (tais como cartées de memoria, pens

USB, suportes 6ticos) devem incluir controlos relativos a sua emissao e utilizagao.
Instant messaging [Semantic category: Digital technology]

Czech: okamZité zasilani zprav [Sémantickd kategorie: Digitalni technologie]

Finnish: pikaviestit, pikaviestintd [Semanttinen kategoria: Digitaalinen teknologia,
digitaaliteknologia]

Greek: Apeon avtaAdayn pnvupdtwy [ZnpactoAoykn katnyopia: Wnouakn texvoloyia]

33

Part of speech: noun. Frequency =
Definition

Instant messaging refers to real-time text-based digital communication conducted through
messaging applications or secure communication systems. In digital forensics, instant
messaging is significant as it generates logs, chat histories, and message content (including
text, images, videos, and media files) that can be recovered from devices, social networks,
forums, chat rooms, and communication systems as evidence of interactions between
individuals during investigations.

Czech: Instant messaging (okamZité zasilani zprav) oznacuje digitdlni komunikaci v redlném
Case zaloZzenou na textu, ktera probihd prostfednictvim aplikaci pro zasilani zprav nebo
zabezpecenych komunikacnich systéma. V digitalnim forenznim zkoumani ma instant
messaging vyznam, protoZe generuje protokoly, historii chatl a obsah zprav (véetné textu,

obrazkli, videi a medialnich soubor(l), které lze obnovit ze zafizeni, socidlnich siti, for,
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o/chatovacich mistnosti a komunikacnich systém0 jako dikaz interakci mezi jednotlivci v
prabéhu vysetrovani.
Finnish: Pikaviesti tarkoittaa reaaliaikaista tekstipohjaista digitaalista viestintad, joka
tapahtuu viestisovellusten tai suojattujen viestintdjarjestelmien kautta. Rikostekniikassa
pikaviestintd on merkittava, koska se tuottaa lokitietoja, keskusteluhistorioita ja viestisisaltoa
(mukaan lukien teksti, kuvat, videot ja mediatiedostot), joita voidaan palauttaa laitteista,
sosiaalisista verkostoista, foorumeilta, keskusteluhuoneista ja viestintdjarjestelmista
todisteena henkildiden valisesta vuorovaikutuksesta tutkinnan aikana.
Greek: H apeon avtallayn pnvupdtwyv avodeépetal otnv Pndlakny Eemikowvwvio o€
TIPAYHOTIKO XPOVO HE TN XPNON KELWEVWVY, N Omola MPAyUATOTOLETaL HEoW EDAPUOYWY
avtoAAayng MNVUPOATWV 1N 00dpaAwvV CUCTNUATWY  EmKowwviag. 2tnv  Pndlakn
gykAnuatoAoyia, n Auecn avtaAlayr LNVURATWY €lval onpavtikn, kabwg Snuloupyet apxeia
KataypadnG, LOTOPIKO CUVOUIALWV KAl TIEPLEXOUEVO UNVUUATWY (oupmeplAapBoavouévwy
KELLEVWY, €KOVWVY, Bivieo Kkal apxeiwv TMOAUHEOWV) TIOU UIOpPoUV va avaktnBouv amo
OUOKEVEC, KOWVWVLIKA Siktua, pOpoul, Xwpous CUVORIIALAG KOl CUCTAUOTA ETUKOWVWVIAG WG
TeloThPLo. OAANAETILOPACEWY HETAEY OTOUWY KATA TN SLOPKELD EPEUVWV.
Portuguese: A mensagem instantanea refere-se a comunicacdo digital em tempo real,
baseada em texto, realizada através de aplicacGes de mensagens ou de sistemas de
comunicacdao seguros. Na informatica forense, a mensagem instantanea reveste-se de
importancia, uma vez que gera registos, histéricos de conversas e contelddo de mensagens
(incluindo texto, imagens, videos e ficheiros multimédia) que podem ser recuperados de
dispositivos, redes sociais, féruns, salas de chat e sistemas de comunica¢gdo como prova das

interacdes entre individuos durante as investigacoes.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: N/A
Czech: N/A

Finnish: ei saatavissa/ei kdytettavissa
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°/G reek: Mn dwBéoipo (M/A)
Portuguese: N/A

Right: logs

Czech: zdznamy
Finnish: lokitiedot, lokit
Greek: kataypadég
Portuguese: Registos

Usage example

English: Communication was done by phone, email and instant messaging (research data).
Czech: Komunikace probihala prostfednictvim telefonu, e-mailu a sluzbou pro okamzité zasilani zprav
(instant messagin) (vyzkumnad data).

Finnish: Pikaviestintdda voidaan hyddyntada puhelimitse ja sahkoOpostitse tapahtuvan
viestinnan lisana. (tutkimusaineisto)

Greek: H emikowvwvia mpaypatonolouvtav PEcw TNAEPWVOU, NAEKTPOVIKOU TaxuSpopeiou
KOl AQUECWY UNVUHATWY (debopéva Epeuvag).

Portuguese: A comunicacdo foi feita por telefone, email e mensagens instantaneas.

Digital [Semantic category: Digital evidence or digital technology]

Czech: digitalni

Finnish: digitaalinen [Semanttinen kategoria: Digitaalinen/sdahkoinen todiste tai digitaalinen

teknologia, digitaaliteknologia]

Greek: WndLakod [Znpactodoyikn katnyopia: Wnolakad metotpia ) Yndrakn texvoroyia]

Portuguese: Digital

Part of speech: noun. Frequency = ¢ o e

Definition
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Digital refers to electronic data, devices, technologies, and systems that store, process, or
transmit information in binary format, as opposed to physical or analogue forms. In digital
forensics, the term includes digital evidence found on storage media devices, digital forensic
analysis and examinations, digital forensic laboratories and infrastructure, and the broader
digital world of technologies, networks, and devices.

Czech: Pojem ,digitdlni se vztahuje na elektronickd data, zafizeni, technologie a systémy,
které ukladaji, zpracovavaji nebo prenaseji informace v binarnim formatu, na rozdil od
fyzickych nebo analogovych forem. V digitalnim forenznim zkoumani tento pojem zahrnuje
digitalni dikazy nalezené na pamétovych médiich, digitalni forenzni analyzy a zkoumani,
digitadlni forenzni laboratore a infrastrukturu a Sirsi digitalni svét technologii, siti a zafizeni.
Finnish: Digitaalinen viittaa sahkoiseen dataan, laitteisiin, teknologioihin ja jarjestelmiin, jotka
tallentavat, kasittelevat tai siirtavat tietoa bindarimuodossa, toisin kuin fyysiset tai analogiset
muodot. Digitaalista todistusaineistoa kasitellddan rikostekniikassa tallennusvilineilld,
rikosteknisissa analyyseissd ja tutkimuksissa rikosteknisissad tutkimuskeskuksissa ja/tai
rikosteknisessa laboratoriossa. Digitaalinen todistusaineisto voi laajemmin kattaa myds
infrastruktuurin seka kaikki digitaaliset teknologiat, verkot ja laitteet.

Greek: O 0pog «PndLakoc» avadépetal o NAeKTPoVIKA SeSoUEVA, CUOKEUEC, TEXVOAOYIES
Kol cuoTpata ou amoBnkevouy, enefepyalovral i petadidouv mAnpodopiec oe Suadikn
pHopdn, og avtiBeon Ue TIg GUOIKEG 1 avaloyikeG popdEG. Ztnv Wndlakn eykAnuatoAoyia, o
0po¢ meplAapBavel Pndlaka melotipla mou Pplokovial O OCUOKEUEC amobrkeuong,
PUNPLoKEG €YKANUOTOAOYIKEG QVAAUOELG Kol €EETAOELS, YnPLOKA EYKANUATOAOYLKA
gpyaotipla Kat UTIoSopEC, KaBwCE Kal Tov eupUlTEPO PNPLOKO KOOUO TWV TEXVOAOYLWY, TWV
SIKTUWV KoL TWV CUCKEUWV.

Portuguese: O termo «digital» refere-se a dados eletrdénicos, dispositivos, tecnologias e
sistemas que armazenam, processam ou transmitem informacdao em formato binario, em
oposicdo as formas fisicas ou analdgicas. Na ciéncia forense digital, o termo inclui as provas
digitais encontradas em dispositivos de armazenamento, a analise e os exames forenses
digitais, os laboratdrios e infraestruturas forenses digitais, bem como o mundo digital mais

vasto das tecnologias, redes e dispositivos.

How do | use this term?
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Frequently co-occurring with

Left: with

Czech: s

Finnish: kanssa

Greek: pe

Portuguese: Com

Right: forensics

Czech: forenzni véda/forenzni zkoumani
Finnish: forensiikka

Greek: eykAnuatoAoyia

Portuguese: Ciéncias Forenses

Usage example

English: These values form a foundation on which our duties within digital forensics are
carried out. (legislative)

Czech: Tyto hodnoty tvofi zaklad, na kterém jsou provadény nase povinnosti v oblasti
digitalniho forenzniho zkoumani. (legislativni)

Finnish: Rikosteknisen tyon velvoitteet nojaavat arvoperustaan. (lainsdadanto)

Greek: AUTEC oL apxEC ouvioToUv to Bepelwdeg mAaiolo mavw oto omoio Bacilovtal Ta
KaBrkovta pog otov topéa tng Pndlakng eykAnpatoloyiag. (vopobetikd mhaiolo)
Portuguese: Estes valores constituem o alicerce sobre o qual os nossos deveres no ambito da

pericia digital sao desempenhados

Retrieve [Semantic category: Digital forensics method]

Czech: ziskat [Sémanticka kategorie: Metoda digitalniho forenzniho zkoumani]

Finnish:  hakea/palauttaa  [Semanttinen  kategoria:  Rikostekninen = menetelm3,
Digitaaliforensinen menetelma]

Greek: Avaktw [Znuactoloyikn katnyopia: MéBodog Pndrakng eykAnuatoloyiag]
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°/Portuguese: Recuperar
Part of speech: verb. Frequency =
Definition

Retrieve means the process of recovering, extracting, or accessing digital data or evidence

from storage media, systems, or networks during a forensic investigation.

Czech: Ziskavani znamena proces obnovy, extrakce nebo pfistupu k digitalnim datim nebo
dikazim z pamétovych médii, systému nebo siti béhem forenzniho vysetfovani.

Finnish: Palauttaminen rikostutkinnan prosessina tarkoittaa datan tai todistusaineiston
keraamista ja/tai palauttamista tallennusvalineista, jarjestelmista tai verkoista.

Greek: «Avaktnon» ovopaletal n Swadikacia amoktnong, €€aywyng n mpoofoong oe
Pnolaka dedopéva 1 melotipla and péoa amobrikeuong, ocuothuata i Siktua, Katd tn
SLAPKELO YLOC EYKANUOTOAOYLKNC EPEUVALG.

Portuguese: Por «recuperagdo» entende-se o processo de recuperar, extrair ou aceder a
dados ou provas digitais a partir de suportes de armazenamento, sistemas ou redes durante

uma investigacado forense.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: search &

Czech: vyhledat/vyhledani
Finnish: etsia

Greek: épsuva kal

Portuguese: Procurar

Right: CCTV
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°/Czech: kamerové systémy
Finnish: valvontakamerat, valvontakamerajarjestelma
Greek: KAeloto kUkAwpa tnAgdpaong (CCTV - Closed-circuit television)

Portuguese: CCTV

Usage example

English: Where records are distributed across different systems and/or locations, the forensic
unit shall have a procedure to be able to retrieve and collate records required for reporting
cases. (legislative)

Czech: V pripadé, Ze jsou zaznamy rozptyleny v rGznych systémech a/nebo na rdznych
mistech, musi mit forenzni jednotka zaveden postup, ktery ji umozZni ziskat a shromazidit
zdznamy potiebné pro hlaseni pripadu. (legislativni)

Finnish: Rikostekninen yksikké noudattaa sdadettyd menettelyd esimerkiksi hakiessaan ja
yhdistdessaan raportointiin tarvittavia asiakirjoja mahdollisesti eri jarjestelmiin ja/tai
sijainteihin hajautetuista asiakirjoista. (lainsdadanto)

Greek: H eykAnuatoAoyiky povada Ba mpémetl va epapuolel pla Stadikacio mou Ba tng
ETUTPETIEL VA OLVOKTA KOIL VAL GUYKEVTPWVEL TOL OpXELQL TTOU amattouvTal Katd tnv avadopd Twv
UTIOBECEWY, aKOUN KL OTAV Ta apxela elval Katavepnuéva o SladopeTIKA cuoThpata Kal/n
tonobeoiec. (vopoBeTiko mAaiolo)

Portuguese: Nos casos em que os registos se encontrem distribuidos por diferentes sistemas
e/ou locais, a unidade forense deve dispor de um procedimento para conseguir recuperar e

compilar os registos necessarios a elaboragao dos relatérios dos casos.

Communications [Semantic category: Digital evidence or digital technology]

Czech: komunikace
Finnish: Viestintd [Semanttinen kategoria: Digitaalinen todiste tai digitaalinen teknologia,
digitaaliteknologia]
Greek: Emkowwvieg [Inpactoloyikny katnyopia: Wnolakd mewotipa 1 Pnolakn

texvoloyia]
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°/Portuguese: Comunicagdes

Part of speech: noun. Frequency = o e

Definition

Communications are electronic exchanges of information between parties, including emails,
messages, calls, and other forms of digital correspondence that may serve as evidence in
digital forensic investigations.

Czech: Komunikace je elektronicka vyména informaci mezi stranami, véetné e-mail(i, zprav,
hovor( a jinych forem digitdIni korespondence, které mohou slouzit jako dlkazni material pro
digitalni forenzni vySetfovani.

Finnish: Viestintd tarkoittaa sahkoisia tietojen vaihtoja osapuolten valilla, mukaan lukien
sahkopostit, viestit, puhelut ja muut digitaaliset yhteydenpitotavat. Myos erilainen viestinta
voi toimia todisteina rikosteknisissa tutkimuksissa, esitutkinnassa ja/tai mahdollisessa
rikosasian oikeudenkdynnissa.

Greek: OL emikowvwvieg elval NAEKTPOVIKEG avTaAAayEC TTANPOPOPLWY UETAEY TWV HEPWY,
OCUUTEPIAAUBOAVOUEVWV TWV UNVOLATOV NAEKTPOVIKOD Tayvdpopeiov (emails) Twv ypamtwy
HUNVUUATWY, TV KANoEWV Kal AAAwV popdwv Yndrakng aAlnAoypadiag. AuTEG umopouv va
XPNOLUEVOOUV WG MELoTAPLA KaTA TN Stdpkela PndLaKwv EYKANUATOAOYIKWVY EPEUVWV.
Portuguese: As comunicacdes sao trocas eletrdnicas de informacao entre partes, incluindo e-
mails, mensagens, chamadas e outras formas de correspondéncia digital que podem servir

como prova em investigacdes forenses digitais.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with
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Left: electronic

Czech: elektronicky

Finnish: sahkoinen, elektroninen
Greek: nAsktpovikn

Portuguese: Eletrénico

Right: network
Czech: sit

Finnish: tietoverkko
Greek: diktuo

Portuguese: Rede

Usage example

English: All communications must be accurately recorded within the enquiry update sections
of the crime report or SIO policy file. (procedural)

Czech: Veskera komunikace musi byt pfesné zaznamenana v sekcich aktualizace pozadavku
zpravy nebo v souboru zasad SIO. (procesni)

Finnish: Tutkintaan liittyva toimijoiden valinen viestinta on dokumentoitava esimerkiksi
tutkintamuistioon. (menettely/ohje)

Greek: OAeg oL emikowvwvieg mpémel va kataypddovtal Pe akpiBeELO OTIC EVNUEPWTLKES
eVOTNTEG avadopdag EYKANUATOC I} 0TO apXeio MOALTIKNC Tou Avwtepou Aflwpatikol Epeuvag
- SIO (Senior Investigating Officer). (6tadikaotikd mMAaiolo)

Portuguese: Todas as comunicacdes devem ser registadas com precisdo nas seccdes de
atualizacdo do inquérito, quer seja no auto de noticia ou no processo de diretivas do Chefe

de Investigacao.

Media [Semantic category: Digital equipment of digital evidence or digital technology]

Czech: médium
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°/Finnish: media [Semanttinen kategoria: Digitaalinen laite tai digitaalinen/sahkdinen todiste
tai digitaalinen teknologia, digitaaliteknologia]
Greek: Méoa [InupactoAoyikn katnyopia: Wnolakog e€omAlopoc Pndlakwy amodeKTIKWY
otoweiwv 1 Pnoakn texvoloyia]

Portuguese: Suporte
Part of speech: noun. Frequency = ¢ e e
Definition

Media primarily refers to devices or materials used for storing, recording, or transmitting
digital information, including digital storage media (hard drives, CDs/DVDs, flash memory
cards, floppy disks, optical discs, USB devices) and media files (images and videos).

Czech: Vyraz média se primarné vztahuje k zafizenim nebo materidlim pouzZivanym k
ukladani, zaznamenavani nebo prenosu digitalnich informaci, v€etné digitalnich pamétovych
médii (pevné disky, CD/DVD, flash pamétové karty, diskety, optické disky, USB zafizeni) a
medidlnich souboru (obrazky a videa).

Finnish: Media tarkoittaa ensisijaisesti laitteita tai materiaaleja, joita kdytetaan digitaalisen
tiedon sdilyttamiseen, tallentamiseen tai siirtdmiseen. Naihin kuuluvat digitaaliset
tallennusvalineet (kiintolevyt, CD/DVD-levyt, flash-muistikortit, levykkeet, optiset levyt, USB-
laitteet) seka mediatiedostot (kuvat ja videot).

Greek: O 6pog «péca» avadEPETal KUPLWE O CUOKEVECG ] 0€ UALKA TTOU XpnoLpomolouvTal
yla tnv  amoBnkeuon, kataypadnn 1 upetadoon  Yndluakwv  mAnpodoplwy,
ovumnepthappavopévwy Twv Pndlokwy péowv amobrkeuvong (okAnpot diokoi, CD/DVD,
kapteg pvAung flash, Stokéteg, ontikoi Siokot, cuokeu€g USB) kal apxeiwv HEowV (ELKOVEG Kall
Bivteo).

Portuguese: O termo «suporte» refere-se principalmente a dispositivos ou materiais
utilizados para armazenar, gravar ou transmitir informacdo digital, incluindo suportes de
armazenamento digital (discos rigidos, CDs/DVDs, cartdes de memoria flash, disquetes, discos

oticos, dispositivos USB) e ficheiros multimédia (imagens e videos).
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°/How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: storage

Czech: ulozZisté

Finnish: varasto, sailio, tallennustila
Greek: anobrkeuon

Portuguese: Armazenamento

Right: files
Czech: soubory
Finnish: tiedostot
Greek: apxela

Portuguese: Ficheiros

Usage example

English: You're going to find a phone number and even if you don't find the name, a social
media profile will help you go further with the investigation. (research data)

Czech: Najdete telefonni Cislo a i kdyZz nenajdete jméno, profil na socidlnich médiich vdm
pomuzZe pokracovat ve vysetiovani. (vyzkumna data)

Finnish: Sosiaalisen median profiili voi edistaa tutkintaa. Voit 16ytda esimerkiksi jonkin
osatiedon, kuten puhelinnumeron ilman nimea. (tutkimusaineisto)

Greek: Oa Bpeite évav aplBuo tAedpwvou Kat, akopa KL av Sev EVIOMICETE TO OVOUQ TIOU
gpeuvarte, éva TpodiA ota péoa KowwVIKAG Siktuwong Ba ocag BonBnoesl va cuveyioete
MEPALTEPW TNV Epeuva. (dedopéva Epeuvag)

Portuguese: Vais encontrar um numero de telefone e, mesmo que ndo encontres o nome,

um perfil de rede social vai ajudar-te a avangar com a investigacgao.

Wireless network [Semantic category: Digital technology]
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Czech: bezdratova sit [Sémantickd kategorie: DigitdIni technologie]
Finnish: langaton verkko [Semanttinen kategoria: Digitaalinen teknologia, digitaaliteknologia]
Greek: AcUppato diktuo [Znpactohoyikn katnyopia: Wnouakn texvoloyia]

Portuguese: Rede sem fios

Part of speech: noun. Frequency = o o

Definition

A wireless network is a network infrastructure that enables devices to connect and
communicate without physical cables, using wireless protocols such as Wi-Fi, Bluetooth, or
infrared.

Czech: Bezdratova sit je sitova infrastruktura, kterd umozZnuje zafizenim pfipojit se a
komunikovat bez fyzickych kabell pomoci bezdratovych protokold, jako jsou Wi-Fi, Bluetooth
nebo infraCervené rozhrani.

Finnish: Langaton verkko on verkkoinfrastruktuuri, joka mahdollistaa laitteiden liittamisen ja
viestinnan ilman fyysisia kaapeleita kdyttaen langattomia protokollia, kuten Wi-Fi, Bluetooth
tai infrapuna.

Greek: Eva acUppato Siktuo eival pla urtodopr SIKTUOU TIOU ETITPETIEL OTIC CUOKEUEC VOl
OUVOEOVTAL KOL VO ETMLKOWVWVOUV Xwpi¢ ¢uolkd KaAwdla, XPNOoLUOTIOLWVTAS 0oUpUaTa
TPWTOKoAAa 6mw¢ Wi-Fi, Bluetooth r unépuBpeg aktiveg.

Portuguese: Uma rede sem fios é uma infraestrutura de rede que permite que os dispositivos
se liguem e comuniquem sem cabos fisicos, utilizando protocolos sem fios como o Wi-Fi, o

Bluetooth ou o infravermelho.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: N/A
Czech: N/A
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°/Finnish: ei saatavissa/ei kdytettavissa
Greek: Mn dwBéoipo (M/A)
Portuguese: N/A

Right: detector
Czech: detektor
Finnish: ilmaisin
Greek: avixveutng

Portuguese: Localizador

Usage example

English: Please note that some devices may be connected to a wireless network:
(procedural/instructive)

Czech: Upozoriiujeme, Ze néktera zafizeni mohou byt pfipojena k bezdratové siti:
(postup/pokyny)

Finnish: Tutkinnassa on huomioitava erilaisten mahdollisuus olla yhteydessa langattomaan
verkkoon. (menettely/ohje)

Greek: Mpémel va onUelwBel OTL OPLOPEVEG CUOKEUEG eVOEXETAL VA Elval ouvOeSEUEVEG OE
acUppato Siktuo: (SLadkaoTko/empuopPwTIKO )

Portuguese: Tenha em atengdo que alguns dispositivos podem estar ligados a uma rede sem

fios:

File system [Semantic category: Digital technology or digital evidence]

Czech: souborovy system [Sémanticka kategorie: Digitalni technologie nebo digitalni dikazy]
Finnish:  tiedostojdrjestelma  [Semanttinen  kategoria:  Digitaalinen  teknologia,
digitaaliteknologia tai digitaalinen/sahkoinen todiste]

Greek: ZUotnua apxeiwv [Znuoaololoyikn katnyopia: Wnouakn texvoloyia n wndlaka
nelotnpLa]

Portuguese: Sistema de Ficheiros
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Part of speech: noun. Frequency =e e
Definition

Afile system is a structure that relates to any physical and virtual volume (including databases
and container files) that can be used to store user and system files. In digital forensics, the
ability of a forensic tool to interpret available file systems is generally fundamental to the
success of determining both the construction of all files contained within it.

Czech: Souborovy systém je struktura, kterd se vztahuje k jakémukoli fyzickému nebo
virtudlnimu svazku (v€etné databazi a kontejnerovych soubort), ktery lIze pouzit k ukladani
uZivatelskych a systémovych souborl. V digitdlnim forenznim zkoumani je schopnost
forenzniho nastroje interpretovat dostupné souborové systémy obecné zasadni pro uspésné
urceni struktury vsech soubor( v nich obsazenych.

Finnish: Tiedostojarjestelma on rakenne, joka liittyy mihin tahansa fyysiseen tai virtuaaliseen
taltioon (mukaan lukien tietokannat ja konttitiedostot), joita voidaan kayttda kayttaja- ja
jarjestelmatiedostojen tallentamiseen. Rikostekniikassa tulee olla kaytossa sellaisia
rikosteknisid tyokaluja, joilla on kyky tulkita kaytettavissa olevia tiedostojarjestelmia kaikkien
sen sisaltdmien tiedostojen rakenteista.

Greek: Eva cUuotnpa apxeiwv elvat pLa Sopr mou MopamnEUmneL o onolovdnmote GuoLko Kal
ELKOVLKO TOUO (oupnepAapBavopuévwy Bacewy Se50UEVWVY KL APXELWV KOVTELVEP), TO OTIOLO
HAALOTA UTTOPEL VO XpnoLpomolnBel yla tTnv amoBrnkeuon apxelwv XpnNoTwy KAl CUCTAUATOGC.
Jtnv  Pndlokn eykAnupatoloyia, eival yevika Bepedwdng n  KovotNTA  EVOG
EYKANUATOAOYLKOU €pyaleiou vo epunvevel ta OlaBéoua  cuotnpata apxeiwv,
anoPAEnoviag oTov EMLTUXA TPOOSLOPLOUO TNG SOUNG OAWVY TWV APXELWV TTOU TIEPLEXOVTAL OE
auTo.

Portuguese: Um sistema de ficheiros é uma estrutura associada a qualquer volume fisico ou
virtual (incluindo bases de dados e ficheiros de contentores) que possa ser utilizada para
armazenar ficheiros do utilizador e do sistema. Na pericia digital, a capacidade de uma
ferramenta forense interpretar os sistemas de ficheiros disponiveis é, em geral, fundamental

para determinar com sucesso a estrutura de todos os ficheiros nela contidos.
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How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: evaluating
Czech: vyhodnocovaci
Finnish: arviointi
Greek: aloAoynon

Portuguese: Avaliacao

Right: mappings

Czech: mapovani/zobrazeni
Finnish: kartoittaminen
Greek: avtiotolyioelg

Portuguese: Mapeamentos

Usage example

English: When extracting data from a file system viewer, it is important to know exactly how
it will interpret the file system being viewed. (procedural/instructive)

Czech: Pti extrahovdni dat z prohliZzece souborového systému je dllezité presné védét, jak
bude interpretovat prohlizeny souborovy systém. (proceduralni/instruktivni)

Finnish: Poimittaessa tietoja tiedostojarjestelmastd, on tiedettava tarkasti, miten se tulkitsee
tarkasteltavaa tiedostojarjestelméaa. (menettely/ohje)

Greek: Kata tnv e€aywyn dedopévwy amd €va MpOypaUHUa OIELKOVIONG EVOC CUOTHHATOC
apxeilwv, elvat onuavtiko va yvwpiloupe akplpwe nmwg Ba epunveuTel To cUOTNUA OPXELWV
Tou amnelkoviletal. (S1adKaoTIKO/EMUOPPWTIKO )

Portuguese: Ao extrair dados com um visualizador de sistemas de ficheiros, é fundamental
saber exatamente como a ferramenta interpreta o sistema de ficheiros que estd a ser

analisado.

232



o ¥

O—
4

}
CLARUS

Read-only [Semantic category: Document format]

Czech: pouze pro Cteni/neprepisovatelny

Finnish: vain luku-muoto, vain luku [Semanttinen kategoria: Asiakirjamuoto,
dokumenttimuoto]

Greek: Modvo yla avayvwon [ZnpactoAoylkn katnyopia: Mopdn eyypddou]

Portuguese: Apenas de leitura

Part of speech: adjective. Frequency = ¢

Definition

Read-only refers to a state or mode in which data can be viewed or copied but cannot be
modified or deleted.

Czech: Pouze pro ¢teni oznaCuje stav nebo reZim, ve kterém lIze data prohliZzet nebo kopirovat,
ale nelze je ménit ani mazat.

Finnish: Vain luku-muoto tarkoittaa tilaa tai tilaa, jossa tietoja voidaan tarkastella tai kopioida,
mutta niitad ei voi muokata tai poistaa.

Greek: O 6pog «udvo yla avayvwaon» avadEpeTal oe pla katdotaon 1 Aeltoupyia otnv omnoia
ta Sedopéva pmopouv va mpoPAnBouv i va aviypadouv, aAAa Sev umopouv va
TpormomnotnBouv 1 va diaypadouv.

Portuguese: «Apenas leitura» refere-se a um estado ou modo em que os dados podem ser

visualizados ou copiados, mas ndao podem ser modificados nem eliminados.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: authorised
Czech: opravnény

Finnish: virallistettu, autorisoitu
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°/Greek: EYKEKPLUEVO

Portuguese: Autorizado

Right: N/A

Czech: N/A

Finnish: ei saatavilla/ei kaytettavissa
Greek: Mn dwBéoipo (M/A)

Portuguese: N/A

Usage example

English: However, only digital evidence held on the authorised read-only data carries made
by the Intelligence Gathering Unit is admissible for the trial before court. (research data).
Czech: Pro soudni fizeni jsou vSak pripustné pouze digitalni dikazy uloZené na autorizovanych
datovych nosic¢ich uréenych pouze pro ¢teni, které vytvorila jednotka pro shromazdovani
zpravodajskych informaci (vyzkumna data).

Finnish: Rikostekniikan kdytossa tulee olla yhteisesti organisaation hallinnon hyvaksymat
valineet digitaalisen todistusaineiston kasittelemiseksi. Tama on edellytys myos todisteen
hyvaksyttavaksi kayttamiseksi mahdollisessa rikosasian oikeudenkadynnissa.
(tutkimusaineisto)

Greek: Qotooo, ta pova Pndlakd melotipla mou eival anodektd katd tn de€aywyn tng
dikng, evwmiov Ttou Olkaotnplou eilval ekeiva mou QUAACCOVTOL OTA EYKEKPLUEVQ,
QMOKAELOTIKA Yyl avayvwon O6ebopéva, ta omola €xel dnuioupynoet n  Movada
Juykévtpwong MAnpodoplwv. (6edopéva €psuvag)

Portuguese: Contudo, apenas a prova digital contida nos suportes de dados apenas de leitura
autorizados, criados pela Unidade de Recolha de Informacdes, é admissivel para o julgamento

em tribunal.

Overwrite [Semantic category: Digital forensics method]
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Czech: prepsat [Sémanticka kategorie: Metoda digitalniho forenzniho zkoumani]

Finnish: ylikirjoittaa [Semanttinen kategoria: Rikostekninen menetelma, Digitaaliforensinen
menetelma]

Greek: Avtika0iotd [Znpactoloyikn katnyopio: MéBodog Yndrakng eykAnupatoloyiag]

Portuguese: Sobrescrever / Gravar por cima

Part of speech: verb. Frequency =

Definition

Overwrite means the process of replacing existing data with new data on a storage medium
and may destroy original evidence.

Czech: Pfepsani znamend proces nahrazeni stavajicich dat novymi daty na pamétovém médiu,
ktery maze znicit plvodni didkazy.

Finnish: Ylikirjoittaminen tarkoittaa prosessia, jossa olemassa oleva data korvataan uudella
datalla tallennusvalineelld. Tama voi tuhota alkuperaisen todistusaineiston.

Greek: O 0pog «Avtlkatdotaon» onuaivel tn Stadkacio avrikatdotaons UGLOTAUEVWY
Sdebopévwy pe vEa debopéva, og Eva PEoo amoBrikeuong. H Avtikatdotaon autr evoéxetal
VO KATAOTPEPEL T OPXLKA TIELOTA PLAL.

Portuguese: A sobregravagao consiste no processo de substituicao de dados existentes por

novos dados num suporte de armazenamento e pode destruir provas originais.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: applications
Czech: aplikace

Finnish: sovellukset
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°/Greek: edapUOYEG

Portuguese: Aplicacdes

Right: parts
Czech: ¢asti
Finnish: osat
Greek: pépn

Portuguese: Partes

Usage example

English: There are also differences in what application performs the time writes (not all
applications overwrite all time stamps). (research data)

Czech: Existuji také rozdily v tom, pomoci které aplikace je proveden zapis ¢asu (ne vSechny
aplikace prepisuji vSechna ¢asova razitka). (vyzkumna data)

Finnish: On huomioitava, etteivat kaikki sovellukset valttamatta vylikirjoita kaikkia
aikaleimoja. (tutkimusaineisto)

Greek: Mapatnpouvtal eniong Stadopéc wg mpog to nota epapuoyn dlevepyel Tig eyypadeg
Xpovou (6ev avtikaBlotouv OAeC oL €POPHUOYEC TO OUVOAO TWV XPOVIKWV CNUAVOEWV).
(6ebopéva €peuvag)

Portuguese: Existem também diferencas relativamente a aplicacdo que realiza as escritas de

tempo (nem todas as aplicagdes sobrescrevem todos os selos temporais).

Internet protocol [Semantic category: Digital technology]

Czech: internetovy protocol [Sémanticka kategorie: Digitdlni technologie]

Finnish:  Internet-protokolla  [Semanttinen  kategoria:  Digitaalinen  teknologia,
digitaaliteknologia]

Greek: MNpwtokoA\o Stadiktiou [Znuactoloyikn katnyopia: Wnolakn texvoloyial

Portuguese: Protocolo de Internet

Part of speech: noun. Frequency = o o
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°/Deﬁnition

Internet protocol (or IP) refers to a communication protocol that uses data switching to
transmit information over networks.

Czech: Internetovy protokol (neboli IP) oznacuje komunikacni protokol, ktery vyuzivd
prepinani dat k pfenosu informaci po sitich.

Finnish: Internet-protokolla (IP) on viestintaprotokolla, joka kayttdaa pakettikytkentaa tiedon
siirtdmiseen verkkojen kautta.

Greek: To mpwtokoAAo Stadiktuou (A IP) avadépetal og €va MPWTOKOAAO ETILKOLVWVIAC TTOU
XPNOLUOTIOLEL peTaywyn Se6opévwy yla Tn petadoon mAnpodoplwv PECW SIKTUWV.
Portuguese: Internet protocol (or IP) refers to a communication protocol that uses data

switching to transmit information over networks.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: resolved
Czech: vyieseny
Finnish: ratkaistu
Greek: emlvpévo

Portuguese: Resolvido

Right: address
Czech: adresa
Finnish: osoite
Greek: tevBuvon

Portuguese: Endereco

Usage example
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°/English: Computers connected to the internet communicate with each other using the
Internet Protocol (IP). (procedural/instructive)
Czech: PocitaCe pripojené k internetu komunikuji mezi sebou pomoci internetového
protokolu (IP). (proceduralni/instruktivni)
Finnish: Internet-yhteydessa olevat tietokoneet kommunikoivat keskenaan kayttden
Internet-protokollaa (IP). (menettelyohje)
Greek: Ot uTtoAoyLOTEC TOU eilval cuvdedepévol oTo SLaSIKTUO ETILKOWVWVOUV UETOED TOUG
xpnotpomnolwvtag to MpwtdkoAAo Atadiktiou (IP). (SladikaoTiko/empuopdwTIko )
Portuguese: Os computadores ligados a internet comunicam entre si utilizando o Protocolo

de Internet (IP).

Virtual machine [Semantic category: Digital technology]

Czech: virtualni stroj [Sémanticka kategorie: Digitalni technologie]
Finnish: virtuaalikone [Semanttinen kategoria: Digitaalinen teknologia, digitaaliteknologia]
Greek: Elkovikn unxavn [Znuactoloyikn katnyopia: Wnolakn texvoloyia]

Portuguese: Maquina Virtual
Part of speech: noun. Frequency =
Definition

A virtual machine is a software-based emulation of a computer system that operates within a
host environment. A virtual machine is usually contained in a single file but can have multiple
disks just like a physical one.

Czech: Virtudlni stroj je softwarova emulace pocitatového systému, kterd funguje v
hostitelském prostiedi. Virtualni stroj je obvykle obsazen v jediném souboru, ale mize mit
vice diskq, stejné jako fyzicky pocitac.

Finnish: Virtuaalikone on ohjelmistopohjainen tietokonejarjestelman emulaatio, joka toimii
isdntaymparistossa. Virtuaalikone on yleensa tallennettuna yhteen tiedostoon, mutta silla voi

olla useita levyja aivan kuten fyysisella koneella.
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o/Greek: Mot €LKOVLKA |Nnxavn €ival pla mpooopoiwon evog UTIOAOYLOTIKOU CUOTHUATOC ME
Bdon to Aoylouiko, n omoia Asttoupyel o €va mepBAAAov Keviplkol umoAoylotrh. Mia
ELKOVLKN HNXOVr ouvnBwc TEPLEXETAL O €va LOVO apXelo, aAAd pmopel va €xel TOAAOUC
Slokoug, 6mwe Kat pa GuoLKn Knxavi.
Portuguese: Uma maquina virtual é uma emulacdo, baseada em software, de um sistema
informatico que funciona num ambiente anfitrido. Uma maquina virtual estd normalmente

contida num unico ficheiro, mas pode ter varios discos, tal como uma maquina fisica.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: N/A

Czech: N/A

Finnish: ei saatavissa/ei kdytettavissa
Greek: Mn dwBéoipo (M/A)
Portuguese: N/A

Right: N/A

Czech: N/A

Finnish: ei saatavissa/ei kaytettavissa
Greek: Mn dwBéoipo (M/A)
Portuguese: N/A

Usage example

English: Usually, the hard disk of a virtual machine is contained in a single file, but a virtual

machine can have multiple disks, just like the physical one. (research data).
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Czech: Obvykle je pevny disk virtualniho stroje obsaZzen v jediném souboru, ale virtualni stroj
muze mit, stejné jako fyzicky stroj, vice diskud. (vyzkumna data).

Finnish: Yleensd virtuaalikoneen kiintolevy on tallennettu yhteen tiedostoon, mutta
virtuaalikoneella voi olla useita levyja aivan kuten fyysiselld koneella. (tutkimusaineisto)
Greek: ZuvnBw¢, o okANPOG SLOKOC ULAC ELKOVLKAG UNXOVAG TIEPLEXETOL OE €Val LOVO OPXELO,
OAAQ L ELKOVLKI pnXowvn Omwe Kal Pl puotkn pnxavn, Unopel va €xet moAAoug diokouc.
(6edopéva €peuvag)

Portuguese: Normalmente, o disco rigido de uma maquina virtual estd contido num Unico
ficheiro, mas uma maquina virtual pode ter vérios discos, tal como uma maquina fisica. (dados

de investigacdo).

Log in [Semantic category: Digital evidence or digital technology]

Czech: zalogovat se/pfihlasit se

Finnish: kirjautuminen, kirjautua jarjestelmaan [Semanttinen kategoria:
Digitaalinen/sahkoinen todiste tai digitaalinen teknologia]

Greek: Uvbeon [ZnuaacloAoyikn katnyopia: Wndlakad nmewotipla i Yndlakn texvoloyia]

Portuguese: Inicio de sessdao
Part of speech: noun. Frequency =
Definition

A loginis the authentication event when a user accesses a system or application, generating
records that document user activity, access times, and account usage patterns relevant to
digital forensic investigations.

Czech: Pfihlaseni je ovérovaci udalost, pfi které uzivatel pristupuje k systému nebo aplikaci a
generuje zdznamy, které dokumentuji aktivitu uzivatele, ¢asy pfistupu a vzorce pouzivani uctu

relevantni pro digitalni forenzni vysetfovani.
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o/Finnish: Kirjautuminen on todennustapahtuma, jossa kdyttdja padasee jdrjestelmaan tai
sovellukseen. Se tuottaa lokitietoja, jotka dokumentoivat kayttdjan toiminnan, kayttdajat ja
tilin kdyttomallit. Nama tiedot voivat olla merkityksellisia myos rikosteknisissa tutkimuksissa.
Greek: H oUvbeon eival n Stadikaoia avbevtikomoinong mou mMPoyUATOToLETAL OTaV £Vag
XPNOTNG AMOKTA MpocPacn o Eva cUOTNUA 1) OE pLa epapuoyr], SnULoUpYywvToG apxeia mou
kataypdadouv autr tn SpaotnpléTNTA TOU XPHOTH, TOUS XPOVOUG TPOCBaong Kol Ta IPOTUTaL
XPriong Ttou Aoyaplacpou mou oxetilovral pe TG PndLakég eyKANUATOAOYIKEC EPEVVEC.
Portuguese: Um inicio de sessdo é o evento de autenticagao que ocorre quando um utilizador
acede a um sistema ou a uma aplicacdo, gerando registos que documentam a atividade do
utilizador, os horarios de acesso e os padrdes de utilizacdo da conta, relevantes para

investigagoes forenses digitais.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: N/A

Czech: N/A

Finnish: ei saatavissa/ei kdytettavissa
Greek: Mn dwBéoipo (M/A)
Portuguese: N/A

Right: details

Czech: detail/podrobnosti
Finnish: yksityiskohdat
Greek: Aemtopépeleg

Portuguese: Detalhes

Usage example
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°/English: | basically got a document, a step-by-step on how you can actually log in and tag
things for evidence. (research data).
Czech: V podstaté jsem dostal dokument, podrobny navod, jak se pfihlasit a oznacit véci jako
dlkazy (vyzkumna data).
Finnish: Asioiden todisteiksi merkkaaminen voidaan ohjeistaa asiakirjassa vaiheittaisesti.
Esimerkiksi taktinen tutkija voi hyodyntdaa tata ohjeistusta osana esitutkintatehtdavaansa.
(tutkimusaineisto)
Greek: EAaBa otnv oucia éva €yypado pe avaluTKEG odnyieg, yla TO MWE WMOPEIC va
ouvdebeic kal va emonuAveL oTolxela wg tekunpla (6edopéva €psuvag)
Portuguese: Basicamente, recebi um documento, um guia passo-a-passo sobre como

podemos, na pratica, iniciar sessdo e etiquetar itens como prova.

Storage media [Semantic category: Digital evidence or digital equipment]

Czech: pamétové médium

Finnish: Tallennusmedia [Semanttinen kategoria: Digitaalinen/sahkoinen todiste tai
digitaalinen laite]

Greek: Méoa amoBrkeuong [Znuactohoykn katnyopia: Wnolakd mewotnpa n PndLlokog
€€oMALOMOG]

Portuguese: Suportes de Armazenamento
Part of speech: noun. Frequency = o o o
Definition

Storage media are physical devices or materials used to store digital data, comprising both
standalone storage devices, components, remotely stored electronic data (such as cloud
storage) accessed via a submitted/seized device.

Czech: Uloina média jsou fyzickd zafizeni nebo materialy pouzivané k ukladani digitalnich dat,

zahrnujici jak samostatna ulozna zafizeni, komponenty, tak i vzdalené ulozené elektronické
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o/ljdaje (napfiklad  cloudové ulozisté), ke kterym je pfistup prostfednictvim
predloZeného/zajisténého zafizeni.
Finnish: Tallennusmedialla tarkoitetaan digitaalisen datan tallentamiseen soveltuvia fyysisia
laitteita ja/tai materiaaleja. Erillisten tallennuslaitteiden ja komponenttien lisaksi esimerkiksi
takavarikoidun laitteen kautta voi pdastd etdpalveluissa (esim. pilvitallennuksessa)
sailytettyyn sahkoiseen dataan.
Greek: Ta péoa amoBrikeuonc eival GUCIKEC CUCKEUEG 1 UALKA TTOU XPNOLLOTIOLOUVTAL YL TNV
armobnkevon Ynolakwv Sedopévwy. MNeplhappAavouv TOOO OQUTOVOUEC OUOKEUEC
amoBrkeuong kot e€aptripata, 000 Kal NAEKTpovika Sedopéva mou amobnkevovrtol &
anootdoewg (0nwg anobrnkeuon ot cloud) kKol oTa omola AMoKTATAL TPOCRACN LECW HLOG
OUOKEUNC Tou €xeL tapadobei/kataoyebel.
Portuguese: Os suportes de armazenamento sdo dispositivos ou materiais fisicos utilizados
para armazenar dados digitais, incluindo tanto dispositivos de armazenamento auténomos e
componentes, como dados eletronicos armazenados remotamente (tais como o
armazenamento na nuvem) aos quais se acede através de um dispositivo entregue ou

apreendido.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: removeable

Czech: odnimatelny/vyjimatelny
Finnish: poistettava, irrotettava
Greek: anoonoupeva
Portuguese: Amovivel

Right: rendered

Czech: pfipravena/prevedend/zpristupnéna

Finnish: renderoity (tietokoneen mallin perusteella luoma kuva tai animaatio)
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°/Greek: QUTTELKOVIOEVO

Portuguese: Renderizado / Entregue

Usage example

English: Before packaging, check that the temperature of the computer, peripherals and
digital storage media is not too high. (procedural/instructive)

Czech: Pred zabalenim zkontrolujte, zda teplota pocitace, perifernich zafizeni a digitalnich
pamétovych médii neni pfilis vysoka. (proceduralni/instruktazni)

Finnish: Ennen pakkaamista on tarkistettava, ettei tietokoneen, oheislaitteiden ja digitaalisten
tallennusmedioiden lampdotila ole liian korkea. (menettely/ohje)

Greek: Mpotou cuokeuaoBoUV 0 UTIOAOYLOTAC, OL TIEPLPEPELOKEG CUOKEVEG Kal Ta PndLakd
péoa amoBnkeuong, eAéyfte OtL n Oepupokpoocia toug &ev eival MOAU uynAn.
(6LadkaoTIKO/EMLHOPPWTLKO )

Portuguese: Antes de embalar, verifique se a temperatura do computador, dos periféricos e

dos suportes de armazenamento digital ndo esta demasiado elevada.

Software application [Semantic category: Digital forensics method]

Czech: softwarova aplikace [Sémanticka kategorie: Metoda digitdlniho forenzniho zkoumani]
Finnish: ohjelmistosovellus [Semanttinen  kategoria: Rikostekninen  menetelma3,
Digitaaliforensinen menetelma]

Greek: Edapuoyry Aoywouikol [Inuaoctodoyikr)  katnyopia: MéEBodog  Yndlakng
geyKAnpatoAoyiog]

Portuguese: Aplicacdo de software

Part of speech: noun. Frequency = ¢

Definition
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°/A software application is a computer program designed to perform specific tasks or functions.
In digital forensics, software applications are significant as they serve as specialised tools used
by departments and agencies for data communication, evidence viewing, system protection,
and other investigative tasks.
Czech: Softwarova aplikace je pocitacovy program uréeny k provadéni konkrétnich ¢innosti
nebo funkci. V digitalnim forenznim zkoumani maji softwarové aplikace velky vyznam, protoze
slouzi jako specializované néstroje pouzivané Utvary a agenturami pro datovou komunikaci,
prohlizeni dikazl, ochranu systém( a dalsi vySetfovaci ukony.
Finnish: Ohjelmistosovellus on tietokoneohjelma, joka on suunniteltu suorittamaan tiettyja
tehtdvia tai toimintoja. Rikostekniikassa ohjelmistosovellukset toimivat erikoistydkaluina,
joita viranomaiset kayttavat tiedonsiirtoon, todisteiden tarkasteluun, jarjestelman
suojaamiseen ja muihin tutkintatehtaviin.
Greek: Mia epappoyn AoyLlopLkoU gival Eva ipoypappo UTIOAOYLOTH TTOU €XEL OXESLAOTEL yLa
TNV EKTEAECN CUYKEKPLUEVWYV EPYAOLWV N AslToupylwy. 2tnv Yndlakn eykAnpatoloyia, ot
edapUOYEC AOYLOULKOU €lval ONUAVTIKEG, KABwG AElToupyouv w¢ e€elSIKELEVA pyaleia
TIOU XPNOLUOTIOOUVTAL IO TUAHUATA KOl UTINPECLEC Yyl TNV €MKOWVWVio deSopévwy, TV
TPoBoAr} amoSELKTIKWY OTOoLXElWY, TNV MpooTacia CUCTNUATWY KoL AGAAWV €PEUVNTIKWY
EPYOOLWV.
Portuguese: Uma aplicacdo de software é um programa informatico concebido para executar
tarefas ou funcdes especificas. Na informatica forense, as aplicacdes de software sdo
importantes, uma vez que funcionam como ferramentas especializadas utilizadas por
departamentos e agéncias para a comunicacao de dados, a visualizacdo de provas, a protecao

de sistemas e outras tarefas de investigacao.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: antivirus
Czech: antivirus

Finnish: virustorjunta, antivirus
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4 Greek: avtuko

Portuguese: Anti-Virus

Right: N/A

Czech: N/A

Finnish: ei saatavissa/ei kdytettavissa
Greek: Mn owBéoipno (M/A)

Portuguese: N/ A

Usage example

English: Today, | spoke with another department within my agency in relation to the software

application used to view downloads of digital evidence. (research data)

Czech: Dnes jsem hovofil s jinym oddélenim v ramci mého sboru ohledné softwarové aplikace
pouzivané k prohlizeni stazenych digitalnich dikazu. (vyzkumna data)

Finnish: Eri virastoissa voi olla kadytossa erilaisia ohjelmistosovelluksia digitaalisen
todistusaineiston latausten tarkasteluun. Naistd on hyva keskustella ja vaihtaa tietoa.
(tutkimusaineisto)

Greek: Inuepa ameuBuvOnka oe éva GANO TUAMA TNG UTNPECLOG HOU, OXETIKA HE TNV
edapuoy TOU AOYLOULKOU TIOU XPNOLUOTOLElTaL ylwo TNV TpoBoAn twv Yndlokwv
anodelKTIKWV oTolxelwv mou €xouv AndBel. (§edopéva épeuvag)

Portuguese: Hoje contactei outro departamento para discutir a aplicagdao que usamos para

visualizar os ficheiros de prova que sdo descarregados do nosso sistema central.

Files [Semantic category: Digital technology or digital evidence]

Czech: soubory [Sémanticka kategorie: Digitalni technologie nebo digitalni dikazy]
Finnish: tiedostot [Semanttinen kategoria: Digitaalinen teknologia, digitaaliteknologia tai

digitaalinen/sahkdinen todiste]
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°/Greek: Apxela [ZnuactoAoyikn katnyopla: Wndlakn texvoloyia  Pndlakad netotnpla]

Portuguese: Ficheiros
Part of speech: noun. Frequency = o o o
Definition

Files refer to a structured set of personal data accessible according to specific criteria,
centralised, decentralised or distributed functionally or geographically.

Czech: Soubory oznaduji strukturovany set osobnich udajd pfistupnych podle konkrétnich
kritérii, centralizovanych, decentralizovanych nebo distribuovanych funkéné &i geograficky.
Finnish: Tiedostot tarkoittavat jasenneltya henkilokohtaisen datan kokonaisuutta, johon
padsee kasiksi tiettyjen kriteerien perusteella. Tiedostot voivat olla keskitettyja, hajautettuja
tai jakautuneita toiminnallisesti tai maantieteellisesti.

Greek: Ta apyeia avadépovtal o€ Eva SOUNUEVO GUVOAO TIPOCWTILKWY SESO0UEVWY TTOU Elval
POOoBACIU CUUPWVA UE CUYKEKPLUEVA KPLTHPLO, T OTtolal EVOEXETOL VA Elval KEVIPIKA,
QTTOKEVTPWUEVA ) KATAVEUNUEVA BACEL AeLTOUPYELWV KOBWG Kot Yewypadlkwyv SeSopévwy.
Portuguese: Por «ficheiros» entende-se um conjunto estruturado de dados pessoais acessivel
de acordo com critérios especificos, centralizado, descentralizado ou distribuido funcional ou

geograficamente.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: image
Czech: obrazovy
Finnish: kuva
Greek: ewkova

Portuguese: Imagem
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°/Right: system
Czech: systém
Finnish: jarjestelma
Greek: cbotnua

Portuguese: Sistema

Usage example

English: Appropriate to the associated FSA, the procedure and policies should ensure that
where key information is extracted from pictorial image files, the original images are retained
and linked with the captured data, including relevant digital metadata (legislative)

Czech: V souladu s pfislusnym hodnocenim bezpecnostnich funkci by postupy a zasady mély
zajistit, aby v pripadé, kdy jsou klicové informace extrahovany z obrazovych souborq, byl
pGvodni obrazovy materidl uchovan a propojen se zachycenymi udaji, véetné pfislusnych

digitdlnich metadat (legislativni).

Finnish: Esimerkiksi kuvatiedostojen joukosta kerattdvasta keskeisestd tiedosta tulee
varmistaa alkuperaisten kuvien sailyttaminen ja linkittdminen tallennettuun dataan metadata
huomioiden. Menettelytavat voivat perustua lainsdaadantéén ja erilaisiin politiikkoihin.
(lainsaadanto)

Greek: JUpdpwva pe tov oXeTkd FSA - NOUOBETIKO KWK TIPAKTIKAG Yl ApaoTnpLOTNTEG
EykAnuatoAoyikig Emotiung, n dtadikaoio kal ol TOATIKEG TpEMEeL va Staodalilouv OTL,
otav efayovral PBaoclkég TAnpodopieg amd apxelo €KOVWY, OL OPXLKEG QUTEG ELKOVEC
Slatnpouvtal Kal cuvEovTal UE Ta Kataysypapupéva Sedopéva, cupmepAapBavouévwy Twy
OXETKWV Pndlakwv petadeSopévwy. (VopoBeTiko mhaioto)

Portuguese: De forma apropriada a Atividade de Ciéncia Forense (FSA) associada, os
procedimentos e as politicas devem garantir que, quando informacdo chave é extraida de
ficheiros de imagem, as imagens originais sejam retidas e associadas aos dados capturados,

incluindo os metadados digitais relevantes.

Text messages [Semantic category: Digital evidence]

248



o ¥

O—

-4

)
CLARUS

Czech: textové zpravy [Sémanticka kategorie: Digitalni dikazy]
Finnish: tekstiviestit [Semanttinen kategoria: Digitaalinen todiste, sahkdinen todiste]
Greek: Mnvopata KeLHEVOU [Znpacloloyikn katnyopia: Wnolaka mewothipla]

Portuguese: Mensagens de texto
Part of speech: noun. Frequency = o o o
Definition

Text messages are short electronic messages sent between mobile devices or applications,
providing records of communications, timestamps, and contact information valuable in digital

forensic investigations.

Czech: Textové zpravy jsou kratké elektronické zpravy odesilané mezi mobilnimi zafizenimi
nebo aplikacemi, které poskytuji zdznamy o komunikaci, ¢asova razitka a kontaktni informace,
které jsou cenné pro digitalni forenzni zkoumani.

Finnish: Tekstiviestit ovat lyhyita sahkdisia viesteja, joita lahetetdan mobiililaitteiden tai
sovellusten valilla. Rikostutkinnassa viestisisallot, aikaleimat ja yhteystiedot voivat olla
tapauskohtaisesti merkityksellisia.

Greek: Ta pnvopota KeWWEVOU €lval oUVTOUO NAEKTPOVIKA UNVUHOTO TIOU QTTOCTEAAOVTAL
HETAEL KWVNTWV OUOKELUWV N edapuoywv. MapEXouv apxelDl ETUKOWVWVLWY, XPOVLKEC
ONUAvoel Kol TAnpodopiec emkowwviag Tou eival TOAUTIHEG ot PndLaKEG
EYKANUATOAOYIKEG EPEVVEG.

Portuguese: As mensagens de texto sdo mensagens eletrdnicas curtas enviadas entre
dispositivos moéveis ou aplicacdes, que fornecem registos de comunicacgdes, registos de data

e hora e informacgdes de contacto valiosas em investigacdes forenses digitais.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with
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°/Left: SMS
Czech: SMS
Finnish: tekstiviesti, SMS
Greek: oUvtopo ypamnto pnvupa-Short Message Service- SMS

Portuguese: SMS (Servico de Mensagens Curtas)

Right: correspondence
Czech: korespondence
Finnish: vastaavuus

Greek: aAAnAoypadia

Portuguese: Correspondéncia

Usage example

English: Victim hands over phone to officers to examine -- often for low-level offences and
enables officers to note content of text messages and/or to enable screenshots to be emailed
to Police thereby allowing victim to retain phone. (procedural/instructive)

Czech: Obét preda telefon policistim k prozkoumani — ¢asto v pripadé méné zavazinych
trestnych ¢ind, coZ policistdm umoZnuje zaznamenat obsah textovych zprav a/nebo pofridit
snimky obrazovky, které mohou byt zaslany e-mailem policii, pficemzZ obét si mize telefon
ponechat. (procesni/instruktazni)

Finnish: Esimerkiksi vahdisempien rikosten yhteydessa, poliisin on mahdollisuus kirjata ja/tai
ottaa kuvakaappauksia tekstiviestien sisdllosta asianomistajan (uhrin) puhelimesta. Tall6in
puhelinta ei tarvitse luovuttaa pitempiaikaisesti poliisin tutkittavaksi. (menettely/ohje)
Greek: To O0pa mapadidel to TNAEDWVO TOU OTOUC ACTUVOULKOUC yLa EAeyxo — cuvnBwg yia
NOoOOVOG ONUOOLOC aSKAUATA — KOL TOUG ETILTPETIEL VO ONUELWOOUV TO TIEPLEXOUEVO TWV
UNVULOTWV KELUEVOU Kal/p va otelhouv OTypOTUTIE 000vnG HECW NAEKTPOVIKOU
taxudpopeiou otnv actuvouia. OL AOTUVOULKOL LLE TOV TPOTIO AUTO EMLTPEMOUV 0TO BU A va
KpaTtAoel To TNAEDWVO ToU. (SLaSIKAOTIKO/EMUOPPWTLKO)

Portuguese: A vitima entrega o telemdvel aos agentes para exame — frequentemente em

infracOes de baixa gravidade — o que permite aos agentes tomar nota do conteudo das
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mensagens de texto e/ou que sejam enviadas capturas de ecra por email para a Policia,

permitindo assim que a vitima retenha o telemédvel

Network [Semantic category: Digital technology or digital evidence]

Czech: sit [Sémantickd kategorie: Digitalni technologie nebo digitalni dikazy]

Finnish: Verkko, tietoverkko [Semanttinen kategoria: Digitaalinen teknologia,
digitaaliteknologia tai digitaalinen/sahkdinen todiste]

Greek: Aiktvo [Znuaaotodoyikn katnyopia: Wndlakn texvoloyia i Yndlaka newotrnplal

Portuguese: Rede
Part of speech: noun. Frequency =e e
Definition

A network is an interconnected system of computers and devices that communicate and
share resources. It is often used as an abbreviation for Internet, with many still referring to
Usenet and cyberspace as a whole as "the network".

Czech: Sit je propojeny systém poéitacl a zafizeni, ktera komunikuji a sdileji zdroje. Casto se
pouziva jako zkratka pro internet, pfiCemzZ mnozi stdle oznacuji Usenet a kyberprostor jako
celek jako ,,sit”.

Finnish: Verkko on toisiinsa liitettyjen tietokoneiden ja laitteiden jarjestelma, joka
mahdollistaa viestinndn ja resurssien jakamisen. Verkko voi viitata myds lyhenteena
Internetistd kdytettyyn ilmaisuun tai vastaavasti kyberavaruudesta voidaan kayttaa
kokonaisuutena nimea ”verkko”.

Greek: Eva Siktuo eival éva Sltaocuvdedepévo cUOTNUA UTIOAOYLOTWY KOL CUCKEUWYV TIOU
ETUKOLVWVOUV Kal polpalovtal mopoug. Zuxva XpnoLUOTOLE(TAlL WG ouvTopoypadia yla to
Awadiktuo, pe moAAoU¢ va avadEpovtal akopa oto Usenet Kol 0TOV KUBEPVOXWPO GUVOALKA

w¢ «To SlKTUOY»,
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As mensagens de texto sao mensagens eletrdnicas curtas enviadas entre dispositivos méveis
ou aplicacOes, que fornecem registos de comunicagdes, registos de data e hora e informacdes
de contacto valiosas em investigacdes forenses digitais.

Portuguese: Uma rede é um sistema interligado de computadores e dispositivos que
comunicam entre si e partilham recursos. E frequentemente utilizada como abreviatura de
«Internet», sendo que muitas pessoas ainda se referem a Usenet e ao ciberespac¢o no seu

conjunto como «a rede».

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: communications
Czech: komunikace
Finnish: viestinnat
Greek: enukowvwvieg

Portuguese: Comunicacdes

Right: address
Czech: adresa
Finnish: osoite
Greek: dievBuvon

Portuguese: Endereco

Usage example

English: We must always consider the possibility of the existence of a computer network.
(procedural/instructive)
Czech: Vidy musime brat v dvahu moZnost existence pocitatové sité.

(proceduralni/instruktivni)
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°/Finnish: Rikostutkinnassa on aina huomioitava kaikki mahdolliset tietokoneverkot.
(menettely/ohje)
Greek: Mpénel mavra va AoapBavoupe uvnmoyn tnv mbavotnta Umapéng evog Siktuou
urtoAoyLoTwv. (51adLkaoTIKO/eMIUOPPWTLKO)
Portuguese: E imperativo partir sempre do principio de que pode existir uma rede de
computadores. A investigacao deve, por isso, procurar ativamente por outros dispositivos

conectados.

Program [Semantic category: Digital technology or digital evidence]

Czech: program [Sémanticka kategorie: Digitalni technologie nebo digitalni dlkazy]

Finnish: ohjelma [Semanttinen kategoria: Digitaalinen teknologia, digitaaliteknologia tai
digitaalinen/séhkoinen todiste]

Greek: MNpoypappa [Znupactohoyikn katnyopia: Wnoakn texvoloyia f Yndlakd neotiplal

Portuguese: Programa
Part of speech: noun. Frequency = o o
Definition

A program is a set of instructions executed by a computer to perform specific operations, such
as instant messengers (such as Windows Live Messenger), email programs (such as Outlook,
Windows Mail), or IRC programs.

Czech: Program je soubor instrukci provadénych pocitacem za ucelem provedeni konkrétnich
operaci, jako jsou napfiklad instant messengery (napf. Windows Live Messenger), e-mailové
programy (napt. Outlook, Windows Mail) nebo IRC programy.

Finnish: Ohjelma on joukko kaskyja, joita tietokone suorittaa toteuttaakseen tiettyja
toimintoja. Ohjelmia ovat esimerkiksi erilaiset pikaviestimet, kuten IRC-ohjelmat ja Windows
Live Messenger tai erilaiset sahkopostiohjelmat, kuten Outlook tai Windows Mail.

Greek: Eva mpoypappa eival éva cUVOAo EVTOAWV TTOU EKTEAOVVTOL ATTO £VAV UTIOAOYLOTH yLa

TNV TPOYUATOTOINGT) CUYKEKPLUEVWVY AELTOUPYLWY, OTIWG TIPOYPAUHUATA AUECWY UNVUUATWY
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O/(Tt.x. Windows Live Messenger), mpoypappata nAektpovikou taxudpopeiou (m.x. Outlook,
Windows Mail) ) mpoypappata IRC.
Portuguese: Um programa é um conjunto de instrugdes executadas por um computador para
realizar operacoes especificas, tais como programas de mensagens instantaneas (como o
Windows Live Messenger), programas de e-mail (como o Outlook ou o Windows Mail) ou

programas de IRC.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: messenger

Czech: messenger

Finnish: viestisovellus

Greek: ayyeAlodpopog

Portuguese: «Mensageiro»/ messenger (the application?)
Right: usernames

Czech: uzivatelska jména

Finnish: kayttdjanimet

Greek: ovopata xprnotn

Portuguese: Nome de utilizador

Usage example

English: Whoever illegally reproduces, discloses or communicates to the public a computer
program protected by law will be published with imprisonment up to 3 years or a fine.
(legislative).

Czech: Kdokoli nelegalné reprodukuje, vyzrazuje nebo zverejnuje pocitaCovy program
chranény zakonem, bude potrestdn odnétim svobody aZ na 3 roky nebo pokutou.

(legislativni).
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°/Finnish: Joka laittomasti jaljentda, paljastaa tai saattaa yleison saataville lain suojaaman
tietokoneohjelman, voidaan tuomita enintddan kolmen vuoden vankeuteen tai sakkoon.
(lainsaadanto)
Greek: Omolog mapdvopa avamopayeL, AmokKaAUTITEL j KOWVOTIOLEL OTO KOLWVO €Vl TIPOY PO
UTTOAOYLOTH TIOU TIPOOTATEVETOL QMO TOV VOO, TIHWPETal pe Ppuldakion €wg 3 €tn N Ue
MPOOTIHO. (VOUOBETIKO MAQLoLO)
Portuguese: Quem ilegitimamente reproduzir, divulgar ou comunicar ao publico um
programa de computador protegido por lei é punido com pena de prisdo até 3 anos ou com

pena de multa.

Digital forensic gateway [Semantic category: Forensic infrastructure]

Czech: digitalni forenzni brana

Finnish: Digitaaliforensinen laitteiden  vastaanottopiste [Semanttinen kategoria:
Rikostekninen ymparisto, forensinen ymparisto, rikostekninen/forensinen infrastruktuuri]
Greek: Wnowkn eykinpotoloyky mOAN [ZnuaoctoAoyikn katnyopia: EykAnpotoAoyikn
umodoun]

Portuguese: Portal de entrada Forense Digital

Part of speech: noun. Frequency =
Definition

A digital forensic gateway is the receiving facility where staff or supervisors will authorise
examination of digital devices and confirm that reasonable grounds, necessity and
proportionality exist for examination of the item.

Czech: Digitalni forenzni brana je pfijimaci zatizeni, kde zaméstnanci nebo nadtizeni schvaluji
zkoumani digitalnich zafizeni a potvrzuji, Ze pro zkounani daného predmétu existuji
opodstatnéné dlvody, nutnost a prfimérenost.

Finnish: Digitaalisen rikostekniikan suorittamia tehtdvia varten tutkimuksiin toimitettavilla
laitteilla tulee olla ennalta tehdyt paatosperusteet tutkimuksen tarpeellisuus ja suhteellisuus
huomioiden. My0s rikostekniseen tutkintaan siirrettavat esineet ja/tai laitteet voidaan

jarjestaa erillisen fyysisen vastaanottopisteen ja/tai -tilan kautta riittavien dokumentoinnein.
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°/Greek: Miwa Pnolakn mUAN eykKANUOTOAOYIKNG £peuvag elval n eykataoctacn ARYng
6ebopuévwy Omou To KATAAANAO TPOCWTIKO N OL €MOMTeC, Ba eykpivouv tnv efétaon
Pnodlakwv cuokevwv Kal Ba emiBeBalwoouy OTL UTIAPXoUV eVAOYOL AOYOL, AVAYKALOTNTA Kl
avtiotolyn avaloyia yta tnv eé€taon Tou meloTNpiov.
Portuguese: Um portal de entrada forense digital é a unidade de rececdo onde o pessoal ou
0s supervisores autorizam a andlise de dispositivos digitais e confirmam a existéncia de

motivos razodveis, de necessidade e de proporcionalidade para a analise do item.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: cybercrime

Czech: kyberkriminalita/kyberzlocin

Finnish: kyberrikos

Greek: eykAnpatikdtnTa oTov KuBepvoxwpo
Portuguese: Cibercrime

Right: staff

Czech: zaméstnanci

Finnish: henkilékunta

Greek: mpoowriko

Portuguese: Pessoal

Usage example

English: The Digital Forensic Gateway is the receiving facility for all examination request forms
where triage and quality control functions are conducted. (procedural/instructive)

Czech: Digitalni forenzni brana je pfijimacim zafizenim pro vSechny formulare zadosti o
zkoumani, kde se provadi tfidéni a kontrola kvality. (procesni/instruktazni)

Finnish: Mahdollinen esikarsinta, priorisoinnit ja laadunvalvonta ovat tarkeitd toimia myos

digitaalisessa rikostekniikassa. (menettely/ohje)
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4 Greek: H Wnoewkn Eykinuotoloyun ITOAN elval n povada umodoxng OAwv Twv outnuUatwy
Slepelivnong, OTOU TPOYUATOTOLOUVTAL OL AelToupyieg SLaAoyng Kol TOLOTIKOU €AEyxou.
(61a8LKAOTIKO/ ETLUOPPWTLKO)

Portuguese: O Portal de entrada Forense Digital é a instalagdao de recegdo de todos os
formuldrios de pedido de andlise, onde sdo conduzidas as funcbes de triagem e controlo de

qualidade

User [Semantic category: Digital evidence or digital technology]

Czech: uZivatel

Finnish: kayttdja [Semanttinen kategoria: Digitaalinen/sahkoinen todiste tai digitaalinen
teknologia, digitaaliteknologia]

Greek: Xpriotng [Znpaotodoyikn katnyopia: Wnolakd netotnpla n Yndlakn texvoloyial

Portuguese: Utilizador

Part of speech: noun. Frequency = ¢ o e

Definition

A user refers to anyone who uses a computer, application or online service. A user's activities,
account information, and access patterns are documented in system logs.

Czech: Uzivatel je kdokoli, kdo pouZziva pocitac, aplikaci nebo online sluzbu. Aktivity uZivatele,
informace o Uctu a vzorce pristupu jsou zaznamenany v systémovych protokolech.

Finnish: Kayttdja tarkoittaa henkil6a, joka kdyttaa tietokonetta, sovellusta tai verkkopalvelua.
Kayttajan toiminta dokumentoituu tietojarjestelman lokeihin.

Greek: Q¢ xpnotng opiletal omolwoodnmote Xpnolpomolel umoloyloth, £dapuoyn N
Stadiktuakn unnpeoia. Ot pactnpLotnTeC, oL MAnpodopieg AoyapLacpol Kal Ta TPoTuna

npoéoBaong evog xprotn Kataypadovrtal ota apxeia kataypadrn Tou CUCTHUOTOC.
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o/Portuguese: Por «utilizador» entende-se qualquer pessoa que utilize um computador, uma
aplicacdo ou um servico em linha. As atividades do utilizador, as informacdes da sua conta e

os seus padrdes de acesso sao registados nos registos do sistema.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: road

Czech: cesta
Finnish: reitti, kaista
Greek: 6popog

Portuguese: Caminho

Right: name
Czech: jméno
Finnish: nimi
Greek: 6voua

Portuguese: Nome

Usage example

English: Can each computer be associated with an individual user? (procedural/instructive)
Czech: MuZe byt kazdy pocitac pfifazen k jednotlivému uZzivateli? (proceduralni/instruktivni)
Finnish: Jokaisen laitteen yhdistaminen yksittdiseen ja/tai yksittaisiin kdyttajiin on tarkea osa
digitaalista forensiikkaa. (menettely/ohje)

Greek: Eival edktd kdBe UTOAOYLOTNAG VO CUCXETLOTEL PE €vav HEUOVWUEVO XPHOTN;
(610 6IKACTIKO/ETULHOPPWTLKO)

Portuguese: Cada computador pode ser associado a um utilizador individual
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°/Mobile phone / cell phone [Semantic category: Digital equipment or digital evidence]

Czech: mobilni telefon

Finnish: Matkapuhelin/kdannykkd [Semanttinen kategoria: Digitaalinen laite tai
digitaalinen/sahkdinen todiste]

Greek: Kwnté tnAédwvo [Inuactoloyikn katnyopia: Wndlakog e€omAiopog n bndaka
nelotnpLa]

Portuguese: Telemdvel
Part of speech: noun. Frequency = o o o
Definition

A mobile phone is a portable telecommunications device that stores communications,
location data, applications, and user information, serving as a critical source of evidence in
digital forensic investigations.

Czech: Mobilni telefon je prenosné telekomunikacni zafizeni, které uklada komunikaci, tdaje
o poloze, aplikace a informace o uZivateli a slouzi jako dulezity zdroj dlikazl pro digitalni

forenzni zkoumani.

Finnish: Matkapuhelin tallentaa viestintda, sijaintitietoja, sovelluksia ja kdyttdjatietoja. Nama
tiedot voivat olla keskeisia todisteita myo6s rikosteknisissa tutkimuksissa, rikosten
esitutkinnassa, syyteharkinnassa ja mahdollisessa rikosasian oikeudenkaynnissa.

Greek: Eva kivntd tnAédwvo eival pla dopntry CUCKEUT TNAETIKOWWVLWVY TIOU aroBnkKeUeL
ETKOWVWViEG, dedopéva Tonobeoiag, epapuoyEg kal mAnpodopieg xpnotn. Anoteel kpiolun
TtNyN amoSELKTIKWY OToLXElWV 08 PnPLOKES EYKANUOATOAOYIKEG EPEVVEG.

Portuguese: Um telemdvel é um dispositivo de telecomunicacbes portatil que armazena
comunicacdes, dados de localizacdo, aplicacdes e informacgdes do utilizador, constituindo

uma fonte crucial de provas em investigaces forenses digitais.

How do | use this term?
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Frequently co-occurring with

Left: victim’s

Czech: patftici obéti
Finnish: uhrin
Greek: tou Bupartog

Portuguese: Da vitima

Right: extraction

Czech: extrakce

Finnish: purku, purkaminen, tallentaminen
Greek: e€aywyn

Portuguese: Extracao

Usage example

English: While officers may have a legislative right to seize and examine a mobile phone, it

does not automatically give you the right to access the owner’s data (procedural/instructive)

Czech: | kdyZ maji policisté zakonné pravo zabavit a prozkoumat mobilni telefon, neznamena
to automaticky, Ze maji pravo pristupovat k idajim jeho majitele (procesni/instruktazni).
Finnish: Vaikka poliisilla voi olla lainsdadanndllinen oikeus takavarikoida ja tutkia
matkapuhelin, se ei automaattisesti anna oikeutta pdadstd kasiksi omistajan tietoihin.
(menettely/ohje)

Greek: Av KO OL QOTUVOULKOL £XOUV TO VOULUO SKaiwa va KATAOXOUV Kal va eEETACOUV Eva
Kwvnto thAédwvo, auto dev toug Sivel avtopata to Sikalwpa va €xouv mpooBoon ota
npoowrikd dedopéva Tou 16LokTATN (SLadIKkaoTIKO/ EMUOPPWTLKS).

Portuguese: Embora os agentes possam ter o direito legal de apreender e examinar um
telemoével, isso ndo lhes confere automaticamente o direito de aceder aos dados do

proprietario.
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°/ISP [Internet Service Provider] [Semantic category: Digital technology or digital evidence]

Czech: ISP [poskytovatel internetu] [Sémanticka kategorie: Digitalni technologie nebo digitalni
dlkazy]

Finnish: Internet-palveluntarjoaja, ISP-palveluntarjoaja [Semanttinen kategoria: Digitaalinen
teknologia, digitaaliteknologia tai digitaalinen/sahkoinen todiste]

Greek: ISP [Mdpoxoc umnpeocwwv O&ladiktuou] [InuactoAoyiky katnyopla: Wnolakn
texvoloyia N Ynolaka nmelotrpla]

Portuguese: ISP / Fornecedor de Servigos de Internet
Part of speech: noun. Frequency =
Definition

An ISP (Internet Service Provider or Internet Access Provider) is a company that provides
internet connectivity to users and keeps logs of the times, dates and identity of the user

allocated any IP address.

Czech: ISP (poskytovatel internetovych sluzeb nebo poskytovatel pfistupu k internetu) je
spolecnost, ktera poskytuje uzivatellim pripojeni k internetu a vede zaznamy o ¢asech, datech
a identité uzivatelU, kterym byla pridélena IP adresa.

Finnish: ISP (Internet-paveluntarjoaja) on yritys, joka tarjoaa kayttajille Internet-yhteyden.
Palveluntarjoajalta voidaan saada tietoja kayttdjan IP-osoitteesta kdyttajan yksildimiseksi seka
lokitietoja ajoista ja paivamaarista.

Greek: Evag ISP (Internet Service Provider - MNdpoxog Ymnpeowwv Aladiktuou 1 Internet
Access Provider) ival plo etalpeio mou mopexel ouvdeon oto SLadiktuo oTouG XPHROTES.
Awatnpel apyxela kataypadrnc BAosel wpwv, NUEPOUNVIWV KAl TAUTOTNTOG TOU XPHOTN OTOV
omoio €xeL ekxwpnBel ormoladrimote dtevBuvon IP.

Portuguese: Um ISP (Fornecedor de Servigos de Internet ou Fornecedor de Acesso a Internet)
€ uma empresa que fornece ligacdo a Internet aos utilizadores e mantém registos das horas,

datas e identidade dos utilizadores a quem é atribuido um endereco IP.
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How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: N/A

Czech: N/A

Finnish: ei saatavissa/ei kdytettavissa
Greek: Mn dwBéoipo (M/A)
Portuguese: N/A

Right: keeps
Czech: udrzuje
Finnish: pitaa
Greek: diatnpel

Portuguese: Mantém

Usage example

English: This will allow the ISP to check their records and identify which subscriber was
assigned that specific IP address at that given time. (procedural/instructive)

Czech: To umoini poskytovateli internetu sluzeb zkontrolovat své zaznamy a zjistit, kterému
ucastnikovi  byla v  daném  okamiiku  pfidélena  konkrétni IP  adresa.
(proceduralni/instruktivni)

Finnish: Poliisin tietopyynnon perusteella, ISP voi tarkistaa tietueet ja tunnistaa, mille
tilaajalle kyseinen IP-osoite on ollut annettuna tiettyna ajankohtana. (menettely/ohje)
Greek: Auto Oa emitpéel otov ISP - Mapoxo umnpecwv SLadLkTUoU - va eAEYEEL T apxeia
TOU KoL va tpocdloploel og molov cuvdpountn gixe ekxwpnBel n ouykekpuévn StevBuvon IP
€KEVN TN CUYKEKPLUEVN OTLYUR. (51adLKaoTIKO/eMLLOPDWTLKO)

Portuguese: Isto permitird ao Fornecedor de Servicos de Internet (FSI) consultar os seus

registos de atribuicdo de enderecos IP e identificar qual o assinante (cliente) que estava a
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utilizar aquele endereco IP especifico no momento exato em que a atividade suspeita

ocorreu.

Social network [Semantic category: Digital technology]

Czech: socidlni sit [Sémanticka kategorie: Digitalni technologie]

Finnish: Sosiaalinen verkosto, sosiaalinen media [Semanttinen kategoria: Digitaalinen
teknologia, digitaaliteknologia]

Greek: Kowwvikd 6iktuo/ kowovikny Oktomon [InupaoctoAoyiky kotnyopio: Wnduakn
texvoloyia]

Portuguese: Rede Social

Part of speech: noun. Frequency = ¢

Definition

A social network is an online platform (such as Instagram or Facebook) that enables users to
create profiles, share content, and interact with others, generating extensive digital footprints
including posts, messages, and connection data valuable for digital forensic investigations.
Czech: Socialni sit je online platforma (napfiklad Instagram nebo Facebook), ktera uZivateliim
umoziuje vytvaret profily, sdilet obsah a komunikovat s ostatnimi, ¢imzZ generuje rozsahlé
digitdlni stopy, vcetné prispévkl, zprdv a udaji o spojeni, které jsou cenné pro digitdlni
forenzni vySetrovani.

Finnish: Sosiaalisen median verkkopohjaisia alustoja ovat muun muassa Instagram ja
Facebook. Alustat mahdollistavat kayttajaprofiilin luomisen, sisallén jakamisen, sosiaalisen

vuorovaikutuksen ja/tai sosiaalisten verkojen yllapidon muiden kanssa. Sosiaalisen median
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°/julkaisut, viestit ja yhteystiedot voivat olla osa todistusaineistoa rikosten esitutkinnassa,
syyteharkinnassa ja/tai mahdollisessa rikosasian oikeudenkaytdssa.
Greek: Eva kowwviko Siktuo eival pla dtadiktuakn mAatdopua (6nwe to Instagram ) 1o
Facebook) mou emutpénel otoug xproteg va Onuioupyolv mpodiA, va polpdalovral
TLEPLEXOUEVO Kal Vo AAANAOETILOPOUV e AAAOUC. ANLILOUPYOUV LLE TOV TPOTIO AUTO EKTETAUEVA
Pnolakd ixvn, OMwg avaptAoelg, pnvupata kot dedopéva ouvdeong, ta omoia eival
TOAUTLUA YLa TIG PNPLaKEG EYKANUATOAOYIKEC EPEVVEC.
Portuguese: Uma rede social é uma plataforma online (como o Instagram ou o Facebook) que
permite aos utilizadores criar perfis, partilhar conteldos e interagir com outras pessoas,
gerando extensas pegadas digitais, incluindo publicacdes, mensagens e dados de liga¢ao, que

sao valiosos para investigacdes forenses digitais.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: N/A

Czech: N/A

Finnish: ei saatavissa/ei kdytettavissa
Greek: Mn owbéopo (M/A)
Portuguese: N/A

Right: sites

Czech: stranky

Finnish: sivustot

Greek: Lotétomol

Portuguese: Site / Sitio web

Usage example

English: Social Network Sites — Establish the use of Social Networking, Online Communities,
Online Storage and other Cloud Services by witnesses and suspects. (procedural/instructive)
Czech: Stranky socidlnich siti — Zjistéte, zda svédci a podezfeli vyuZivaji socidlni sité, online

komunity, online GloZisté a jiné cloudové sluzby. (procesni/instruktazni)
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°/Finnish: Sosiaalisen verkoston sivustoilta voi pyrkid selvittdmaan rikosasiaan liittyvien
henkildiden sosiaalista verkostoitumista seka verkkoyhteisdjen, -tallennusten ja muiden
alustojen kayttoa. (menettely/ohje)
Greek: lotdtomol kowwvikig Siktbwong — EakpiBwon NG Xpong KOWwVIKWY SIKTuwy,
SLOSIKTUOKWY KOLWVOTATWY KOL UTINPECLWV amobnkeuong Kabwe Kal GAAWV UTINPECLWV
OUVOULALQG OO HAPTUPEG KAl UTIOTITOUG. (SLadLKOOTLIKO/ETLUOPDWTLKO)
Portuguese: Sites de Redes Sociais — Estabelecer a utilizagdo de Redes Sociais, Comunidades

Online, Armazenamento Online e outros Servigos de Cloud por testemunhas e suspeitos.

Remote access [Semantic category: Digital technology]

Czech: vzdaleny pristup [Sémanticka kategorie: Digitalni technologie]
Finnish: Etakayttd [Semanttinen kategoria: Digitaalinen teknologia, digitaaliteknologia]
Greek: Antopakpuouévn pocBaon [Znuactoloyikn katnyopia: Wndlakr texvoioyia]

Portuguese: Acesso Remoto
Part of speech: noun. Frequency = o o
Definition

Remote access is the ability to connect to and control computer systems, namely devices with
wireless access capability, from a remote location, via the internal network or external
network access (i.e. the internet).

Czech: Vzdaleny pfristup je schopnost pripojit se k pocitacovym systémim, konkrétné k
zafizenim s bezdratovym pfipojenim, a ovladat je ze vzdaleného mista prostfednictvim interni
sité nebo externiho sitového pfipojeni (tj. internetu).

Finnish: Etakadytto tarkoittaa erityisesti sisdverkon tai ulkoisen verkkoyhteyden (Internet)
kautta tapahtuvaa langattoman yhteyden laitteiden etdkayttoa. Etdkdytossa etdkohteista

kasin muodostuu yhteys tietokonejarjestelmiin kayttajien laitteiden kautta.
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Greek: H amopakpuopévn npooPacn avadépetatl otn duvatdtnta ocVVEean Kot EAEyxou

ouoTnUATWY uToAoylotwy, dnAadn cuokeuwv pe Suvatotnta acupuatng npocfaong, amno

OTOUOKPUOUEVN TOTMOBeoia. AUTO ETUTUYXAVETOL MECW TOU €0WTEPLKOU SLKTUOU 1 TNG

npoéoPaong o e€wteptkd Siktuo (dnA. tou Aladiktuou).

Portuguese: O acesso remoto é a capacidade de estabelecer ligacdo a sistemas informaticos

e controla-los, nomeadamente dispositivos com capacidade de acesso sem fios, a partir de

um local remoto, através da rede interna ou de acesso a rede externa (ou seja, a Internet).

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: enabling

Czech: umoziujici

Finnish: mahdollistaja, fasilitaattori
Greek: evepyomolwviag

Portuguese: Facilitador

Right: installed

Czech: instalovany
Finnish: asennettu
Greek: eyKateoTNUEVOG

Portuguese: Instalado

Usage example

English: The problem here is the difference between a home server with a local admin and a

large external server room with remote access. (research data)
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°/Czech: Problémem je zde rozdil mezi domacim serverem s lokalnim spravcem a velkou externi
serverovnou se vzdalenym pfistupem. (vyzkumna data)
Finnish: Kotipalvelimen paikallisen ylldpitdjan ja suuren ulkoisen palvelinsalin
etakayttoyhteyksien valilla voi ilmeta ongelmia. (tutkimusaineisto)
Greek: To mpOPANUa OV MIPOKUTITEL O€ QUTH TNV Mepimtwaon eivat n Stadoponoinon HeTaly
EVOC OLKLOKOU SLOKOWULOTH HE TOTUKO SLaXELPLOTH KO EVOG UEYAAOU €EWTEPLIKOU SLAKOWLOTH
LE QTIOUOKPUOUEVN TIPOcBaon. (6edopuéva €peuvag)
Portuguese: O problema aqui é a diferenca entre um servidor doméstico com um

administrador local e uma grande sala de servidores externa com acesso remoto.

Forensic acquisition [Semantic category: Digital forensics method]

Czech: forenzni zajistovani [Sémanticka kategorie: Metoda digitalniho forenzniho zkoumani]
Finnish: Forensinen taltiointi/jdljentaminen [Semanttinen kategoria: Rikostekninen
menetelma, Digitaaliforensinen menetelma]

Greek: EykAnupoatoAoywkry ovAioyn [Znpaoctoloyikry katnyopia: MéeEBodog YndLaknig
eyKAnuatoAoyiog]

Portuguese: Aquisicao Forense
Part of speech: noun. Frequency =
Definition

Forensic acquisition is the systematic process of creating a forensically sound copy or image
of digital evidence that preserves the original data and maintains its integrity for analysis and
legal proceedings.

Czech: Forenzni zajistovani je systematicky proces vytvareni forenzné spolehlivé kopie nebo
obrazu digitalnich dlikazu, ktery zachovava plvodni data a udrzuje jejich integritu pro ucely

analyzy a soudniho fizeni.
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°/Finnish: Forensinen taltiointi/jdljentdaminen on jarjestelmallinen prosessi, jossa luodaan
forensisesti luotettava kopio tai kuva digitaalisesta todisteesta siten, ettd alkuperdinen data
sailyy muuttumattomana ja sen eheys varmistetaan analyysia ja oikeudenkasittelya varten.
Greek: H amoktnon eykAnuatoloylkwv otolxelwv elvat n ovotnuatiky Sadikacia
Snuloupylag eVOg eyKANUATOAOYLKA £YKUPOU avTlypddou 1 elkovag PndLakwy armodeLKTIKWY
otolxelwv, n omola Slatnpel Ta apxkd dedopéva KOl TNV OKEPALOTNTA TOUG YLa OKOTIOUG
QVAAUONG Kal VOULKWV SLadLlkaotlwy.
Portuguese: A aquisicao forense é o processo sistematico de criar uma cépia ou imagem de
provas digitais que cumpra os requisitos forenses, preservando os dados originais e mantendo

a sua integridade para fins de andlise e procedimentos judiciais.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: N/A

Czech: N/A

Finnish: ei saatavissa/ei kdytettavissa
Greek: Mn owBéoipno (M/A)
Portuguese: N/A

Right: Units

Czech: jednotky
Finnish: yksikot
Greek:povadeg

Portuguese: Unidades

Usage example
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°/English: It is therefore, extremely important that laboratories carefully consider the quality of
the Power Supply Units (PSUs) they use both for their forensic machines and any forensic
acquisition units. (procedural/instructive)
Czech: Je proto nesmirné dulezité, aby laboratore peclivé zvazily kvalitu napajecich zdroju
(PSU), které pouzivaji jak pro své forenzni stroje, tak pro jakékoli forenzni akvizi¢ni jednotky.
(proceduralni/instruktazni)
Finnish: Kayttoon hyvaksytyt ja kdytossa olevat tallennusvalineet alustoineen, laitteineen ja
tarvittavine oheislaitteineen, tulee olla laadukkaita. (menettely/ohje)
Greek: Amotelel emopévwe Bépa efalpeTikng onuaciag, Ta epyoaotipla va e€etalouv
T(POCEKTLKA TNV OLOTNTA TwV povadwv tpododotikou (PSU) ou xpnotponololv, TG0 yla ta
EYKANULOTOAOYLIKA HNXAVAHOTA TOUG, OCO KOL YLa OTIOLASATIOTE €YKANUOTOAOYIKT) GUAAOYT.

(6La bk oTIKO/ETUUOPPWTLKO)

Portuguese: E, portanto, extremamente importante que os laboratérios considerem
cuidadosamente a qualidade das Unidades de Fonte de Alimentacdo (PSUs) que utilizam tanto

para as suas maquinas forenses como para quaisquer unidades de aquisi¢cdo forense.

Virus [Semantic category: Digital technology or digital evidence]

Czech: virus [Sémanticka kategorie: Digitalni technologie nebo digitalni dikazy]

Finnish: virus [Semanttinen kategoria: Digitaalinen teknologia, digitaaliteknologia tai
digitaalinen/sahkdinen todiste]

Greek: 106G [Znuactoloyikn katnyopia: Wnolakr texvoloyia | Ynolaka nelotrpla]

Portuguese: Virus

Part of speech: noun. Frequency = e

Definition

A virus is malicious software that self-replicates and infect computer systems by attaching

itself to legitimate files or programs, spreading from one computer to another and potentially

damaging, modifying, or extracting data.
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°/Czech: Virus je Skodlivy software, ktery se sam replikuje a infikuje pocitacové systémy tim, Ze
se pripoji k legitimnim souborim nebo programim, Sifi se z jednoho pocitace do druhého a
muzZe poskodit, upravit nebo extrahovat data.
Finnish: Virus on haitallinen ohjelmisto, joka kykenee itseddan monistamalla tartuttamaan
tietokonejarjestelmia liittamalla itsensa laillisiin tiedostoihin tai ohjelmiin. Se voi levita
tietokoneesta toiseen ja voi vahingoittaa, muokata tai varastaa tietoja.
Greek: Evog 106G elval €éva KAKOBOUAO AOYLOULKO TIOU QUTOOVATTOPAYETAL KOl MOAUVEL
OUOTAUATA UTTOAOYLOTWV. NPOCKOAAATOL O€ VOULUA apXELa 1 TIPOYPAUHMATA, LOAUVOVTAC TOV
€VOV UTTIOAOYLOTH] HETA TOV GAANO KOl €VOEXOUEVWC KATAOTPEDOVTOG, TPOTOTOLWVIAC I
g€ayovtag dedopéva.
Portuguese: Um virus é um software malicioso que se auto-reproduz e infeta sistemas
informaticos, anexando-se a ficheiros ou programas legitimos, propagando-se de um

computador para outro e podendo danificar, modificar ou extrair dados.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: N/A

Czech: N/A

Finnish: ei saatavissa/ei kdytettavissa
Greek: Mn dwBéoipo (M/A)
Portuguese: N/A

Right: N/A

Czech: N/A

Finnish: ei saatavissa/ei kaytettavissa
Greek: Mn dwbéoipo (M/A)
Portuguese: N/A

Usage example
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°/English: If that was going to leave a virus or something on his computer that was undesirable.
(research data)
Czech: Bylo by nezadouci, pokud by to zanechalo virus nebo néco podobného v jeho pocitaci.
(vyzkumna data)
Finnish: Virussuojaus ja/tai muuhun ei-toivottavaan kayttaytymiseen liittyvat tekijat on
tarkeda huomioida myds digitaalisessa rikostekniikassa. (tutkimusaineisto)
Greek: Av auTO elXe WC AMOTEAECUA VA PEIVEL KATIOLOG LOG 1] KATL AAAO OTOV UTTOAOYLOTH) TOU,
auto Sev Ba NTav puoikad emlBuunto. (dedopéva Epeuvag)
Portuguese: Se aquilo pudesse deixar um virus ou algo assim no computador dele, isso ndo

era desejavel.

Archived [Semantic category: Digital forensics method]

Czech: archivovany [Sémanticka kategorie: Metoda digitalniho forenzniho zkoumani]
Finnish: Arkistointi, arkistoitu tietokanta [Semanttinen kategoria: Rikostekninen menetelma,
Digitaaliforensinen menetelma]

Greek: ApyxeloBetnuévo [Znuaaotoloyikn katnyopia: MéBodog YndLaknc eykAnuoatoloyioc]

Portuguese: Arquivado

Part of speech: adjective. Frequency = ¢

Definition

Archived refers to the process whereby data or files are securely stored in a compressed or
preserved state in conditions to prevent damage or minimise deterioration and indexed so as
to facilitate orderly storage and retrieval.

Czech: Archivace oznacuje proces, pfi kterém jsou data nebo soubory bezpecné ulozeny v

komprimovaném nebo konzervovaném stavu za podminek, které zabranuji poSkozeni nebo
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m|n|maI|zu1| zhorseni kvality, a jsou indexovany tak, aby se usnadnilo jejich fadné ukladani a
vyhledavani.

Finnish: Arkistointi viittaa prosessiin, jossa data tai tiedostot tallennetaan turvallisesti
pakatussa tai sailytetyssd muodossa olosuhteisiin, jotka estdvat vahingoittumisen tai
minimoivat rappeutumisen. Arkistossa data ja/tai tiedostot ovat indeksoitu aineistojen
jarjestelmallista sailytysta ja hakua varten.

Greek: O 0po¢ «apxeloBetnon» avadepetal otn Stadikacia Katd Tnv omnola ta dedopuéva n
Ta apxela amoBnkevovtal pe ooPAAEld O ocUUTIECHEVN R Slatnpnuévn popdn, umo
ouvOnkeg mou amotpémouv tn ¢Bopd f elaxlotomolouv TNV aAAoilwon. ITn OCUVEXELA
TalvopolvTal Pe TPOTO Tou SLEUKOAUVEL TNV TAKTIKA amoBrKeuon Kol avaKkTnon.
Portuguese: Por «arquivado» entende-se o processo através do qual os dados ou ficheiros
sdo armazenados de forma segura, num estado comprimido ou preservado, em condi¢des
gue evitem danos ou minimizem a deterioracdo, e indexados de modo a facilitar o

armazenamento e a recuperac¢do ordenados.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: N/A

Czech: N/A

Finnish: ei saatavissa/ei kdytettavissa

Greek: Mn dwBéoipo (M/A)

Portuguese: N/A

Right: profiles

Czech: profily
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Finnish: profiilit
Greek: mpoodiA

Portuguese: Perfis

Usage example

English: The original report is archived in the unit under whose number the report was
recorded. (procedural/instructive)

Czech: PlUvodni zprava je archivovdna v jednotce, pod jejimz Cislem byla zprava
zaznamenana. (proceduralni/instruktivni)

Finnish: Asiakirjat ja raportit jarjestetdaan rikosilmoitusnumeroiden alle kussakin tutkivassa
yksikdssa. (menettely/ohje)

Greek: H apywkn avadopd apxeloBeteital otn povada Baocel tou aplbBuou pe Tov omoio

kataypddnke n avadopd. (S1adkaoTko/emipopdwTiko)

Portuguese: O relatdrio original é arquivado na unidade organizacional correspondente ao
numero sob o qual o relatdrio foi registado.

Screenshot [Semantic category: Digital evidence or digital forensics method]
Czech: screenshot/snimek obrazovky

Finnish: Kuvakaappaus [Semanttinen kategoria: Digitaalinen/sdahkdinen todiste tai
digitaaliforensinen menetelma]

Greek: Xtrypidétomo 006vng

Portuguese: Captura de ecra

Part of speech: noun. Frequency =

Definition

A screenshot is a captured image of a device\'s display at a specific moment in time, used to

document digital evidence, preserve volatile information, or demonstrate the state of a
system during a digital forensic investigation.
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Czech: Screenshot je snimek obrazovky zafizeni v urcitém okamziku, ktery se pouziva k
dokumentaci digitdlnich dikazd, uchovani nestalych informaci nebo k demonstraci stavu
systému béhem digitalniho forenzniho vysettovani.

Finnish: Kuvakaappaus on laitteella nakyvan nayton kuvan tallentaminen tiettyna
ajanhetkend. Kuvakaappausta voidaan kayttaa digitaalisen todisteen dokumentointiin,
katoavan tiedon tallentamiseen tai esimerkiksi jarjestelman tilan osoittamiseen
digitaalisforensisen tutkinnan kuluessa.

Greek: 'Eva "ottypotomo 006vng" (screenshot) givat pia kataysypappévn eikova g 006vng
LG GLUOGKELNG OE 0. GUYKEKPLUEVT] YPOVIKY CTLYUY], 1 OmOoid YPNGULOTOLEITAL Yo TNV
TEKUNPIOON YNPLOKOV TEGTNPI®VY, TN SOTHPNOT TINTIKOV TANPOQOPIOV 1 TNV EMOEEN TNG
KATAOTOONG EVOG GUGTNHOTOC KATA TN OPKELN LIOG YNOLOKNG EYKAUATOAOYIKNG EPEVLVOC.

Portuguese: Uma captura de ecra é uma imagem capturada do ecrd de um dispositivo num

determinado momento, utilizada para documentar provas digitais, preservar informacdes
volateis ou demonstrar o estado de um sistema durante uma investigacao forense digital.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: N/A

Czech: N/A

Finnish: ei saatavissa/ei kdytettavissa
Greek: Mn dwBéoipo (M/A)
Portuguese: N/a

Right: photograph

Czech: fotografie

Finnish: valokuva

Greek: pwroypadia

Portuguese: Fotografia

Usage example
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°/English: In the absence of this information being available, preservation of one or more
screenshot images may provide a basis for identification of the version used. (legislative).

Czech: Pokud tyto informace nejsou k dispozici, mize byt zakladem pro identifikaci pouzité
verze uchovani jednoho nebo vice snimk( obrazovky. (legislativni).

Finnish: Yhden tai useamman kuvakaappauksen sdilyttaminen voi tarjota perustan kaytetyn
version tunnistamiselle. (lainsdddanto)

Greek: Edav 6ev undpxouv OSwoBeopueg autég ol mAnpodopieg, n Sdowon evog N

TIEPLOCOTEPWV OTLYHLOTUTIWV TNG 000vNG, Umopel va anoteAéoel BAcn yLo TNV avayvwplon
NG XPNOLUOTIOLOUEVNG €KSOoONG. (VOLOBETIKO MAaioLo)

Portuguese: Na auséncia de disponibilidade desta informagdo, a preservagao de uma ou mais
capturas de ecra pode fornecer uma base para a identificacdo da versao utilizada.

Forensic service [Semantic category: Digital forensics method]

Czech: forenzni sluzba [Sémanticka kategorie: Metoda digitalniho forenzniho zkoumani]

Finnish: Rikostekninen laboratorio [Semanttinen kategoria: Rikostekninen menetelmg,
Digitaaliforensinen menetelma]

Greek: EykAnuatoloyikr) umnpecia [Inuactohoykn) katnyopia: MéEBobdog Yndlakng
eykAnuatoAoyiag]

Portuguese: Servico forense

Part of speech: noun. Frequency =e o

Definition

A forensic service refers to professional offerings provided by forensic laboratories or
specialists that include evidence examination, analysis, reporting, and expert testimony to
support legal and investigative processes (such as the Scottish Police Authority).

Czech: Termin forenzni sluzby oznacuje profesiondlni sluzby poskytované forenznimi
laboratofemi nebo specialisty, které zahrnuji zkoumani dukazu, analyzy, vypracovani zprav a
odborné posudky pro podporu pravnich a vysetrovacich procest (napfiklad Scottish Police

Authority).

Finnish: Keskusrikospoliisin rikosteknisen laboratorion asiakkaita Suomessa ovat esimerkiksi
poliisi ja muut esitutkintaa tekevat viranomaiset. Rikostekninen laboratorio tutkii
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°/rikospaikkanéytteité, joista annettuja lausuntoja esitutkinnassa ja koko muussa
rikosprosessissa. (Keskusrikospoliisi, Suomi)

Greek: H eykAnuoatoAoyiky umnpeoia TMePAAUBAVEL EMOYYEAUATIKEG UTINPECLEG TIOU
TIAPEXOVTOL Ao €YKANUATOAOYIKA €pyOOTHpLa 1) €L8LKOUC OTOUG OXETIKOUG TOMEIC. XTIC
UTNPEeoieg autég meplhapPavovtal n €€€taon aAmoSEIKTIKWY OToLXElwv, n avaAucn, n
UTtoPBOAN €kBECEWV KAl OL HOPTUPLEG EUTIELPOYVWHOVWY YLla TNV UTIOOTAPLEN VOULKWY Kol
epeuvnTikwy dladlkaclwy (yla mapadetypua, n ZKWTCEIKN AoTuvouLk Apxn).

Portuguese: Um servico forense refere-se aos servicos profissionais prestados por
laboratdrios forenses ou especialistas, que incluem o exame de provas, a analise, a elaboracao
de relatérios e o testemunho pericial, com vista a apoiar processos juridicos e de
investigacao.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: SPA

Czech: SPA (Scottish Police Authority)

Finnish: N/A

Greek: SPA- Scottish Police Authority, Actuvoutkr Apxr TnG ZKWTLOG
Portuguese: XX

Right: providers

Czech: poskytovatelé

Finnish: tarjoaa

Greek: mapoyot

Portuguese: Prestadores

Usage example

English: Where the services of commercial forensic service providers are required by law
enforcement, it is important to select external consulting witnesses/forensic practitioners
carefully. (procedural/instructive)

Czech: V pripadech, kdy jsou sluzby komercnich poskytovatell forenznich sluzeb vyZzadovany

organy ¢innymi v trestnim fizeni, je dulezité peclivé vybirat externi konzultanty/forenzni
odborniky. (procesni/instruktazni)
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Finnish: Keskusrikospoliisi vastaa my06s toimialansa kehityksesta, toimii kouluttajana ja
muiden viranomaisten tukena teknisen rikostutkinnan asiantuntemusta vaativissa asioissa.
(menettely/ohje)

Greek: Elval onpavtikod va emMAEYOVTOL TIPOCEKTLKA OL TEXVLIKOL U BoUAOL/eyKANaTOAOYLIKOL
TIPAYLATOYVWLOVEG OTLG TIEPUTTWOELG EKELVEG OTIOU OL UTINPECLEG ETAYYEAUATLWV TTAPOXAG
EYKANUATOAOYLKWY UTINPECLWV amaltouvtal amd TG apxeC emPoAng Ttou vopou,
(6L0SIKAOTIKO/ETILLLOPYWTLKO TTAQLGLO)

Portuguese: Quando os servicos de prestadores de servicos forenses comerciais sao
requeridos pelas autoridades policiais, é importante selecionar cuidadosamente
testemunhas especializadas externas/profissionais forenses

Tool [Semantic category: Digital forensics method]

Czech: nastroj [Sémanticka kategorie: Metoda digitalniho forenzniho zkoumani]

Finnish: tyokalu [Semanttinen kategoria: Rikostekninen menetelma, Digitaaliforensinen
menetelma]

Greek: Epyalsio [Znuactohoyikn katnyopia: MéBodoc YndLakng eykAnuatoAoyiag]
Portuguese: Ferramenta

Part of speech: noun. Frequency = o o

Definition

A tool is software or hardware equipment used by forensic examiners to acquire, analyse,
process, or preserve digital evidence, ranging from specialized forensic programs (such as
MSAB XRY) to network traffic analysis tools and triage software.

Czech: Nastroj je softwarové nebo hardwarové zafizeni pouzivané forenznimi specialisty k
ziskavani, analyze, zpracovani nebo uchovavani digitalnich dikazl, od specializovanych
forenznich program( (naptiklad MSAB XRY) po nastroje pro analyzu sitového provozu a tfidici
software.

Finnish: Forensiset tutkijat kdyttavat erilaisia ohjelmistoja ja laitteita tyokaluina
hankkiakseen, analysoidakseen, kasitelldakseen tai sailyttddkseen digitaalisia todisteita.
Tyokaluja voivat olla esimerkiksi erikoistuneet forensiset ohjelmat, verkkoliikenteen

analysointityokalut ja esikarsintaohjelmat.

Greek: Eva epyaleio sival €va AOYLOMLKO 1 UALKO - £€OTMALOMOC TIOU XPNOLUEVUEL OTOUC
EYKANUATOAOYLKOUG €€€TAOTEC yla Tt oUANoyn, avaluon, emnefepyacio i dwatrpnon

277



T p
~CLARUS

°/ Unolokwy  amobelkTikwy  otolxelwv.  Emtuyydvetat péow amo  e€eldikeupéva
gyKAnUatoAoyka mpoypappota (onwe to MSAB XRY), epyaleia avaluong SIKTUOKAG Kivnong
KoLl AOYLOULKO SLaAoynG.

Portuguese: Uma ferramenta é um software ou equipamento de hardware utilizado por
peritos forenses para recolher, analisar, processar ou preservar provas digitais, desde
programas forenses especializados (como o MSAB XRY) até ferramentas de analise de trafego
de rede e software de triagem.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: off-the-shelf

Czech: standardni/hotovy
Finnish: kaupalliset ohjelmistot
Greek: 8taB¢opo oto gumnoplo
Portuguese: software comercial
Right: kits

Czech: sady

Finnish: sarjat/joukko

Greek: oet epyaleiwv
Portuguese: Kits / conjuntos

Usage example

English: Any proposed change shall be risk assessed at the method level as even a patch in a
software tool may adversely affect the operation of a second tool or process using its output
e.g. giving a plausible but incorrect time stamp. (legislative)

Czech: Kazda navrhovana zména musi byt posouzena z hlediska rizik na Grovni metody,
protoZe i oprava v softwarovém nastroji mize nepfiznivé ovlivnit fungovani druhého
nastroje nebo procesu, ktery vyuziva jeho vystup, napf. tim, Ze poskytne vérohodné, ale
nespravné casové razitko. (legislativni)
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Finnish: Esimerkiksi ohjelmistotyokalupaivitysten riskit tulee arvioida erikseen suhteessa
muihin tyokaluihin ja prosesseihin. Virhe voi ilmeta esimerkiksi aikaleimoissa, vaikka ne
vaikuttaisivatkin uskottavilta. (lainsdadanto)

Greek: KaBe mpotewvopevn aAhayn npémnel va umoBAAAETaL o€ afloAoynaon KvdUvVou wg tpog
1o eninedo pebBodbou mou edapudletal otnv mepimtwon autrh, KABwWG aKOPNn Kal dia
SL0pBwTIKN Tpomornoinon o€ éva epyaAeio AOYLOULIKOU EVOEXETAL VA ETINPEACEL APVNTIKA TN
Aettoupyla evog Seltepou epyadeiou i plag Seltepng Sladikaciag g omolag Ta
anoteAéopatd npEneL va AndBouv unoyn, m.x. mapéxovrag pia eVAoyn oAAd AavBaopévn
XPOVLKN orjuavorn. (VopoBeTiko mAaiolo)

Portuguese: Qualquer alteracdo proposta deve ser objeto de avaliacdo de risco ao nivel do
método, uma vez que até uma atualizacdo (patch) numa ferramenta de software pode

afetar negativamente o funcionamento de uma segunda ferramenta ou processo que utilize
o seu output, por exemplo, gerando um timestamp plausivel mas incorreto.

Technical methods [Semantic category: Digital forensics method]
Czech: technické metody [Sémanticka kategorie: Metoda digitalniho forenzniho zkoumani]

Finnish: Tekniset menetelmat [Semanttinen kategoria: Rlkostekninen menetelma,
Digitaaliforensinen menetelma]

Greek: Texvikég uEBodol [Znuactoloyikr katnyopia: MéBodol PndLakng eykAnuatoAoyiog]
Portuguese: Métodos técnicos

Part of speech: noun. Frequency = e e

Definition

Technical methods are systematic procedures and techniques employed by forensic
practitioners to examine digital evidence, encompassing acquisition, preservation, analysis,
and documentation processes.

Czech: Technické metody jsou systematické postupy a techniky pouzivané forenznimi
odborniky ke zkoumani digitdlnich dikazl, které zahrnuji procesy ziskavani, uchovavani,
analyzy a dokumentace.

Finnish: Tekniset menetelmat ovat jarjestelmallisia menettelytapoja ja tekniikoita, joita

rikostekniikan asiantuntijat kdyttavat digitaalisen todisteen tutkimiseen. Ne kattavat
hankinnan, sailyttdmisen, analysoinnin ja dokumentoinnin prosessit.
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°/Greek: OL TeXVIKEG LEBOSOL Elval CUOTNUATIKEG SLASLKOOLEG KOl TEXVIKEC TIOU XPNOLUOTIOLOUY
oL gykAnuatoAdyol yla tnv e€€taon PYnolakwv amodelkTtikwy otolyxeiwy. Meplhappavouv
Sladkaoleg amoktnong, dlatnpnong, avaAuong Kot TEKUNPLWoNG oToLXELWV.

Portuguese: Os métodos técnicos sao procedimentos e técnicas sistematicos utilizados pelos

peritos forenses para examinar provas digitais, abrangendo os processos de aquisicao,
preservacao, andlise e documentacao.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: describe

Czech: popsat

Finnish: kuvailla

Greek: meplypadw

Portuguese: Descrever

Right: N/A

Czech: N/A

Finnish: ei saatavissa/ei kdytettavissa
Greek: Mn dwBéoipo (M/A)
Portuguese: N/A

Usage example

English: investigating the place where crimes were committed, carrying out contemplation
and exploitation of traces and exhibits, using modern scientific technology of equipment
and the application of scientific and technical methods (legislative)

Czech: ohledani mista, kde byly spachan trestny ¢in, provadéni prohlidek a zkoumani stop a
dlkaznich predmétl, pouzivani modernich védeckych technologii a zafizeni a aplikace
védeckych a technickych metod (legislativni)

Finnish: Rikostekniikka kattaa esimerkiksi rikospaikkatutkinnat, jalkien ja ndytteiden
tutkimisen ja hyodyntamisen rikosasiassa nayttona. Rikostekniikka kayttda myos erilaisia
moderneja tieteellisia laiteteknologioita seka soveltaa tieteellisid ja teknisid menetelmia.
(lainsaadanto)
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Greek: Alepeuvwvtag Tov xwpo omou Stampaxdnkav ta eykAnuata, e€etalovrag Kat
a€LOTIOLWVTOG TOL OTOLXELQ KAL TA TIELOTPLOL OTNV KABE MEPIMTWON, KAVOVTAG XPron
oUYXPOVOU EMLOTNUOVIKOU €EOMALOUOU Kol epapUolovTag EMLOTNUOVIKEG KOL TEXVIKEG
HeEBOSOoUG. (VOUOBETIKO)

Portuguese: Investigar o local onde os crimes foram cometidos, realizar a observacao e
exploracao de vestigios e objetos de prova, utilizando tecnologia cientifica moderna de
equipamento e a aplicacdo de métodos cientificos e técnicos.

Emails [Semantic category: Digital technology]
Czech: emaily [Sémanticka kategorie: Digitalni technologie]

Finnish: sdhkopostit [Semanttinen kategoria: Digitaalinen teknologia, digitaaliteknologia]

Greek: Mnviuato nAekTpovikod Tayvdpopeiov [Znpactoloyikn katnyopia: Wndlakng
texvoloyia]

Portuguese: Email / Correio eletrdnico
Part of speech: noun. Frequency = o o
Definition

Emails are electronic mail messages that contain communication content, attachments, and
metadata that can establish timelines, relationships, and intent in digital forensic
investigations.

Czech: E-maily jsou elektronické zpravy, které obsahuji komunikacni obsah, pfilohy a
metadata, kterd mohou v digitdlnim forenznim zkoumani vySetfovanich slouzit k urceni
casové osy, vztah( a zaméru.

Finnish: Sahkdpostit sisaltavat viestisisaltdja, liitteitd ja metadataa. Ndiden sahkdisten
tietojen avulla digitaaliforensiikassa voidaan selvittaa erilaisia aikoja ja asioiden
tarkoitusperia suhteineen.

Greek: Ta email glval NAEKTPOVIKA UNVULOTO TIOU TIEPLEXOUV ETILKOLVWVLOKO TIEPLEXOLEVO,
eudavidovtal w¢ OuVNUUEVO Kol wG HeTodedopéva TOU EMTPEMOUV T Snuoupyla
XPOVOAOYLWV, OXECEWV Kal MpoBEoewv o PNPLAKES EYKANUATOAOYIKEC EPEVVEC.

Portuguese: Os emails sdo mensagens de correio eletrénico que contém o teor da

comunicacao, anexos e metadados que podem ajudar a estabelecer cronologias, relacdes e
intencBes em investigacdes forenses digitais.
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How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: chaser

Czech: chaser/upominajici (email)

Finnish: ohjelmisto
Greek: NAEKTPOVIKA pnvUpaTa utevluulong

Portuguese: Software/ferramenta de rastreamento

Right: locally

Czech: mistné

Finnish: paikallisesti
Greek: Tomuka
Portuguese: Localmente

Usage example

English: The forensic unit shall have procedures for filtering or blocking phishing e-mails or
messages before they reach users. (legislative)

Czech: Forenzni jednotka musi mit postupy pro filtrovani nebo blokovani phishingovych e-
maill nebo zprdv, nez se dostanou k uzivatelim. (legislativni)

Finnish: Kaikessa viranomaistoiminnassa on huomioitava riittava suojautuminen esimerkiksi
kalasteluviesteilta. (lainsaadanto)

Greek: H povada eykAnuoatoloyikng épeuvag Ba npémnel va epapudlel Stadikaoieg yla to
dW\TpdpLlopa 1} TOV AMOKAELGHO UNVOUATOV NAEKTPOVIKOD TAYLIPOUEIOV 1 LNVUUATWY

NAEKTPOVIKOU PapEUATOC, TIPLV AUTA GTACOUV OTOUC XPHOTEG. (VOpoBeTIKO TTAQioLO)

Portuguese: A unidade forense deve dispor de procedimentos para filtrar ou bloquear
emails ou mensagens de phishing antes de chegarem aos utilizadores.
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°/Forensic methods [Semantic category: Digital forensics method]

Czech: forenzni metody [Sémantickd kategorie: Metoda digitalniho forenzniho zkoumani]

Finnish: Rikostekniset menetelmat [Semanttinen kategoria: Rikostekninen menetelma,
Digitaaliforensinen menetelma]

Greek: EykAnpatoAoyikeg pébodol [Znuaocioloyikn katnyopia: MéBodol YndLakng
gyKAnpatoAoyiog]

Portuguese: Métodos forenses
Part of speech: noun. Frequency = ¢
Definition

Forensic methods are established scientific procedures and methodologies used to collect,
preserve, analyse, and present digital evidence for use in legal proceedings.

Czech: Forenzni metody jsou zavedené védecké postupy a metodiky pouZivané ke
shromazdovani, uchovavani, analyze a predkladani digitdlnich dlikaz( pro pouZiti v soudnich
fizenich.

Finnish: Rikostekniset menetelmat ovat vakiintuneita tieteellisia menettelytapoja ja
metodologioita. Naita kdyttden digitaaliset todisteet keratdan, sailytetdaan, analysoidaan ja
esitetdan rikosasian esitutkintaa, syyteharkintaa ja mahdollista oikeudenkayntia varten.

Greek: OL eykAnuotoloylkég HEBoOOL eival €ykupeg emOTNUOVIKEG Oladlkaocleg Kot
peBodoloyieg mou xpnolgomolouvtal yla tTn cuAloyn, T ¢UAaln, tnv avaluon Kot tTnv
napouaoiacn PnPLokwv amodeLKTIKWY CTOLXELWVY, OTAV AUTO ATIALTELTAL OTO MAQLCLO VoKWV
Sadkaolwv.

Portuguese: Os métodos forenses sdo procedimentos e metodologias cientificas

estabelecidas, utilizados para recolher, preservar, analisar e apresentar provas digitais para
utilizacdo em processos judiciais.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: N/A
Czech: N/A

Finnish: ei saatavissa/ei kdytettavissa
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°/G reek: Mn dwBéoipo (M/A)
Portuguese: N/A
Right: N/A
Czech: N/A
Finnish: ei saatavissa/ei kdytettavissa
Greek: Mn dwBéoipo (M/A)
Portuguese: N/A

Usage example

English: A person’s movement can be restricted in order to prevent the person from
obtaining information that shall be kept secret by virtue of the law, such as tactical,
technical and forensic methods of the police, or in order to secure isolation of the scene or
target of investigation (procedural/instructive)

Czech: Pohyb osoby mliZze byt omezen, aby této bylo zabranéno ziskavat informace, které
jsou ze zakona utajované, jako jsou taktické, technické a forenzni metody policie nebo, aby
byla zajisténa izolace mista ¢inu nebo predmétu vysetfovani (procesni/instruktivni).

Finnish: Rikospaikka voidaan eristaa rikospaikkatutkinnan turvaamiseksi. Henkilon ja/tai
henkildiden liikkumista voidaan rajoittaa tdman lisaksi myds lain mukaan salassa pidettavien
tietojen suojaamiseksi, kuten poliisin taktiset, tekniset ja rikostekniset menetelmat.
(menettely/ohje)

Greek: H petakivnon evog atopou UMOPEL Vol TEPLOPLOTEL TIPOKELUEVOU VO ATIOTPATIEL N
amoKTNoN MANPOdOPLWV TTOU TIPETEL VA TIAPAEIVOUV amoppnTeC BACEL TOU VOUOU, OTIWG yLa
TAPASELYUA  ETIXELPNOLAKEG TOAKTLKEG, TEXVIKEG KOL EYKANUATOAOYLKEG MEBOGOL TNG
aotuvopiag. To i6lo Ba cupPel pe okomod va e€aocdalilotel n amoudvwon Tou TOmou 1 Tou
oTOXO0U TN £peuvag (5LadLkaoTiko/avakpLTiko MAALoL0).

Portuguese: Pode ser imposta restricdo a movimentacao de uma pessoa com dois objetivos:
(1) impedir o acesso a informacdo que deve ser mantida em segredo por lei — como
métodos taticos, técnicos e forenses policiais — ou (2) garantir o isolamento do local do
crime ou do alvo da investigacdo

Forensic techniques [Semantic category: Digital forensic method]

Czech: forenzni techniky
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°/Finnish: Rikostekniset tekniikat, forensiset tekniikat [Semanttinen kategoria: Rikostekninen
menetelmad, digitaaliforensinen menetelma]

Greek: Eyiinuatoroyikéc texvikég [Znpactohoyikn katnyopia: MéBodog PndLaknig
gyKAnUaToAoyLkng €épeuvag]

Portuguese: Técnicas Forenses
Part of speech: noun. Frequency = e o
Definition

Forensic techniques are specific approaches and practices employed within forensic
investigations to extract, recover, analyse and interpret digital evidence for use in legal
proceedings.

Czech: Forenzni techniky jsou specifické pristupy a postupy pouzivané v ramci forenzniho
zkoumani k ziskavani, obnovovani, analyze a interpretaci digitalnich dikazl pro pouziti v
soudnich fizenich.

Finnish: Rikostekniset tekniikat ovat erityisia lahestymistapoja ja kdytantoja, joita
sovelletaan rikosteknisissa tutkimuksissa digitaalisen todisteen erottamiseen,
palauttamiseen, analysointiin ja tulkintaan oikeudenkaytt6a varten.

Greek: Ol eyKANUATOAOYIKEG TEXVIKEG EIVAL OUYKEKPLUEVEG TIPOCEYYLOELG KOl TIPAKTIKEG TIOU
XPNOLLOTIOLOUVTOL OTO MAALOLO EYKANUATOAOYLKWY EPEUVWV yla TNV €€aywyr), avAaKTnon,
avaAuon kot eppnveia Pndlakwy amoSEKTIKWY OTOLXEIWV TIOU OXeTI{OVTIAL PE VOMLKEC
Sladkaotiec.

Portuguese: As técnicas forenses sao abordagens e praticas especificas utilizadas no ambito

das investigacOes forenses para extrair, recuperar, analisar e interpretar provas digitais, com
vista a sua utilizagdo em processos judiciais.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: accredited
Czech: akreditovany
Finnish: akkreditioitu, valtuutettu

Greek: MLOTOMOLNUEVEG
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Portuguese: Acreditado
Right: revealed

Czech: odhaleny

Finnish: osoitettu, paljastettu
Greek: anodedelypévog
Portuguese: Revelado

Usage example

English: Users’ data and activity records are less likely to be held locally on devices, thus a
device may not yield evidence, even if forensic techniques are used. (procedural/instructive)

Czech: Udaje a zaznamy o aktivitach uZivatel(l se méné ¢asto uchovavaji lokalné na
zarizenich, takZe zafizeni nemusi poskytnout dikazy ani pri pouZiti forenznich technik.

(procesni/instruktivni)

Finnish: Rikostekniset tekniikat eivat valttamatta tuoda todisteita, koska kayttdjien data ja
toimintaan liittyvat lokitiedot ovat yha harvemmin paikallisilla laitteilla. (menettely/ohje)

Greek: Ta 6eSopéva kal Ta apyeia TG SpAcTNPELOTNTAG TWV XPNOTWV gival Alyotepo Tbavo
VoL 0ToONKEVOVTAL TOTIKA GTIG GLGKEVEG. EMOUEVWG L0l CUCKEUT EVOEXETOL VAL NV TIAPEXEL
TIELOTAPLA, OKOWUN KoL aV EHAPUOCTOUV EYKANLATOAOYIKEG TEXVIKES.
(6LabIKAOTIKO/ETULHOPPWTLKO)

Portuguese: Os dados e registos de atividade dos utilizadores tém menor probabilidade de
estar armazenados localmente nos dispositivos, pelo que um dispositivo pode nao fornecer
prova, mesmo que sejam utilizadas técnicas forenses.

Connectivity [Semantic category: Digital technology or digital evidence]

Czech: konektivita [Sémantickd kategorie: Digitalni technologie nebo digitalni dikazy]

Finnish: yhteydet [Semanttinen kategoria: Digitaalinen teknologia, digitaaliteknologia tai
digitaalinen/sahkoinen todiste]

Greek: Zuvbeouotnta [Znuactoloyikn katnyopia: Wndlakn texvoloyia N Pndlaka
newotnpLa]

Portuguese: Conectividade
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°/Part of speech: noun. Frequency = ¢
Definition

Connectivity refers to the state or capability of devices and systems to establish network
connections, providing forensic evidence through connection logs, network traffic, and
communication patterns. Enhanced connectivity, while offering opportunities, also presents
risks and new vulnerabilities for individuals, communities and organisations.

Czech: Konektivita oznacuje stav nebo schopnost zafizeni a systém( navazovat sitova
pripojeni, ktera poskytuji forenzni dikazy prostfednictvim protokoll pripojeni, sitového
provozu a komunikaénich vzorcl. VylepSend konektivita sice nabizi nové prileZitosti, ale
zaroven predstavuje rizika a novou zranitelnost pro jednotlivce, komunity i organizace.

Finnish: Yhteys voi tarkoittaa joko laitteiden ja/tai jarjestelmien tilaa taikka niiden kykya
muodostaa verkkoyhteyksia. Lisddantynyt yhteyksien maara tuo mahdollisuuksia, mutta myos
riskeja ja uusia haavoittuvuuksia yksildille, yhteisoille ja organisaatioille. Rikosteknisina
todisteina voidaan huomioida tiedot yhteyslokeista, verkkoliikenteesta ja viestintdkuvioista.

Greek: H ouvleouotnta avadEPETOL OTNV KATAOTACN ) TNV LKAVOTNTA TWV CUCKEUWVY Kal
TWV CUCTNUATWY VA SnNULOUPYOUV CUVSEDELG SIKTUOU, TIOPEXOVTAG TIELOTHPLO LECW apXELWV
kataypadng cuvdEcewv, SIKTUOKNC Kivnong KoL TIPOTUTIWY ETLKOLVWVLAG.

H gvioyvuévn ouvoeooTnNTa, EVW TIPOODEPEL EVKALPLEG, EVEXEL EMLONG KLVOUVOUG KOL VEEG
EUTTAOELEC VLA TAL ATOMA, TLG KOWVOTNTEC KOl TOUG OPYQVIOHOUG.

Portuguese: A conectividade refere-se ao estado ou a capacidade dos dispositivos e sistemas
de estabelecer ligacOes de rede, fornecendo provas forenses através de registos de ligacao,
trafego de rede e padrdes de comunicacdo. A conectividade reforcada, embora ofereca
oportunidades, também apresenta riscos e novas vulnerabilidades para os individuos, as
comunidades e as organizacoes.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: enhanced

Czech: rozsifena
Finnish: parannettu
Greek: evioyupévn
Portuguese: Melhorado

Right: allowing
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Czech: umoznujici

Finnish: sallien

Greek: emutpénovrag-e€ovalodotwvrag
Portuguese: Permitindo / autorizando

Usage example

English: The pace of digital technological change and digital connectivity continues to
accelerate and grow, now reaching into almost every part of daily life.
(procedural/instructive).

Czech: Tempo digitdlnich technologickych zmén a digitalni konektivity se stale zrychluje a
roste a nyni zasahuje témér do vSech oblasti kazdodenniho Zivota.
(proceduralni/instruktivni).

Finnish: Digitaalisen teknologian muutos ja kehitystahti laajentuvat kiihtyvasti ollen osa
lahes jokaisen paivittaista elamaa. (menettely/ohje)

Greek: Ot puBpot Tng YndLakng texvoroytkng aAAayng kat tng PndLakng cuvdeoipotnTog
ouveyilouv va emtaylvovtal Kal va auEavovrtal, ayyilovtag mAgov, oxedov Kabe mtuyr tng
KaOnuepwvng Iwnc. (61adkaoTiko/eMUopPwWTIKO).

Portuguese: O ritmo de mudanca das tecnologias digitais e da conectividade continua a
acelerar, penetrando agora em praticamente todas as dimensdes do quotidiano.

Network forensics [Semantic category: Digital forensics method]

Czech: forenzni zkoumani siti [Sémantickd kategorie: Metoda digitalniho forenzniho
zkoumani]

Finnish: verkkoforensiikka [Semanttinen kategoria: Rikostekninen menetelma,
Digitaaliforensinen menetelma]

Greek: EykAnpatoAoyia Siktuwv [ZnuactoAoyikn katnyopioa: MéBodog YndLakng
eyKAnpatoAoyiog]

Portuguese: Analise Forense de Redes
Part of speech: noun. Frequency = o o

Definition
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°/Network forensics is a specialised branch of digital forensics focused on monitoring,
capturing, and analysing network traffic and events to investigate security incidents,
intrusions, and cybercrimes.

Czech: Forenzni zkoumani siti je specializovana odnoZ digitalniho forenzniho zkoumani
zamérena na monitorovani, zachycovani a analyzu sitového provozu a udalosti za Ucelem
vySetfovani bezpecnostnich incidentd, naruseni a kyberkriminality.

Finnish: Verkkoforensiikka digitaalisen forensiikan erikoisalana keskittyy verkkoliikenteen ja
tapahtumien valvontaan, tallentamiseen ja analysointiin tietoturvaloukkausten,
tunkeutumisten ja kyberrikosten tutkimiseksi.

Greek: H eykAnuatoloyia OSiktowv eival évag efeldikevpévog kAAdog NG Yndlakng
EYKANUATOAOYLOG TIOU ETUKEVIPWVETOL OTNV TapakoAouBnon, kataypadni Kal avaluon tng
Klvnong Kal Twv cupBavtwv oto SikTuo, Le OKOTO TN SLEpEUVNON EPLOTATIKWY aodaAeiag,
€L0BOAWV KOl EYKANUATWY OTOV KUBEPVOXWPO.

Portuguese: A analise forense de redes é um ramo especializado da pericia digital que se

centra na monitorizacdo, captura e analise do trafego e dos eventos de rede, com o objetivo
de investigar incidentes de seguranca, intrusdes e crimes cibernéticos.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: N/A

Czech: N/A

Finnish: ei saatavissa/ei kdytettavissa
Greek: Mn dwBéoipno (M/A)
Portuguese: N/A

Right: N/A

Czech: N/A

Finnish: ei saatavissa/ei kdytettavissa
Greek: Mn dwbéoyo (M/A)

Portuguese: N/A
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°/Usage example

English: Network forensics and volatile data collection. (procedural/instructive)
Czech: Forenzni zkoumani siti a sbér volatilnich/nestalych dat. (proceduralni/instruktazni)

Finnish: Verkkoforensiikassa on myos huomioitava valiaikainen ja/tai nopeasti muuttuva
ja/tai katoava data. (menettely/ohje)

Greek: EykAnpatoAoyia Siktuwv kat cuAAoyn eupeTaBAnTwyY dedopévwy.
(610 8IKAOTIKO/ETULHOPPWTLKO)

Portuguese: Analise Forense de Redes e Recolha de Dados Volateis

Cybercrime investigation [Semantic category: Digital forensics method]

Czech: vySetfovani kyberkriminality/kyberzlocinu [Sémanticka kategorie: Metoda digitalniho
forenzniho zkoumani]

Finnish: kyberrikostutkinta [Semanttinen kategoria: Rikostekninen menetelmg,
Digitaaliforensinen menetelma]

Greek: Epeuva yla eykAnpata otov KuBepvoxwpo [Znuoactoloyikn katnyopia: MéBodog
PnoLakng eykAnpatoAoyiog]

Portuguese: Investigacdo de Crimes Informaticos / Invetigacdo de cibercrimes

Part of speech: noun. Frequency = ¢

Definition

A cybercrime investigation refers to the process of examining, analysing, and prosecuting
criminal offenses committed using computers, networks, digital devices, and the Internet,
encompassing crimes such as hacking, fraud, data theft, malware distribution, online
harassment, and other technology-facilitated offenses.

Czech: Vysetrovani kyberkriminality oznacuje proces vysetfovani, analyzy a stihani trestnych
¢ind spachanych pomoci pocitacd, siti, digitalnich zarizeni a internetu, zahrnujici trestné ciny
jako hackerstvi, podvody, kradeze dat, Sifeni malwaru, online obtéZzovani a dalsi trestné Ciny

umoznéné technologiemi.

Finnish: Kyberrikoksina pidetdan ensisijaisesti rikoksia, jotka on tehty tietokoneita, verkkoja,
digilaitteita ja/tai Internettia hyodyntden. Kyberrikoksia voivat olla esimerkiksi hakkerointi,
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haittaohjelmalevitykset, verkkohairinta ja muut teknologiaan rikokset kuten myos erilaiset
petokset ja tietovarkaudet erilaisilla tietoteknisilla alustoilla.

Greek: H €peuva yla eykAnuata otov kuBepvoxwpo avadépetat otn dtadikacia e€€taong,
avaAuong Kot 6{wéng MoWIKWY adkNUATWY ToU SLAMPATTOVTAL UE TN XPrOoN UTIOAOYLOTWY,
Skt wv, Pndlakwv cuokevwv KaBwg kat Tou Aladiktiou. NMeplhapBavel eykAfpotoa Omwe n
nelpateia, n anatn, n kKAomn dedopévwy, n dtavour kakdBoulou AoylopikoU, n Sladiktuakn
mapevoxAnon kot aAAa adikipata mou SleukoAuvovtal anod Ty teExvoloyia.

Portuguese: Uma investigacao de cibercrime refere-se ao processo de examinar, analisar e
instaurar processos judiciais relativos a infragdes penais cometidas através de computadores,
redes, dispositivos digitais e da Internet, abrangendo crimes como pirataria informatica,
fraude, roubo de dados, distribuicdo de malware, assédio online e outras infracdes facilitadas
pela tecnologia.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: tactical

Czech: takticky

Finnish: taktinen

Greek: otpatnywkn

Portuguese: Tatico

Right: co-operates

Czech: spolupracuje

Finnish: yhteiset operaatiot, yhteistyo
Greek: ouumnparttel-ocuvepyaoia
Portuguese: Opera em simultaneo

Usage example
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°/English: A new competency model will be required to enable the change in core activities to
deliver the skills shifts needed to support cybercrime investigation in both specialist support
areas and local policing. (procedural/instructive)

Czech: Bude zapotfebi novy model kompetenci, ktery umozni zménu kli¢ovych ¢innosti a
zajisti posun dovednosti potifebnych k podpore vysetifovani kyberkriminality jak v oblasti
specializované podpory, tak v oblasti mistni policejni ¢innosti. (procesni/instruktazni)

Finnish: Kyberrikosten tutkinta edellyttaa uudenlaista osaamista, taitojen kehittamista ja
erikoistumista rikostutkinnassa. (menettely/ohje)

Greek: Eva véo povtého wkavottwy Ba amattnBet yia va kataotel Suvath pa aAlayn otig
Baolkég SpaoTnPLOTNTEC TWV ELOLIKWY OTOV XWPO OUTO. ZTOXOG TOUG va emiteuxbolv ol
OVOYKQALEC TPOTIOTIOLNOELG OTIC O€€LOTNTEC TIOU OMALTOUVTOL PE TN OEPA TOUG yla TNV
UTIOOTNPLEN TWV EPEUVWY, OE €val eUPUTEPO TAAICOLO EYKANUATWY otov KuPBepvoxwpo. Ot
oAAayEC aUTEC Ba aipopOoUV TOGO TOUC TOUELG e€ELOIKEUUEVNC UTIOOTAPLENG OCO KAl TNV TOTILKN
Q0TUVOUEUON. (SLaSIKAOTIKO/ETUUOPPWTLKO )

Portuguese: Um novo modelo de competéncias sera necessario para permitir a mudanca
nas atividades principais, de forma a promover as mudancas de competéncias necessarias
para apoiar a investigacdo de crimes informaticos tanto em 4reas de apoio especializado
como no policiamento local

Website [Semantic category: Digital technology or digital evidence]

Czech: webova stranka [Sémanticka kategorie: Digitalni technologie nebo digitalni dikazy]
Finnish: Verkkosivu, verkkosivusto [Semanttinen kategoria: Digitaalinen teknologia,
digitaaliteknologia tai digitaalinen/sahkoinen todiste]

Greek: lototonog [ZnuacloAoyikn katnyopla: Wnolakn texvoloyia n Yndlakd nelotripla]
Portuguese: Website / Sitio Web

Part of speech: noun. Frequency = o o

Definition

A website is a collection of web pages accessible via the internet, which may contain
relevant evidence including content, user interactions, server logs, and metadata important
to investigations.

Czech: Webové stranky (website) jsou souborem webovych stranek (web pages) pristupnych

pres internet, které mohou obsahovat relevantni dlikazy, véetné obsahu, interakci uzZivateld,
protokol( serveru a metadat daleZitych pro vysetrovani.
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Finnish: Internetin verkkosivustot voivat sisaltdad merkittavaa rikosasian todistusaineistoa,
kuten sisaltoa, kayttajien vuorovaikutuksia, palvelinlokeja ja metadataa.

Greek: Evag Lototomnog eivatl pio cuAAoyr LoTooeAidwy MPooBAaciiwy HEcw Tou Sladiktuou,
Ol OTOLEC UTTOPEL VA TIEPLEXOUV OXETLKEC QMOSEIEELS, OMWE TEPLEXOUEVO, AAANAETILOPACELG
Xpnotwy, apxeia kataypoadng Stakoplotwy Kal petadedopéva mou elval ONUAVTIKA Lo TLG
€PEUVVEC.

Portuguese: Um sitio Web é um conjunto de pdginas Web acessiveis através da Internet, que

podem conter provas relevantes, incluindo conteudos, interacdes dos utilizadores, registos
do servidor e metadados importantes para as investigacdes.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: regulator's

Czech: regulatora

Finnish: sdatimet, sdatolaitteet
Greek: pUBULOTIKEG OPXEC
Portuguese: Reguladores
Right: visits

Czech: navstévy

Finnish: vierailee

Greek: emiokéPelg
Portuguese: Visitas

Usage example

English: If there is a requirement to identify who has committed some activity on a website,
for example where a fraud has been committed by purchasing goods from a website or by
posting a message on a website, the likelihood is that the suspect may be traceable from
logs on the site. (procedural/instructive)

Czech: Pokud je treba zjistit, kdo proved| urcitou ¢innost na webovych strankach, napriklad v
pripadé podvodu spachaného nakupem zbozi z webovych stranek nebo zverejnénim zpravy
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°/na webovych strankach, je pravdépodobné, Ze podezielého lze vysledovat z protokoll na
danych strankach. (procesni/instruktivni)

Finnish: Epailtya rikosta on mahdollista pyrkia selvittamaan myos verkkosivuston
lokitietojen avulla (menettely/ohje).

Greek: Edv untapéel éva aitnua va mpocdloplotel autog mou €xeL poPel og KATOLA N
VOLLUN EVEPYELD OE €VaV LOTOTOTIO, VLA TIAPASELY O OE TIEPLTITWON ATATNG TIOU €XEL
StampayBet pe tnv ayopd ayabwv 1 e TNV avaptnon evog LNVULOTOG OE AUTOV, £lval
TBavOV 0 UTTIOTTOG VAL UMOpPEL va evtomLoTel amnod ta apxeia kataypadnis Tou oToV LOTOTOTO.
(610 61KAOTIKO/ETULHOPPWTLKO)

Portuguese: Quando é necessdrio identificar quem realizou determinada atividade num
website — por exemplo, quando foi cometida uma fraude através da compra de produtos

online ou da publicacdo de uma mensagem —, é provavel que o suspeito possa ser
identificado através dos registos (logs) do site

Router [Semantic category: Digital equipment]

Czech: router [Sémanticka kategorie: Digitalni zatizeni]

Finnish: reititin [Semanttinen kategoria: Digitaalinen laite]

Greek: Apopoloyntng [Znuactohoyikn katnyopia: Wnodlakog e€onmAlopoc]
Portuguese: Router

Part of speech: noun. Frequency = ¢

Definition

A router is a networking device that forwards information between computer networks.
They are one of the bases for the functioning of the Internet network.

Czech: Router je sitové zafizeni, které predava informace mezi pocitacovymi sitémi. Je jednim
ze zakladd fungovani internetové sité.

Finnish: Reititin on verkkolaite, joka valittaa tietoa tietokoneverkkojen vililla. Se on yksi
internetin toiminnan peruskomponenteista.

Greek: Evag Spopoloyntr¢ - router gival pLa cuokeun SIKTUWoNC ou powBel MAnpodopieg

HeTalU SlkTUwV umoloylotwy. OL dpopoloyntég amoteAoUv pia amd TG BACELC ylo TN
Aettoupyia Tou Sladtktuou.
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°/Portuguese: Um router é um dispositivo de rede que encaminha informacao entre redes de
computadores. Constituem um dos pilares do funcionamento da Internet.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: WIFI

Czech: WIFI

Finnish: WIFI

Greek: popoloyntég acUppatng ouvdeong-WiFi
Portuguese: WIFI / Redes sem fios / rede Wireless
Right: communications

Czech: komunikace

Finnish: viestinnat

Greek: emikowwvieg

Portuguese: Comunicag¢des

Usage example

English: The modem may connect directly to a computer, or it may connect to a router.
(procedural/instructive)

Czech: Modem lze pfipojit pfimo k pocitaci nebo k routeru. (proceduralni/instruktazni)
Finnish: Modeemi voi olla yhteydessa suoraan tietokoneeseen tai se voi olla yhteydessa
reititimeen. (menettely/ohje)

Greek: o Stapopdwtni¢ - amodlapopdwTrC - LOVTEW pmnopet va ouvdebel aneuBeiag os Evav
uroAoyLoth f og évav dpopoAoynth. (SLadikaoTiko/emipopdwTko)

Portuguese: O modem pode conectar-se diretamente a um computador, ou pode conectar-
se a um router
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°/Server [Semantic category: Digital equipment]
Czech: server [Sémanticka kategorie: Digitalni zafizeni]
Finnish: palvelin [Semanttinen kategoria: Digitaalinen laite]
Greek: AtakopLotr g [Znpacioloyikn katnyopia: Wndlakog e€omAlopoc]
Portuguese: Servidor
Part of speech: noun. Frequency = e o
Definition

A server designates the central computer of a network and its corresponding software
(among other network operating systems).

Czech: Server oznacuje centrdlni pocitac sité a pro néj odpovidajici software (mimo jiné
sitové operacni systémy).

Finnish: Palvelin tarkoittaa verkon keskuskonetta ja siihen liittyvaa ohjelmistoa (muiden
verkko-operaatiojarjestelmien ohella).

Greek: Evac Stokoplotn ¢ €xel oXeSLAOTEL yLa va SLoelplleTal TOV KEVIPLKO UTIOAOYLOTH EVOC
Siktbou Kol TOo avtiotolo AOYLOpLKO Tou (METAfl GAAWV AELTOUPYKWV OCUCTNUATWY
Siktoou).

Portuguese: Um servidor designa o computador central de uma rede e o software

correspondente (entre outros sistemas operativos de rede).

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: home

Czech: domovsky
Finnish: koti

Greek: oLKLOKOG
Portuguese: Domicilio

Right: provider
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°/Czech: poskytovatel
Finnish: tarjoaja
Greek: mapoxog
Portuguese: Fornecedor

Usage example

English: The laboratory should consider the location of the remote server, and be fully
aware of the legal cross border constraints that may be a factor in accessing any data.
(procedural/instructive)

Czech: Laboratof by méla zohlednit umisténi vzdaleného serveru a byt si pIné védoma
pravnich preshrani¢nich omezeni, kterd mohou mit vliv na pfistup k jakymkoli udajim.
(proceduralni/instruktazni)

Finnish: Datan saatavuudessa tulee huomioida myos mahdollisten etapalvelimien sijainti ja
miten mahdollinen rajat ylittava sijainti vaikuttaa oikeudellisesti tietojen saatavuuteen.
(menettely/ohje)

Greek: To epyaotriplo odpeilel va AaBel umoyn tnv tonobecia ToU AMOUAKPUCHUEVOU
SlokopLoTr Kot va elvat armoAUTwG EVAHEPWHEVO YLOL TOUG VOLKOUC SLO.GUVOPLOKOUC
TIEPLOPLOMOUG TIOU EVOEXETAL va Sladpapaticouv onuavtikd poAo otnv npocoPaocn oe
omnoladnnote dedopéva. (SLadLkaoTIKO/eMUOPDWTLKO)

Portuguese: O laboratdrio deve considerar a localizagdo do servidor remoto e estar

plenamente consciente das restri¢cdes legais transfronteiricas que podem constituir um fator
no acesso a quaisquer dados.

Storage space [Semantic category: Digital technology]

Czech: prostor ulozisté [Sémanticka kategorie: Digitalni technologie]

Finnish: Tallennustila [Semanttinen kategoria: Digitaalinen teknologia, digitaaliteknologia]
Greek: AltoOnKeUTIKOG XWPOG [Znuacloloyikn katnyopia: Wnolakn texvoloyia]
Portuguese: Espaco de armazenamento

Part of speech: noun. Frequency = o

Definition
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Storage space refers to the capacity available on storage media for saving digital data,
relevant to forensics for understanding data volume, available space for recovery, and
evidence of data deletion or manipulation.

Czech: Prostor UlozZisté oznacuje kapacitu dostupnou na uloinych médiich pro ukladani
digitalnich dat, ktera je relevantni pro forenzni analyzu z hlediska pochopeni objemu dat,
dostupného prostoru pro obnovu a dikaz( o smazani nebo manipulaci s daty.

Finnish: Tallennustila tarkoittaa kapasiteettia, joka on kaytettavissa tallennusmedioilla
digitaalisen datan sailyttdmiseen. Rikostekniikassa tallennustila on merkityksellinen
datamaarien, tallentamiseen kaytettavan tilan ja todisteiden poistamisen tai manipuloinnin
selvittamisen kannalta.

Greek: O amoBOnkeuTIKOC Xwpog avadEpetal otn SLoBEoilun XWPNTIKOTNTO TWV HECWV
arnoBnkevong yla tnv dtatripnon PYnolakwy dedopévwy. Eival e€alpeTIKA oNUOVTLIKOG Lo TNV
EYKANUATOAOYLKA €PEUVA, TIPOKELLEVOU VAL KOTOVONBEL 0 Oykog Twv deSopévwy, 0 SLaBEatpog
XWPOC Yyl avaktnon Kabwg kal Ta otolxeior mou amodelkvuouv tn Staypadn 1 tnv
napamnoinon 6edopévwy.

Portuguese: O espaco de armazenamento refere-se a capacidade disponivel nos suportes de
armazenamento para guardar dados digitais, sendo relevante na analise forense para
compreender o volume de dados, o espaco disponivel para recuperacdo e as provas de
eliminacdo ou manipulacao de dados.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: valuable

Czech: cenny

Finnish: hyddyllinen, arvokas
Greek: TMOAUTLULOG
Portuguese: Valioso

Right: N/A

Czech: N/A

Finnish: ei saatavissa/ei kdytettavissa
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°/G reek: Mn dwBéoipo (M/A)
Portuguese: N/ A

Usage example

English: If | knew what they wanted to query | could narrow not just the device down but
the artefacts as well, meaning I’'m not wasting valuable storage space or processing time.
(research data)

Czech: Kdybych védél, co chtéji vyhledat, mohl bych zuzZit nejen zafizeni, ale i artefakty, coz
znamena, Ze bych neplytval cennym prostorem ulozisté ani ¢asem na zpracovani. (vyzkumna
data)

Finnish: Tutkinnan rajaaminen voi olla perustelua tallennustilan, prosessien keston tai
etsittdvien tietojen suhteen. (tutkimusaineisto)

Greek: Av néepa mola otolyeia nBeAav va epguvricouy, Ba pmopoloa va TEPLOPLoW OXL LOVO
TN CUOKEUN OAAQ KOLL TOL AVTLKELEVQA, YEYOVOC TTOU onpaivel otL dev Ba oratalovoa MOAUTLHO
XWPo armoBrikeuong n xpovo enetepyaoiag. (dedopéva Epeuvag)

Portuguese: Se eu soubesse o que eles queriam pesquisar, podia ndo so restringir o
dispositivo mas também os artefactos, o que significa que ndo estaria a desperdicar espaco
de armazenamento valioso nem tempo de processamento.

Multimedia [Semantic category: Document format]

Czech: multimédia

Finnish: multimedia [Semanttinen kategoria: Asiakirjamuoto, dokumenttimuoto]

Greek: NoAvpéca [Znuactoloyikn katnyopia: Mopdr eyypadou]

Portuguese: Multimédia

Part of speech: noun. Frequency = e

Definition

Multimedia is content that combines multiple forms of media including text, images, audio
and video.

Czech: Multimédia jsou obsah, ktery kombinuje vice forem médii, véetné textu, obrazka,
zvuku a videa.

Finnish: Multimedialla tarkoitetaan useita mediamuotoja, kuten tekstia, kuvia, danta ja
videota yhdistavia sisaltoja.
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Greek: Ta moAupéoa xpnotpomnololv évav cuvouaopo SLadopeTIKWY HopdwWV TTEPLEXOUEVOU
OTWG KELPEVO, ELKOVEG, NXO Kal Bivteo.

Portuguese: Multimédia é um conteddo que combina varias formas de meios de
comunicacao, incluindo texto, imagens, audio e video.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: video

Czech: video

Finnish: video

Greek: Bivteo
Portuguese: Video

Right: recovery

Czech: obnova

Finnish: palauttaminen
Greek: avaktnon
Portuguese: Recuperagao

Usage example

English: Specialist video multimedia, recovery, processing and analysis (legislative)

Czech: Specialista na multimedialni videa, obnovu, zpracovani a analyzu (legislativni)
Finnish: Multimediaan liittyva taltiointi, kasittely ja analysointi edellyttavat erikoistumista.
(lainsaadanto)

Greek: El81ko¢ o€ Bivteo moAvpéowy, e€sldikeuon otnv avaktnon, enefepyacia Kat
avaluon dedopévwy (VOUOBETIKO MAaioLo)

Portuguese: Video multimédia especializado, recuperacdo, processamento e analise
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Removable [Semantic category: Digital equipment or digital evidence]
Czech: vyjimatelny

Finnish: irrotettava, poistettava [Semanttinen kategoria: Digitaalinen laite tai
digitaalinen/sahkoinen todiste]

Greek: Adatlpoupevo [Znpactoloyikn katnyopia: Wnolakog e€omAlopog n Yndlaka
nelotpLa]

Portuguese: Amovivel
Part of speech: adjective. Frequency =
Definition

Removable refers to storage devices or media that can be easily disconnected from a
computer system, such as USB drives and external hard drives, which are common sources
of evidence in investigations.

Czech: Vyjimatelny oznacuje pamétova zafizeni nebo média, kterd Ize snadno odpojit od
pocitacového systému, napfiklad USB flash disky a externi pevné disky, jez jsou Castym
zdrojem dlikaz( pti vySetfovani.

Finnish: USB-muistitikut ja ulkoiset kiintolevyt ovat helposti tietokonejarjestelmista
irrotettavia tallennuslaitteita ja medioita. Irrotettavat tallennuslaitteet ja mediat voivat olla
yleisia todisteiden |ahteita tutkinnassa.

Greek: O 6pog adalpoUpeVo (1 AmOoTIWHEVO) avadEPETAL OE CUOKEVEC amoBnKeuong N HEoa
TIOU UIOPOUV va amoouvdeBouv eUKOAA Ao €va VTTOAOYIGTIKO GUGTNUA, OTIWG povadeg USB
Kol e€wteplkol okAnpot diokol. AUTA QmOTEAOUV TUTIKEG TINYEG AMOSEIKTIKWY OTOLXELWV o€
€PEVVEG.

Portuguese: «KAmovivel» refere-se a dispositivos ou suportes de armazenamento que podem

ser facilmente desligados de um sistema informatico, tais como pen drives e discos rigidos
externos, que sao fontes comuns de provas em investigacdes.

How do | use this term?
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Frequently co-occurring with

Left: easily

Czech: snadno

Finnish: helposti

Greek: eUkola

Portuguese: Facilmente

Right: sim

Czech: SIM

Finnish: SIM, SIM-kortti

Greek: kapta SIM (povada tavtotntag cuvdpounth)

Portuguese: SIM

Usage example

English: If a device does not have a removable battery, then its SIM card should be removed
instead. (procedural/instructive)

Czech: Pokud zafizeni nema vymeénitelnou baterii, je tfeba misto toho vyjmout SIM kartu.
(postup/pokyny)

Finnish: Irrotettavasta laitteesta tulee erikseen huomioida, onko siind SIM-korttia ja/tai
akkua. (menettely/ohje)

Greek: Eav pa cuokeun ev SlaBEtel amoonwpevn pnatapia, tote Ba npenel va adalpeOet
n kapta SIM. (8tadikaotikd/emipopdwTtiko)

Portuguese: Se o dispositivo ndo tiver bateria amovivel, deve remover-se o cartdao SIM em
vez disso
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°/Cryptocurrency [Semantic category: Digital evidence]
Czech: kryptoména [Sémantickd kategorie: Digitalni dikazy]

Finnish: Kryptovaluutta, kryptovaluutat, virtuaalivaluutta, virtuaalivaluutat [Semanttinen
kategoria: Digitaalinen todiste, séhkdinen todiste]
Greek: Kpuntovouiopa [Znuaocioloyikn katnyopia: Wnolaka neotipla]

Portuguese: Criptomoeda

Part of speech: noun. Frequency= e e

Definition

Cryptocurrency is a digital form of money that uses advanced security codes to protect
transactions and track ownership, with all exchanges recorded on a shared public record
that anyone can view but no single entity controls.

Czech: Kryptoména je digitalni forma penéz, kterd vyuzivd pokrocilé kryptografické
zabezpecCeni k ochrané transakci a sledovani vlastnictvi. VSechny prevody jsou
zaznamenavany ve sdileném verejném registru, do kterého m{ze nahlizet kdokoli, ale ktery
neni fizen Zadnou jedinou autoritou.

Finnish: Kryptovaluutta on digitaalinen rahamuoto, joka kdyttaa kehittyneita turvakoodeja
suojaamaan transaktioita ja seuraamaan omistajuutta. Kaikki vaihdot tallennetaan jaetulle
julkiselle tietueelle, jota kuka tahansa voi tarkastella, mutta jota mikaan yksittdinen taho ei
hallitse.

Greek: To kpumtovoplopa eivatr pa Pnélaky popdpry XprUATOG TOU  XPNOLUOTIOLEL
TPONYUEVOUC KWOIKOUC aodaAeiag yla TNV TPOOTACIO TwV OUVaAAQywv Kol Tnv
napoakoAouBbnon tng oloktnoiag. OAeg ol cuvaAlayEc kataypadovtal og €va Koo SnUoolo
apxelo mou umopel va 6eL o kaBévag, aAld dev eléyyetor amd kapio kevipikn opy (M
UELOVOUEVT] OVTOTNTA).

Portuguese: A criptomoeda é uma forma digital de dinheiro que utiliza cddigos de seguranca
avancados para proteger as transacdes e registar a titularidade, sendo que todas as
transacdes sdo registadas num registo publico partilhado que qualquer pessoa pode
consultar, mas que nao é controlado por nenhuma entidade especifica.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: common

Czech: béiny
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°/Finnish: yleinen
Greek: kowo

Portuguese: Comum

Right: blockchain

Czech: blockchain

Finnish: lohkoketju

Greek: texvoloyia blockchain

Portuguese: Blockchain

Usage example

English: These are devices specifically designed to mine certain types of cryptocurrencies.
(procedural/instructive)

Czech: Jedna se o zafizeni specidlné navrzenad k tézbé urcitych typu kryptomén.
(proceduralni/instruktivni)

Finnish: Kryptovaluuttojen louhintaan on suunniteltu erityisia laitteita. (menettely/ohje)
Greek: MpOKeLTOL yLO. CUOKEUEG TTOU £XOUV OXESLOOTEL ELOLKA yLa TNV e£0pVEN
OUYKEKPLUEVWV TUTIWV KPUTITOVOULOMATWV. (S1aSIKaoTIKO/EMIUOPPWTIKO)

Portuguese: Estes sdo dispositivos especificamente concebidos para minerar certos tipos de

criptomoedas.

Verification [Semantic category: Digital forensics method]
Czech: ovéreni [Sémantickd kategorie: metoda digitalniho forrenzniho zkoumani]

Finnish: Hyvaksynta, verifiointi [Semanttinen kategoria: Rlkostekninen menetelma,
Digitaaliforensinen menetelma]

Greek: EmaAn@eguon [Znupactoloyikn katnyopia: MEBodog YndLakng eykAnuatoAloyiac]
Portuguese: Verificacdo

Part of speech: noun. Frequency = o e e

Definition
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°/Veriﬁcation is a process of confirmation through assessment of evidence or testing that a
method, tool, procedure, or item meets specified requirements, performs as intended, and
is fit for its designated purpose.

Czech: Ovéreni (verifikace) je proces potvrzeni prostfednictvim posouzeni dlikazl nebo
testovani, Ze metoda, nastroj, postup nebo polozka splfiuje stanovené pozadavky, funguje
podle zamysleného Ucelu a je vhodna pro své urcené pouziti.

Finnish: Hyvaksynta/verifiointi tarkoittaa prosessia, jossa varmistetaan esimerkiksi
testaamalla, ettd menetelm3, tyokalu, menettely tai kohde tayttda maaritellyt vaatimukset
ja soveltuu tarkoitukseensa.

Greek: H emaAnbeuon eivat pa Swadikaocia emiBefaiwong péow tnNg afloAodynong
QIMOSELKTIKWY OTOLXELWV 1 Soklpwv OTL pla péBodog, éva epyaleio, pia Stadikacia 1 Eva
OTOLXELO CUUHOPDWVETAL UE CUYKEKPLUEVEC QTTALTIOELG, AELTOUPYEL OTIWC TIPOBAEMETAL Kall
elval Kat@AAnAo yLa Tov IPooPLOKO TOU.

Portuguese: A verificacdo é um processo de confirmacdo, através da avaliacdo de provas ou
de ensaios, de que um método, uma ferramenta, um procedimento ou um item cumpre os
requisitos especificados, funciona conforme previsto e é adequado para a finalidade a que se
destina.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: inquiry
Czech: dotaz/dotazovani
Finnish: tutkimus, kysely
Greek: épsuva

Portuguese: Investigacao

Right: confirmation
Czech: potvrzeni
Finnish: vahvistaminen
Greek: emBeBaiwon

Portuguese: Confirmacgdo

Usage example
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°/English: The forensic unit shall ensure that all personnel involved in the development and
validation/verification of the method are informed of any agreed changes to the end-user
requirements or specification so the correct version proceeds to the next stage.
(legislative)
Czech: Forenzni jednotka zajisti, aby vSichni pracovnici podilejici se na vyvoji a
validaci/ovérovani metody byli informovani o vSech dohodnutych zménach poZzadavkl nebo

specifikaci kone¢ného uzivatele, aby se spravna verze dostala do dalsi faze. (legislativni)

Finnish: Rikostekniikassa on varmistuttava kaikkien menetelmien ja tyokalujen
hyvaksynnasta kayttotarkoituksessaan. Kayttajilla tulee olla myos riittava osaaminen ja

tietoisuus mahdollisista sovituista muutoksista. (lainsdadanto)

Greek: H eykAnpatoloyikn povada Ba npémel va Staodalilel 6TL OAO TO TPOCWTILKO TTOU
EUMAEKETAL OTNV QVATTTUEN KoL TNV eMKUpwon/enaAnBguon tng uebddou, evnuepwvetal
yla TUXOV oUPWVNUEVEG AANAYEC OTLG TTALTHOELG 1) TIG TTpodLaypadEC Tou TEALKOU XPNoTh,

WOTE N owoTr €k6oaon va IPOXWPNOEL OTO EMOUEVO 0TASL0. (VOUOBETIKO MAaiolo)

Portuguese: A unidade forense deve assegurar que todo o pessoal envolvido no
desenvolvimento e validacdo/verificagdo do método seja informado de quaisquer alteragdes
acordadas aos requisitos do utilizador final ou a especificacdo, de modo a que a versao

correta prossiga para a fase seguinte

Username/usernames [Semantic category: Digital evidence]

Czech: uZivatelské jméno/jména [Sémantickd kategorie: Digitalni ddkazy]

Finnish: Kayttdjatunnus / kdyttdjatunnukset [Semanttinen kategoria: Digitaalinen todiste,
sahkoinen todiste]

Greek: Ovopa xprjotn/ovopata xpnotwy [Znuactoloyikn katnyopia: Wndlaka newotnplal
Portuguese: Username / usernames (Nome de utilizador)

Part of speech: noun. Frequency = e

Definition

A username is an identifier or account name used to authenticate and identify an individual
user when accessing computer systems, online services, applications, or digital accounts.
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°/Czech: UZivatelské jméno je identifikdtor nebo ndzev uctu, ktery se pouziva k ovéreni a
identifikaci konkrétniho uzivatele pfi pfistupu k pocitacovym systémim, online sluzbam,
aplikacim nebo digitalnim actam.

Finnish: Kayttajatunnuksella voidaan tarkoittaa tunnusta tai tilia, jota kaytetaan yksittdisen
kayttdjan tunnistamiseen ja autentikointiin tietokonejarjestelmien, verkkopalvelujen,
sovellusten tai digitaalisten tilien kayttajana.

Greek: To Ovopa xpnotn e€ilval €va avayvwplotiké 1 ovoupa Aoyaplocpol Tou
XPNOLLOTIOLELTAL YLaL TNV TILOTOTOLNON KAl TNV TAUTOMOINOoN EVOG LELOVWHEVOU XPNOTN KOTA
NV mMpooPacn o€ TANPOEOpPlaKd cvoTNUaTo, OLaSKTUAKEG umnpeoieg, edappoyeg N
YnodLakolg Aoyaplacuoug.

Portuguese: Um nome de utilizador é um identificador ou nome de conta utilizado para

autenticar e identificar um utilizador individual ao aceder a sistemas informaticos, servicos
online, aplicacdes ou contas digitais.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: chat

Czech: chat
Finnish: chat
Greek: ocuvouAia

Portuguese: Conversa

Right: passwords

Czech: hesla

Finnish: salasanat

Greek: kwdikol mpooBacng

Portuguese: Passwords / Palavras-passe / Senhas

Usage example

English: If possible, obtain the passwords and chat usernames used by the suspect.

(procedural/instructive)
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°/Czech: Pokud je to moZné, ziskejte hesla a uZivatelska jména pro chat pouzivana
podezielym. (procedurdlni/instruktazni)
Finnish: Epaillyn kdyttdmat salasanat ja keskustelujen kdyttajatunnukset edistavat
rikosepailyn selvittamista. (menettely/ohje)
Greek: Artoktnote, eav ivat Suvatov, Toug KwdLkoUg Mpoafacnc KoL T OVOUATA XpHoTn
TIOU XPNOLUOTIOLEL O UTIOTITOG OTLG CUVOMIALEG. (SLadSIKaoTIKO/eMIUopPWTLKO)
Portuguese: Se possivel, obtenha as palavras-passe e os nomes de utilizador de chat usados

pelo suspeito.

RAM [Semantic category: Digital technology]
Czech: RAM [Sémantickd kategorie: Digitalni technologie]

Finnish: RAM-muisti [Semanttinen kategoria: Digitaalinen teknologia, digitaaliteknologia]
Greek: RAM H pviun tuxaiog npoonéAaon  [ZnuoaoloAoyikn katnyopia: Wndlokn
texvoloyia]

Portuguese: RAM

Part of speech: noun. Frequency = e

Definition

RAM (Random Access Memory) is volatile computer memory that temporarily stores data,
programs, and system information during active operation and loses all contents when
power is removed.

Czech: RAM (operaéni pamét) je volatilni poclitatova pamét, ktera docasné uklada data,
programy a systémové informace béhem aktivniho provozu pocitace a po vypnuti napajeni se
jeji obsah zcela ztrati.

Finnish: RAM (Random Access Memory) on haihtuva, volatiili tietokoneen muisti, joka

tallentaa valiaikaisesti dataa, ohjelmia ja jarjestelmatietoja aktiivisen kayton aikana ja
menettaa kaiken sisallon, kun virta katkaistaan.
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Greek: H pvriun RAM (Random Access Memory - Mvnun Tuxaiog MNpooméAaong) sival pia
TIINTIKA MVAMN UTOAOYLOTH TIou amoBnkelel mpoowplva SeSopéva, TPOYpAPUOTO Ko
TIANPOodOopLeG cUOTAUATOC KATA TN SLAPKELA TNG EVEPYNG TNG AetToupyia. XAvel OUwg OAo To
TIEPLEXOUEVO TNG, 0TV amocuvoeBel n tpododoaoia.

Portuguese: A RAM (Memdria de Acesso Aleatdrio) é uma memdria de computador volatil

gue armazena temporariamente dados, programas e informacdes do sistema durante o
funcionamento e perde todo o seu contelddo quando a alimentacao é desligada.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: N/A

Czech: N/A

Finnish: RAM-muistitiedot on suositeltavaa tallentaa ensin riippumatta kaytettavista
tyokaluista. (menettely/ohje)

Greek: Mn dwBéoipo (M/A)

Portuguese: N/A

Right: dump

Czech: zaloha

Finnish: dumppi, dumpata

Greek: apxeio “dump” Bdong debopuévwv

Portuguese: Despejo

Usage example

English: Regardless of the tools used, it is advisable to start with capturing the contents of
RAM, the volatile memory. (procedural/instructive)

Czech: Bez ohledu na poufZité nastroje, je vhodné zacit se zachycenim obsahu RAM, tedy
volatilni paméti. (proceduralni/instruktazni)

Finnish: RAM-muistitiedot on suositeltavaa tallentaa ensin riippumatta kaytettavista

tyOkaluista. (menettely/ohje)
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°/Greek: Avelaptnta oo Ta gpyoAeiar Tou Ypnolpomolovuvtal, sivol evdedelypévo va
Eekwvnoete pe tn AQYPn tou MEPLEXOUEVOU TNG MVAUNG RAM, tng €UMETAPBANTNG MVAUNG.
(61a8LKAOTIKO/ ETLUOPPWTLKO)
Portuguese: Independentemente das ferramentas usadas, recomenda-se iniciar pela

captura do conteddo da memadria RAM (memdria volatil).

Electronic communications [Digital technology or evidence]

Czech: elektronickd komunikace [Digitalni technologie nebo dlkazy]
Finnish: Sahkdinen viestinta [Digitaalinen teknologia, digitaaliteknologia tai
digitaalinen/sahkdinen todiste]

Greek: Hiektpovikéc Emkowvovieg [Pnooxn teyvoroyia 1 meiotipia]
Portuguese: Comunicacdes eletrénicas

Part of speech: noun. Frequency = eee

Definition in English:

Electronic communications refer to digital evidence transmitted, exchanged, or stored
through networks or services as well as transmission services and systems themselves.
These systems are governed by legal frameworks that address privacy protection, security
standards, and lawful access requirements.

Definition in Czech:

Elektronickd komunikace se tyka digitdlnich didkaz( pfenasenych, vyménovanych nebo
ukladanych prostfednictvim siti nebo sluzeb, jakoZ i samotnych pfenosovych sluzeb a
systém(l. Tyto systémy se fidi pravnimi ramci, které se zabyvaji ochranou soukromi,
bezpecnostnimi normami a pozadavky na zdkonny pfistup.

Definition in Finnish:

Sahkdinen viestinta tarkoittaa verkkojen tai palvelujen kautta valitettya, vaihdettua tai
tallennettua viestintda tietoineen seka itse sahkdisen viestinnan siirtopalveluja ja
-jarjestelmia. Sahkoiseen viestintdan sovelletaan laillisia padsyvaatimuksia koskevaa
saantelya, kuten saadoksia yksityisyyden suojasta ja tietoturvasta. Sahkdisen viestinnan
viestit ja tiedot voivat olla my0s digitaalista todistusaineistoa.

Definition in Greek: Ol NAEKTPOVLIKEG EMIKOLWVWVIEG avadEpovTtal o PndLlaka MELOTAPLA TIOU
petadidovtal, avtoAldooovtal i amoBnkevovtal HEow SIKTUWV 1) UTINPECLWY, KABWC KoL OTLG
181EC TIC UTNpPETieg KaL T cuoTAUATA HETAS00NC. TO CUCTAHATA AUTA SLETIOVTAL A0 VOULKA
mAaiola mou adopouv TNV Mpootacia TG WWTIKAG {wNg, Ta MPOTUTIA 0OPAAELAC KOL TLG
QAT OELG VOULUNG TIpOoBaonc.
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Definition in Portuguese:

As comunicacgdes eletrdnicas referem-se as provas digitais transmitidas, trocadas ou
armazenadas através de redes ou servigos, bem como aos préprios servicos e sistemas de
transmissdo. Estes sistemas sao regidos por quadros juridicos que abordam a protecdo da
privacidade, as normas de seguranca e os requisitos de acesso legal.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with
Left: available

Czech: dostupny

Finnish: saatavissa, saatavilla
Greek: daBéo110g
Portuguese: disponivel
Right: networks

Czech: sité

Finnish: tietoverkot

Greek: dikTvo

Portuguese: canais

Usage example

English: A cyber security event is an event that may cause a breach of information security
in information systems or a breach of security of services or security and integrity of
electronic communications networks. (legislative)

Czech: Kybernetickd bezpecnostni udalost je udalost, ktera muZe zplsobit naruseni
bezpecnosti informaci v informacnich systémech nebo naruseni bezpecnosti sluzeb Ci
bezpecnosti a integrity elektronickych komunikacnich siti. (legislativni)

Finnish: Kyberturvallisuustapahtuma on jokin tapahtuma, joka voi aiheuttaa
tietojarjestelmien tai palvelujen tietoturvan rikkoutumisen taikka sahkdisten
viestintaverkkojen tietoturvan ja eheyden hairiintymisen. (lainsdadanto)

Greek: O 6pog "ovuPav kuPepvoacedietnc” (cyber security event) opiletatl g to yeyovog mov
EVOEYETOL VO TPOKOAECEL TOPAPiocn TNG OCEAAELNS TOV TANPOPOPLOY GE TANPOPOPLUKE
ocvotnuota, M mopoPiocn TS ACEAAEWC TOV VANPECIOV, N TNG OCPAAEWG KOl TNG
AKEPOLOTNTOG TOV SIKTO®V NAEKTPOVIKAOV EMKOIVOVLDV.

Portuguese: Um incidente de ciberseguranca é um acontecimento que pode causar uma
violacdo da seguranca da informacdo nos sistemas de informacdo, ou uma violacdo da
seguranca dos servicos ou da seguranca e integridade das redes de comunicacdes
eletrdnicas.

Memory [Digital equipment and digital evidence]
Czech: pamét [Digitalni vybaveni a digitalni dikazy]
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Finnish: Muisti [Digitaalinen laite ja digitaalinen todiste]
Greek: Mvnun [Ynoerokdg eEomMoIOG Kot YnOLoKA TEIGTHPL0L]
Portuguese: Memoria

Part of speech: noun. Frequency = eee

Definition in English:

Memory serves as a source of digital evidence and contains data stored either temporarily
or permanently on removable media, such as memory cards or sticks. In legal proceedings
and witness testimony contexts, memory aids refer to written notes that parties or
witnesses may use to support their recollection during hearings or testimony.

Definition in Czech:

Pamét slouzi jako zdroj digitalnich dikaz( a obsahuje data uloZzena docasné nebo trvale na
vyménitelnych médiich, jako jsou pamétové karty nebo flash disky. V soudnich Fizenich a pfi
vypoveédich svédkl se pamétovymi pomickami rozumi pisemné poznamky, které strany nebo
svédci mohou pouzit k podpore svych vzpominek béhem slyseni nebo vypovédi.

Definition in Finnish:

Muisti sisaltda tietoja, jotka on tallennettu joko valiaikaisesti tai pysyvasti irrotettaville
valineille, kuten muistikorteille tai tikuille. Muistit voivat toimia digitaalisina todisteina tai
sisaltaa digitaalisia todisteita.

Definition in Greek: H pvpun xpnotpevel wg tnyn Yndlakwv amnodeKTKwyY oTOLXELWV.
MepLéxel emiong Sedopéva mou amoBnkevovTal E(TE TPOOWPLVA ELTE LOVIO OE OTTOCTIWHEVA
HEoa, OMwC KAPTeG MvAUNG i USB sticks. e vouwkég Stadikaoieg, katd tn OSldpkela
OKpOAoEwV N KataBéoewv HapTUpwy, Ta pEoa-fonBruata pvAung oavadépovial o€
ONUELWOELS TIOU TA HEPN N OL HAPTUPEG MUIMOPOUV Vva XPNOLUOTIOLOOUV, WOTE va
urnootnpi§ouv TIG avapvnoEeLg TouG.

Definition in Portuguese:

A memoéria funciona como fonte de provas digitais e contém dados armazenados de forma
temporaria ou permanente em suportes removiveis, tais como cartées de memaria ou pen
drives. No ambito de processos judiciais e de depoimentos de testemunhas, os auxilios a
memoria referem-se a notas escritas que as partes ou testemunhas podem utilizar para
apoiar as suas recordacdes durante as audiéncias ou os depoimentos.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with
Left: internal

Czech: vnitini

Finnish: sisdinen

Greek: ecotEPKOG
Portuguese: interna

Right: aids
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Czech: pomucky

Finnish: tuki, apuvaline, tukea, avustaa
Greek: Bon0Odet

Portuguese: ajuda

Usage example

English: A party being heard for evidentiary purposes and a witness shall present his or her
testimony orally without referring to a written testimony. The person being heard may,
nevertheless, use written notes as memory aids. (legislative)

Czech: Strana, kterd je vyslychana za ucelem ziskani dUkazl, a svédek prednesou svou
vypovéd' ustné, aniz by se odvoldvali na pisemnou vypovéd. Vyslychana osoba vSak muze
pouzit pisemné poznamky jako pomUicku pro zapamatovani. (legislativni)

Finnish: Todistamistarkoituksessa kuultavan asianosaisen ja todistajan on esitettava
todistajanlausuntonsa suullisesti ilman, ettd han viittaa kirjalliseen todistajanlausuntoon.
Kuultava voi kuitenkin kadyttdada muistin apuvalineind kirjoitettuja muistiinpanoja.
(lainsaadanto)

Greek: O d014dwkog mov e€etdleTon Yoo OMOOEIKTIKOVG OKOTOVG KOl O HAPTLPAG TPEMEL VOl
didovv TV KaTAOEGT] TOVG TPOPOPIKA, YWPIS Vo avatpEyovy o€ Ypanty| KatdOeon. To tpdcsmmo
mov e€etaletal umopel, ®oTOGO, Vo YPNCUOTOLEL YPOUTTEG OMUELDOCELS MG BonOnuo pvung.
Portuguese: Uma parte que seja ouvida para efeitos de prova e uma testemunha devem
apresentar o seu depoimento oralmente, sem recorrer a um depoimento escrito. A pessoa
gue for ouvida pode, no entanto, utilizar notas escritas como auxilio a memoria.

Access [Legal framework]

Czech: pfistup [pravni ramec]

Finnish: Paasy, kayttooikeus [Oikeudellinen, lainsdaadanndllinen kehys]
Greek: IIpdcPaon [Nopkd mhaicto]

Portuguese: Acesso

Part of speech: noun. Frequency = o o e

Definition in English:

Access is the ability or authorisation to enter, view, retrieve, or interact with physical
locations, digital systems, data, or information. Investigators must ensure lawful access to
systems and data, with appropriate authorisation and justification for accessing data or
evidence.

Definition in Czech:

Pfistup je schopnost nebo opravnéni vstoupit, do fyzickych mist, digitalnich systému, dat
nebo informaci a tyto prohliZet, ziskavat nebo interagovat s fyzickymi misty, digitalnimi
systémy, daty nebo informacemi. VySetiovatelé musi zajistit zakonny pfistup k systémim a
datlim, s pfislusSnym opravnénim a odlivodnénim pro pfistup k datim nebo dikazdm.
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°/Deﬁnition in Finnish:
Paasy-/kayttooikeus tarkoittaa oikeutta tai mahdollisuutta syottaa, tarkastella tai hakea
tietoja digitaalisten jarjestelmien tiedoista. Sen lisaksi, etta tutkijalla on laillinen paasy

jarjestelmiin ja tietoihin, tutkijalla tulee olla asianmukainen lupa ja perusteet tietojen tai
todisteiden kayttoon.

Definition in Greek: H mpoofacn eivatr n duvatotnta i n efouvolodoétnon yla eicodo,
npoPoAr}, avaktnon n aAAnAemibpaon pe duolkég tomoBeoieg, Ynodlakd cuvotApaTa,
bebopéva N mAnpodopiec. OL epeuvnTég TpEneL va Staodaiilouv Tn VOULUN pocBacn o€
ouvotnuata kot 6ebopéva, pe TNV KAtd@AAnAn efouclodotnon kat atttoAdynon yla tnv
npooBaon og autd aAAd Kal oe AAAQ TTELOTAPLA.

Definition in Portuguese:

O acesso é a capacidade ou autorizacdo para entrar, visualizar, recuperar ou interagir com
locais fisicos, sistemas digitais, dados ou informacgdes. Os investigadores devem garantir o
acesso legal aos sistemas e aos dados, com a devida autorizacdo e justificacdo para aceder
aos dados ou as provas.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: solicitor

Czech: pravni zastupce

Finnish: lakimies, juristi (erityisesti teknologiakysymyksiin tai liiketoimintaan perehtynyt)
Greek: 8iknyopog

Portuguese: requerente

Right: control

Czech: fizeni/kontrola/fidit/kontrolovat
Finnish: kontrolli, kontrolloida

Greek: é\eyxog

Portuguese: controlo

Usage example

English: The access and use of item/exhibit storage areas and server rooms should be
controlled in addition to areas where work is carried out. (procedural/instructive)

Czech: Pristup a pouzivani skladovacich prostor pro predméty/zajisténé stopy a serveroven
by mély byt fizeny stejné jako prostory, kde se provadi prace. (proceduralni/instruktazni)
Finnish: Seka tiloihin paasyn etta tilojen kdyton tulisi olla valvottua takavarikoitujen
esineiden sailytys- ja tyoskentelyalueilla seka palvelinhuoneissa. (menettely/ohje)

Greek: H mpooBaon kat n xprion Twv Xwpwv armoOnKeLoNG VTLKELLEVWV/EKDEUATWY KoL TwV
alBouowv SLAKOULOTWV-Servers TPEMEL va EAEYXETAL. To 1810 LoYUEL KAl YLa TOUC XWPOUC OTIOU
ekteholvTalL epyaocieC. (Stadikaotikd/Sdaktiko mAaiolo)

Portuguese: O acesso e a utilizacdo das areas de armazenamento de objetos/provas e das
salas de servidores devem ser controlados, para além das areas onde se realiza o trabalho.
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Modem [Digital equipment]

Czech: modem [digitdIni zafizeni]
Finnish: Modeemi [Digitaalinen laite]
Greek: Movtep [WndLakog e€omAlopog]
Portuguese: Modem

Part of speech: noun. Frequency = e e

Definition in English:

A modem is an electronic device that converts digital data into a format that can be
transmitted across telecommunications networks. In digital forensics, modems serve as the
physical connection point between computing devices and internet service providers.
Definition in Czech:

Modem je elektronické zafizeni, které prevadi digitalni data do formatu, ktery lze prenaset
pres telekomunikacni sité. V digitalni forenzice slouzi modemy jako fyzické spojovaci misto
mezi vypocetnimi zafizenimi a poskytovateli internetovych sluzeb.

Definition in Finnish:

Modeemi on tietotekninen (sahkdinen, elektroninen, digitaalinen) laite, joka muuntaa
digitaaliset tiedot muotoon, jossa niita voidaan siirtaa tietoliikenneverkkojen valilla.
Definition in Greek: To povtel €ival pla NAEKTPOVLKI) CUCKEUH TIOU UETATPENEL Ta Pndlaka
bebopéva o popdr mou pmopel va petadobel péow TtnAEMIKOWWVIAKWY SIKTUWV. ZTNV
Pnolakni eykAnupatoAoyia, Ta LOVIEU XPNOLULEVOUV WS TO GUOLKO onuelo ouvdeong PeTagy
TWV UTTIOAOYLOTLKWY CUCKEUWV KOL TWV TTOpOXWV Umtnpectwy Sladtktiou.

Definition in Portuguese:

Um modem é um dispositivo eletrdonico que converte dados digitais num formato que pode
ser transmitido através de redes de telecomunicac¢des. Na pericia digital, os modems
funcionam como o ponto de ligacdo fisico entre os dispositivos informaticos e os
fornecedores de servicos de Internet.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with
Left: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kaytettavissa
Greek: Mn owbéoyo (M/A)
Portuguese:

Right: router

Czech: router

Finnish: reititin

Greek: 6popoAloyntng
Portuguese: router
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Usage example

English: It will be dependent on the nature of the investigation as to whether a
modem/router should be seized. (procedural/instructive)

Czech: Zda by mél byt zabaven modem/router, bude zaviset na povaze vySetrovani.
(procesni/instruktazni)

Finnish: Tapauskohtaisesti on huomioitava, onko modeemi/reititin takavarikoitava.
(menettely/ohje)

Greek: H katdoxeon ) 0xL evog povtep/dpopoloynth Ba e€aptnBei amo tn puon Tng €peuvag.
(6Ladikaotiko/ 616 akTko mAaiolo)

Portuguese: A decisdo de apreender ou ndo um modem/router dependera da natureza da
investigacao.

Account details [Digital evidence]

Czech: informace o Uctu [digitalni ddkazy]

Finnish: tilitiedot, asiakastiedot, kayttdjatiedot, tiliasetukset [Digitaalinen todiste, sdhkdinen
todiste]

Greek: Xtoyeia Aoyaprocpuod [Wndlakd metotipla]

Portuguese: Detalhes de conta

Part of speech: noun. Frequency = e e

Definition in English:

Account details refer to information that identifies, authenticates, or attributes ownership
of online accounts, services, or systems to specific users. In digital forensics investigations,
account details serve as evidence for establishing user identity, attribution, and access to
digital services.

Definition in Czech:

Udaje o Gétu jsou informace, které identifikuji, ovéFfuji nebo pfifazuji vlastnictvi online u¢ta,
sluzeb nebo systému konkrétnim uzivateldm. V digitalnim forenznim vysetrovanich slouzi
udaje o uctu jako dlkaz pro stanoveni identity uZivatele, pfifazeni a pfistupu k digitalnim
sluzbam.

Definition in Finnish:

Kayttajatietojen ja/tai kayttotilitietojen avulla voidaan tunnistaa ja/tai todentaa erilaisten
verkkotilien, palveluiden tai jarjestelmien haltijat ja/tai omistajat tietyille tileille/kayttajille.
Kayttdja- ja/tai tilitiedot voivat toimia myos todisteena ja/tai digitaalisena todisteena
rikostutkinnassa.

Definition in _Greek: Ta otowxeia Aoyoaplacuol avadépovtal oe mAnpodopleg mou

npoaoblopilouv, motomowovv f amodibouv tnv 8loktNoia SLASIKTUAKWY AOYapLOCHWY,
UTINPECLWV 1 CUCTNUATWY OE CUYKEKPLUEVOUC XPNOTEG. 2TIC PNPLOKEG EYKANUOTOAOYLKEC
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Epsuvsq, Ta otolxeia Aoyoplacpol XPNOoLUEUOUV WG TIELOTHPLA VLA TOV TTPOCSLOPLOUO TNG
TAUTOTNTACG TOU XPNoTN, yla anddoon evBuvwy Kat pocBacn og PndLakEG UNNPECLEG.

Definition in Portuguese:

Os dados de conta referem-se a informacao que identifica, autentica ou atribui a
titularidade de contas, servigos ou sistemas online a utilizadores especificos. Nas
investigacdes forenses digitais, os dados de conta servem como prova para determinar a
identidade do utilizador, a atribuicdo e o acesso a servigos digitais.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kaytettavissa
Greek: Mn dwBéoipo (M/A)

Portuguese:

Right: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kaytettavissa
Greek: Mn owbéoyo (M/A)

Portuguese:

Usage example

English: Confiscate, record or photograph items that may be of interrogative interest or that
may assist the laboratory investigation (particular screen displays, notes with passwords or
internet account details, etc.). (procedural/instructive)

Czech: Zabavte, zaznamenejte nebo vyfotografujte predméty, které mohou byt pfedmétem
zajmu pfi vyslechu nebo které mohou pomoci pfi zkoumani v laboratofi (konkrétni zobrazeni
na obrazovce, poznamky s hesly nebo Udaji o internetovych Gctech atd.).
(procesni/instruktazni)

Finnish: Tutkinnan kannalta tarkea kohde voidaan valokuvata, tallentaa ja takavarikoida
my0Os mahdollista laboratoriotutkimusta varten (erityisesti ndytét, muistiinpanot salasanoilla
tai Internet-tilien tiedot jne.). (menettely/ohje)

Greek: Katdoyxeon, kataypadn i ¢witoypddlon OVTIKELLEVWY TIOU €VOEXETAL va €XOUV
evlladépov yla v avakplon r mou evoExetal va Bonbrjoouv tnv €pyaoctnplakn €peuva
(ouykekpLUEVEG omelkovioelS 000vnG, OnUELwOoElS PE kKwdlkoug mpooBaong i otoleia
Aoyaplacpol oto SLadiktuo K.ATL). (SLadIKaoTIKO/EMHoPpPWTLKO)

Portuguese: Confiscar, registar ou fotografar elementos que possam ser relevantes para o
interrogatdrio ou que possam ajudar na investigacado laboratorial (por exemplo, imagens de
ecrd especificas, notas com palavras-passe ou dados de contas na Internet, etc.).
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Archiving [Digital forensics method]

Czech: archivace [metoda digitalniho forenzniho zkoumani]
Finnish: Arkistointi [Digitaaliforensinen menetelma, metodi]
Greek: ApxeloBétnon [M£Bodog PndLakng eykAnuatoioyiag]
Portuguese: Arquivo

Part of speech: noun. Frequency = o

Definition in English:

Archiving is the systematic process of storing, maintaining, and preserving digital evidence,
materials, data, or information for long-term retention and future retrieval. Archiving
encompasses the entire lifecycle from evidence collection through final storage, ensuring
materials remain accessible and authentic over extended periods.

Definition in Czech:

Archivace je systematicky proces ukladani, adrzby a uchovavani digitalnich diikazd,
material(, dat nebo informaci pro dlouhodobé uchovani a budouci vyhledavani. Archivace
zahrnuje cely Zivotni cyklus od shromazdovani dlikazl aZz po konecné uloZeni a zajistuje, ze
materialy zlstanou po dlouhou dobu pfistupné a autentické.

Definition in Finnish:

Arkistointi on jarjestelmallinen prosessi, jossa tietoja tallennetaan, yllapidetaan ja
sailytetdadn autenttisesti saatavilla pitkidakin aikoja mahdollista tiedonhakua varten tai
erikseen sadadetyn tiedon elinkaaren mukaisesti. Digitaalisena todistusaineistona sailytettava
tieto, data ja/tai aineisto vaatii myos vastaavanlaista arkistointia.

Definition_in _Greek: H apxeloBétnon eivat n ocuvotnuatikiy Stadlkacia amobrikeuong,
ouvtpnong kat dwatpnong Yndlokwv amodelktikwy otolxeiwv, UAKKwy, dedopévwv n
mAnpodoplwv yla pakpompoBeoun $uAafn kat peAlovtikrp avaktnon. H apxeloBétnon
KOAUTITEL OAOKANPO TOV KUKAO {WNG, arto Tt cUAAOYI ATOSELKTLKWY OTOLXELWV EWG TNV TEALKNA
anoBnkevon, dtaodalilovtag OTL T UALKA TIAPAUEVOUV TIPOOPRACLUA KAl AUBEVTIKA yla
TIOPOTETAUEVEG TIEPLOSOUG.

Definition in Portuguese:

O arquivo é o processo sistematico de armazenamento, manutengao e preservagao de
provas, materiais, dados ou informacdes digitais para conservacao a longo prazo e
recuperacao futura. O arquivo abrange todo o ciclo de vida, desde a recolha das provas até
ao armazenamento final, garantindo que os materiais permanecam acessiveis e auténticos
durante longos periodos.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kdytettavissa
Greek: Mn owbéoo (M/A)

Portuguese:
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°/Right: purposes
Czech: Ucely
Finnish: tarkoitukset, tarkoittaa
Greek: otoyol
Portuguese: objetivos

Usage example

English: Archiving of material must be compliant with local and national regulations.
(procedural/instructive)

Czech: Archivace materidld musi byt v souladu s mistnimi a narodnimi predpisy.
(proceduralni/instruktazni)

Finnish: Aineiston arkistoinnissa on noudatettava paikallisia lainsaadanndéllisia maarayksia.
(menettely/ohje)

Greek: H apxeloB£tnon tou UALKOU TtpEMEeL va elvat oUPdWVN HE TOUG TOTILKOUG Kol €BVIKOUG
KAVOVLOHOUG. (SLadIkaoTikO/emipopdwTiko )

Portuguese: O arquivo do material deve estar em conformidade com a regulamentagao local
e nacional.

Recording [Digital forensics method and digital evidence]

Czech: zaznam [medota digitalniho forenzniho zkoumani a digitalni dliikazy]

Finnish: tallennus, tallentaminen, &anitys, &anite [Rikostekninen/Digitaaliforensinen
menetelma ja digitaalinen/sahkdinen todiste]

Greek: Eyypadn [MEBodog PndLakng eykAnuatoloyiag katl PndLakd netotnplal
Portuguese: Gravacdo/Registo

Part of speech: noun. Frequency = e e e

Definition in English:

Recording refers to (1) the process of documenting, capturing, or preserving information,
observations, actions, and evidence during forensic investigations and examinations; and (2)
the resulting audio, visual, or data artifacts captured through technical devices or
equipment.

Definition in Czech:

Zaznamem se rozumi (1) proces dokumentovani, zaznamenavani nebo uchovavani informaci,
pozorovani, ¢innosti a dikazl béhem forenznich vySetfovani a zkoumani; a (2) vysledné
zvukové, obrazové nebo datové artefakty zaznamenané pomoci technickych zafizeni nebo
vybaveni.

Definition in Finnish:
Tallentaminen tarkoittaa 1) teknisten laitteiden tietosisdltdjen tallentamista osana
rikosteknista tutkimusta; ja 2) dani-, kuva- tai datatiedostojen dokumentointia todisteeksi.
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Definition in Greek: H kataypadn avadépetal (1) otn dtadikaoia tekpnpiwong, kotoypadng
n datrpnong mMAnpodopLwV, TMAPATNPHOEWY, EVEPYELWV KoL ATMOSELKTIKWY OTOLXELWV KATA TN
SLApKeELa EYKANUOTOAOYLKWY EPEUVWY KOl EEETACEWV. (2) ITA NXNTKA, OMTIKA N PndLaka
TEKUAPLA TIOU KATOypADOVTIAL LECW TEXVLKWY CUCKEUWV 1 EEOTALOUOU.

Definition in Portuguese:

Por «registo» entende-se (1) o processo de documentacao, captura ou preservacao de
informacgdes, observagbes, agdes e provas durante investigagdes e exames forenses; e (2) os
artefactos audio, visuais ou de dados resultantes, capturados através de dispositivos ou
equipamentos técnicos.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with
Left: interview

Czech: vyslech/pohovor/rozhovor
Finnish: haastattelu, haastatella
Greek: ouvévteuén

Portuguese: entrevista

Right: equipment

Czech: vybaveni

Finnish: laite

Greek: e€OMALOMOG

Portuguese: equipamento

Usage example

English: Test recordings cannot confirm the precision or accuracy of the recording at the
time of an incident, but they can be used to provide an estimate of uncertainties provided
the assumption is stated that the recording device was operating in the same manner as at
the time of recording. (procedural/instructive)

Czech: ZkuSebni zaznamy nemohou potvrdit pfesnost nebo spravnost zaznamu v dobé
incidentu, ale mohou byt pouzity k odhadu nejistot za predpokladu, Ze se predpoklada, ze
zdznamové zarizeni fungovalo stejnym zplsobem jako v dobé zdznamu.
(proceduralni/instruktazni)

Finnish: Testitallenteilla ei voida vahvistaa tallenteen tarkkuutta tai oikeellisuutta
tapahtumahetkelld, mutta niiden avulla voidaan antaa arvio epavarmuuksista edellyttaen,
ettd tallentimen oletetaan toimivan samalla tavalla kuin tallennushetkelld. (menettely/ohje)
Greek: Ou SoklpaoTikéG eyypadéc dev umopouv va emniBefalwoouvv v akpifela 1 tv
opBotnta NG eyypadnG KATA TN OTWUN &voG oupPavtoc. Qotdéoco pmopolv va
Xpnotpomnotnfouv yla TV eKTLHNON TwV acadeLwV, UTIO TNV TIPoUTOBeon OTL N CUCKEUN
eyypadng Asttoupyel pe tov (Slo TPOMO OMWG KOL KATA TN OTWYU Tou ouppavtog
(610 SIKAOTIKO/ETULHOPPWTLKO)

Portuguese: As gravacOes de teste ndo permitem confirmar a precisdo ou a exatiddo da
gravacao no momento de um incidente, mas podem ser utilizadas para fornecer uma
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°/estimat'iva das incertezas, desde que se parta do pressuposto de que o dispositivo de gravacao
estava a funcionar da mesma forma que no momento da gravacao.

Cracking/Crack [Digital forensics method]

Czech: Cracking/prolomeni [metoda digitalniho forenzniho zkoumani]

Finnish: Murtaa/Murtaminen [Rikostekninen menetelmd, Digitaaliforensinen menetelma]
Greek: Cracking/Crack [MéB0bo¢ Yndrakng eykAnuotoloyiog]

Portuguese: Cracking/Crack / «Decifrar»

Part of speech: verb. Frequency = e

Definition in English:

Cracking refers to the process of attempting to break through security mechanisms, such as
encryption, passwords, or access controls, in order to gain access to protected data, devices,
communications, or systems. In digital forensics, cracking involves using technical methods
and computational power to overcome cryptographic protections during investigations.
Definition in Czech:

Cracking/prolomeni oznacuje proces pokusu o prolomeni bezpecnostnich mechanism, jako
jsou Sifrovani, hesla nebo kontroly pfistupu, za Ucelem ziskani pfistupu k chranénym datim,
zafizenim, komunikaci nebo systém(m. V digitdlnim forenznim zkoumani zahrnuje cracking
pouziti technickych metod a vypocetniho vykonu k pfekonani kryptografické ochrany v
prabéhu vysetfovani.

Definition in Finnish:

Murtaminen (krakkaus) tarkoittaa luvatonta, rikollista ja vahingollisessa tarkoituksessa
tehtya murtautumista suojattuihin tietoihin, laitteisiin, viestintdan tai tietojarjestelmiin.
Murtautuminen voidaan yrittaa tehda esimerkiksi ohittamalla salaus- ja/tai salasana- ja
padsykontrollit (tietoturva).

Definition_in Greek: To cracking mepiypadel tn Sadikacia amomepag moapaBiaong
Unxoviwopwyv oodaleiag, OnMwe yla mapddelypa tnv Kpumtoypddnon, Toug KwdKoUg
npoéoBaong 1 toug eAéyxoug mpooPaonc. AmoBAémel otnv amoktnon mnpoofacng o€
npootateupéva  Oedopéva, OUOKEUECG, EMIKOWVWVIEC 1 ouothuata. Xtnv  Pndlakn
eykKAnpatoAoyia, to cracking meptAapavel tn xprion TeXVIKWV LeBOSwV Kal UTTOAOYLOTLKAG
Lox0Oo¢ yla TNV mapakapPn Kpumrtoypadkwy TTPOOTATEUTIKWY METPWVY KOTA Tn Slapkela
EPELVWV.

Definition in Portuguese:

O termo «cracking» refere-se ao processo de tentar contornar mecanismos de seguranga,
tais como encriptacdo, palavras-passe ou controlos de acesso, com o objetivo de obter
acesso a dados, dispositivos, comunicacdes ou sistemas protegidos. Na pericia digital, o
«cracking» envolve a utilizacdo de métodos técnicos e de poder computacional para
ultrapassar protegdes criptograficas durante as investigagdes.

How do | use this term?
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Frequently co-occurring with

Left: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kaytettavissa
Greek: Mn owBéoipno (M/A)

Portuguese:

Right: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kaytettavissa
Greek: Mn dwBéoipo (M/A)

Portuguese:

Usage example

English: It is essential that we adopt a global approach with our partners to cracking
encrypted global communication services which are often used exclusively by criminals.
(procedural/instructive)

Czech: Je nezbytné, abychom spolecné s nasimi partnery pfijali globalni pfistup k
prolamovani Sifrovanych globalnich komunikacnich sluzeb, které jsou ¢asto vyuZivany
vyhradné zlocinci. (procesni/instruktazni)

Finnish: Toimijoiden védlinen yhteistyd on tarkedaa maailmanlaajuisesti salattujen
viestintdpalveluiden murtamiseksi, jotka ovat yksinomaan rikollisten kayttamia.
(menettely/ohje)

Greek: Elval amapaitnto va uloBeTCOUUE pLa SLAKPATLKN TIPOCEYYLON LE TOUG ETALIPOUC HOG
yla TNV QIOKPUTTOYyPAdNnNonN TwV TOYKOOULWY UTINPECLWY ETLKOWVWVIAC, Ol OMOLEC ouxva
XPNOLLOTIOLOUVTOL OTTOKAELOTIKA OO EYKANMOTIES. (SLASIKAOTIKO/EMUOPDWTLKO )
Portuguese: E essencial que adotemos uma abordagem global, em conjunto com os nossos
parceiros, para decifrar os servicos de comunicacdo globais encriptados, que sao
frequentemente utilizados exclusivamente por criminosos.

Forensic science [Professional field]

Czech: forenzni védy [Profesni oblast]

Finnish: Rikostekninen tiede, forensinen tiede [Ammattiala, ammatillinen ala]
Greek: EykAnpoatoAoyikn emotipn [EmayyeApatikog topéac]

Portuguese: Ciéncica forense

Part of speech: noun. Frequency = o e e

Definition in English:
Forensic science refers to the application of scientific techniques, methods, and processes to
criminal investigations and legal proceedings for the purpose of obtaining, analysing, and
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presentmg evidence. It encompasses systematic examination, analysis, and interpretation of
physical and digital materials to support the administration of justice.

Definition in Czech:

Forenzni védy se zabyvaji aplikaci védeckych technik, metod a postup( ve vySetfovani
trestnych ¢inl a v soudnich fizenich za ucelem ziskavani a analyzy d(ikazu a jejich
predkladani. Zahrnuje systematické zkoumani, analyzu a interpretaci fyzickych a digitalnich
material( na podporu vykonu spravedInosti.

Definition in Finnish:

Rikostekninen tiede (forensinen tiede) viittaa tieteellisten tekniikoiden, menetelmien ja
prosessien soveltamiseen rikosten tutkinnassa. Rikosteknisen tutkinnan tavoitteena on
keratd, hankkia, analysoida ja esittda todisteita tarkastelemalla ja analysoimalla
jarjestelmallisesti fyysisia ja digitaalisia aineistoja oikeudenkdynnin tueksi.

Definition _in  Greek: H eykAnuatoloyikr) emotiun oavadépetal otnv  edapuoyn
ETILOTNMOVIKWY TEXVIKWY, HEOOOWV Kol SLadLlKOOLWY OE TIOWIKEG E€PEUVEG KOL VOMLKEG
Sladikaoleg pe okomod tn oUAAoyr, OVvAAUON KOL TOPOUCLOON QAMOSELKTIKWY OTOLXELWV.
MepAapBavel tn ocuotnuatTik €€€Taon, avaAuon Kal gpunveia ¢uolkwv Kat Pndlakwy
UALKWV YL TNV YLa TNV UTTOOTAPLEN TNG AIMOVOUNAG TNG SlKaloouvng.

Definition in Portuguese:

A ciéncia forense refere-se a aplicacdo de técnicas, métodos e processos cientificos a
investigacdes criminais e processos judiciais, com o objetivo de obter, analisar e apresentar
provas. Abrange o exame, a analise e a interpretagdo sistematicos de materiais fisicos e
digitais para apoiar a administracao da justica.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with
Left: regulator

Czech: regulator

Finnish: saadin, saatolaite
Greek: puBuiotng
Portuguese: regulador
Right: statutory

Czech: statutarni

Finnish: lakisdaateinen
Greek: vopoBetikog
Portuguese: legal

Usage example

English: The word ‘should’ is used in this Code to indicate the clause is a recommendation
based on generally accepted practice in the forensic science profession.
(procedural/instructive)

Czech: Slovo ,mél by” se vtomto kodexu pouZivd k oznaceni, Ze dana klauzule je
doporucenim zalozenym na obecné pfrijimané praxi v oboru forenzni ch véd.
(procesni/instruktazni)
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°/Finnish: Esimerkiksi sana "pitaisi" viittaa usein suositukseen, joka taas perustuu yleisesti
hyvaksyttyyn kdytantoon forensisilla aloilla. (menettely/ohje)
Greek: H Aé€n «mpénel» xpnoluomnoleltal otov mapovta Kwdika yla va urtodeiéeL otL n pRtpa
anotelel olotaon POCLOPEVN OE ML YEVIKA OmOSEKT) TPAKTIKA OTov KAASO TNg
EYKANUATOAOYLKNG EMLOTAUNG. (SLOSIKAOTIKO/ETUUOPPWTLKO )
Portuguese: A palavra «deve» é utilizada neste Cddigo para indicar que a clausula constitui
uma recomendacdo baseada nas praticas geralmente aceites na area da ciéncia forense.

Folder(s) [Digital evidence]

Czech: slozka/slozky [Digitalni dUkazy]

Finnish: Kansio, kansiot [Digitaalinen todiste, sahkoinen todiste]
Greek: ®dakehog/Dakelol [Wndraka melotrpla]

Portuguese: Pasta(s)

Part of speech: noun. Frequency= e e

Definition in English:

A folder is a digital organisational structure within a file system used to store, group, and
manage files and other folders hierarchically. In digital forensics, folders serve as containers
that organize digital evidence and provide evidence for user behaviour, file management
practices, and system structure.

Definition in Czech:

SloZzka je digitalni organizaéni struktura v ramci souborového systému, ktera slouzi k
ukladani, seskupovani a hierarchické spravé souboru a dalSich slozek. V digitdlnin forenznim
zkoumani slouzi slozky jako kontejnery, které organizuji digitdlni diikazy a poskytuji dikazy o
chovani uzivatell, postupech spravy souboru a strukture systému.

Definition in Finnish:

Kansio on tiedostojarjestelman sisalla oleva digitaalinen organisaatiorakenne, jota kaytetaan
tiedostojen ja muiden kansioiden hierarkkiseen tallentamiseen, ryhmittelyyn ja hallintaan.
Erilaiset kansiorakenteet voivat tarjota myos todisteita kansioiden kayttdjien
kayttaytymisesta, tiedostojen hallintakdytanndista ja jarjestelman rakenteesta.

Definition_in Greek: Evag ¢dkehog eival pa Pndlakr opyovwtik Sourn €vtog evog
OUOTAMATOG OpXELWV TIOU XpNOoLUOTOLE(TAL Yl TNV amoBrikeuon, Tnv opadomoinon Kot T
Sloxeiplon apyxeiwv kot aAwv pakéAwv Lepapxkd. 2tnv Pndlakn sykAnuoatoloyia, ot
dakeAol XpnNOLUEVOUV WE XWPOL TIOU Opyavwvouv Ta Pndlakd MELOTAPLA KAl TTAPEXOUV
amodel€elc yla Tn cupmepLPOPA TWV XPNOTWV, TIC TTPAKTIKEC Slaxeiplong apxeiwv katl tn Soun
TOU CUOTNHATOG.

Definition in Portuguese:

Uma pasta é uma estrutura organizacional digital dentro de um sistema de ficheiros, utilizada
para armazenar, agrupar e gerir ficheiros e outras pastas de forma hierarquica. Na pericia
digital, as pastas funcionam como recipientes que organizam as provas digitais e fornecem
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°/ind|'cios sobre o comportamento do utilizador, as praticas de gestao de ficheiros e a estrutura
do sistema.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with
Left: shared

Czech: sdileny

Finnish: jaettu

Greek: Kowoypnoto
Portuguese: partilhada
Right: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kaytettavissa
Greek: Mn dwBéoipo (M/A)
Portuguese:

Usage example

English: The folders where documents and records in active phase (digital format) are
located are managed by the PJ's (Portugal’s police agency) Information and Communications
Systems Unit (USIC), which simultaneously guarantees their security.
(procedural/instructive)

Czech: Slozky, ve kterych jsou uloZzeny dokumenty a zaznamy v aktivni fazi (v digitdlnim
formatu), spravuje Jednotka informacnich a komunikacnich systému (USIC) portugalské
policie (PJ), ktera zaroven zajistuje jejich bezpecnost. (procesni/instruktazni)

Finnish: Kansiorakenteiden ja kansioiden hallinnoinnista ja turvallisuudesta huolehditaan
erikseen saadetysti ja sovitusti organisaatiotasolla. Esimerkiksi Portugalissa ndista vastaa
paikallinen tieto- ja viestintajarjestelmayksikko (USIC).

Greek: H Movada MAnpodoplakwv kot Emkowwviakwv uotnuatwv (USIC) tng PJ
(aotuvoutkn umnpeoia tng MoptoyaAiag) Staxelpiletal Toug pakéAoug omou Bplokovtal Ta
gyypada kal Ta apxeia oe evepyn ¢paon (Pnoakni popdr). H Movada autr tavtoxpova
gyyuatol TNV aopAAELd TOUC OTOV XWPO. (SLaSIKAOTIKO/EMUOPPWTLKO )

Portuguese: As pastas onde se encontram os documentos e registos em fase ativa (em
formato digital) sdo geridas pela Unidade de Sistemas de Informacdo e Comunicagdes (USIC)
da PJ (Policia Judicidria de Portugal), que assegura simultaneamente a sua seguranca.

Retrieval [Digital forensics method]

Czech: vyhledavani [metoda digitalniho forenzniho zkoumani]

Finnish: Tiedonhaku [Rikostekninen menetelmd, Digitaaliforensinen menetelma]
Greek: Avaktnon [MéBobo¢ PndLaknc eykAnuatoloyiog]
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°/Portuguese: Recuperacao

Part of speech: noun. Frequency = e

Definition in English:

Retrieval is the process of accessing, obtaining, and recovering digital information, data,
files, or evidence from storage systems, devices, or archives. In digital forensics, retrieval
encompasses both routine access to stored data and specialized recovery of deleted,
hidden, or archived digital content.

Definition in Czech:

Vyhledavani je proces pfistupu, ziskavani a obnovy digitalnich informaci, dat, soubor(i nebo
dlkazt z uloznych systémdu, zafizeni nebo archivl. V digitalnim forenznim zkoumani
zahrnuje vyhledavani jak rutinni pfistup k ulozenym dat(im, tak specializovanou obnovu
smazaného, skrytého nebo archivovaného digitalniho obsahu.

Definition in Finnish:
Digitaalisia tietoja, tiedostoja tai todisteita voidaan pyrkia palauttamaan todisteeksi
tallennusjarjestelmista, laitteista tai arkistoista.

Definition in Greek: H avdktnon eivat n dtadikaoia mpocBacng, amoKkTnong KL ETOVaPOpEg
Pnolakwv mAnpodoplwv, SeSopévwy, apxeiwv f AMOSEIKTIKWY OTOLXELWV ATIO CUCTAUATA
armoBbnkeuong, OUOKEUEG 1N apxela. tnv  Yndlakn eykAnuatoAoyia, n avakinon
neplhapPavel téco TN ouvnOn mpooPacn oe amobnkeupéva Sedopéva OGO KAl TNV
e€eldikeupévn  avaktnon Slaypoapuévwy, kKpudbwv 1N apxeloBetnuévwy  Pndlakwv
TLEPLEXOUEVWV.

Definition in Portuguese:

A recuperacao é o processo de aceder, obter e recuperar informacao digital, dados, ficheiros
ou provas a partir de sistemas de armazenamento, dispositivos ou arquivos. Na pericia digital,
a recuperacao abrange tanto o acesso rotineiro a dados armazenados como a recuperagao
especializada de conteudos digitais eliminados, ocultos ou arquivados.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kaytettavissa
Greek: Mn owbéoyo (M/A)

Portuguese:

Right: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kaytettavissa
Greek: Mn owbéoo (M/A)

Portuguese:
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°/Usage example
English: Policies and procedures shall be in place for the digital capture, storage, retrieval,
display and transmission of images used as evidence. (procedural/instructive)
Czech: Musi byt zavedeny zasady a postupy pro digitdIni pofizovani, ukladani, vyhledavani,
zobrazovani a prenos obrazl pouZivanych jako dikazni material. (procesni/instruktazni)
Finnish: Nayttona kaytettavien kuvien digitaaliseen hakuun, tallentamiseen, esittamiseen ja
lahettamiseen on oltava kdytossa sovitut toimintatavat ja menettelyt. (menettely/ohje)
Greek: MMpénel va umapyxouv TOALTIKEG Kol Stadikaocieg ywa tnv Undlokn kataypadn,
arnoBnkevon, avaktnon, mPoBoAn Kal UETAd00n €LKOVWVY TIOU XPNOLUOTIOLOUVTOL WG
nelotnpLa. (SLadikaoTiko/empopdwTIko )
Portuguese: Devem existir politicas e procedimentos para a captura digital, o
armazenamento, a recuperacao, a visualizacdo e a transmissdao de imagens utilizadas como
prova.

Coding [digital forensics method]

Czech: kédovani [metoda digitalniho forenzniho zkoumani]

Finnish: ohjelmointi, koodaus, koodaaminen, koodata [rikostekninen menetelm3,
digitaaliforensinen menetelmd]

Greek: Kwdwomnoinon [uéBodoc Pndlaknc eykAnuoatoloyiog]

Portuguese: Codificacdo

Part of speech: noun. Frequency = e

Definition in English:

Coding refers to multiple related practices in digital forensic science: (1) the systematic
classification and categorisation of evidence or materials for identification, linking, and
tracking purposes; (2) computer programming instructions that implement software
functionality; and (3) identification systems used for operational security. In digital forensics,
coding primarily relates to evidence classification systems and software implementation.
Definition in Czech:

Kédovani se vztahuje k nékolika souvisejicim postuplim v digitalni forenzni védé: (1)
systematicka klasifikace a kategorizace dikazl nebo materidll pro ucely identifikace,
propojeni a sledovani; (2) pokyny pro programovani pocitacu, které implementuji funkénost
softwaru; a (3) identifikacni systémy pouzivané pro operacni bezpecnost. V digitalni forenzni
védé se kodovani tyka predevsim systému klasifikace dikazli a implementace softwaru.

Definition in Finnish:

Koodaus viittaa useisiin toisiinsa liittyviin kaytantoihin digitaalisessa forensiikassa: (1)
todisteiden tai materiaalien systemaattinen luokittelu tunnistamis-, linkitys- ja
jaljitystarkoituksiin; (2) tietokoneohjelmointiohjeet, jotka toteuttavat ohjelmiston
toiminnallisuuden; ja (3) kdyttovarmuuteen kaytettavat tunnistusjarjestelmat.

Definition in Greek: O 6pog «kwdikomoinon» avapEpetal o€ MTOAATTAEG OXETIKEG TIPAKTIKEG
otnv Yndlakn eykAnpatoAoylkrn erotiun: (1) otn ocuotnuatiky Taflvopnon  Kal
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KOLTr]VOpLOT[OLr]OF] QTOSELKTIKWY OTOLXELWV 1 UAKWV YLoL OKOTIOUG TUTOTOLNONG, GUCYETIONG
Ka yyvynAdtnong, (2) o€ 06nyleg MPOYPOAUUATIOUOU UTTOAOYLOTWY TIOU UAOTIOLOUV AELTOUPYLES
AoyloplkoU Kkat (3) o0 OUOTAMATA TOUTOMOINONG TIOU  XPNOLOTOLOUVTAL YLt TV
ETXELPNOLaKN aodaleLla. ITnv Pndrlakn eykAnuatoloyia, n kKwdikomoinon oxetiletal KUPLwG
LE OUOTAHATA TAELVOUNONG ATTOSEIKTIKWY OTOLXELWV KOl UAOTIOLNGN AOYLOMLKOU.

Definition in Portuguese:

A codificacdo refere-se a varias praticas relacionadas na ciéncia forense digital: (1) a
classificacdo e categorizacao sistematicas de provas ou materiais para fins de identificacao,
associacdo e rastreio; (2) instrucdes de programacdo informatica que implementam
funcionalidades de software; e (3) sistemas de identificacdo utilizados para fins de seguranca
operacional. Na ciéncia forense digital, a codificacao estd principalmente relacionada com os
sistemas de classificacdo de provas e com a implementacdo de software.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kaytettavissa
Greek: Mn owbéoyo (M/A)

Portuguese:

Right: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kaytettavissa
Greek: Mn owbéoyo (M/A)

Portuguese:

Usage example

English: Proprietary replay software that has been developed and distributed by the
system’s manufacturer may generally be initially treated as reliable, as forensic units do not
have access to the coding in order to verify its implementation. (procedural/instructive)
Czech: Proprietarni software pro prehravani, ktery byl vyvinut a distribuovan vyrobcem
systému, lze obecné povazovat za spolehlivy, protozZe forenzni jednotky nemaiji pfistup ke
kdédovani, aby mohly ovéfit jeho implementaci. (procesni/instruktazni)

Finnish: Jarjestelman valmistajan kehittamia ja levitykseen julkaistuja omistuspohjaisia
ohjelmistoja pidetdan paaasiassa luotettavina. (menettely/ohje)

Greek: To 1OLOKTNTO AOYLOULKO avamopaywyng mou €xeL avarntuxOel kat StaveunBel amno tov
KOTOLOKEUQOTH TOU OUOTHUATOC UIMOPEL YEVIKA va BewpnBel apxikd wg aglomioto, kabwg ot
HOVASEC eyKANUATOAOYLKAG €peuvag Sev Exouv MpooPacn otov Kwdika yLa va emaAnBgvoouv
™V epoappoyn Tou. (SLadkaoTko/empopdwTikd)

Portuguese: O software de reproducdo proprietdrio, desenvolvido e distribuido pelo
fabricante do sistema, pode, em geral, ser considerado inicialmente fidvel, uma vez que as
unidades forenses ndo tém acesso ao cadigo para verificar a sua implementacao.
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Download [Digital forensics method]
Czech: stahovani/staZzeni [metoda digitalniho forenzniho zkoumani]

Finnish: lataus, ladata [Rikostekninen menetelma, Digitaaliforensinen menetelmad]
Greek: AqYPn [M£Bodog YndLakng eykAnuatoAoyiac]
Portuguese: Descarregar / Download

Part of speech: verb. Frequency = e

Definition in English:

To Download means to transfer or copy digital data, files, or content from a remote system,
device, network location, or online source to a local storage location or device. In digital
forensics, downloading involves the retrieval of evidence from systems, the transfer of case
materials, and the acquisition of software or documentation.

Definition in Czech:

Stdhnout znamena prenést nebo zkopirovat digitalni data, soubory nebo obsah ze
vzdaleného systému, zafizeni, sitového umisténi nebo online zdroje do lokalniho UlozZisté
nebo zafizeni. V digitdlnim forenznim zkoumani zahrnuje stahovani ziskavani dikazd ze
systém, prenos materiall k pripadu a ziskavani softwaru nebo dokumentace.

Definition in Finnish:

Lataus tarkoittaa digitaalisten tietojen, tiedostojen tai sisallon siirtdmista tai kopioimista
etajarjestelmasta, laitteesta, verkkosijainnista tai verkkoldhteesta paikalliseen
tallennuspaikkaan tai laitteeseen. Digitaalisessa rikostekniikassa lataamiseen liittyy
todisteiden hakeminen jarjestelmista, tapauskohtaisten materiaalien siirto ja ohjelmistojen
tai asiakirjojen hankinta.

Definition in Greek: Anyn onuaivel n petadopa n n aviypadn Pndrokwv dedopévwy,
apXelwv 1 TepleXOUéVOL amd €va ATMOUOKPUOHEVO CUOTNHA, CUOKeur, B€on Siktuou n
Sdladlktuakn Tmnyn, o€ Ml Torkn O€on amoBrikeuong n ouokeun. Ztnv Ynoélakn
geykAnuatoAoyia, n ANYn meplAapPAavel TNV aVAKINON QMOSEIKTIKWY OTOLXElWV amo
ouotnUata, TN Hetadopd UALKOU UTIOBECEWVY KL TNV QIMOKTNON AOYLOMLKOU N TEKUNPLWONG.

Definition in Portuguese:

«Descarregar» significa transferir ou copiar dados digitais, ficheiros ou conteidos de um
sistema remoto, dispositivo, localizacdo em rede ou fonte online para um local de
armazenamento ou dispositivo local. Na pericia digital, o descarregamento envolve a
recuperacao de provas de sistemas, a transferéncia de materiais relacionados com o caso e a
aquisicdo de software ou documentacao.
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°/How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kaytettavissa
Greek: Mn owBéoipo (M/A)

Portuguese:

Right: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kaytettavissa
Greek: Mn dwBéoipo (M/A)

Portuguese:

Usage example

English: First responders should only download the relevant footage to the incident.
(procedural/instructive)

Czech: Prvosledové hlidky by mély stahovat pouze zdznamy relevantni pro dany incident.
(proceduralni/instruktazni)

Finnish: Ensivasteen tulisi vain ladata asiaan liittyva kuvamateriaali tapahtumasta.
(menettely/ohje)

Greek: Ot mpwtol mou Ba napépPouyv, Oa mMPEMeL va KATEBACOUV HOVO TO OXETIKO UALKO TTOU
apopa TO TEPLOTATIKO. (SLaSIKAOTIKO/EMIUOPPWTLKO)

Portuguese: Os agentes no local devem descarregar apenas as imagens relevantes para o
incidente.

PUK (Personal unblocking key) [Security credential]
Czech: PUK (Personal unblocking key) [bezpecnostni udaj]

Finnish: PUK-koodi, PUK (Henkildkohtainen lukituksen avausavain/avauskoodi)
[Kayttdjatunnistetiedot, Turvaominaisuudet]

Greek: PUK (Mpoowrikog kKwdikoc EekAeldwpartog) [Atamioteutiplo aodaleioc]
Portuguese: PUK

Part of speech: noun. Frequency = e

Definition in English:

PUK is a security code used to unlock a SIM card that has been locked due to multiple
incorrect PIN (Personal Identification Number) entry attempts. In digital forensics, the PUK
code is necessary to gain access to mobile devices and SIM cards during evidence collection
and examination.

Definition in Czech:
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°/PUKje bezpecnostni kéd pouzivany k odemceni SIM karty, ktera byla uzamcena z dGvodu
opakovaného nespravného zadani PIN (osobniho identifikacniho ¢isla). V digitalnim
forenznim zkoumani je kdd PUK nezbytny pro ziskani pfistupu k mobilnim zafizenim a SIM
kartam béhem shromazd'ovani a zkoumani dlikaza.
Definition in Finnish:
PUK on turvakoodi, jota kaytetdaan lukitsemaan SIM-kortti, joka on lukkiutunut useiden
virheellisten PIN (Personal Identification Number)-kirjausyritysten vuoksi.
Definition in Greek: O PUK sgivar évog kodikdg ac@oaieiog mov ypnolULOTOlEiTOL Yoo Vo
Eexherdmoet o kapto SIM mov €yt kKAedwbel AOym moAhamddv AavBaouévev tpocradeidy
eloaywyng tov PIN (Ilpocwmikdg Ap1Buog Tavtomoinong). v ymetaxn eykAnuotoAroyia, o
kwdwog PUK eivar amapaitnrtog yio v tpdsPacm o€ Kivntég cuokeLES Kot kdpteg SIM kotd
TN GLAAOYT Kot EEETOGT AMOOEIKTIKMY GTOUYEIWV.

Definition in Portuguese:

O PUK é um cddigo de seguranca utilizado para desbloquear um cartdao SIM que tenha sido
bloqueado devido a vdrias tentativas incorretas de introducdo do PIN (Numero de
Identificacdo Pessoal). Na pericia digital, o cédigo PUK é necessario para aceder a dispositivos
moveis e cartdes SIM durante a recolha e andlise de provas.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kaytettavissa
Greek: Mn owbéoyo (M/A)

Portuguese:

Right: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kaytettavissa
Greek: Mn owbéoyo (M/A)

Portuguese:

Usage example

English: If the device contains a mobile phone connection card (SIM), do not attempt to
enter or "guess" the PIN or PUK code, as this card will be locked after three (3) failed
attempts to enter the PIN number and then unlocked only with the PUK number, and will be
permanently destroyed after ten (10) failed attempts to enter the PUK number.
(procedural/instructive)

Czech: Pokud zafizeni obsahuje kartu pro pfipojeni k mobilnimu telefonu (SIM),
nepokousejte se zadavat nebo ,,hadat” kod PIN nebo PUK, protoZe tato karta bude po tfech
(3) neuspésnych pokusech o zadani Cisla PIN zablokovana a odblokovana pouze pomoci Cisla
PUK a po deseti (10) netspésnych pokusech o zadani ¢isla PUK bude trvale znicena.
(proceduralni/instruktazni)

331



T p
~CLARUS

°/Finnish: Jos laitteessa on matkapuhelinyhteyskortti (SIM), ala yrita syottaa tai "arvata" PIN-
tai PUK-koodia, silla koodien sydttamisyrityskerrat ovat yleisesti rajoitettuja, jonka jalkeen
kortti voi lukkiutua. (menettely/ohje)
Greek: Eav n cuokeun mepléxel kapta ouvdeong KvnTtou tnAedwvou (SIM), Unv EMLXELPrOETE
va eloayayete 1 va «paviépetey tov KwOWKO PIN 1 PUK- TMPoowrikog KwdLKOg
gekAeldbwpatog, kKabwg n kapta auvty Ba kAeldwBOel petd amod tpelg (3) amotuxnUEVeg
nipoomdBeLeg eLoaywyng tou aplBuou PIN kat Ba ekAelbwOel povo pe tov Kmdkd PUK, evw
Ba kataotpadel oproTikd petd and deka (10) amotuxnUeEVEG TPOOTIABELEG ELCAYWYNG TOU
Kmdwkov PUK.
Portuguese: Se o dispositivo contiver um cartdo SIM, ndo tente introduzir nem «adivinhar» o
cddigo PIN ou PUK, uma vez que este cartdo ficara bloqueado apds trés (3) tentativas falhadas
de introducdo do cédigo PIN, sendo desbloqueado apenas com o cédigo PUK, e serd destruido
definitivamente apds dez (10) tentativas falhadas de introducdo do cédigo PUK.

Connection [Digital technology or digital forensics method]
Czech: spojeni /pfipojeni[Digitalni technologie nebo metoda digitalniho forenzniho zkoumani]

Finnish: Yhteys [Digitaalinen teknologia, digitaaliteknologia tai rikostekninen menetelma,
digitaaliforensinen menetelma]

Greek: Z0véeon [Wndlakn texvoloyia r nebBodog PnoLakng eykAnpoatoloyiog]
Portuguese: Ligacao

Part of speech: noun. Frequency = o e e

Definition in English:

Connection refers to: (1) a physical or logical link between devices, systems, or networks
that enables data transmission and communication; (2) the relationship or association
between evidence, persons, events, or offenses in investigative contexts. In digital forensics,
connection involves both technical infrastructures linking digital systems and evidential
relationships linking criminal activities.

Definition in Czech:

Spojeni/pripojeni oznacuje: (1) fyzické nebo logické propojeni mezi zafizenimi, systémy nebo
sitémi, které umoznuje prenos dat a komunikaci; (2) vztah nebo souvislost mezi dikazy,
osobami, udalostmi nebo trestnymi ¢iny v kontextu vysetfovani. V digitalnim forenznim
zkoumani zahrnuje spojeni jak technickou infrastrukturu propoijujici digitalni systémy, tak
dlkazni souvislosti propojujici trestnou ¢innost.

Definition in Finnish:

Yhteys tarkoittaa: (1) fyysista tai loogista linkkia laitteiden, jarjestelmien tai verkkojen vaililla,
joka mahdollistaa tiedonsiirron ja -valityksen; (2) todisteiden, henkildiden, tapahtumien tai
rikosten valistd suhdetta tai yhteytta tapauskohtaisessa tutkinnallisessa yhteydessa.
Digitaalinen todiste voi olla osa teknista infrastruktuuria tai selvitys rikollisesta toiminnasta
johonkin tapahtumaan (todettavissa oleva tapahtumakulku).
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Definition in Greek: H oUvbeon avadépetal os: (1) pa duaotkn 1 Aoyky ouvdeon UETALY
OUOKEUWV, OUCTNMATWVY I OIKTUWV TIOU ETUTPEMEL TN MeTadoon OeSopévwv Kal TNV
eMKowvwvia, (2) ula oxéon n ouvdeon METAEU QTOSEIKTIKWY OTOLXELWV, TIPOCWIWY,
YEYOVOTWV N adIKNUATWY 0€ €PELVVNTIKA TAaioLa. ITnv PndLlakn eykAnuatoloyia, n cuvdeon
TePAAUPBAVEL TOOO TLG TEXVIKEG UTIOSOUEG TTOU CUVSEOUV Ta PNdLOKA CUCTH AT, OGO KaL TLG
QATOSELKTLIKEG OXEDELG TIOU OUVOEOUV TLG EYKANUATLKEG SpAOTNPLOTNTEG.

Definition in Portuguese:

Por «ligacdo» entende-se: (1) uma ligacdo fisica ou ldgica entre dispositivos, sistemas ou redes
que permite a transmissdo de dados e a comunicacdo; (2) a relacdo ou associacdo entre
provas, pessoas, acontecimentos ou infracdes em contextos de investigacdo. Na pericia
digital, a ligagdo envolve tanto as infraestruturas técnicas que ligam os sistemas digitais como
as relacdes probatdrias que ligam as atividades criminosas.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with
Left: internet

Czech: internetové

Finnish: internet

Greek: tadiktuo
Portuguese:

Right: NA

Czech:

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kdytettavissa
Greek: Mn dwBéoipno (M/A)
Portuguese:

Usage example

English: Consider making a connection to the access point/router in order to establish the
external IP address. (procedural/instructive)

Czech: Zvazte pripojeni k pfistupovému bodu/routeru za iéelem stanoveni externi IP adresy.
(proceduralni/instruktazni)

Finnish: Harkitse tapauskohtaisesti yhteyden muodostamista tukiasemaan/reitittimeen
ulkoisen IP-osoitteen maarittamiseksi. (menettely/ohje)

Greek: Ikedteite va ouvdeBeite oto onueio mpocBaong/ Spopoloyntn yia vo kabopioete
v e€wteptkn dtevBuvon IP. (SLadikaoTikd/empuopdwTKo)

Portuguese: Considere estabelecer uma ligacdo ao ponto de acesso/router para configurar o
endereco IP externo.
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Validation [Digital forensics method]
Czech: validace [metoda digitalniho forenzniho zkoumani]

Finnish: Vahvistaminen, hyvaksynta, oikeaksi osoittaminen, tietojen oikeellisuuden
tarkastaminen, validiointi [Rikostekninen menetelma, Digitaaliforensinen menetelma]
Greek: EmikUpwon [M£Bodog Yndlakng eykAnuatoloyiag]

Portuguese: Validacdo

Part of speech: noun. Frequency = o e e

Definition in English:

Validation is the process of providing objective evidence that a forensic method, process, or
tool performs reliably and is fit for its intended purpose. In digital forensics, validation
involves systematic testing and documentation to demonstrate that methods produce
consistent, accurate, and valid results before implementation in casework.

Definition in Czech:

Validace je proces poskytovani objektivnich dikazl o tom, Ze forenzni metoda, proces nebo
nastroj funguje spolehlivé a je vhodny pro zamysleny ucel. V digitdlnim forenznim zkoumani
zahrnuje validace systematické testovani a dokumentaci, které prokazuji, ze metody
poskytuji konzistentni, presné a platné vysledky pred jejich implementaci v konkrétnich
pripadech.

Definition in Finnish:

Validointi on prosessi, jossa objektiivisesti varmistetaan, etta jokin rikostekninen
(forensinen) menetelma, prosessi tai tyokalu toimii luotettavasti ja sopii
kayttotarkoitukseensa. Validoinnissa systemaattisella testauksella ja dokumentoinnilla
osoitetaan, ettd menetelmat tuottavat johdonmukaisia, tarkkoja ja patevia tuloksia ennen
varsinaisten tutkimusten toteuttamista.

Definition in Greek: H emikUpwon sivat n dtadikaoio mapoxrg OVILKELUEVIKWY OTOSEIKTIKWV
otolxelwv OTL pla eykAnuatoloyikn péBodog, dtadikaoia r epyaleio Asttoupyel aflomiota
Kal €ilval Kat@AAnlo yla TOV OKOTO ylo Tov omoio mpoopiletal. Itnv Ynodlakn
geykAnuatoAoyia, n enkUpwon MePAAUPBAVEL CUCTNUATIKEG SOKLUEG KL TEKUNPlwaon yla va
anodelyOel 0TL oL pEBodoL mapAyouV GUVETTH, aKpLB KL EYKUPQ ATOTEAECHUATA TIPLV OTTO TNV
ebappoyr Toug Kata tnv Slepevivnon UNoBEoewy.

Definition in Portuguese:

A validacdo é o processo que consiste em fornecer provas objetivas de que um método,
processo ou ferramenta forense funciona de forma fidvel e é adequado para o fim a que se
destina. Na pericia digital, a validacdo envolve testes sistematicos e documentacao para
demonstrar que os métodos produzem resultados consistentes, precisos e validos antes da
sua implementagdo em casos concretos.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with
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°/Lei‘t: method
Czech: metoda
Finnish: menetelma, metodi
Greek: ué6odog
Portuguese: método
Right: study
Czech: studie/studovat
Finnish: oppia, opiskella, tutkia, tutkimus
Greek: pelétn
Portuguese: estudo

Usage example

English: Demonstration of fitness for purpose of externally provided materials is through
initial validation and/or appropriate quality assurance of materials used in the method.
(procedural/instructive)

Czech: Prokazani vhodnosti externé dodavanych materiall pro dany ucel se provadi
prostfednictvim pocatecni validace a/nebo pfislusného zajisténi kvality materidl( pouZitych
v dané metodé. (proceduralni/instruktazni)

Finnish: Hankittujen materiaalien soveltuvuus edellyttaa asianmukaista laadunvarmistusta.
(menettely/ohje)

Greek: H amobetén tng KATAAANAOANTAC TWV UALKWYV TIOU TIPOEPXOVTAL ATtO EEWTEPLKNA TINYN,
yivetal péow tNC apXLKAC mikUpwaong Kal/f ™ KatdAnAng StacddAilong moldtnToc Twy
UALKWV TIOU Xpnotpomolouvtal otn pEBodo. (SLadlkaoTiko/emipopdwtiko)

Portuguese: A demonstracdo da adequacdo a finalidade dos materiais fornecidos
externamente é feita através da validacdo inicial e/ou de um controlo de qualidade adequado
dos materiais utilizados no método.

Algorithm [digital forensics method]
Czech: algoritmus [metoda digitalniho forenzniho zkoumani]

Finnish: Algoritmi [Rikostekninen menetelmad, Digitaaliforensinen menetelma]
Greek: AAyopiOuog [nEBodoc Pndrakng eykAnpatoioyiog]
Portuguese:

Portuguese: Algoritmo

Part of speech: noun. Frequency = e

Definition in English:

An algorithm is a defined sequence of computational steps, mathematical procedures, or
logical operations used to perform a specific task, solve a problem, or process data. In digital
forensics, algorithms are the fundamental computational procedures underlying
encryption/decryption, data analysis, pattern matching, and automated examinations.
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°/Deﬁnition in Czech:
Algoritmus je definovana posloupnost vypocetnich krokd, matematickych postupli nebo
logickych operaci pouzivanych k provedeni konkrétniho ukolu, feSeni problému nebo
zpracovani dat. V digitalni m forenznim zkoumani jsou algoritmy zakladnimi vypocetnimi
postupy, na nichz je zaloZeno Sifrovani/desifrovani, analyza dat, porovnavani vzorud a
automatizované zkoumani.

Definition in Finnish: Algoritmi on maaritelty sarja laskennallisia vaiheita, matemaattisia
menettelyja tai loogisia operaatioita, joita kdytetdan tietyn tehtavan suorittamiseen,
ongelman ratkaisemiseen tai tietojen kasittelyyn. Algoritmeja voidaan hyodyntaa
laskennallisissa menettelyissa, tietojen analysoinneissa, kuvioiden sovittamisessa ja
automatisoiduissa toiminnoissa.

Definition in Greek: Evag aAyoplBuog eival pia kaboplopévn akoAouBia UTTOAOYLOTIKWY
Bnuatwy, pabnuatikwy Sltadlkaclwy rf AOYIKWV AELTOUPYLWYV TTIOU XPNOLUOTIOLOUVTAL YLa TNV
EKTEAEON HLOG OUYKEKPLUEVNG epyaoiag, ylwa tnv emiluon &vog mpoPARuato¢ [ Tnv
enefepyaocia debopévwy. ItV Pndlakn eykAnuatoloyia, ot adyoplBuot eival ol BepeAlwdelg
UTIOAOYLOTIKEG Sladlkaoieg TOU JETOLV TNV  KPLITOYPAPNGN/ATOKPVITOYPAPN O, TNV
aviAvon  Oedouévev, TNV OVTIOTOl(I0N  TPOTOM®V KOl TG  OUTOUOTOTOUUEVEG
EYKANUOTOAOYIKES EEETACELS.

Definition in Portuguese:

Um algoritmo é uma sequéncia definida de passos computacionais, procedimentos
matematicos ou operacgdes légicas utilizados para realizar uma tarefa especifica, resolver um
problema ou processar dados. Na pericia digital, os algoritmos sdo os procedimentos
computacionais fundamentais subjacentes a encriptacdo/descriptacdo, a analise de dados, a
correspondéncia de padrdes e as analises automatizadas.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kaytettavissa
Greek: Mn dwBéoipno (M/A)

Portuguese:

Right: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kaytettavissa
Greek: Mn dwBéoipo (M/A)

Portuguese:

Usage example
English: The original information is encoded using an encryption key and algorithm.
(procedural/instructive)

336



T p
~CLARUS

°/Czech: Plvodni informace jsou zakddovany pomoci Sifrovaciho klice a algoritmu.
(proceduralni/instruktazni)
Finnish: Alkuperaiset tiedot koodataan salausavaimella ja algoritmilla. (menettely/ohje)
Greek: OuL oapyxwkég mAnpodopieg kwdlkomolouvtal Xpnoldomolwviag &va  KAeLSL
Kpumtoypadnong Kat évav alyoplopo. (51adikaotiko/empopdwTtikod)
Portuguese: A informacao original é codificada utilizando uma chave de encriptagdo e um
algoritmo.

Modify [Digital forensics method]
Czech: modifikovat/upravit [metoda digitalniho forenzniho zkoumani]

Finnish: Muokata, muuttaa, muuntaa [Rikostekninen menetelma, Digitaaliforensinen
menetelmd]

Greek: Tpomnonoinon [MéBobdog Pndrakng eykAnuatoloyiag]

Portuguese: Modificar

Part of speech: verb. Frequency = e

Definition in English:

Modify refers to the act of changing, altering, amending, or adjusting digital data, systems,
procedures, or documents. In digital forensics, modification of evidence is a concern for
maintaining data integrity, while modification of methods, procedures, and equipment may
be necessary for operational or investigative purposes.

Definition in Czech:

Modifikace oznacuje zménu, Upravu, doplnéni nebo prizpUsobeni digitalnich dat, systému,
postupl nebo dokumenta. V digitalnim forenznim zkoumani je modifikace dikaz(
problémem z hlediska zachovani integrity dat, zatimco modifikace metod, postupt a
vybaveni mlze byt nezbytna pro provozni nebo vysetfovaci ucely.

Definition in Finnish: Modifioinnilla eli muokkaamisella voidaan viitata digitaalisten tietojen,
jarjestelmien, menettelytapojen tai asiakirjojen muuttamiseen tai saatamiseen.
Digitaalisessa rikostekniikassa (digitaalisessa forensiikassa) tietojen eheyden sailymisesta on
tarkeaa varmistua.

Definition in Greek: O 0pog¢ «tpomomnoinon» avadEépetal otnv mpdén tng arlaynic, Tng
aAloiwong, tng &opbwong 1 tng mpooapuoyns Ynolakwv Sedopévwy, cuCTNUATWY,
Stadikaolwyv A eyypadwy. ITnv Pndlakni eykAnUatoAoyia, N TPOMONOLNCN TWV ATMOSELKTIKWY
otolxelwv anoteAel Bépa mou adopd tn dtatipnon Tng akepaldtTnTag Twv SedoUEVWY, EVW N
tporomoinon twv HeBOdwv, twv Sladkaoclwyv Kot Tou €EOTALOMOU umopel va eival
amapaltnTn yLot AELTOUPYLKOUG 1) EPEUVNTLIKOUG OKOTIOUC.

Definition in Portuguese:
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o/O termo «modificar» refere-se ao ato de mudar, alterar, corrigir ou ajustar dados digitais,
sistemas, procedimentos ou documentos. Na pericia digital, a modificacdo de provas constitui
uma preocupacao no que diz respeito a manutencdo da integridade dos dados, enquanto a
modificacdo de métodos, procedimentos e equipamentos pode ser necessaria para fins
operacionais ou de investigacgao.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavilla / ei kaytettavissa
Greek: Mn dwbéoipo (M/A)

Portuguese:

Right: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavilla / ei kaytettavissa
Greek: Mn dwBéoipo (M/A)

Portuguese:

Usage example

English: The imaging procedure shall not add to, remove or modify the original user-
addressable data which is stored on the evidence item. (procedural/instructive)

Czech: Pti procesu zobrazovani nesmi byt pfidavany, odstranovany ani upravovany pltvodni
s uzZivatelemi propojitelné udaje ulozené na dikaznim materidlu.
(proceduralni/instruktazni)

Finnish: Jaljentaminen ei saa lisata, poistaa tai muuttaa todisteaineistoon tallennettuja
alkuperaisia kayttajan osoitetietoja. (menettely/ohje)

Greek: H Stadwkaoia anelkdviong dev mpénel va mpooBETeL, va adalpel 1) va TPOTOTOLEL Ta
apXLKA SES0UEVA TTIOU HUIMOPOUV VA TIPOCTIEAQGTOUV Ao TOV XPrOTN KAl Ta omoia eival
amoONKEVUEVA OTO ATMOSELKTIKO OTOLXELD. (SLadIKOOTIKO/EMUOPPWTLKO)

Portuguese: O procedimento de criagcdo de uma “imagem” ndo deve acrescentar, remover
nem alterar os dados originais acessiveis pelo utilizador que se encontram armazenados no
elemento de prova.

Forensic support [Forensic structure]

Czech: forenzni podpora [Forenzni struktura]

Finnish: Rikostekninen tuki, forensinen tuki [Rikostekninen jarjestelma/rakenne, Forensinen
jarjestelma/rakenne]

Greek: EykAnpoatoAoywkn unootnpién [EykAnuotoloyikrn doun]

Portuguese: Suporte forense
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Part of speech: noun. Frequency = e

Definition in English:

Forensic support refers to specialised personnel roles that provide technical, administrative,
or operational assistance to forensic examination activities and laboratory operations. In
digital forensics, forensic support encompasses staff who facilitate forensic processes
without directly conducting primary forensic examinations or analyses.

Definition in Czech:

Forenzni podpora se tyka specializovanych pracovnich pozic, které poskytuji technickou,
administrativni nebo provozni pomoc pfi forenznim zkoumani a laboratornich ¢innostech. V
oblasti digitdlni ho forenzniho zkoumani zahrnuje forenzni podpora zaméstnance, ktefi
usnadnuji forenzni procesy, aniz by pfimo provadéli primarni forenzni vySetfovani nebo
analyzy.

Definition in Finnish: Rikosteknista ja digitaaliforensista tukea on mahdollista saada
rikostekniseen (forensiseen) tutkimus- ja laboratoriotoimintaan erikoistuneilta henkildilta.
Rikostekniikan osaajat voivat opastaa muita poliisin toimijoita suorittamaan tarvittavia
rikosteknisia prosesseja.

Definition in Greek: H eykAnpuatoloyikn untootrplen avadpEpetal o eEELOLKEUEVOUG POAOUG
TOU TIPOCWTILKOU TIOU TTOPEYOVV TEXVLKN, SLOWKNTLKA 1) ETUXELPNOLOKN UTtOOTHPLEN o SpACELS
EYKANUATOAOYIKNG €E£TAONG KOL OF  €PYAcTNPLOKEG  Aeltoupyies. Xtnv  Ynduakn
eyKAnuatoAoyia, n eykAnuatoAoyikn urtootiplen mepAapBAveL TPOCWTILKO TTOU SLEUKOAUVEL
TG EYKANUATOAOYIKEG SLadikaoieg xwpig va Sle€dyel Apeca MPWTOYEVELG EYKANUATOAOYLKEC
€€eTAOELG ) AVOAUOELG.

Definition in Portuguese:

O apoio forense refere-se as funcdes desempenhadas por pessoal especializado que presta
assisténcia técnica, administrativa ou operacional as atividades de exame forense e as
operacdes laboratoriais. Na pericia digital, o apoio forense abrange o pessoal que facilita os
processos forenses sem realizar diretamente os exames ou andlises forenses primarios.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kaytettavissa
Greek: Mn owbéoyo (M/A)

Portuguese:

Right: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kdytettavissa
Greek: Mn owbéoo (M/A)

Portuguese:
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Usage example

English: In addition to the Qualification Plan provided, each forensic specialty must have
specific training module(s) for the forensic support workers seconded there.
(procedural/instructive)

Czech: Kromé poskytnutého Kvalifikaéniho planu musi kazda forenzni specializace mit
specificky vycvikovy modul (moduly) pro forenzni podplirné pracovniky, ktefi jsou povéreni
provadét prace. (procesni/instruktazni)

Finnish: Jokaisella rikosteknisella erikoisalalla huolehditaan tarvittavasta
erikoiskoulutuksesta erillisin kdytannoin. (menettely/ohje)

Greek: EKTOG amo to mapeXOUEVO TIPOYPOLLLA TILOTOTIOINONG, KAOE EL6LKOTNTA OTOV TOMEN TNG
EYKANUaToAoylaG MPEMEL va SLOOETEL OUYKEKPLUEVA EKTIALOEUTIKA TIPOYPAUMOTO YLOL TOUG
€PYaOLEVOUG TIOU TNV OTEAEXWVOUV UE OKOTIO TNV TAPOXH UTOOTHPLENG OTOV TOHEQ TNG
gykAnuatoAoyiag. (Stadikaotiko/enipopdwtiko)

Portuguese: Para além do Plano de Qualificagdo apresentado, cada especialidade forense
deve dispor de um ou mais mddulos de formacao especificos para os profissionais de apoio
forense ai destacados.

Serial [Digital evidence or digital technology]

Czech: sériovy [Digitalni dlikazy nebo digitdlni technologie]

Finnish: Sarja, sarjanumero [Digitaalinen/sdhkdinen todiste tai digitaalinen teknologia,
digitaaliteknologia]

Greek: Zeiplako [Wnolaka nelotnpla n Pndlakn texvoloyial

Portuguese: Série / Numero de série

Part of speech: adjective. Frequency = e

Definition in English:

Serial refers to: (1) a unique identification number assigned to devices, equipment, evidence
items, or administrative records for tracking and documentation purposes; (2) a type of data
connection or transmission method where information is sent sequentially through a single
channel. In digital forensics, serial numbers serve as identifiers for chain of custody, while
serial connections represent a specific hardware interface standard.

Definition in Czech:

Sériové mlze oznacovat: (1) jedinecné identifikacni Cislo pfidélené zatizenim, vybaveni,
dlikaznim predmétidm nebo administrativnim zaznamdm pro ucely sledovani a
dokumentace; (2) typ datového pripojeni nebo zplsobu prenosu, pri kterém jsou informace
odesilany postupné prostrednictvim jediného kanalu. V digitalni m forenznim zkoumani
slouzi sériova Cisla jako identifikatory pro retézec dlikazl, zatimco sériova pripojeni
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°/pFedstavujl' specificky standard hardwarového rozhrani.

Definition in Finnish: Sarjanumero tarkoittaa yksilollista tunnistenumeroa, joka annetaan
laitteille, todistusaineistolle tai hallinnollisille tietueille seuranta- ja
dokumentointitarkoituksia varten. Digitaalisessa rikostekniikassa erilaiset jarjestys- tai
sarjanumerot voivat toimia tunnisteina ehealle nayteketjulle.

Definition_in Greek: O 0po¢ «oelplakog» avadépetal os: (1) évav povadilko aplOuo
avayvwplong mou anodidetal o€ CUOKEUEG, EEOMALOUO, TTELOTHPLA 1} SLOIKNTIKA apxEla yLa
okomoU¢ mapakoAolBnong Kal Tekunplwong, (2) évav tumo cuvdeong dedopuévwy N néBodo
petadoong omou oL mAnpodopieg amootéAlovtat SLadoXIKA LECW EVOC LOVO KOVAALOU. TNV
Pnorakn eykAnuatoloyia, oL oelplakol aplBuol xpnolpevouv w¢ oTolyela Tautonoinong yla
™V aAucida EMITAPNONG, EVW OL CELPLOKEG CUVOECELG OVTUTPOOWTIEUOUV EVOL CUYKEKPLLEVO
npotumno Stemadnig UALKoU.

Definition in Portuguese:

O termo «série» refere-se a: (1) um numero de identificacdo Unico atribuido a dispositivos,
equipamentos, elementos de prova ou registos administrativos para fins de rastreabilidade e
documentacdo; (2) um tipo de ligacdo de dados ou método de transmissdo em que a
informacgao é enviada sequencialmente através de um Unico canal. Na pericia digital, os
numeros de série servem como identificadores para a cadeia de custddia, enquanto as
ligacGes em série representam uma norma especifica de interface de hardware.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kaytettavissa
Greek: Mn dwbéoipo (M/A)
Portuguese:

Right: numbers

Czech: NA

Finnish: numerot, maarat, lukumaarat
Greek: aplBuot

Portuguese:

Usage example

English: When inserting USB devices, the examiner must ensure that they know the details
of the serial numbers of the devices they are connecting so that they can be eliminated
when analysing the date captured. (procedural/instructive)

Czech: Pfi pfipojovani zafizeni USB musi osoba provadéjici zkoumani zajistit, aby znala
podrobnosti o sériovych Cislech pfipojovanych zafizeni, aby je bylo mozné pfi analyze
zachycenych dat vyloudit. (proceduralni/instruktazni)
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°/Finnish: USB-laitteiden sarjanumeroiden avulla voidaan poissulkea tapaukseen

kuulumattomat laitteet. (menettely/ohje)

Greek: Kata tnv sloaywyr cuokevwv USB, o e€etaotr¢ mpenel va BeBalwBel 6Tt yvwpilel TG
AETMITOUEPELEG TWV CELPLAKWY APLOUWY TWV CUCKEUWV TIOU CUVOEEL, WOTE VO UIMOPEL va TLG
amokAeloEL KaTA v avaAuon Twv dedopévwv Tlou oUM\éyovTal.
(6LabIKAOTIKO/ETULHOPPWTLKO)

Portuguese: Ao ligar dispositivos USB, o perito deve certificar-se de que conhece os detalhes
dos numeros de série dos dispositivos que esta a ligar, para que estes possam ser excluidos
aquando da analise dos dados recolhidos.

Disc [Digital evidence and Digital equipment]
Czech: disk [Digitalni dlikazy a digitalni zafizeni]

Finnish: Optinen levy [Digitaalinen/sahkdinen todiste ja digitaalinen laite]
Greek: Aiokog [Wnodraka netotnpla kot Pndlakog e€onmAlopnoc]
Portuguese: Disco

Part of speech: noun. Frequency = o e e

Definition in English:

Disc refers to circular storage media used for recording, storing, and playing back digital
data, including optical media (CDs, DVDs) and magnetic storage. In digital forensics, discs
serve as both evidence sources containing investigative material and as recording media for
preserving interview recordings and examination data.

Definition in Czech:

Disk oznacuje kruhové pamétové médium pouzivané k zaznamendavani, ukladani a
prehravani digitalnich dat, véetné optickych médii (CD, DVD) a magnetickych pamétovych
médii. V digitalnim forenznim zkoumani slouzi disky jako zdroje dlikazl obsahujici
vySetfovaci material, tak jako zaznamova média pro uchovavani zaznama vyslechd a udaja
tykajicich se vysetrovani.

Definition in Finnish: Levylla tarkoitetaan kehamaista tallennusvalinettd, jota kdytetaan
digitaalisten tietojen tallentamiseen ja toistamiseen. Naita voivat olla esimerkiksi optiset
tallennusvalineet (Cd-/DVD-levyt) tai magneettinen tallennusvaline (HDD kiintolevyt).
Rikostutkinnassa levyille voidaan tallentaa tutkintaan liittyvaa materiaalia tai kayttaa levyja
tallennusvalineena haastattelujen ja muiden tutkimustietojen sailyttamiseksi.

Definition in Greek: O 6ioko¢ avadépetal o€ KUKALKA pEoa amobrkeuong Tou
Xpnotlpomnolouvtal yla tnv eyypadrn, anobrnkeuon kat avanapaywyrn bndlakwv dedouévwy,
ouunep\apfavopévwyv Twv Oomtkwv Héowv (CD, DVD) kol Twv HOYVNTIKWV HECWV
arnoBnkeuong. Xtnv Yndlaky eykAnuatoAoyia, ol Siokol XpNOlUeVOUV TOCO WG TNYEC
oS EIKTIKWY OTOLXELWV TIOU TIEPLEXOUV UALKO €peuvag 000 Kal w¢ HEoa gyypadnig yla tn
Sdlatripnon Twv nxoypadroswv cuvevtelEewV Kal Twv dedopévwy e€€Taonc.

342



Q1P
~CLARUS

Definition in Portuguese:

O termo «disco» refere-se a suportes de armazenamento circulares utilizados para gravar,
armazenar e reproduzir dados digitais, incluindo suportes 6ticos (CDs, DVDs) e suportes
magnéticos. Na pericia digital, os discos servem tanto como fontes de prova que contém
material de investigacdo, como suportes de gravagao para preservar gravagdes de entrevistas
e dados de analise.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with
Left: master

Czech: hlavni

Finnish: hallita, tuottaa
Greek: kUplog

Portuguese: original

Right: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kaytettavissa
Greek: Mn owbéoyo (M/A)
Portuguese:

Usage example

English: Where it transpires that an interviewee becomes a witness in the case, notification
of the existence of an interview disc is to be included in the police report and witness
statement forms. (procedural/instructive)

Czech: Pokud se ukaZe, Ze dotazovana osoba se stava svédkem v daném pripadé, oznameni
o existenci disku s nahravkou vyslechu musi byt zahrnuto do policejniho protokolu a
formulara vypovédi svédka. (procesni/instruktazni)

Finnish: Alustavaa puhuttelua ja/tai kuulustelua koskevasta tallenteesta on tehtava
merkinta esitutkinta-aineistoon. (menettely/ohje)

Greek: Ze mepimtwon mou SlamiotwOel Ot 0 e§etaldpevog kabiotatal papTuUpaAg oTNV
unoBeon, n avadopd otnv umapén Olokou kataypadng TNG OVAKPIOEWC TPEMEL va
nep\aUPBAVETAL OTNV OOTUVOMULK ovadopd KoL oTa €viuma KatdBeong HopTUPWV.
(6ladikaotiko/odnyia)

Portuguese: Caso se verifique que um entrevistado passe a ser testemunha no processo, a
notificacdo da existéncia de um disco com a gravacdo da entrevista deve ser incluida no
relatdrio policial e nos formuldrios de depoimento da testemunha.

Data subject [Legal framework]
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Czech: subjekt udajl [pravni ramec]

Finnish: Rekisteroity [Oikeudellinen/lainsaadannéllinen kehys, juridinen perustal]
Greek: To unokeipevo twv edopévwv [NopLkd mAaiolo]

Portuguese: Titular dos dados

Part of speech: noun. Frequency = e e e

Definition in English:

A data subject is an identified or identifiable living individual to whom personal data relates.
In digital forensics, the data subject is the natural person whose personal information is being
processed, stored, or analysed, and who possesses specific legal rights regarding access to,
correction of, and protection of their personal data.

Definition in Czech:

Subjektem udajl je identifikovana nebo identifikovatelna Ziva fyzicka osoba, které se osobni
udaje tykaiji. V digitalnim forenznim zkoumani je subjektem udaju fyzicka osoba, jejiz osobni
Udaje jsou zpracovavany, uchovavany nebo analyzovany a kterd ma specificka zakonna
prava tykajici se pristupu ke svym osobnim udajam, jejich opravé a ochrané.

Definition in Finnish: Rekisteroity tarkoittaa henkil6a, jonka henkilotietoja kasitellaan,
tallennetaan tai keratdaan. Henkil6tietoja ovat kaikki tiedot, jotka liittyvat tunnistettuun tai
tunnistettavissa olevaan henkil6on. Henkilolla on laillisia oikeuksia muun muassa
henkildtietojensa oikaisemiseen ja suojaamiseen.

Definition in Greek: To umokeipevo twv Oedopévwyv elval €va TAUTOMOLNUEVO N
TOUTOTOLNGLUO PUOCLKO TPOCWTIO, OTO OMoilo avadEpovTal Ta TPOCWTIKA Sdedouéva. ITnv
Pnolaki eykAnuatoAoyia, to umokeipevo twv dedopévwy eival To GuUOIKO IPOCWTIO TOU
omoiou Ta mpoowrikd &edouéva umoPdMlovtal oe emnefepyacia, amobnkevovial N
avaAvovtal koL To omoilo SLaBétel ouykekpLuéva Voulka Sikatwpoata 6oov adopd tnv
npoéoBaon, Tn SL0POwWON KAl TNV MPOCTACLA TWV MPOCWTIKWY TOU SeSOUEVWV.

Definition in Portuguese:

Um titular de dados é uma pessoa singular viva, identificada ou identificavel, a quem se
referem os dados pessoais. Na pericia digital, o titular de dados é a pessoa singular cujas
informacdes pessoais estdo a ser tratadas, armazenadas ou analisadas e que detém direitos
legais especificos no que diz respeito ao acesso, a retificacdo e a protecdo dos seus dados
pessoais.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kaytettavissa
Greek: Mn owbéoyo (M/A)
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°/Portuguese:
Right: NA
Czech: NA
Finnish: NA, ei saatavissa / ei kdytettavissa
Greek: Mn dwbéoio (M/A)
Portuguese:

Usage example

English: If not authorized by law, the processing of personal data may only be carried out if
necessary to protect the vital interests of the data subject or another natural person.
(legislative)

Czech: Pokud to neni povoleno zakonem, |ze osobni Udaje zpracovavat pouze v pfipadé, ze
je to nezbytné k ochrané zasadnich zajmu subjektu udaju nebo jiné fyzické osoby.
(legislativni)

Finnish: Henkilotietojen kasittely vaatii aina laillisen perusteen. Kansallinen lainsdaadanto ja
GDPR (EU:n yleinen tietosuoja-asetus) saatelevat henkilon laillisia oikeuksia muun muassa
henkilotietojen oikaisemiseen ja suojaamiseen liittyen. (lainsdadanto)

Greek: Eav &ev elvat vouwun n enefepyaocia mpoowrikwv OeSopévwv pmopel va
TipaypatonolnBel povo av ivat amapaitnTn yla tTnv mpootaoia Twv {WTKWV CUUPEPOVIWV
TOU UTTOKELHEVOU TwV Sedopévwy 1} aAAou dpuoLkol TTPOoowTou. (VOUOBETIKO)

Portuguese: Salvo se autorizado por lei, o tratamento de dados pessoais sé pode ser efetuado
se for necessario para proteger os interesses vitais do titular dos dados ou de outra pessoa
singular.

Port [Digital equipment and digital technology]
Czech: port [Digitalni dikazy nebo digitalni technologie]

Finnish: Portti [Digitaalinen laite ja digitaalinen teknologia, digitaaliteknologia]
Greek: Ovpa [Wnorakdg e§omAlopog kat Pndrakn texvoroyia]
Portuguese: Porta

Part of speech: noun. Frequency = e

Definition in English:

Port refers to a physical or logical connection point on network devices or computer
equipment where cables connect and through which data is transmitted. In digital forensics,
network ports are connection points requiring documentation during scene examination.
Definition in Czech:

Port oznacuje fyzicky nebo logicky pfipojovaci bod na sitovych zafizenich nebo pocitatovém
vybaveni, kde se pfipojuji kabely a pres ktery se prenaseji data. V digitalnim forenznim
zkoumani jsou sitové porty pfipojovacimi body, které je tfeba zdokumentovat pfi
vySetfovani mista ¢inu.
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°/Deﬁnition in Finnish: Portti tarkoittaa fyysista tai loogista liitdntakohtaa verkkolaitteissa tai
tietokonelaitteissa, joissa kaapelit ovat yhteydessa toisiinsa ja joiden kautta dataa valitetaan.
Digitaalisessa rikostekniikassa (digitaalisessa forensiikassa) verkkoportit muun muassa
dokumentoidaan yhteyspisteina.

Definition in Greek: O 6pog «BUpa» avadépetal oe Eva GuOLKO 1} AoyLKO onpeio ouvdeong
TIOU CUVAVTATOL OE CUCKEUEC SLKTUOU 1) o€ e€O0MALONO uTtoAoylotwy. Ekel omou cuvbéovtal
KoAwdLa Kol péow tou omoiou petadibovral dedopéva. Ztnv Yndlakn eykAnuoatoloyia, ot
BUpecg SdiktUoU elval onuela cuvdeoNg MOV AMALTOUV TEKUNPLWON KATA TNV €€€TO0N TOU
TOTIOU €YKARUATOGC.

Definition in Portuguese:

Por «porta» entende-se um ponto de ligacdo fisico ou loégico em dispositivos de rede ou
equipamento informdtico, onde os cabos sdo ligados e através do qual os dados sao
transmitidos. Na pericia digital, as portas de rede sdo pontos de ligacdo que devem ser
documentados durante a analise do local do crime.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kaytettavissa
Greek: Mn owbéoo (M/A)

Portuguese:

Right: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kaytettavissa
Greek: Mn owBéoipno (M/A)

Portuguese:

Usage example

English: Note which computer is connected to which number ‘port’ on the network device
(hub / switch / router or multi function device). (procedural/instructive)

Czech: Poznameneijte si, ktery pocitac je pripojen k jakému Cislu ,,portu” na sitovém zatizeni
(rozbocovac / prepinac¢ / smérovac nebo multifunkéni zafizeni). (proceduralni/instruktazni)
Finnish: Kiinnitd huomiota, mika tietokone on kytketty mihinkin porttiin verkkolaitteessa
(hub / kytkin / reititin tai monitoimilaite). (menettely/ohje)

Greek: Inpewwote moLog UTOAOYLOTNG €ival ouvdedepévog oe mowo apBpd «Bvpacy otn
ouokeun Siktuou (Stavopéag / Stakomtng / SpopoAoyntng i TMOAUAELTOUPYLKA CUCKEUNR).
(6ladikaotiko/odnyia)

Portuguese:

Portuguese: Anote qual o computador que esta ligado a cada «porta» do dispositivo de rede
(hub, switch, router ou dispositivo multifungdes).
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Error code [Digital forensics method]

Czech: chybovy kéd [metoda digitalniho forenzniho zkoumani]

Finnish: Virhekoodi [Rikostekninen menetelmd, Digitaaliforensinen menetelma)
Greek: Kwdikég odalpatog [MéBodog Pndlakig eykAnuatoioyiag]
Portuguese: Codigo de erro

Part of speech: noun. Frequency = o

Definition in English:

An error code is a diagnostic indicator or correction mechanism used in computer systems to
identify, report, or correct data transmission and storage errors. In digital forensics, error
codes serve both as warning signals of system malfunctions and as protective mechanisms to
maintain data integrity during forensic operations.

Definition in Czech:

Chybovy kdd je diagnosticky indikator nebo korekéni mechanismus pouzivany v
pocitacovych systémech k identifikaci, hlaseni nebo opravé chyb pfi prenosu a ukladani dat.
V digitalnim forenznim zkoumani slouzi chybové kddy jak jako varovné signaly poruch
systému, tak jako ochranné mechanismy k zachovani integrity dat béhem forenznich
operaci.

Definition in Finnish: Virhekoodi on kdytannossa lyhyt numero- tai kirjainsarja, jota
tietokonejarjestelmissa kaytetaan tiedonsiirto- ja tallennusvirheiden tunnistamiseen,
ilmoittamiseen tai korjaamiseen. Virhekoodit voidaan myos nahda jarjestelman
toimintahairididen varoitussignaaleina ja suojamekanismeina tietojen eheyden
varmistamiseksi.

Definition in Greek: O kw&ko6¢ obAApaTOC eival €vag SLayvwoTiKOg SeIKTNG i UNXAVIOUOC
S516pBbwong mou XPNOLUOTOLEITAL O VTOAOYIOTIKG GUGTAHOTO YLOL TOV EVIOMLOWO, TNV
avadopd n ™ S60pBwon odalpdtwv petadoong kot amobrnkeuong Sedopévwv. Itnv
Pnoakn eykAnpatodoyia, ol Kwdkol oPAApATOC XPNOLUEVOUV TOOO WCE MPOELSOTOLNTLIKA
onuata SUCAELTOUPYLWV TOU CUOCTHHATOG, 000 KOL WC HNXAVIOHOL Tpootaciog ylo tn
dwatripnon NG akepaldtnTag Twv Oedopévwyv Katd TN SLApKELD EYKANUATOAOYLKWY
ETUXELPIOEWV.

Definition in Portuguese:

Um cddigo de erro é um indicador de diagndstico ou mecanismo de correc¢do utilizado em
sistemas informaticos para identificar, comunicar ou corrigir erros na transmissao e no
armazenamento de dados. Na pericia digital, os cddigos de erro servem tanto como sinais de
aviso de avarias no sistema como de mecanismos de protecao para manter a integridade dos
dados durante as analises forenses.
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How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kaytettavissa
Greek: Mn owbéoipno (M/A)

Portuguese:

Right: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kaytettavissa
Greek: Mn dwbéoipo (M/A)

Portuguese:

Usage example

English: The effect of data transmission errors within a system can be reduced by using Error
Code Correction (ECC) memory. (procedural/instructive)

Czech: Dopad chyb pfi prenosu dat v ramci systému lze sniZit pouzitim paméti se
samoopravnym kddem (ECC). (proceduralni/instruktazni)

Finnish: Tiedonsiirtovirheiden vaikutusta jarjestelméssa voidaan vahentaa Error Code
Correction (ECC) -muistin avulla. (menettely/ohje)

Greek: OL emuTTwOoell Twv oPaApATwy peTadoong SeSOUEVWV EVTOC €VOGC GUOTAHOTOC
UIopOoUV va PElwBoUV PE TN Xxprnon Lvnung e duvatotnta S10pOwaong KwdIKwv opaApdtwyv
(ECC). (61a81kaoTKO/EMIUOPPWTLKO)

Portuguese: O impacto dos erros de transmissao de dados num sistema pode ser reduzido
através da utilizacdo de memaria com corregdo de erros (ECC).

Forensically [Digital forensics method]
Czech: forenzné [metoda digitalniho forenzniho zkoumani]

Finnish: rikosteknisesti, forensisesti, tietotekninen sdhkoisen todistusaineiston kerdaminen
[Rikostekninen menetelma, Digitaaliforensinen menetelma]

Greek: EykAnuoatoloywka [MéBobdoc Pndrakng eykAnpatoioyiog]

Portuguese: Forense

Part of speech: adverb. Frequency = e

Definition in English:

Forensically qualifies methods and operations that maintain chain of custody, preserve
original evidence, and follow established forensic protocols. Forensically is used to describe
actions, processes, or procedures performed in accordance with forensic science principles,
standards, and methodologies to ensure evidence integrity, scientific validity, and legal
admissibility.
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°/Deﬁnition in Czech:
Slovo forenzné kvalifikuje metody a operace, které udrzuji fetézec diikaz(li, zachovavaji
plvodni dikazy a dodrZuji zavedené forenzni protokoly. Forenzné se pouziva k popisu akci,
procesl nebo postupl provadénych v souladu s principy, normami a metodikami forenznich
véd, aby byla zajisténa integrita dikaz(, védecka platnost a pravni pfipustnost.

Definition in Finnish: Rikosteknisissa menetelmissa ja operaatioissa on tarkeaa sailyttaa
ndyteketjun eheys noudattaen vakiintuneita rikosteknisia protokollia alkuperaisten
todisteiden sadilyttamiseksi. Rikostekniset toimet, prosessit ja menettelyt suoritetaan
rikosteknisten periaatteiden, standardien ja menetelmien mukaisesti. Ehjan nayteketjun
lisdksi on kyse my0s tieteellisesta patevyydesta ja laillisen hyvaksyttavyyden
varmistamisesta.

Definition in Greek: O 6pog «eykAnuatoAoylka» xapaktnpilel peBodouc kat Sladikacieg mou
Swatnpouv v aAucida emnttripnong, StaduAdocoouv Ta apxLKA TELOTAPLA KoL aKoAouBouv
KaBOlepwuéva eYyKANUATOAOYIKA TIPWTOKOAA. O OpoG «EYKANUATOAOYIKA» XPNOLLOTOLELTAL
yla va meplypaet evépyeleg, Stadikaaoieg 1 peBddoug mou ekteAolvtal cUUPWVA UE TIG
OpPXEG, TA TPOTUTIA Kal TIG LeBodoAoyleg TNG EYKANUATOAOYLKAG EMLOTHNG, TIPOKELUEVOU VA
SL00PaALOTEL N AKEPALOTNTA TWV ATOSELKTLKWY OTOLXELWVY, N EMLOTNHUOVLKI EYKUPOTNTA KAL O
VOULLOG EAey)XOG.

Definition in Portuguese:

O termo «forense» refere-se a métodos e operacGes que garantem a cadeia de custodia,
preservam as provas originais e seguem os protocolos forenses estabelecidos. O termo
«forense» é utilizado para descrever acdes, processos ou procedimentos realizados de acordo
com os principios, normas e metodologias da ciéncia forense, com o objetivo de garantir a
integridade das provas, a validade cientifica e a admissibilidade legal.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kaytettavissa
Greek: Mn dwBéoipo (M/A)

Portuguese:

Right: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kaytettavissa
Greek: Mn dwBéoipo (M/A)

Portuguese:

Usage example
English: Where required data cannot be forensically extracted, a manual examination of the
handset can be carried out. (procedural/instructive)
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°/Czech: Pokud nelze pozadovana data forenzné extrahovat, lze provést manualni zkoumani
telefonu. (proceduralni/instruktazni)
Finnish: Tapauskohtaisesti tarvittavat tiedot voidaan saada joko manuaalisesti tai
rikosteknisestad. (menettely/ohje)
Greek: e mepimtwon mou ta amoattolpeva Sedopéva dev pmopolv va efaxbouv pe
ETILOTNMOVLKO TPOTO, UTopel va mpaypotomolnBel xelwpokivntn e€€tacn NG CUOKEUNC.
(6LaSIKAOTIKO/ETULHOPPWTLKO)
Portuguese: Caso nao seja possivel extrair os dados necessarios através de métodos forenses,
pode ser realizada uma andlise manual do telemoével.

Mouse [Digital equipment]

Czech: mys [Digitalni zafizeni]

Finnish: Hiiri [Digitaalinen laite]

Greek: Movrtikt [WndLakog e€onmAtopoc]
Portuguese: Rato

Part of speech: noun. Frequency = e

Definition in English:

A mouse is a handheld pointing device used to control cursor movement and select items on a
computer screen through physical movement and button clicks. In digital forensics, the
mouse is a peripheral input device that can trigger system responses, alter evidence state, and
whose interaction must be carefully controlled or avoided during scene examination to
prevent data modification.

Definition in Czech:

Mys je rukou ovladané polohovaci zafizeni, které se pouziva k ovladani pohybu kurzoru a
vybéru poloZek na obrazovce pocitace pomoci fyzického pohybu a klikani tlacitky. V
digitalnim forenznim zkoumani je mys perifernim vstupnim zarizenim, které maze spoustét
systémové reakce, ménit stav diikazl a jehoZ interakce musi byt béhem vysetfovani mista
¢inu peclivé kontrolovana nebo zcela vyloucena, aby nedoslo k Upravam dat.

Definition in Finnish: Hiiri on yleisemmin kadessa pidettava osoitinlaite, jota kdytetaan
kohdistimen liikkeen ohjaamiseen ja kohteiden valitsemiseen tietokoneen naytolta fyysisen
liilkkeen ja napin painalluksien avulla.

Definition in Greek: To «movtik» gival pia popntr) CUCKeUT KATASELENG TTOU XpNOLUOTOLELTAL
yla Tov €Aeyxo tng Kivnong tou kEpoopa KAl TNV €mAoyr oTolXeElwv otnv oBdévn tou
UTtoAoYyLOTH HEOoW PUOLKAG Kivnong Kal MATNUA KOUUTLWY. 2Tnv Yndlakn eykAnuatoloyia,
TO TOVTIKL €lval pLa TePLHEPELOKT) CUCKEUT ELGOS0U TIOU UMOopEL va TIPOKOAETEL AVTIOPACELG
ToU ouotAuatoC. Evééxetal emiong va aAAOLWOEL TNV KATAOTACT TWV OMOSELIKTIKWY CTOLXELWV
Kol N aAAnAemidpaor Tou TPEMEL va €AEYXETAL TIPOOEKTIKA N va amodeVyETAL KATA TNV
€€ETOION TOU XWPOU TOU €YKAAMLOTOC, TIPOKELWEVOU VO OMOTPAMEL N Tpormomnoinon Twv
Sdebopévwv.
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Definition in Portuguese:

Um rato é um dispositivo de apontamento portatil utilizado para controlar o movimento do
cursor e selecionar elementos no ecra de um computador através de movimentos fisicos e
cliques nos botdes. Na pericia digital, o rato é um dispositivo periférico de entrada que pode
desencadear respostas do sistema, alterar o estado das provas e cuja interacao deve ser
cuidadosamente controlada ou evitada durante a analise do local do crime, a fim de impedir
a modificacao de dados.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kaytettavissa
Greek: Mn dwBéoipo (M/A)

Portuguese:

Right: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kaytettavissa
Greek: Mn owbéoyo (M/A)

Portuguese:

Usage example

English: Do not allow anyone (especially the suspect) to touch the keyboard or mouse.
(procedural/instructive)

Czech: Nedovolte nikomu (zejména podezielému) dotykat se kldvesnice nebo mysi.
(proceduralni/instruktazni)

Finnish: Huomioi aina, ettei kukaan koske laitteen nappadimistoon tai hiireen.
(menettely/ohje)

Greek: Mnv enutpenete oe kavevay (€L61KA 0TOV UTOTTO) val ayyi&el To MANKTPOASGYLO 1) TO
movtikt. (6tadikaotikd/odnyia)

Portuguese: N3o permita que ninguém (especialmente o suspeito) toque no teclado ou no
rato.

Encoding [Digital forensics method]
Czech: kédovani [metoda digitalniho forenzniho zkoumani]

Finnish: koodaus, koodaaminen [Rikostekninen menetelma, digitaaliforensinen menetelma]
Greek: Kwdikomoinon [MéBobog Pndlaknig eykAnuatoloyiog]
Portuguese: Codificacao

Part of speech: noun. Frequency = o
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Definition in English:

Encoding is the process of converting information, data, or signals from one format or
representation into another standardised format for storage, transmission, or processing. In
digital forensics, encoding involves both automated and manual conversion of evidence into
searchable formats, as well as the technical processes involved in capturing and storing
digital media.

Definition in Czech:

Kédovani je proces prevodu informaci, dat nebo signalli z jednoho formatu nebo
reprezentace do jiného standardizovaného formatu pro ucely ukladani, prenosu nebo
zpracovani. V digitdlnim forenznim zkoumani zahrnuje kédovani jak automatizovany, tak
manualni prevod dikazl do prohledavatelnych formatd, jakoz i technické procesy souvisejici
se zachycovanim a ukladanim digitalnich médii.

Definition in Finnish: Koodaus on prosessi, jossa yhdesta formaatista tai esityksesta tuleva
informaatio, data tai signaalit muunnetaan toiseen standardoituun tallennus-, siirto- tai
kasittelymuotoon.

Definition in Greek: H kwdéwkomoinon eivat n Swadikaocia peTatpomng mAnpodoplwy,
SedopEvwy 1 ONUATWYV Ao JLa Lopdn 1 avamapAaoTacn o€ JUlot GAAN TUTIOTIOLNUEVN Hopdn
anoBnkeuong, petadoong n enegepyaciag. tnv Pnolakr eykAnuatoloyia, n Kwdikomoinon
nepAapuPBAvVEL TOOO TNV OUTOMOTONOLNUEVN, OCO KOL TN XEPOKIVATN METATPOTN TwV
amOSEIKTIKWY OTOLXELWV O€ HOPPEC TIOU EMULTPETIOUV TNV avalnTnon, KaBwE KoL TLG TEXVLKES
Sladikaoieg mou oxetilovral pe tn cuUAAoyN Kal arnoBrkeuon Yndlakwv HECWV.

Definition in Portuguese:

A codificacdo é o processo de conversao de informacdo, dados ou sinais de um formato ou
representacdo para outro formato padronizado, com vista ao armazenamento, transmissao
ou processamento. Na pericia digital, a codificacdo envolve tanto a conversdo automatica
como a manual de provas para formatos pesquisdveis, bem como os processos técnicos
envolvidos na captura e no armazenamento de suportes digitais.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kaytettavissa
Greek: Mn owbéoyo (M/A)

Portuguese:

Right: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kdytettavissa
Greek: Mn owBéoipo (M/A)

Portuguese:
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Usage example

English: This method will take account of the whole recording process (image capture,
image encoding, metadata assighment, data storage). (procedural/instructive)

Czech: Tato metoda zohledni cely proces zaznamu (zachyceni obrazu, kédovani obrazu,
prifazeni metadat, ukladani dat). (proceduralni/instruktazni)

Finnish: Tassa menetelmassa otetaan huomioon koko tallennusprosessi (kuvan kaappaus,
kuvan koodaus, metatietojen maaritys, tietojen tallennus). (menettely/ohje)

Greek: H pébodog autn Ba Aaupdvel umodn oAokAnpn tn dwadikacia kataypadnc (Andn
€lKOVAC, Kwdlkomoinon ewkovag, ekxwpnon petadedopévwy, amobrkeuon SeSouévwv).
(6108KALOTIKO/ EKTIAULS EUTLKO)

Portuguese: Este método terda em conta todo o processo de gravagao (captura de imagens,
codificacdo de imagens, atribuicdo de metadados e armazenamento de dados).

Email [Digital evidence]
Czech: e-mail [Digitalni dliikazy]

Finnish: Sahkoposti [Digitaalinen todiste, sahkdinen todiste]
Greek: HAektpoviko taxudpopeio [Wndrlakd melotiplal
Portuguese: E-mail / Correio eletrénico

Part of speech: noun. Frequency = e e e

Definition in English:

Email serves as both a source of digital evidence requiring examination, preservation, and
analysis in criminal investigations, and as a communication tool for transmitting forensic
results and reports.

Definition in Czech:

E-mail slouZi jednak jako zdroj digitalnich dlkaz(, které je tfeba v rdmci trestniho
vysSetfovani provéfit, uchovat a analyzovat, a jednak jako komunikaéni nastroj pro predavani
vysledkl forenzniho zkoumani a zprav.

Definition in Finnish: Tapauskohtaisesti asianosaisen sahkdposti voi olla rikostutkinnassa
digitaalisen todistusaineiston lahde. Sdhkopostia kdytetddan myos viestintavalineena
rikostutkijoiden vailla.

Definition in _Greek: To nAekTpovikO taxudpopeio XpnolHeVel TO00 w¢ mnyn PYndlokwv
QMOSELKTIKWY OTolXelwv TIou amattouv e€€taon, Slatnpnon Kol avAAUCn O€E TIOLVLKEG
EPEUVEG, 000 Kal WG epYaAEilo emkovwviag yia tn Staifacn eyKANUATOAOYIKWY TOPIGUATMOV
Kol eKOETEWV.

Definition in Portuguese:
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°/O e-mail funciona tanto como fonte de provas digitais que requerem exame, preservacao e
analise no ambito de investigacdes criminais, como ferramenta de comunicacdo para a
transmissdo de resultados e relatérios forenses.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with
Left: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kaytettavissa
Greek: Mn dwBéoipo (M/A)
Portuguese:

Right: address

Czech: NA

Finnish: osoite

Greek: tevBuvon
Portuguese: endereco

Usage example

English: Depending upon the seriousness of the case and the volume of email evidence,
advice may be sought from the digital forensics unit on the most appropriate method of
securing and retaining the email evidence. (procedural/instructive)

Czech: V zavislosti na zavaZnosti pripadu a objemu diikazd v e-mailech Ize poZadat jednotku
digitalniho forenzniho zkoumani o radu ohledné nejvhodnéjsiho zpUsobu zajisténi a
uchovani dikazl v e-mailech. (procesni/instruktazni)

Finnish: Tapauksen vakavuudesta ja sahkdpostin todisteiden maarasta riippuen
digitaalisesta rikosteknisesta yksikosta voidaan pyytda neuvoja sopivimmasta tavasta
sahkopostin todisteiden turvaamiseksi ja sdilyttamiseksi. (menettely/ohje)

Greek: Avaloya pe tn coBapotnta TnG UOBE0NG KaL TOV OYKO TWV OMOSELKTIKWY OTOLXELWV
TIOU TIEPLEXOVTAL OTO LNVUHATA NAEKTPOVLKOU Taxudpopeiou, unopei va {ntnBei n cupBouAn
™m¢ Movadag Ynodlakng eykAnuatoloyiag OYeTKA He TNV KataAAnAotepn pEBodo
SlaoddAiong kat Latpnong Twv AMOSELKTIKWY OTOLXELWV TIOU TIEPLEXOVTAL OTA LNVUHOTA
NAEKTPOVIKOU TaxuSpopeiou. (SLadIKaoTIKO/EMIUOPPWTLKO)

Portuguese: Dependendo da gravidade do caso e do volume de provas por e-mail, podera ser
solicitado o parecer da unidade de pericia digital sobre o método mais adequado para
proteger e conservar as provas por e-mail.

Blocker [Digital equipment]

Czech: blokator [Digitalni zafizeni]

Finnish: Este, kehitystad estdava ohjelmointivirhe [Digitaalinen laite]
Greek: Blocker [Wnolakoc e€omAlopog]

Portuguese: Bloqueador
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Part of speech: noun. Frequency = e

Definition in English:

A blocker, specifically a write blocker, is a specialized forensic hardware device that prevents
any modification, writing, or alteration of data on storage media during forensic examination
and acquisition. In digital forensics, write blockers are tools that maintain evidence integrity
by creating a read-only interface between examination equipment and original storage
devices.

Definition in Czech:

Blokator, konkrétné blokator zapisu, je specializované forenzni hardwarové zatizeni, které
zabranuje jakékoli Upravé, zapisu nebo zméné dat na pamétovych médiich béhem
forenzniho zkoumani a ziskavani dukaz(. V digitalnim forenznim zkoumdni jsou blokatory
zapisu nastroje, které zachovdvaji integritu dikaz( vytvofenim rozhrani pouze pro cteni
mezi zarizenim pro forenzni zkoumani a plvodnimi pamétovymi zafizenimi.

Definition in Finnish: Rikosteknisissa (digitaaliforensisissa) tutkimuksissa kirjoitussuojauksen
kdyttdminen estda tietojen muuttamisen. Tydkaluna tama osaltaan yllapitaa todisteiden
eheytta.

Definition in Greek: Eva blocker, cuykekpiuéva éva write blocker - anokAelopog eyypadng,
elval plo e€el8IkeUEVN OCUOKEUN EYKANUATOAOYLKOU UALKOU TIOU QTTOTPETEL OTOLASHTIOTE
tpomomnoinon, eyypadn n aAloiwon dedopévwy oe péoa amobnkeuong Kata tn SLapKela
eyKAnUAToAoykng €€€taong Kal amoktnong. Ztnv Ynolakn eykAnuatoloyia, to write
blockers eival epyaleia mou SlatnpolUv TNV AKEPALOTNTA TWV QTOSELKTIKWY OTOLXELWV
Snuloupywvrtag pla dtemadr povo yla avayvwon PETafl Tou e€omAlopol e€€Taong Kal TwvV
OpPXLKWV CUOKEUWV amobnkeuong.

Definition in Portuguese:

Um bloqueador, mais especificamente um bloqueador de gravacdo, é um dispositivo de
hardware forense especializado que impede qualquer modificacdo, gravacao ou alteracdo dos
dados em suportes de armazenamento durante a analise forense e a aquisicdo de dados. Na
analise forense digital, os bloqueadores de gravacdo sdao ferramentas que preservam a
integridade das provas, criando uma interface de leitura exclusiva entre o equipamento de
analise e os dispositivos de armazenamento originais.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: write

Czech: psat

Finnish: kirjoittaa

Greek: ypadw

Portuguese: escrita

Right: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kaytettavissa
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°/ Greek: Mn owbéoyo (M/A)
Portuguese:

Usage example

English: Firmware upgrades have the potential to completely alter the write blocker
operational characteristics. (procedural/instructive)

Czech: Aktualizace firmwaru mohou zcela zménit provozni vlastnosti blokovani zapisu.
(proceduralni/instruktazni)

Finnish: Laiteohjelmiston paivitykset voivat muuttaa kirjoitussuojauksen toiminnallisia
ominaisuuksia. (menettely/ohje)

Greek: OL avaPBaBuioelg tou UALkoAoyLoULKOU €xouv T duvatdtnta va aAAdEouv evieAwg Ta
AeLToupyLKA XOPOAKTNPLOTIKA TOU T(POYPAUHLATOG QTOKAELO OV eyypadng.
(610 8IKAOTIKO/ETULHOPPWTLKO)

Portuguese: As atualizagdes de firmware podem alterar completamente as caracteristicas
operacionais do bloqueador de gravacao.

RAM [Digital equipment or digital evidence]

Czech: RAM [Digitalni dlikazy a digitalni zatizeni]

Finnish: RAM-muisti, keskusmuisti, tydmuisti, kdyttomuisti [Digitaalinen laite tai
digitaalinen/sdhkdinen todiste]

Greek: RAM [Wno1oxdc e£0TAGUOG 1) YNQLoK( TEWGTHPL0]
Portuguese: RAM
Part of speech: noun. Frequency = ¢

Definition in English:

RAM is a temporary storage area inside a computer that temporarily holds data, running
processes, and system information while a computer is powered on, all of which is lost when
the device is shut down.

Definition in Czech:

RAM je doCasna pamét'ova oblast uvniti pocitace, kterd do¢asné uchovava data, spusténé
procesy a systémové informace, kdyz je pocitac zapnuty. Po vypnuti zatizeni se vSechny tyto
udaje ztrati.

Definition in Finnish: RAM on tietokoneen sisélld oleva véliaikainen tallennusalue, joka pitdd
viliaikaisesti hallussaan jdrjestelmén tietoja ja suorittaa prosesseja tietokoneen ollessa
padlld.Kun laite sammutetaan, ndmé tiedot haviavit.
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0/ Definition in Greek: H pvrjun RAM givat évag mpocmpivog xdpog amobrjkevons péca 6 Evav
VTOAOYIOTH OV GTEYALEL TPOSWPIVA dedopEva, EKTELODUEVEG dLOdIKAGIES KO TANPOPOpPieS
GUGTNUOTOG EVM O VIOAOYIOTNG &ival gvepyomompévos. Xdavovtor OAa, OTav 1 GLGKELN
amevepyomoteitat.

Definition in Portuguese:

A RAM ¢ uma area de armazenamento temporario no interior de um computador que armazena
temporariamente dados, processos em execucdo e informagdes do sistema enquanto o
computador esté ligado; tudo isto se perde quando o dispositivo ¢ desligado.

How do I use this term?

Frequently co-occurring with

Left: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kdytettdvissa
Greek: Mn da0éoyo (M/A)

Portuguese:

Right: NA

Czech: NA
Finnish: NA, ei saatavissa / ei kdytettdvissa

Greek: Mn 61a0éoyo (M/A)
Portuguese:

Usage example

English: Regardless of the tools used, it is advisable to start with capturing the contents of
the RAM, the volatile memory. (procedural/instructive)

Czech: Bez ohledu na pouzité nastroje je vhodné zacit se zachycenim obsahu RAM, tedy
volatilni paméti. (proceduralni/instruktazni)

Finnish: Riippumatta kéytettdvissa olevista tyokaluista, on suositeltavaa aloittaa RAM-
muistin sisdllon, haihtuvan muistin, taltioiminen. (menettely/ohje)

Greek: AveEdptnta amd To gpyoieio TOV ¥PNGLOTOIOVVTOL, GUVICTATOL VoL EEKIVIICETE LE TN

Ay TOL  TEPLEYOUEVOL  TNG LvnuNg RAM, ™mGg  MINTIKNG LV LNG.
(0101 01KOOTIKO/EMUOPPOTIKO)
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O/ Portuguese: Independentemente das ferramentas utilizadas, ¢ aconselhavel comegar por
capturar o conteido da RAM, a memoria volatil.

Erased [Digital forensics method]
Czech: vymazano [metoda digitalniho forenzniho zkoumani]

Finnish: Pyyhitty, poistettu, tyhjennetty, hévitetty [Rikostekninen menetelma,
Digitaaliforensinen menetelma]

Greek: Awaypagn [MéBodog ynerokng eykinuatoroyiog]
Portuguese: Apagado
Part of speech: adjective or verb. Frequency = ¢

Definition in English:

Erased refers to data that has been deleted or removed from a storage device, although this
data may still be recoverable through digital forensic methods.

Definition in Czech:
Termin ,,vymazano* se vztahuje na data, ktera byla odstranéna nebo smazéana z pamétového
zafizeni, 1 kdyz tato data mohou byt stale obnovitelna pomoci digitalnich forenznich metod.

Definition in Finnish: Poistettu (poispyyhitty) viittaa siihen, ettd data on poistettu laitteelta,
vaikka data saattaa silti olla palautettavissa rikosteknisin menetelmin.

Definition in Greek: O 6poc «dtorypapievay ovaQEPETaL G OEGOUEVA TOV £XOVV JYPAPEL 1
apopedel amd P cuokeLT) arodNKeLONG, AV KoL TO OEOOUEVO ALTA EVOEXETOL VO, ELval akOUN
OVOKTHGILO HEGH YNOLIK®OV HEBOS®V EYKANUATOAOYIKNG OVAAVGTG.

Definition in Portuguese:

O termo «apagado» refere-se a dados que foram eliminados ou removidos de um dispositivo
de armazenamento, embora esses dados possam ainda ser recuperdveis através de métodos de
analise forense digital.

How do I use this term?

Frequently co-occurring with

Left: NA
Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kdytettdvissa
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°/ Greek: Mn owbéoo (M/A)
Portuguese:
Right: NA
Czech: NA
Finnish: NA, ei saatavissa / ei kdytettdvissa
Greek: Mn dwbéoyo (M/A)
Portuguese:

Usage example

English: When a user deletes a file, it is rarely erased from the system.
(procedural/instructive)

Czech: Kdyz uzivatel smaze soubor, je tento ziidka vymazan ze systému.
(proceduralni/instruktazni)

Finnish: Kun kiyttéja poistaa tiedoston, se on harvoin poistettu jdrjestelmasta.
(menettely/ohje)

Greek: Otav évag ypnotng dwypaeet €vo opyeio, omavia, SloypAPETAL OO TO GUGTNLOL.
(O10 01K TIKO/EMUOPPMOTIKO)

Portuguese: Quando um utilizador elimina um ficheiro, este raramente ¢ apagado do sistema.

Computer system [Digital equipment]

Czech: pocitacovy systém [Digitalni zafizeni]

Finnish: Tietokonejérjestelmé [Digitaalinen laite]

Greek: Xvotnpa vroioyieth [Pnooxkog eEonhopog]

Portuguese: Sistema informatico
Part of speech: noun. Frequency = « *

Definition in English:
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g A computer system is a device or group of interconnected or associated devices, of which one

or more perform automated data processing based on a program.

Definition in Czech:
Pocitacovy systém je zatizeni nebo skupina propojenych nebo souvisejicich zatizeni, z nichz
jedno nebo vice provadi automatizované zpracovani dat na zaklad¢ programu.

Definition in Finnish: Tietokonejérjestelma on laite tai ryhma toisiinsa liitettyja tai
yhteydessa olevia laitteita, joista yksi tai useampi laite suorittaa ohjelmaperusteista
automaattista tietojenkasittelya.

Definition in Greek: 'Eva vtoroyiotikd cuotnpa givor pio Guokeun i po opdoo
OLOGLVIESEUEVAV 1) GUVIEEUEVOV GLUCKEVAV, OO TIC OTTOIEG Hia 1] TEPIGGATEPESG EKTELOVV
avtopoTomompévn enesepyocio 0e00UEVOV BAGEL EVOC TPOYPALLLATOG.

Definition in Portuguese:

Um sistema informatico ¢ um dispositivo ou um conjunto de dispositivos interligados ou
associados, dos quais um ou mais realizam o processamento automatizado de dados com base
num programa.

How do I use this term?

Frequently co-occurring with

Left: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kdytettdvissa
Greek: Mn 6100éoyo (M/A)

Portuguese:

Right: located

Czech: umistény

Finnish: sijaita, sijouttua, paikantua

Greek: evtomiopévo

Portuguese: instalado

Usage example
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°/ English: Poor power management may result in corruption of processed data and/or sporadic
computer system crashes which may corrupt casework or damage exhibits.
(procedural/instructive)
Czech: Spatné sprava napajeni mize vést k poskozeni zpracovanych dat a/nebo sporadickym
selhanim pocitacového systému, coz miize poskodit pripadovou dokumentaci nebo dikazni
materialy. (proceduralni/instruktazni)

Finnish: Tiedonkdsittely voi vahingoittua, mikéli virta katkeaa ja/tai tietokonejérjestelma
kaatuu. Namai voivat vaikuttaa myos todisteen vahingoittumiseen. (menettely/ohje)

Greek: H «xokn dwyeipion g tpogodociog pmopel vo odnynoel oe oAloiwon Tov
eneEepyaciévey dedoUEVOV KA 0E CTOPAOIKES SLOKOTES AELTOVPYIOG TOV LVTOAOYIGTIKOV
GLGTNUOTOG, Ol omoieg umopel va mpokoarécovv @Bopd ota apyeia vmobécemv 1N vo
TPOKaAEGOLV (Nl ot eKOEHOTA. (S1UOTKAGTIKO/EMUOPPOTIKO)

Portuguese: Uma ma gestdo da alimentagdo elétrica pode resultar na corrup¢do dos dados

processados e/ou em falhas esporadicas do sistema informatico, o que pode comprometer o
trabalho de investiga¢ao ou danificar as provas.

Firmware [Digital technology]

Czech: firmware [Digitalni technologie]

Finnish: Ohjelmisto, laiteohjelmisto [Digitaalinen teknologia, digitaaliteknologia]
Greek: Firmware-vAikoroyiopikd ['Pnewoxn texvoroyia]

Portuguese: Firmware

Part of speech: noun. Frequency = ¢

Definition in English:

Firmware is software embedded into a device's memory that provides low-level instructions
for how the hardware operates, functioning as a bridge between the device's hardware and its
higher-level software.

Definition in Czech:

Firmware je software zabudovany do paméti zafizeni, ktery poskytuje nizkouroviiové
instrukce pro fungovani hardwaru a funguje jako most mezi hardwarem zatizeni a jeho
softwarem vys$$i urovné.

Definition in Finnish: Laiteohjelmisto on laitteen muistiin sulautettu ohjelmisto, joka ohjaa
laitteiston toimintaa ja toimintojen muodostumista helppokéyttoisiksi.
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0/ Definition in Greek: To firmware - VAMKOAOYIGHKO €lval AOYIGUIKO EVEOUATOUEVO GT LWV
HL0G CLGKEVNG TTOV TOPEYEL 00N YiES YOUNAOD EMTESOV Y1 TOV TPOTO AEITOLPYING TOL VAIKOV,
AELTOVPYDOVTAG OG YEQLPA UETAED TOV DAIKOV TNG GLGKEVNG KOl TOV AOYIGHIKOD DYNAOTEPOL
EMMESOV.

Definition in Portuguese:

O firmware ¢ um software incorporado na memoria de um dispositivo que fornece instrugoes
de baixo nivel sobre o funcionamento do hardware, atuando como uma ponte entre o hardware
do dispositivo e o seu software de nivel superior.

How do I use this term?

Frequently co-occurring with

Left: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kdytettdvissa
Greek: Mn da0éoyo (M/A)

Portuguese:

Right: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kdytettdvissa
Greek: Mn d1a0éoyo (M/A)

Portuguese:

Usage example

English: For all devices that access the Internet, the forensic unit shall have procedures to
update (patch) malware software and firmware in a timely manner. (legislative)

Czech: Pro vSechna zafizeni, kterd maji pfistup k internetu, musi mit forenzni jednotka
postupy pro véasnou aktualizaci (opravu) Skodlivého softwaru a firmwaru. (legislativni)

Finnish: Rikostekniselld yksikolla tulee olla médriajoin toteutettavat paivitysmenettelyt
kaikille Internetiin kytketyille laitteille, laiteohjelmille ja haittaohjelmille. (lainsdadénto)

Greek: H povada ynooxkng eykAnpoatoroyiog pénet va 0100€tel O100kacieg yio v £yKoipn
EVNUEPMOT) (EYKATACTOCT EVILEPDGEMV) TOV AOYIGUIKOD KO TOV VAIKOAOYIGUIKOD KOTE TOL
KAKOBOLAOV AOYIGHIKOD G OAEG TIC GLOKEVEC TOV GLVOEOVTAL 6TO0 AladikTvo, (VOLOBETIKY|
oudTaén)
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Portuguese: Para todos os dispositivos que acedem a Internet, a unidade forense deve dispor
de procedimentos para atualizar (aplicar patches) o “malware software” e o firmware em tempo
util.

Email account(s) [Digital technology or digital evidence]
Czech: e-mailovy ucet/e-mailové ucty [DigitaIni dlkazy nebo digitdIni technologie]

Finnish: Séahkopostili, sdhkdpostitilit [Digitaalinen teknologia, digitaaliteknologia tai
digitaalinen/sdhkodinen todiste]

Greek: Aoyoplacpoi nlextpovikov tayvdpopeiov [Pnetaxn texvoroyio 1 ynoelokd
TECTNPLOL]

Portuguese: Contas(s) de e-mail/Conta(s) de correio eletronico

Part of speech: noun. Frequency = ¢

Definition in English:

An email account is a unique digital identity, typically consisting of a username and
password, that allows a user to send, receive, and store electronic messages through an email
service provider.

Definition in Czech:

E-mailovy ucet je jedinecnd digitalni identita, ktera se obvykle sklada z uZivatelského jména
a hesla a umoziuje uZivateli odesilat, pfijimat a ukladat elektronické zpravy prostiednictvim
poskytovatele e-mailovych sluzeb.

Definition in Finnish: Sdhkdpostitili yksilollisend sdhkoisend identiteettind koostuu
tyypillisesti kdyttdjanimestd ja salasanasta. Sdhkopostitilid hallinnoivan palvelimen kautta
kayttdja voi lahettdd, vastaanottaa ja tallentaa sdhkdisid viestejé.

Definition in Greek: 'Evag Aoyaplacpog email ivor puo povadikn ymeoky toutotnto, mTov
cuvnBog amoteleitor and éva dvopa yxpNotn Kot Evov kmowod mpocPacne. Emtpénel otov
YPNOTN VA GTEAVEL, VO AABAvEL Kot va omoONKEVEL NAEKTPOVIKA UNvOOTe LEC® EVOG TAPOYOL
VANPECLOV email.

Definition in Portuguese:

Uma conta de e-mail ¢ uma identidade digital unica, que consiste normalmente num nome de
utilizador e numa palavra-passe, € que permite ao utilizador enviar, receber e armazenar
mensagens eletronicas através de um prestador de servigos de e-mail.

How do I use this term?
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Frequently co-occurring with

Left: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kdytettdvissa
Greek: Mn da0éoyo (M/A)

Portuguese:

Right: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kdytettdvissa
Greek: Mn da0éoyo (M/A)

Portuguese:

Usage example

English: Consequently, we copied the digital data on the equipment and the cloud email
accounts. (research data)

Czech: Nasledné jsme zkopirovali digitalni data na zatizeni a cloudové e-mailové Ucty.
(vyzkumna data)

Finnish: Nain ollen, jdljensimme digitaalisen tiedon laitteesta ja pilvipohjaiset
sahkopostitilit. (tutkimustieto)

Greek: Zuven®g, avtypayople To Yook 0e00UEVO GTOV EEOTAIGIO KOt GTOVG AOYOPLUGHLOVG
NAekTpoviKoy Tayvdpopeiov oto cloud. (dedopéva Epevvag)

Portuguese: Consequentemente, copidmos os dados digitais dos equipamentos e das contas de
e-mail na nuvem.

Authenticity [Digital evidence]
Czech: autenticita/hodnovérnost

Finnish: aitous, autenttisuus, alkuperdinen [Digitaalinen todiste, séhkdinen todiste]
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0/ Greek: AvBevtikdmra [Pneloxd meiotipio]
Portuguese: Auténtico/Autenticidade
Part of speech: noun. Frequency =« ¢

Definition in English:

Authenticity is the property of evidence being genuine and unaltered, established through a
process that demonstrates its reliability, provenance, and that it has not been modified or
tampered with since its collection.

Definition in Czech:

Autenticita je vlastnost dikazu, ktery je pravy a nezménény, ovéeny procesem, ktery
prokazuje jeho spolehlivost, piivod a skutecnost, Ze od svého ziskani nebyl pozménén ani
zmanipulovan.

Definition in Finnish: Aitous/autenttisuus tarkoittaa todisteen alkuperdisyyttd ja luotettavuutta
siten, ettei alkuperdistd kerattyé todistetta ole muokattu, muutettu tai peukaloitu mitenkaén.

Definition in Greek: H avBevtikdtrta ivat 1 1010tT0 T@V OTOSEIKTIKOV GTOYEIDV Va. Eivart
YVIOL0L KOt 0VOAAOIMTO, 1) OO0 OTTOOEIKVVETOL LEGE® HLOG SLOOIKAGIOG TOV KOTAOEIKVOEL TV
a&lomotio Kot TV TPOoEAELGT] TOVG, KAOMS Kol TO YeYovas OTL dgv €yovv Tpomomom el 1|
mapomomOel amd Tn GTIyU TG GCLAALOYNG TOVC.

Definition in Portuguese:

A autenticidade ¢ a propriedade de uma prova ser genuina e inalterada, comprovada através de
um processo que demonstra a sua fiabilidade, proveniéncia e o facto de ndo ter sido modificada
ou adulterada desde a sua recolha.

How do I use this term?

Frequently co-occurring with

Left: document

Czech: dokument

Finnish: asiakirja, dokumentti
Greek: &yypago

Portuguese: documento
Right: NA

Czech: NA
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°/ Finnish: NA, ei saatavissa / ei kdytettavissa
Greek: Mn owbéoyo (M/A)
Portuguese:

Usage example

English: When dealing with digital evidence, the first concern that comes to mind is integrity
and authenticity. (procedural/instructive)

Czech: Pfi préci s digitalnimi dikazy je prvni véci, kterd nas napadne, jejich integrita a
autenticita. (procesni/instruktazni)

Finnish: Kun ollaan tekemisissé digitaalisten todisteiden kanssa, tdrkeintd on sen eheys ja
autenttisuus. (menettely/ohje)

Greek: Otav éyovpe va kdvovpe pe ynelokd TesTnpLo, To TPMTO (HTNUO TOV HOG OTOCYOAET
elvai 1 akepodTNTO Kot 1 OEVTIKOTNTE TOVG. (O100TKAGTIKO/EMULOPPDTIKO)

Portuguese: Quando se trata de provas digitais, a primeira preocupacao que nos vem a mente
¢ a integridade e a autenticidade.

Image/Imaging [Digital forensics method]

Czech: vytvoteni obrazu systému [metoda digitalniho forenzniho zkoumani]

Finnish: Kuva, kuvantaminen/jdljennds, jdljentaiminen [rikostekninen menetelma,
Digitaaliforensinen menetelma]

Greek: Ewova/Ameikovion [MéBodog ynolakng eykAnpotorloyiog]
Portuguese: Imagem
Part of speech: noun or verb. Frequency =« ¢ ¢

Definition in English:

Imaging is the process of creating an exact bit-for-bit copy of data from a storage device or
memory environment in order to preserve and analyse digital evidence without altering the
original source. An image is that exact bit-for-bit copy.

Definition in Czech:

Vytvofeni obrazu systému je proces vytvareni piesné bitové kopie dat z ulozného zatizeni
nebo pamét'ového prostiedi za tcelem uchovani a analyzy digitalnich dikazt bez zmény
ptuvodniho zdroje. Obraz je pfesna kopie bit po bitu.
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d Definition in Finnish: Jiljentdminen tarkoittaa datan tarkkaa “bitisté bittiin”-kopiota joko
tallentavasta laitteesta tai sen muistista. Tarkoituksena on séilyttdi ja analysoida digitaalinen
todiste siten, etteivét alkuperdisen ldhteen tiedot muutu.

Definition in Greek: H angwcovion givar n dwadwcacio onpovpyiog evog akpifods avtypaeov
bit-for-bit Twv dedopévmv amd pia cuckevn amodnkevong N Eva TEPPAAAOV PviUNG, LE OKOTTO
1 JTNPNON KOl AVAALGT] YNOLIKAV OTOOEIKTIKMOV GTOXEIMV Ywpic va aAlotwOel 1 apyikn
myN. Mia eikdva givar avtd 1o axpiéc avtiypaeo bit-for-bit.

Definition in Portuguese:

A criacdo de uma “imagem” € o processo de criar uma copia exata, bit a bit, dos dados de um
dispositivo de armazenamento ou de um ambiente de memoria, com o objetivo de preservar e
analisar provas digitais sem alterar a fonte original. Uma imagem ¢ essa cOpia exata, bit a bit.

How do I use this term?

Frequently co-occurring with

Left: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kdytettdvissa
Greek: Mn da0éoyo (M/A)

Portuguese:

Right: capture

Czech: zachytit

Finnish: tallentaa, ottaa niyttokuva

Greek: cuAlapfavem

Portuguese: captura

Usage example

English: The imaging procedure shall not add to, remove or modify the original user-
addressable data which is stored on the evidence item. (procedural/instructive)

Czech: V procesu vytvaieni bitové kopie nesmi byt pfidavany, odstraniovany ani upravovany
puvodni, k uzivateli ptifaditelna data, ktera jsou ulozena na diikaznim materialu.

(procesni/instruktazni)

Finnish: Menetelména jéljentdminen ei lisdi, poista tai muuta alkuperdisti kayttdjélle
osoitettavissa olevaa tallentunutta todistetta. (menettely/ohje)
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Greek: O 6pog «domainy» dev mpémel va TPocHETEL, VO APaLpEL 1) VO TPOTOTOLEL TOL
TPOTOTLTO. OEOOUEVO, TTOV UTOPOVV VO TPOCTEAAGTOVV OO TOV YPNOTH KoL T0. omoia glvar
OO KEVUEVO GTO ATOJEIKTIKO GTOLYEID. (SL0OIKACTIKO/EMUOPPDTIKO)

Portuguese: O procedimento de criagdo de uma “imagem” nao deve acrescentar, remover nem

alterar os dados originais acessiveis pelo utilizador que se encontram armazenados no elemento
de prova.

Malware [Digital technology or digital evidence]

Czech: malware [Digitalni dikazy nebo digitalni zafizeni]

Finnish: Haittaohjelma [Digitaalinen teknologia, digitaaliteknologia tai digitaalinen laite]
Greek: Kakopovro Aoyiopxod [Pnowakn teyvoloyio 1) ynorokd meiotiplo]

Portuguese: Malware

Part of speech: noun. Frequency =« ¢

Definition in English:

Malware is malicious software designed to infiltrate, damage, or gain unauthorised access to
a computer system, including forms such as viruses, ransomware, spyware, and trojans.

Definition in Czech:

Malware je skodlivy software uréeny k infiltraci, poskozeni nebo ziskani neopravnéného
ptistupu do pocitacového systému, vcetné forem, jako jsou viry, ransomware, spyware a
trojské koné.

Definition in Finnish: Haittaohjelman tarkoituksena on tunkeutua, aiheuttaa vahinkoa tai
saada luvaton paasy tietokonejarjestelmaan. Haittaohjelmien muotoja voivat olla erilaiset
virukset, kiristyshaittaohjelmat, vakoiluohjelmat ja troijalaiset.

Definition in Greek: To kok6éfovro Aoyiopikd eivor AOyIGHIKO OV €xEl GYESOTEL Yoo VoL
O1e160vEL, vo Tpokaiet (N N va amokTd prn €£00c1000TNUEVT TPOGPOoT GE £VOL VTTOAOYIGTIKO
GUGTNUO, LE LOPPES OIS OVTEG TV 1OV, ransomware, spyware Kot trojans.

Definition in Portuguese:

O malware ¢ software malicioso concebido para se infiltrar, causar danos ou obter acesso nao
autorizado a um sistema informatico, incluindo varias formas como como virus, ransomware,
spyware e trojans.

How do I use this term?

Frequently co-occurring with
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Left: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kdytettdvissa
Greek: Mn da0éoyo (M/A)

Portuguese:

Right: analysis

Czech: analyza

Finnish: analyysi, tutkimus

Greek: avdivon

Portuguese: analise

Usage example

English: The forensic unit should access the Internet via a proxy service which blocks
malware. (legislative)

Czech: Forenzni jednotka by méla pfistupovat k internetu prosttednictvim proxy sluzby,
ktera blokuje malware. (legislativni)

Finnish: Rikosteknisen yksikdn paésy Internetiin tulisi olla haittaohjelmia estdvan
vilityspalvelimen kautta. (lainsdadénto)

Greek: H gyxinuatoloyikn| povada mpénel va £xel TpocPaor 6to Aladiktvo HEGm TV
VINPECLOV EVOG SLOKOUGTH LECOAAPNONG TOV omoKAEiEL TaL KaKOBOVAQ TPOYPELLLLOTAL.

(vopoBetikod)

Portuguese: A unidade forense deve aceder a Internet através de um servico de proxy que
bloqueie o malware.

Email file [Digital evidence]
Czech: e-mailovy soubor [DigitaIni dikaz]

Finnish: Liitetiedosto, sdhkopostitiedosto, sdhkdpostiviesti tiedostona [Digitaalinen todiste,
sdhkoinen todiste]

Greek: Apyeio niextpovikov tayvopopeiov [Pnoerokd newotipro]
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O/ Portuguese: Ficheiro de e-mail / Ficheiro de correio eletronico
Part of speech: noun. Frequency = ¢

Definition in English:

An email file is a stored data file, such as .ost or .pst, that contains email messages,
attachments, and associated metadata, which can be extracted and examined as part of a
digital forensic investigation.

Definition in Czech:

E-mailovy soubor je ulozeny datovy soubor, naptiklad .ost nebo .pst, ktery obsahuje e-
mailové zpravy, piilohy a souvisejici metadata, kterd 1ze extrahovat a prozkoumat v rdmci
digitalniho forenzniho zkoumani.

Definition in Finnish: Sdhkdpostitiedoston tallennettu tiedostomuoto (kuten .ost tai .pst)
siséltidd sdhkopostiviestit, liitteet ja metadatan. Tiedosto voi olla purettavissa ja tutkittavissa
digitaalisessa rikostutkinnassa.

Definition in Greek: 'Eva apyeio niextpovikov tayvdpopeiov givat éva amobnkevpévo apyeio
dedopEVMV, OTMG .0st 1 .pst, TOL TEPIEXEL UNVOLLOTA NAEKTPOVIKOD TAYLOPOUEIOV, GCUVIUUEVA
Kol GUVOQT] LETOOEJOUEVA. AVTA pmopohv va eEayBovv kot vo £TacTOOV 6TO TANICIO UG
YNOLOKTG EYKANUATOAOYIKNG £pEVLVOG.

Definition in Portuguese:

Um ficheiro de e-mail ¢ um ficheiro de dados armazenado, como um ficheiro .ost ou .pst, que
contém mensagens de e-mail, anexos e metadados associados, os quais podem ser extraidos e
analisados no ambito de uma pericia digital.

How do I use this term?

Frequently co-occurring with

Left: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kdytettdvissa
Greek: Mn 61a0éoyo (M/A)

Portuguese:

Right: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kdytettdvissa
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°/ Greek: Mn owbéoo (M/A)
Portuguese:

Usage example

English: Today I was telephoned by the investigator because he was having problems
opening an email file (.ost) that was in a forensic report. (research data)

Czech: Dnes mi volal vysetiovatel, protoZze mél problémy s otevienim e-mailového souboru
(.ost), ktery byl soucasti forenzni zpravy. (vyzkumna data)

Finnish: Tandan keskustelin puhelimitse tutkijan kanssa, koska hénella oli vaikeuksia avata
rikostekniseen raporttiin sisdllytetty sdhkopostitiedosto (.ost). (tutkimustieto)

Greek: Inuepo pe TMAe@®NGE 0 €PEVVTNG EMEWN &iye TPoPAATA LE TO GvOrypHo. €VOG
apyeiov NAekTpovikol Tayvopoueiov (.0st) Tov PPICKOTOV GE Lo EYKANUATOAOYIKT EkOeo.

(0edopéva Epevvag)

Portuguese: Hoje recebi um telefonema do investigador porque ele estava com dificuldades
em abrir um ficheiro de e-mail (.ost) que constava de um relatorio pericial.

DVD(s) [Digital equipment or digital evidence]

Czech: DVD [Digitalni dikazy nebo digitalni zafizeni]

Finnish: DVD, DVD-levyke, DVD-levykkeet [Digitaalinen laite tai digitaalinen todiste,
sdhkoinen todiste]

Greek: DVD(s) - Pnolaxog moAvypnotikdc diokog [Ynerokdg eEomMopdc 1 yneloxka
TEGTNPLOL]

Portuguese: DVD

Part of speech: noun. Frequency =« ¢

Definition in English:

A DVD (Digital Versatile Disc) is an optical disc used to store data such as video, audio, and
digital files, commonly used in forensic contexts for recording interviews and storing
evidence.

Definition in Czech:
DVD (Digital Versatile Disc) je opticky disk pouZivany k ukladani dat, jako jsou video, audio
a digitalni soubory, bézn¢ pouzivany ve forenznim kontextu k nahravani vyslecha a ukladani

371



¥
~CLARUS

0/ dukaza.

Definition in Finnish: DVD (Digital Versatile Disc) on optinen levy, jolle voi taltioida
digitaalisia tiedostoja, kuten video- ja dédnitiedostoja. Rikosteknisessd tutkimuksessa DVD:lle
voidaan tallentaa haastatteluja ja silld voidaan sdilyttdi todisteita.

Definition in Greek: 'Eva DVD (Digital Versatile Disc - ¥nouokdc molvypnotikdg 6i6kog)
elvar évag omtikog 616K0G oL ¥pNoLoToLEiTaL Yio TNV omobnkevon dedopévav Otmg PBivieo,
NYOVL KoL YNPaK®v apyeimv. Xpnowonoleitor cuvinBmg e YKANUOTOAOYIKES EPEVVES Y10l TNV
KOTOypop GUVEVTEDEEMVY KO TV at0ONKELGT OMOSEIKTIKOV GTOXEIMV.

Definition in Portuguese:

Um DVD (Digital Versatile Disc) ¢ um disco 6tico utilizado para armazenar dados, tais como
video, audio e ficheiros digitais, sendo frequentemente utilizado em contextos forenses para
gravar entrevistas € armazenar provas.

How do I use this term?

Frequently co-occurring with

Left: master

Czech: hlavni

Finnish: hallita, optimoida

Greek: e&éMén

Portuguese: original

Right: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kdytettdvissa
Greek: Mn d1a0éoyo (M/A)

Portuguese:

Usage example

English: Prior to any interview involving the use of DVDs a unique reference number will be
obtained. (procedural/instructive)

Czech: Pted kazdym vyslechem, pii kterém se pouzivaji DVD, bude k tomuto pfidéleno
jedine¢né referencni ¢islo. (proceduralni/instruktazni)
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d Finnish: Ennen haastattelua jokaiselle kéytettivélle DVD:lle tulee merkité yksilollinen
tunniste- tai viitenumero. (menettely/ohje)

Greek: [Ipwv and omoladnmote cuvévievén mov mepthapPavet t ypnon DVD, o dobel évog
LoVadkOSg aptBpog avamopds. (100KAGTIKO/EMUOPOOTIKO)

Portuguese: Antes de qualquer entrevista que envolva a utilizacdo de DVDs, sera atribuido
um numero de referéncia unico.

Transfer [Digital forensics method]

Czech: pienos [metoda digitalniho forenzniho zkoumani]

Finnish: Siirtda [Rikostekninen menetelmé, Digitaaliforensinen menetelma]
Greek: Metagopd [MéBodog ynerokng eykinpatoroyiog]

Portuguese: Transferéncia

Part of speech: verb or noun. Frequency =« ¢ ¢

Definition in English:

Transfer refers to the movement of data, evidence, case files, or responsibilities from one
person, unit, system, or location to another.

Definition in Czech:
Pfenosem se rozumi ptesun dat, diikazi, spisit nebo povinnosti z jedné osoby, jednotky,
systému nebo mista na jiné.

Definition in Finnish: Siirtdminen viittaa siihen, etté tieto, todiste, juttutiedostot tai vastuut
siirtyvdt yhdeltd henkil6ltd, yksikoltd, jarjestelmésti tai sijainnista toiselle.

Definition in Greek: H petogopd avagépetar otn petaxivnon 0ed0pEVOV, OTOJEIKTIKOV
otoyeiov, QakéAwv vrofécemv 1 apuodloTTOV omd £vo GTOUO, HOVAdQ, GUOTNUO N
tonofecio og AALO.

Definition in Portuguese:

Por «transferéncia» entende-se o movimento de dados, provas, processos ou responsabilidades
de uma pessoa, unidade, sistema ou local para outro.

How do I use this term?

Frequently co-occurring with

Left: NA
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Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kdytettdvissa
Greek: Mn da0éoyo (M/A)

Portuguese:

Right: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kdytettdvissa
Greek: Mn da0éoyo (M/A)

Portuguese:

Usage example

English: Personal removable storage media shall not be used for the transfer of electronic
data. (legislative)

Czech: Osobni pfenosna pamétova média nesmi byt pouzivana k ptenosu elektronickych dat.
(legislativni)

Finnish: Séhkdisen tiedon siirtdmiseen ei tule kéyttad irrotettavaa tallennusvélinetta.
(lainsdadanto)

Greek: To TpocoTIKA a@OPOVUEV LEGH ATOONKEVONG OEV TPEMEL VAL YPTCLULOTOLOVVTOL Y10l
TN HETOPOPE NAEKTPOVIKADOV dEGOUEV®V. (VOLOOETIKO)

Portuguese: Nao devem ser utilizados suportes de armazenamento removiveis pessoais para a
transferéncia de dados eletronicos.

Data source/s [Digital evidence or digital equipment]

Czech: zdroj/zdroje dat [DigitdIni dlkazy nebo digitdIni zafizeni]

Finnish: Tietoldhde, tietoldhteet, data 1&hde, dataldhteet [Digitaalinen/sdhkoinen todiste tai
digitaalinen laite]

Greek: IIny1/ég 6gdopévov [Pnelaxd metothpla 1 ynelokoc eEomMouoc]

Portuguese: Fonte(s) de dados
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0/ Part of speech: noun. Frequency =« ¢

Definition in English:

Data sources are the various origins from which digital evidence or information can be
collected, including devices such as smartphones, WiFi routers, GPS equipment, CCTV, and
cloud-based platforms.

Definition in Czech:

Zdroje dat jsou rizna mista, ze kterych lze shromazd’ovat digitalni dikazy nebo informace,
vcetné zafizeni, jako jsou smartphony, WiFi routery, GPS zatizeni, CCTV kamery a cloudové
platformy.

Definition in Finnish: Digitaalinen todiste tai tieto voidaan kerété erilaisista alkuperdisisti
tietoldhteistd. Néitd voivat olla esimerkiksi erilaiset laitteet, kuten dlypuhelimet, WiFi-
reitittimet, GPS-laitteet, valvontakamerajdrjestelmit ja pilvipohjaiset alustat.

Definition in Greek: Ot anyég dedopévav eivat ot SAPopeg LOPPEG TPOELELGONG O TIG OTTOLEG
UTopovV  vo. cLAAEXDOVV ymolokd TELOTAPLO 1| TANPOQEOPieS, GLUTEPIAAUPOVOUEVDV
oLoKELOV OTtm¢ smartphone, dpoporoyntég WiFi, eonhicpog GPS, CCTV ko mhatpopueg
nov Bacilovtar oto cloud.

Definition in Portuguese:

As fontes de dados sdo as diversas origens a partir das quais € possivel recolher provas digitais
ou informagdes, incluindo dispositivos como smartphones, routers Wi-Fi, equipamentos de
GPS, camaras de videovigilancia e plataformas baseadas na nuvem.

How do I use this term?

Frequently co-occurring with

Left: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kdytettdvissa
Greek: Mn da0éoyo (M/A)

Portuguese:

Right: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kdytettdvissa

Greek: Mn da0éoyo (M/A)
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°/ Portuguese:

Usage example

English: We will use all available data sources to monitor and understand trends and
behaviour changes in online activity. (procedural/instructive)

Czech: Vyuzijeme vSechny dostupné zdroje dat k monitorovani a pochopeni trendti a zmén
chovani v online aktivitach. (proceduralni/instruktazni)

Finnish: Ymmaértddksemme trendeji ja kiyttdytymisen muutoksia verkossa toimimisessa,
seurannassa tulee kéyttda kaikkia saatavilla olevia tietoldhteitd. (menettely/ohje)

Greek: O®o ypnowomomoovpe OAec TG Owbéoeg mmyéc  Ogdopévaov Yoo va
TOPOKOAOVONGOVE KOl VO KOTOVOTCOVUE TIG TAGELG KOt TIG GAANYEG 0TI CUUTEPLPOPE TOV
SLOOIKTLOK®V OPUGTNPLOTHTOV. (O1UOTKACTIKO/EMLOPPDTIKO)

Portuguese: Iremos utilizar todas as fontes de dados disponiveis para acompanhar e
compreender as tendéncias e as mudancas de comportamento na atividade online.
Communications network [Digital technology]

Czech: komunika¢ni sit’ [Digitdlni technologie]

Finnish: Tietoverkko, Viestintdverkko [Digitaalinen teknologia, digitaaliteknologia]

Greek: AikTvo emkowvovi@v [ Pnewoxkn teyvoroyia]

Portuguese: Rede de comunicacoes
Part of speech: noun. Frequency =« « ¢

Definition in English:

A communications network is a system that enables the transfer of information between
devices or endpoints, ranging from local networks (LANs) to wide area networks (WANs)
and the internet, including the infrastructure and equipment that support its operation.

Definition in Czech:

Komunikaéni sit’ je systém, ktery umoziuje prenos informaci mezi zatizenimi nebo
koncovymi body, od lokalnich siti (LAN) po sit¢ WAN a internet, v€etn¢ infrastruktury a
zafizeni, kterd podporuji jeji provoz.

Definition in Finnish: Jarjestelména viestintdverkko mahdollistaa tiedon siirtimisen laitteiden
tai paétepisteiden vililld aina paikallisista tietoverkoista (LAN) laajempiin
tietoverkkoalueisiin (WAN) ja Internetiin mukaan lukien toimintaa tukevan infrastruktuurin
ja laitteet.
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Definition in Greek: 'Eva dikTvo €niKovovidv ivotl Vo GOGTNHO TOV ETITPETEL T LETAPOPA
TANPOPOPLOV HETAED GLOKEVAV 1| TEPUATIKAOV, TG0 amd Tomkd diktva (LAN) émg kot dikTva
evpetog meproyng (WAN) kabdg kot to 51061kTv0, GUUTEPIAAUPOVOUEVIC TG VTTOSOUNG Kot
TOV ££0TAGHOV OV Voot pilovy T Aettovpyia Tov.

Definition in Portuguese:

Uma rede de comunicagdes ¢ um sistema que permite a transferéncia de informacdo entre
dispositivos ou pontos finais, desde redes locais (LAN) até redes de area alargada (WAN) e a
Internet, incluindo a infraestrutura e o equipamento que suportam o seu funcionamento.

How do I use this term?

Frequently co-occurring with

Left: electronic

Czech: elektronicka

Finnish: elektroninen, sdhkdinen
Greek: nlextpovikd

Portuguese: eletronico

Right: data

Czech: data

Finnish: tieto, data

Greek: dedopéva

Portuguese: dados

Usage example

English: The provision of an electronic communications network means establishing,
operating, supervising, or making available of such a network. (legislative)

Czech: Poskytovani elektronické komunikaéni sit¢ znamena zfizeni, provozovani, dohled
nad touto siti nebo jeji zptistupnéni. (legislativni)

Finnish: Séhkdisen viestintdverkon tarjoaminen tarkoittaa tietoverkon perustamista,
toimintaa, valvontaa ja saataville asettamista. (lainsdadéanto)

Greek: H mapoyn nAektpovikod d1KTHoL EMKOVOVIOV onpaivel T dnovpyia, T Agttovpyia,
NV enonteia N T S1ABECT €VOG TETOLOV JIKTVOV. (VOLOOETIKO)
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Portuguese: A prestacio de servicos de rede de comunicagdes eletronicas consiste no
estabelecimento, explorac¢ao, supervisao ou disponibilizacio dessa rede. (legislativo)

Domain [Digital technology or legal framework]

Czech: doména [Digitalni technologie nebo pravni rdmec]

Finnish: verkkotunnus [Digitaalinen teknologia, digitaaliteknologia tai oikeudellinen,
lainsdddénndllinen kehys]

Greek: Topéag [Pnowoxn teyvoroyia 1| vopkd miaicto]
Portuguese: Dominio
Part of speech: noun. Frequency = ¢

Definition in English:

Domain refers to either (1) in a legal context, an area of public ownership or authority, such
as the public state domain governing property, resources, and territorial rights, or (2) in a
digital context, a unique identifier within the internet's naming system, such as a Domain
Name Service (DNS) address, used to locate servers, websites, and email services.

Definition in Czech:

Doména oznacuje bud’ (1) v pravnim kontextu oblast vefejného vlastnictvi nebo vetejné
moci, jako je verfejna statni doména spravujici majetek, zdroje a uzemni prava, nebo (2) v
digitdlnim kontextu jedine¢ny identifikator v ramci internetového nazvoslovi, jako je adresa
sluzby DNS (Domain Name Service), ktera se pouziva k lokalizaci servert, webovych
stranek a e-mailovych sluzeb.

Definition in Finnish: Verkkotunnus viittaa joko (1) juridisessa yhteydessa esimerkiksi
julkisiin tunnuksiin hallintaresursseina tai maantieteellisiné oikeuksina, tai (2) digitaalisessa
yhteydessa Internetin nimedmisjérjestelmén yksildlliseen tunnisteeseen, kuten DNS-
osoitteeseen paikantamaan palvelimia, verkkosivuja ja sihkopostipalveluita.

Definition in Greek: O 6pog «domainy avaeépetar gite (1) og vopkod mAaiclo, o Evav Topéa
onuoclag wWwoktoiog 1 0kaod06iog, OTMG 0 OMUOGLOG KPAUTIKOG TOUENS TTOL OETEL TNV
010K TNG10, TOLG TOPOLG KOl TO E5APIKA dikaldpaTa, gite (2) og ynelokd Tlaiclo, og Eva
LOVAOIKO OvVayVOPIGTIKO GTO GUGTI O OVOOTOd0G10G TOL dtadtktiov. Onwg yio mapddetypa,
pio devBvvon Domain Name Service (DNS) - Yanpeoiag Ovopatodociog Topémv, mov
YPNCLOTOIEITOL Y10l TOV EVIOMIGUO OOKOMGTOV, IGTOTOTMV KOl VINPECLOV NAEKTPOVIKOD
TaVOPOEIOV.

Definition in Portuguese:

O termo «dominio» refere-se: (1) num contexto juridico, a uma area de propriedade ou
autoridade publica, como o dominio publico estatal que rege bens, recursos e direitos
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O/ territoriais; ou (2) num contexto digital, a um identificador unico no sistema de nomes da
Internet, como um enderego do Servico de Nomes de Dominio (DNS), utilizado para localizar
servidores, sitios Web ¢ servigos de correio eletronico.

How do I use this term?

Frequently co-occurring with

Left: public

Czech: vefejna

Finnish: julkinen, yleiso

Greek: dnuoco

Portuguese: publico

Right: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kdytettdvissa
Greek: Mn 6100éoo (M/A)

Portuguese:

Usage example

English: The law shall define what property forms part of the public state domain, the public
domain of the autonomous regions and the public domain of local authorities, as well as the
regime, terms and conditions of use and limits governing it. (legislative)

Czech: Zéakon stanovi, jaky majetek je soucasti vefejného statniho majetku, vetejného
majetku autonomnich regioni a vetejného majetku mistnich organt, jakoz i rezim, podminky
a omezeni jeho uzivani. (legislativni)

Finnish: Laissa tulisi méairitelld julkisten verkkotunnusten valtiolliset, alueelliset ja
paikalliset muodot, kuten niiden hallinto, termit ja kdyttdolosuhteet rajoituksineen.
(lainsdadanto)

Greek: O vopog 0o opilet mola meplovcaxd oTotyeio AmoTEAOVV LEPOS TOV dNUOGIOV KPATIKOD
TOUEN, TOL ONUOGLOL TOUEN TV AVTOVOLMV TEPLPEPELDV KL TOV SNUOGIOV TOUEN TOV TOTIKAOV
apymv. O vopog Ba kabopicet eniong kot to kaBecTMS, TOLG OPOVE KoL TIG TPOUTOOEGELS XPONG
OAAG Kot TOVG TEPLOPIOUOVE TTOV TO S1EMOVV. (VOUOOETIKO)

Portuguese: A lei definira quais os bens que fazem parte do dominio publico do Estado, do

dominio publico das regides autonomas ¢ do dominio publico das autarquias locais, bem como
o regime, os termos e condi¢des de utilizacao e os limites que o regem.
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Formatting [Digital forensics method]

Czech: formatovani [metoda digitalniho forenzniho zkoumani]

Finnish: alustaminen, muotoilu, formatointi [Rikostekninen menetelma, Digitaaliforensinen
menetelmai]

Greek: Mop@omoinon [Mé0odoc ynorokng eykAnpatoroyiog]
Portuguese: Formatagdo
Part of speech: verb or noun. Frequency = ¢

Definition in English:

Formatting refers to the process of preparing or erasing a storage disc by overwriting its data
structure, which can be used to destroy files and prevent their recovery.

Definition in Czech:
Formétovani oznacuje proces piipravy nebo vymazani pamétového disku pfepsanim jeho
datové struktury, které lze pouzit ke zniceni souborii a zabranéni jejich obnoveni.

Definition in Finnish: Alustaminen (formatointi) viittaa tallentavan levykkeen kayttod varten
tapahtuvaan valmisteluprosessiin tai tietorakenteen ylikirjoittamiseen, jota voidaan kéyttaa
tuhoamaan tiedostoja ja estiméén niiden palauttamisen.

Definition in Greek: H popgomoinorn avoaeépetal otn dlodkacio TpoETOLAGIiag 1] S1oypapng
evog dlokov amoBnkevong He TNV AVTIKOTAGTAON TNG OOUNG T®V dgdopévev tov. H
popeomoinom unopel va ypnotporomBel yio tnv Katastpopr| apyeimv Kabmg Kot TV amoTpony
NG OVAKTNGNG TOVG,.

Definition in Portuguese:

A formatagdo refere-se ao processo de preparacdo ou apagamento de um disco de
armazenamento através da sobrescrita da sua estrutura de dados, o que pode ser utilizado para
destruir ficheiros e impedir a sua recuperagao.

How do I use this term?

Frequently co-occurring with

Left: NA

Czech: NA
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Finnish: NA, ei saatavissa / ei kdytettdvissa
Greek: Mn da0éoyo (M/A)

Portuguese:

Right: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kdytettdvissa
Greek: Mn da0éoyo (M/A)

Portuguese:

Usage example

English: More technically skilled users can use files with destructive instructions to delete or
destroy files, for example by formatting the disc, thus preventing their contents from being
recovered by available forensic programs. (procedural/instructive)

Czech: Technicky zdatnéjsi uzivatelé mohou pouzit soubory s destruktivnimi pokyny k
odstranéni nebo znic¢eni soubort, naptiklad formatovanim disku, ¢imz zabrani obnoveni
jejich obsahu dostupnymi forenznimi programy. (proceduralni/instruktazni)

Finnish: Teknisesti taitavimmat kayttijit voivat poistaa tai hivittda tiedostoja esimerkiksi
alustamalla levykkeen estddkseen sisdltdjen palauttamisen. (menettely/ohje)

Greek: OL Yp1NoOTEG |E TIEPIOCOTEPEG TEYXVIKEG YVWOES MTOPOLY VX
XPTOLLOTIO|COVY OPYEIC TTOV TIEPLEXOVY EVTOAEC SLAYPAPNC 1] KATAOTPOPNC YL
Vo Slypdpovv 1) Vo KAToTPEYoLY apYElX, Yo TP &SEYUA LLE TT) LOPPOTIOIN O
Tov Siokov, eumodilovtag €10l TNV VAKTNON TOVL TIEPLEXOUEVOL TOVC OO TX
SluBEoipa TPOYPXUHOT Pn@Laknc gEyKANHOTOAOYIOC.
(SLASIKOOTIKO/ETHOPPWTIKO)

Portuguese: Os utilizadores com mais conhecimentos técnicos podem utilizar ficheiros com
instrucdes destrutivas para apagar ou destruir ficheiros, por exemplo, a formatagdao do disco,
impedindo assim que o seu conteudo seja recuperado pelos programas forenses disponiveis.

Data transmission [Digital technology]

Czech: prenos dat [Digitalni technologie]
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°/ Finnish: tiedonsiirto, datasiirto tai tietoliikenne [Digitaalinen teknologia, digitaaliteknologia]
Greek: Metddoon dedopévarv [Pnoloxn teyvoroyia
Portuguese: Transmissdo de dados
Part of speech: noun. Frequency =« ¢

Definition in English:

Data transmission is the process of transferring data between systems, devices, or parties by
means of electronic communication equipment or networks.

Definition in Czech:
Ptenos dat je proces ptenosu dat mezi systémy, zatfizenimi nebo stranami pomoci
elektronickych komunikacnich zafizeni nebo siti.

Definition in Finnish: Tiedonsiirrolla tarkoitetaan sdhkoisessd viestinndssé tai tietoverkoissa
jérjestelmien, laitteiden tai osapuolten vililld tapahtuvaa tiedonsiirtoprosessia.

Definition in Greek: H petddoon dedopévemv etvar n dradikocio petapopds dedopevav Hetacy
CUCTNUATOV, GULOKELMOV 1 HEPAV, HEC® MNAEKTPOVIKOL €COMMGHOV 1 Kol OSKTO®V
EMKOLVOVING.

Definition in Portuguese:

A transmissao de dados ¢ o processo de transferéncia de dados entre sistemas, dispositivos ou
entidades, através de equipamentos ou redes de comunicacao eletronica.

How do I use this term?

Frequently co-occurring with

Left: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kdytettdvissa
Greek: Mn d1a0éoyo (M/A)

Portuguese:

Right: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kdytettdvissa

Greek: Mn da0éoyo (M/A)
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Portuguese:

Usage example

English: In the case of data transmission, the controller informs the recipients of the
rectification or erasure or limitation of processing, and they must rectify or erase the data or
limit processing in accordance with this information. (legislative)

Czech: V ptipad¢ prenosu dat informuje spravce pfijemce o oprave, vymazu nebo omezeni
zpracovani a ti jsou povinni udaje opravit, vymazat nebo omezit zpracovani v souladu s touto
informaci. (legislativni)

Finnish: Jos tiedonsiirrossa vastaanottajia huomautetaan oikaisemaan, poistamaan tai

rajoittamaan prosessointia, vastaanottajien tulee oikaista tai poistaa data taikka rajoittaa
tiedon prosessointia huomautuksen mukaisesti. (lainsdadanto)

Greek: Xe mepintwon Swfifaong dedopévmv, o vrevbuvog emeEepyaciog EVUEPDVEL TOVG
amodéKTeg Yo T O0pbwon N ™ daypaen N tov meplopopd g emeepyaciog, Kot avtol
npénel vo. dtopbdoovy 1 va daypdyouv ta dedopéva 1 vo Teplopicovy v eneEepyacio
CUUPOVA LLE TIG TANPOPOpPIES AVTES. (VOLOBETIKO)

Portuguese: No caso da transmissdo de dados, o responsavel pelo tratamento informa os
destinatarios da retificagdao, apagamento ou limitagcdo do tratamento, devendo estes proceder a
retificacdo ou ao apagamento dos dados, ou limitar o tratamento, em conformidade com essa
informacao.

Computer search [Digital forensics method]
Czech: ohledani pocitace [metoda digitalniho forenzniho zkoumani]

Finnish: Tiedonhaku, tiedostojen etsiminen tietokoneelta [Rikostekninen menetelma,
Digitaaliforensinen menetelma]

Greek: Avalntmon otov vroAoyiot [MéBodog ynelakng eykinuotoroyiog]
Portuguese: Busca informatica
Part of speech: noun. Frequency = ¢

Definition in English:

A computer search is the lawful examination of a computer system or digital device, typically
authorised by a search warrant, carried out to locate and seize relevant digital evidence as part
of a criminal investigation.
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Definition in Czech:

Ohledani pocitace je zakonné prozkoumani pocitatového systému nebo digitalniho zatizeni,
obvykle na zaklad¢ povoleni k ohledani, které se provadi za ucelem vyhledani a zajisténi
relevantnich digitdlnich dikazi v rdmci vySetfovani trestného ¢inu.

Definition in Finnish: Laite-etsintd on Suomessa pakkokeinolakiin (806/2011) perustuva
lainmukaisen etsintdpddtoksen vaativa tietokonejérjestelmain tai digitaalisen laitteen tutkinta,
jossa paikannetaan ja tallennetaan tapauskohtaisesti keskeiset digitaaliset todisteet osana
rikosepdilyn esitutkintaa.

Definition in Greek: H £épguva vmoloyiot) eivor n vopuun e&étaon €voc VIoAOYIGTIKOV
GLGTNLATOG 1] YNELOKNG cvokevnc. [lpaypatonoleitor cuvnBmg pe v €ykpion eVTOALOTOC
épeuvoc, OmoPAETOVIOG OTOV  EVIOMICUO KOl OTNV  KOTAOXESN OYETIKOV  YNOLOK®OV
OTOJEIKTIKAOV GTOYEI®V, GTO TAAIGLO LG TOWVIKNG £PEVVAG.

Definition in Portuguese:

Uma busca informatica consiste na inspecao legal de um sistema informatico ou dispositivo
digital, normalmente autorizada por um mandado de busca, realizada com o objetivo de
localizar e apreender provas digitais relevantes no ambito de uma investigacao criminal.

How do I use this term?

Frequently co-occurring with

Left: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kdytettdvissa
Greek: Mn 6100éoyo (M/A)

Portuguese:

Right: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kdytettdvissa
Greek: Mn 6100éoo (M/A)

Portuguese:

Usage example

English: He issued a search warrant, a computer search warrant, but the seizure was limited
to "strictly necessary". (research data)

384



o ¥

O—
4

)
CLARUS

Czech: Vydal piikaz k domovni prohlidce, ptikaz k ohledani pocitace, ale zabaveni bylo
omezeno na ,,nezbytné nutné®. (vyzkumna data)

Finnish: Hén antoi etsintdpadtoksen laite-etsintdé varten, mutta jiljentdminen oli rajoitettu
ehdottomasti valttiméattomaén. (tutkimustieto)

Greek: Exd00nke &vtodpd épevvag, EVTOAUN €PEVVOG VTOAOYIOTH, OAAL M Kotdoyeon
TEPLOPIGTNKE GTO KATOAVTOS ATAPOiTNTON. (O€dOUEVA EPEVLVOG)

Portuguese: Ele emitiu um mandado de busca, um mandado de busca informatica, mas a
apreensao limitou-se ao «estritamente necessarioy.

Copied [Digital forensics method]

Czech: zkopirovany [metoda digitalniho forenzniho zkoumani]
Finnish: Kopioitu, jiljennetty [Rikostekninen menetelmé, Digitaaliforensinen menetelma]
Greek: Avtiypagr) [M£60odoc ymoakng eykAnuatoroyiog]

Portuguese: Copiado
Part of speech: verb or adjective. Frequency =« ¢ «

Definition in English:

Copied refers to the creation of an exact, bit-for-bit duplicate of an entire storage device or
medium, preserving all data for investigative analysis while maintaining the integrity of the
original.

Definition in Czech:

Zkopirovana znamend vytvorena presnd, bitova kopie celého ulozného zatizeni nebo média,
pricemz jsou zachovana vSechna data pro vySetfovaci analyzu a zaroven je zachovéana
integrita originalu.

Definition in Finnish: Jiljentdminen (kopioitu) viittaa tarkkaan bitista bittiin tehtyyn kaiken
laitteen tietosisdllon siséltdvadn jéljennokseen. Tdmad varmistaa datan alkuperidistd eheyttd ja
on valmis tutkinnan analysoitavaksi.

Definition in Greek: H avtiypagn oavaeépetor otn dnpovpyia evdg akpiBovg, bit-for-bit
avTypaeov oG 0AOKANPTNG GLOKELNG omobnkevong 1 €vOg HEGOL, JTNPOVTOS OAL TO
OEJOUEVA Y10 EPEVVITIKT OVAAVGT], EVED TOPAAANAQ SLOTNPELTAL 1| OKEPALOTNTA TOV OPYLKOV.
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0/ Definition in Portuguese:

Por «copiado» entende-se a criagdo de uma cdpia exata, bit a bit, de um dispositivo ou suporte
de armazenamento na sua totalidade, preservando todos os dados para analise forense e
mantendo, a0 mesmo tempo, a integridade do original.

How do I use this term?

Frequently co-occurring with

Left: NA
Czech:NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kdytettdvissa

Greek: Mn 6100éoyo (M/A)

Portuguese:
Right: data
Czech: data
Finnish: tieto, data
Greek: dedopéva
Portuguese: dados

Usage example

English: When investigating data content, it is usually found in the course of the pre-trial
investigation that only a fraction of the copied data content is needed as evidence in a
criminal case. (procedural/instructive)

Czech: Pti zkoumani obsahu dat se v prubehu predbézného vysetfovani obvykle zjisti, ze
jako dikaz v trestnim fizeni je zapotiebi pouze zlomek zkopirovaného obsahu dat.
(procesni/instruktazni)

Finnish: Esitutkinnan aikana kopioidusta tietosisdllostd vain murto-osa on tarpeen todisteeksi
rikostapaukselle. (menettely/ohje)

Greek: Kotd v e&€toom tov mepleyopévon Tmv 0edopévav Kabmg Kot KoTd T dtbpKea TG
TPOJIKAGTIKNG £PELVOG SOMICTMOVETOL GLVNOMG OTL UOVO €va PHEPOS TOV TEPLEYOLEVODL TWV
OVTLYPOUUEVOV OEQOUEVMV ELVOL ATTOPOITNTO MG ATOOEIKTIKO GTOXELO GE [a TOViKN LITOOEDT).
(0101 01KOOTIKO/EMUOPPOTIKO)
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Portuguese: Ao analisar o conteudo dos dados, verifica-se normalmente, no decurso da
investigacao, que apenas uma fra¢cdo do contetido dos dados copiados € necessaria como prova
num processo penal.

Recover [Digital forensics method]

Czech: obnovit [metoda digitalniho forenzniho zkoumani]

Finnish: palauttaa [Rikostekninen menetelmé, Digitaaliforensinen menetelma]
Greek: Avdaxtnon [MéBodog ymeraxng eykinuotoroyiog]

Portuguese: Recuperar

Part of speech: verb. Frequency =« ¢

Definition in English:

Recover refers to the process of retrieving or extracting digital data or evidence from electronic
devices, storage media, or systems, including data that may be deleted, hidden, damaged, or
otherwise inaccessible.

Definition in Czech:

Termin obnovit oznacuje proces ziskavani nebo extrahovani digitalnich dat nebo dikazl z
elektronickych zafizeni, pamétovych médii nebo systémi, vcetné dat, kterd mohou byt
smazana, skryta, poskozena nebo jinak nepiistupna.

Definition in Finnish:

Palauttaminen viittaa digitaalisen tiedon tai todisteen hakemiseen, palauttamiseen tai
purkamiseen  tallentavista medioista tai jirjestelmistd kattaen myds tiedon, joka on voitu
poistaa, kitked, vahingoittaa tai tekemédén muutoin saavuttamattomaksi.

Definition in Greek: H avéktnon ovaeépetor omn dwdikacio avdcovpong 1 e&oywyng
YNOWKOV OEOOUEVOV 1 OTOOEIKTIKOV OTOYEIOV amd MAEKTPOVIKEG GULOKEVEG, HECH
amofnkevong N CLGTHUATO, GLUTEPILOUPAVOUEVAOV OEOOUEVOV OV EVOEYETOL VO EYOLV

dwypaget, vo glvar kpuoppéva, va €govv vrootel {nud M vo glvar pe GAdo tpdémo pun
TpocPacia.

Definition in Portuguese:

A recuperagdo refere-se ao processo de recuperar ou extrair dados digitais ou provas de
dispositivos eletronicos, suportes de armazenamento ou sistemas, incluindo dados que possam
ter sido apagados, ocultados, danificados ou que se encontrem inacessiveis por qualquer outro
motivo.

How do I use this term?
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Frequently co-occurring with

Left: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kdytettdvissa
Greek: Mn da0éoyo (M/A)

Portuguese:

Right: NA

Czech:NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kdytettdvissa
Greek: Mn da0éoyo (M/A)

Portuguese:

Usage example

English: There is a need to recover and analyse digital data that can now be found within the
many devices that are within day to day use, and can supply vital evidence in all our
investigations. (research data)

Czech: Je tieba obnovit a analyzovat digitalni data, ktera se nyni nachazeji v mnoha zatizenich
pouzivanych v kaZzdodennim Zzivoté a kterd mohou poskytnout dilezité dikazy pro vSechna

nase vysetfovani. (vyzkumna data)

Finnish: Todisteeksi palautettava ja analysoitava tieto voi olla 16ydettdvissd monista
paivittdisessd kaytossa olevista laitteista. (tutkimustieto)

Greek: Ymhpyetr avdykn avéxtmong Kot aviivong ynewkov dedopéveov mov Ppiokoviot

TAEOV 6€ TOALEC GUGKEVEC KAOMIEPIVIG XPNONG KOl LTOPOVV VoL TapEXOVV (MTIKA OTOXEI0 OE
OAEG TIC £pEVVEG Hag. (dedopéva Epevvac)

Portuguese: E necessario recuperar e analisar os dados digitais que se encontram atualmente
nos diversos dispositivos que utilizamos no dia a dia e que podem fornecer provas essenciais
em todas as nossas investigacoes.

Duplicate [Digital forensics method]

Czech: duplikat/duplikovat [metoda digitalniho forenzniho zkoumani]
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Finnish: Kaksoiskappale, kopio, jdljennos [Rikostekninen menetelmé, Digitaaliforensinen
menetelmai]

Greek: Avtiypaogn [M£6odog ynotaxng eykAnpoatoroyiog]
Portuguese: Duplicado
Part of speech: noun or verb. Frequency = ¢

Definition in English:

A duplicate refers to an exact copy of a digital device, storage medium, or data set created for
the purpose of examination without altering the original. To duplicate refers to the act of
creating such a copy.

Definition in Czech:

Duplikatem se rozumi piesna kopie digitalniho zatizeni, pamétového média nebo souboru dat
vytvofena za ¢elem zkoumani beze zmény originalu. Duplikovat znamena vytvofit takovou
kopii.

Definition in Finnish: Jiljennds viittaa digitaalisen laitteen tarkkaan kopioon tallentavasta
mediasta tai tietojoukosta, joka luodaan esitutkintaa varten muuttamatta alkuperdistd dataa.

Definition in Greek: H «avtiypagn» avaeépetar o éva akpBég aviiypago pog yneolokng
GLGKELNC, EVOG LEGOL ATOONKEVOTNG 1 EVOC GLVOLOL dESOUEV®Y TTOV dNLOVPYHONKE e GKOTTO
Vv avéAvon tov, yopic va airolwbel to tpwtdtuno. H avirypaen avaeépetor otnv mpdén g
dNUIoVPYiag VOGS TETOLOV AVTIYPAPOV.

Definition in Portuguese:

Um duplicado refere-se a uma copia exata de um dispositivo digital, suporte de armazenamento
ou conjunto de dados, criada com o objetivo de ser analisada sem alterar o original. Duplicar
refere-se ao ato de criar essa copia.

How do I use this term?

Frequently co-occurring with

Left: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kdytettdvissa
Greek: Mn da0éoyo (M/A)

Portuguese:

Right: NA

389



Q1 p
°:,CLARUS

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kdytettdvissa
Greek: Mn da0éoyo (M/A)

Portuguese:

Usage example

English: The original image shall be retained securely, and any image processing and
enhancement shall be carried out on a duplicate. (procedural/instructive)

Czech: Pivodni obraz musi byt bezpecn€ uchovan a veskeré zpracovani a vylepSeni obrazu
musi byt provadéno na duplikatu. (proceduralni/instruktazni)

Finnish: Alkuperiinen jéljennds sdilytetddn suojattuna. Mahdolliset jdljennoksen kisittelyt ja

parannukset tehddin kaksoiskappaleelle (kopiolle). (menettely/ohje)

Greek: H apyikn| eikdva mpémel va QUAAGGETOL e 0CQAAELD KOl OTTOL0ONTOTE eMesepyacia
Kot BerTimon g eOVag TPEMEL VO TPOLYLATOTOELTAL GE AVTiYpapO.
(010.01KOGTIKO/IOUKTIKO)

Portuguese: A imagem original deve ser guardada em seguranca, e qualquer processamento
ou melhoria da imagem deve ser efetuado num duplicado/copia.

Browse/Browsing [Digital forensics method]

Czech: prochazet/prochazeni [metoda digitalniho forenzniho zkoumani]

Finnish: Selata/selaaminen [Rikostekninen menetelma, Digitaaliforensinen menetelma]
Greek: [Tepmyovpan /Tlepmynon [Mé6odog ynotokng eykAnuatoroyiog]

Portuguese: Pesquisar/Pesquisa ou Navegar/Navegacao

Part of speech: verb. Frequency =« ¢

Definition in English:

Browsing is the process of systematically examining and navigating through digital data,
files, or content on a device or network, carried out in a forensic context by investigators to
search for, identify, and analyse relevant evidence.

Definition in Czech:
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d Prochdzeni je proces systematického zkoumani a navigace v digitalnich datech, souborech
nebo obsahu na zafizeni nebo v siti, ktery provadéji vysetfovatelé ve forenznim kontextu za
ucelem vyhledédvani, identifikace a analyzy relevantnich ditkazi.

Definition in Finnish: Selaaminen tarkoittaa digitaalisen tiedon, tiedostojen, laitteen sisdllon
tai tietoverkon jéarjestelmallisti ldpikdymistd esitutkintaprosessin osana. Tavoitteena on etsii,
tunnistaa ja analysoida keskeiset todisteet.

Definition in Greek: H mepujynon eivor n dwdwocio g cvotnpatikng e€étaong Ko
TAONYNONG G€ YNELokd dedopéva, apyeia 1 TePEXOUEVO, GE oL cLGKELN | o€ éva dikTvo. H
wepumynon avt Aapupavel xdpa oe YKANUATOAOYIKO TAOIG10, amd EPELVNTES, e OKOTO TNV
avalnnon, ToV EVIOTIGUO KoL TNV OVIAVOT] GYETIKMOV OMOJEIKTIKOV GTOXEIMV.

Definition in Portuguese:

A pesquisa consiste no processo de examinar ¢ navegar sistematicamente por dados digitais,
ficheiros ou conteudos num dispositivo ou numa rede, realizado num contexto forense por
investigadores com o objetivo de procurar, identificar e analisar provas relevantes.

How do I use this term?

Frequently co-occurring with

Left: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kdytettdvissa
Greek: Mn 61a0éoyo (M/A)

Portuguese:

Right: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kdytettdvissa
Greek: Mn 61a0éoyo (M/A)

Portuguese:

Usage example

English: After this we went to the so called browsing computer for browsing the material
related to the case. (research data)
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°/ Czech: Poté jsme piesli k tzv. pocitaci pro prochézeni, kde jsme si prohlizeli materialy
souvisejici s ptipadem (vyzkumna data).

Finnish: Tamén jilkeen siirryimme selaamaan tapaukseen liittyvid materiaaleja ns.
selailukoneella. (tutkimustieto)

Greek: Metd and avto, T yope 6TOV AEYOUEVO VITOAOYIGTI TEPUYNONG Y10 VAL Vol TGOV E
T0 VAIKO Tov oyetiletan pe v vodeon. (dedopéva Epevvoc)

Portuguese: Depois disso, dirigimo-nos ao chamado computador de pesquisa para pesquisar o
material relacionado com o caso.
Technical data [Digital evidence]

Czech: technicka data [Digitalni ddkazy]

Finnish: Tekninen tieto, tekninen data [Digitaalinen todiste, séhkdinen todiste]
Greek: Teyvucd dedopéva [Pnoraxd meiotipio]

Portuguese: Dados técnicos

Part of speech: noun. Frequency =« ¢

Definition in English:

Technical data is specific information relating to the configuration, identification, or
operation of a device or system, such as error codes, software versions, vehicle identification
records, or transmission specifications, used to support forensic examination or investigative
processes.

Definition in Czech:

Technické data jsou konkrétni informace tykajici se konfigurace, identifikace nebo provozu
zafizeni nebo systému, jako jsou chybové kody, verze softwaru, zdznamy o identifikaci
vozidla nebo specifikace prevodu, které se pouzivaji k podpote forenzniho zkouméni nebo
vySetfovacich procesu.

Definition in Finnish: Tekninen tieto sisdltdd konfiguraatiotiedot, laitteiden tai jérjestelmien
toiminnot, kuten virhekoodit, ohjelmistot, ajoneuvon tiedot tai 1dhetyksen tekniset tiedot.
Tekninen tieto tukee rikosteknisti tutkintaa ja muita tutkinnallisia prosesseja.

Definition in Greek: Ta teyvikd dedopéva gival cuykekpéves mAnpogopieg mov oyetilovtan
pe TN Spdpe®O, TNV TOVTOTOINGN 1 TN AElTovpYin oG GLGKEVNG 1| EVOG cvoaTHaTog. T
TOPASEIYIO KOIKOL CQUALATOV, EKOOCEL AOYIGHIKOD, Opyeio. avayvdplong oynuitov 1
TPOJIYPUPES UETAOOGNC, TTOV YPNGLOTOOVVTOL Yol THV LROGTNPEN EYKANUOTOAOYIK®OV
e€etdoemv N SL0OIKAGIOV EPEVVOLC.
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O/ Definition in Portuguese:

Os dados técnicos sao informagdes especificas relacionadas com a configuragao, identificagao
ou funcionamento de um dispositivo ou sistema, tais como codigos de erro, versdes de
software, registos de identificacao de veiculos ou especificagdes de transmissao, utilizados para
apoiar a analise forense ou os processos de investigagao.

How do I use this term?

Frequently co-occurring with

Left: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kdytettdvissa
Greek: Mn 61a0éoyo (M/A)

Portuguese:

Right: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kdytettdvissa
Greek: Mn 61a0éoyo (M/A)

Portuguese:

Usage example

English: The court hearing can also be conducted using video conferencing or another
suitable technical data transmission method, provided that the participants are connected in
such a way that they can hear and see each other. (legislative)

Czech: Soudni jednani lze také vést prostfednictvim videokonference nebo jiného vhodného
zpusobu prenosu dat, pokud jsou i¢astnici propojeni tak, Ze se mohou navzajem slyset a
vidét. (legislativni)

Finnish: Oikeudessa kuuleminen voi tapahtua etdyhteyden tai muun sopivan teknisen
tiedonsiirron vélitykselld. Osallisten tulee kuulla ja ndhda toisensa. (lainsdéadanto)

Greek: H OJwootiky okpoopotikny owdikacio pmopel emiong va  dwefoybel péow
TAEOdoKeEYNG N GAANG KATAAANANG TeYVIKNG HeBOdOL peTadoong oedopévav, vmd v
TPobTOHEGN OTL Ol GUUUETEYOVTEG EIVOAL GUVOESEUEVOL LE TETOLO TPOTO DOTE VL UTOPOVV V.
KoLV Kat va PAETOVV 0 €vag Tov dALOV. (VOLOBETIKO)
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O/ Portuguese: A audiéncia judicial também pode ser realizada através de videoconferéncia ou
de outro método técnico adequado de transmissdo de dados, desde que os participantes estejam
ligados de forma a poderem ouvir-se € ver-se mutuamente.

Connect [Digital technology]

Czech: propojit/pripojit [Digitalni technologie]

Finnish: Yhdistdi, kytked, liittd4, ottaa yhteys [Digitaalinen teknologia, digitaaliteknologia]
Greek: Xvvoéo [Pnorokn teyvoloyia]

Portuguese: Ligar

Part of speech: verb. Frequency = *

Definition in English:

To connect means to establish a link between a device and a network, another device, or a
power source, enabling the transfer of data or communication between them.

Definition in Czech:
Ptipojit/propojit znamena vytvofit spojeni mezi zatizenim a siti, jinym zatizenim nebo
zdrojem napéjeni, coz umoziuje prenos dat nebo komunikaci mezi nimi.

Definition in Finnish: Yhdistiminen tarkoittaa yhteytta laitteen ja tietoverkon, laitteiden tai
laitteen ja virtaldhteen vililld, jotka mahdollistavat tiedonsiirron ja viestinnan.

Definition in Greek: Xvvdém-cOvdeon onuaiver dnpovpyion pog «yeeupoc» Hetalld pog
GLGKELNG Kot EVOG OIKTOOL, UG GAANG GUOKELNG N LA TTNYNS TPOPOOOGING, EMLTPETOVTAS T1)
LETAPOPEA OEOOUEVOV 1] TNV EMKOVOVIN LETAED TOVG.

Definition in Portuguese:

Ligar significa estabelecer uma ligacao entre um dispositivo ¢ uma rede, outro dispositivo ou
uma fonte de alimentagdo, permitindo a transferéncia de dados ou a comunicagao entre eles.

How do I use this term?

Frequently co-occurring with

Left: NA
Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kdytettdvissa
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Greek: Mn da0éoyo (M/A)

Portuguese:
Right: NA
Czech: NA
Finnish: NA, ei saatavissa / ei kdytettavissa

Greek: Mn dwbéoyo (M/A)

Portuguese:

Usage example

English: You can connect several local area networks (LAN) to each other.
(procedural/instructive)

Czech: MiZete propojit nékolik lokalnich siti (LAN) mezi sebou. (proceduralni/instruktazni)
Finnish: Voit yhdistii useita paikallisia tietoverkkoalueita (LAN) toisiinsa. (menettely/ohje)

Greek: Mnopeite vo cvuvdécete petald toug moArd tomikd diktva (LAN).
(010.01KOGTIKO/IOUKTIKO)

Portuguese: E possivel ligar varias redes locais (LAN) entre si.

Securely [Digital forensics method]
Czech: bezpec¢né [metoda digitalniho forenzniho zkoumani]

Finnish: Turvallisesti, tietoturvallisesti, suojatusti [Rikostekninen menetelma,
Digitaaliforensinen menetelma]

Greek: : Mg ac@darera [MEB0d0g ynolaxng eykAnuatoroyiog]
Portuguese: De forma segura
Part of speech: adverb. Frequency = ¢

Definition in English:
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0/ Securely means in a manner that protects data, evidence, or materials from unauthorised
access, tampering, loss, or modification throughout forensic and investigative processes.

Definition in Czech:
Bezpecn€ znamena zplisobem, ktery chrani data, dikazy nebo materialy pfed neopravnénym
pfistupem, manipulaci, ztratou nebo upravami béhem forenznich a vysetfovacich procesi.

Definition in Finnish: Tieto, todiste tai materiaali voidaan suojata luvattomalta késittelylti tai
peukaloinnilta erilaisin suojaustavoin. Suojaamisen tavoitteena on estii taltioinnin
menettdminen tai muutokset koko esitutkintaprosessin ajan.

Definition in Greek: «Mg ac@dieloy onuaivel pe TPOTO TOV VO TPOGTATEVOVTAL TO, OESOUEVA,
To. MEOTAPLA N Ta VAKG omd pn e€ovalodotnuévn mpdcoPacn, mapamoinocr, OTOAEW 1
TPOTOTOINGT) KATA TN SLIPKELL TOV SLOIKAGIOV EYKANUATOAOYIKNG £PELVAG KOl S1EPEVHVNOTC.

Definition in Portuguese:

« De forma segura » significa de uma forma que proteja os dados, as provas ou os materiais
contra o acesso nao autorizado, a adulteracdo, a perda ou a modificagdo ao longo dos processos
forenses e de investigacao.

How do I use this term?

Frequently co-occurring with

Left: NA
Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kdytettdvissa

Greek: Mn 6100éoo (M/A)

Portuguese:

Right: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kdytettdvissa
Greek: Mn da0éoyo (M/A)

Portuguese:

Usage example

English: Items/exhibits shall be securely packaged where required and continually recorded.
(legislative)
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Czech: Predméty/zajisténé dikazy musi byt v ptipad¢ potteby bezpecné zabaleny a prubézné
evidovany. (legislativni)

Finnish: Esineet on tarvittaessa pakattava turvallisesti toistuvin kirjauksin. (lainsdadinto)

Greek: Ta avtikeipeva/exbépato npénet vo cuokevaloviot e ac@AeD OOV amotteiton Kot
VO KOTAYPAPOVTOL GUVEXMS. (VOUOOETIKO)

Portuguese: As provas devem ser embalados de forma segura, sempre que necessario, € 0 seu
registo deve ser mantido de forma continua.
Internet access [Digital technology]

Czech: pristup k internetu [Digitalni technologie]

Finnish: Internetyhteys, internet-yhteys, verkkoyhteys [Digitaalinen teknologia,
digitaaliteknologia]

Greek: [1p6cBaon oto Awadiktvo [Pneroxkn teyvoroyia]
Portuguese: Acesso a Internet
Part of speech: noun. Frequency =« ¢

Definition in English:

Internet access is the ability to connect to the internet, typically through a wired or wireless
connection or local network.

Definition in Czech:
Ptistup k internetu je moznost ptipojeni k internetu, obvykle prostiednictvim kabelového
nebo bezdratového ptipojeni nebo mistni sité.

Definition in Finnish: Internetyhteys voidaan muodostaa joko langallisella (wired) tai
langattomalla (wireless) yhteydelld taikka paikallisen tietoverkon kautta.

Definition in Greek: H mpdcsfaon 610 Awadiktvo givat n dvvatdmta cuvoeong oto Atadiktvo,
ocLVNBOC HECH EVGUPLOTNG 1] OCVPUOTNG GVVIESTG 1] KOl TOV TOTIKOD SIKTVLOV.

Definition in Portuguese:

O acesso a Internet ¢ a capacidade de se ligar a Internet, normalmente através de uma ligacao
com ou sem fios ou de uma rede local.

How do I use this term?
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Frequently co-occurring with

Left: NA

Czech:NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kdytettdvissa
Greek: Mn da0éoyo (M/A)

Portuguese:

Right: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kdytettdvissa
Greek: Mn da0éoyo (M/A)

Portuguese:

Usage example

English: The room in question also had no Internet access. (research data)

Czech: V dané mistnosti také nebyl pfistup k internetu. (vyzkumna data)

Finnish: Kyseisessi tilassa ei ole Internetyhteytté. (tutkimustieto)

Greek: To ev AOym dopdrtio dev 61€0ete TpocPacn oto Internet. (dedopéva Epguvag)

Portuguese: O quarto em questdo também nao tinha acesso a Internet.

Binary [Digital technology]

Czech: binarni [Digitalni technologie]

Finnish: Binddri, bindérinen, kaksois- [Digitaalinen teknologia, digitaaliteknologia]
Greek: Avadko [Pnoaxn teyvoroyia]
Portuguese: Binario

Part of speech: adjective. Frequency = ¢
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Definition in English:

Binary describes a system based on two values, typically expressed as Os and 1s, which forms
the fundamental basis of how computers store, process, and transmit all information.

Definition in Czech:
Termin binarni popisuje systém zalozeny na dvou hodnotach, obvykle vyjadienych jako 0 a
1, ktery tvofii zéklad toho, jak pocitace ukladaji, zpracovavaji a ptenaseji vesker¢ informace.

Definition in Finnish: Bindérijarjestelma perustuu kahteen arvoon, 0 ja 1 (nolliin ja ykkdsiin),
jotka muodostavat perustan tietokoneiden tiedon tallennukselle, prosessoinnille ja
tiedonsiirrolle.

Definition in Greek: O 0pog «dvaodiko» meprypdpetl Eva cvotnuo Tov Paciletol og OVO TIUES,
ot onoieg ouvnOmg ekppalovtatl wg 0 kot 1. Amoteket T Bepeiddn Pdon Tov TpdTOV e TOV
omoio 01 VTOAOYIoTEG amoBnkevovy, enelepydlovtal kot Hetadidovy OAES TIC TANPOPOPIES.

Definition in Portuguese:

O sistema binario descreve um sistema baseado em dois valores, normalmente expressos como
0 e 1, que constitui a base fundamental da forma como os computadores armazenam, processam
e transmitem toda a informacao.

How do I use this term?

Frequently co-occurring with

Left: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kdytettdvissa
Greek: Mn 6100éoyo (M/A)

Portuguese:

Right: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kdytettdvissa
Greek: Mn 6100éoo (M/A)

Portuguese:

Usage example
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°/ English: All file data will ultimately be processed and based on abstract (binary) data stored
as a series of '0's' and '1's'. (procedural/instructive)

Czech: Vsechna data v souborech budou nakonec zpracovana a zalozena na abstraktnich
(binarnich) datech ulozenych jako tada ,,0“ a ,,1%. (proceduralni/instruktazni)

Finnish: Kaikki késiteltdvat tiedostotiedot perustuvat lopulta abstraktiin (binééri)
tiedonvarastointiin nollien (0) ja ykkosten (1) sarjoissa. (menettely/ohje)

Greek: Olo ta dedopéva twv apyeiov Ba vrofdiioviar tehkd oe enefepyocio kot Oa
BaciCovtar oe apnpnuéva (dvadikd) dedopuéva mov amodnkevovtal oG oelpd amd «0» Kot
«1». (51001KaoTIKO/S1OAKTIKO)

Portuguese: Todos os dados dos ficheiros serdo, em ultima analise, processados com base em
dados abstratos (binarios) armazenados como uma sequéncia de «0» e «1».

Electronic [Digital technology]

Czech: elektronicky [Digitalni technologie]

Finnish: elektroninen, sdhkdinen [Digitaalinen teknologia, digitaaliteknologia]

Greek: Hiextpovikog [\Pnolokn| teyvoroyia]

Portuguese: Eletronico

Part of speech: adjective. Frequency =« ¢

Definition in English:

Electronic describes devices, systems, data, or communications that operate through or are
stored in digital or electrical technology, as in electronic device, electronic evidence,
electronic communications, or electronic data.

Definition in Czech:

Terminem ,,elektronicky” se popisuji zatizeni, systémy, data nebo komunikace, které funguji
prostfednictvim digitalni nebo elektrické technologie nebo jsou v ni ulozeny, jako naptiklad
elektronické zatizeni, elektronické dikazy, elektronicka komunikace nebo elektronicka data.

Definition in Finnish: Elektroninen-sanalla voidaan viitata digitaalisen (sdhkodisen)
teknologian laitteisiin, jarjestelmiin, tietoon, viestintdén tai todisteeseen, joka on tallennettu
digitaaliseen (elektroniseen, sdhkdiseen) jarjestelmaan.

Definition in Greek: O 6pog «NAEKTPOVIKOSH TEPIYPAPEL CLOKEVEG, GLUGTILLOTO, OEGOUEVO 1)
EMKOWVMVIEG TOL AEITOLVPYOVV LEG® YNPLOKNG 1) NAEKTPIKNG TEXVOAOYING 1) amodnKevovIoL GE
CLCTNHOTA YNPKNG N NAEKTPOVIKNG TEXVOAOYING. €& QVTEG EVTIACOOVTOL Ol NAEKTPOVIKES
GLGKEVEG, TOL NAEKTPOVIKE TELGTNPLO, Ol NAEKTPOVIKEG ETKOVAOVIEG KOOMG KO TO NAEKTPOVIKE.
dedopéva.
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O/ Definition in Portuguese:

O termo «eletronico» refere-se a dispositivos, sistemas, dados ou comunicagdes que funcionam
através de tecnologia digital ou elétrica, ou que estdo armazenados nessa tecnologia, como, por
exemplo, dispositivos eletronicos, provas eletronicas, comunicagdes eletronicas ou dados
eletronicos.

How do I use this term?

Frequently co-occurring with

Left: available

Czech: dostupny

Finnish: saatavissa, saatavissa oleva, saatavuus, saavutettava, saavutettavissa oleva
Greek: dwbéopo

Portuguese: disponivel

Right: communication

Czech: komunikace

Finnish: viestinta

Greek: emkowvovia

Portuguese: comunicagao

Usage example

English: The requests and responses are solely in an electronic form, it means digital.
(research data)

Czech: Zadosti a odpovédi jsou vyhradné v elektronické podobg, tedy digitalni. (vyzkumna
data)

Finnish: Pyynnot ja vastaukset kasitelladn vain elektronisessa (sdhkoisessa, digitaalisessa)
muodossa. (tutkimustieto)

Greek: Ta owtfpato Kot 0l 0ToVTGELS YIVOVTOL OTOKAEIGTIKO GE NAEKTPOVIKT LOPOT,
ONAadn ynorakd. (0edopéva Epeuvag)

Portuguese: Os pedidos e as respostas sdo exclusivamente em formato eletronico, ou seja,
digital.
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Cyber environment [Digital technology]
Czech: kybernetické prostredi/kyberprostiedi [Digitalni technologie]

Finnish: Kyberympiristo, kybertoimintaymparisto [Digitaalinen teknologia,
digitaaliteknologia]

Greek: Kvpepvoyopog [Pnoloxn teyvoroyia]
Portuguese: Ambiente cibernético
Part of speech: noun. Frequency =« ¢

Definition in English:

A cyber environment is the digital space in which online activity, communications, and data
exist, encompassing networks, systems, and platforms where crimes can be directed or
committed through.

Definition in Czech:

Kyberprostiedi je digitalni prostor, ve kterém existuji online aktivity, komunikace a data,
zahrnujici sité, systémy a platformy, prostfednictvim kterych mohou byt pachany trestné
¢iny.

Definition in Finnish: Kyberympéristd on digitaalinen tila verkossa tapahtuvalle toiminnalle,
viestinnélle ja datan sijainnille. Se kattaa tietoverkot, jarjestelmét ja alustat. Rikoksia voidaan
toteuttaa kyberympéristossa.

Definition in Greek: O kvBepvoy®pog €ivar 0 yneakog YHPoS GTOV ONOio VIAPYOLV
OLOOIKTVAKEG OPACTNPLOTNTES, EMKOWV®VIES Kat dedopéva. TTepthapfavetl diktva, cuotiuato
Kol TAUTPOPLEG LEGM T®V OTOlwV LTOpOovV va dtampayBovv 1| va katevBuvBovv eykAnuata.

Definition in Portuguese:

Um ambiente cibernético ¢ o espaco digital em que se desenvolvem as atividades, as
comunicagoes e os dados online, abrangendo redes, sistemas e plataformas através das quais
podem ser dirigidos ou cometidos crimes.

How do I use this term?

Frequently co-occurring with

Left: NA
Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kdytettdvissa

Greek: Mn 6100éoyo (M/A)
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Portuguese:

Right: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kdytettdvissa
Greek: Mn da0éoyo (M/A)

Portuguese:

Usage example

English: The cyber environment is enabling the activity to be shared by criminals across the
world with 'off the shelf' malware and technical tools which allow the less technically
proficient criminals to commit cybercrime. (procedural/instructive)

Czech: Kyberprosttedi umoznuje zlo¢incim po celém svété sdilet své aktivity pomoci
,hotovych® Skodlivych programi a technickych néstroja, které umoziuji i technicky méné
zdatnym zlo¢incim pachat kyberkriminalitu. (procesni/instruktdzni)

Finnish: Maailmanlaajuisesti on tarjolla suoraan kaupanhyllylti haittaohjelmia ja teknisia
tyokaluja, joiden avulla my0s sellaiset henkildt, jotka eivét ole teknisesti kovin taitavia,
voivat toteuttaa kyberrikoksia. (menettely/ohje)

Greek: O xvBepvoydpog emttpénel 6ToVG EYKANpATieg o€ OA0 TOV KOGHO Vo popdlovtal )
OpacTNPOTNTO OVTH HE ETOO KOKOPOLAO Aoyiopkd Kol TeXVIKO gpyaAeio, To omoia
EMTPENTOVY GTOVG ALYOTEPO TEYVIKA KOTAPTIGUEVOVS EYKANUOTIES VO SLOTPATTOVY EYKANUATOL
GTOV KUPEPVOYDPO. (S10OIKOGTIKO/OO0KTIKO)

Portuguese: O ambiente cibernético estd a permitir que os criminosos de todo o mundo
partilhem estas atividades, recorrendo a malware e ferramentas técnicas «prontas a usar», que

permitem que mesmo 0s Criminosos com menos conhecimentos técnicos cometam crimes
cibernéticos.

Forensic unit [Forensic infrastructure]
Czech: forenzni jednotka [Forensic infrastructure]

Finnish: Rikostekninen yksikkd, Forensinen yksikko [Rikostekninen ympéristo,
rikostekninen infrastruktuuri, forensinen ymparistd/infrastruktuuri]

Greek: Movaodo eyxkinpatoroyikig épevvag [EykAnpatoioykn vrodoun]

Portuguese: Unidade forense / Departamento forense / Laboratorio forense
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Part of speech: noun. Frequency =« « ¢

Definition in English:

A forensic unit is a legal entity or specialist team responsible for carrying out forensic science
activities, including the examination, analysis, and processing of digital and physical
evidence.

Definition in Czech:
Forenzni jednotka je pravnickd osoba nebo tym specialistii zodpovédny za provadéni
forenznich ¢innosti, véetné zkoumani, analyzy a zpracovani digitalnich a fyzickych dikazu.

Definition in Finnish: Rikosteknisen yksikdn asiantuntijat vastaavat rikosteknisen tieteen
toiminnoista, jotka sisdltavit tutkimukset, analyysit sekd digitaalisten ettd fyysisten
todisteiden kasittelyn.

Definition in Greek: Mo povado eyKANUOTOAOYIKNG £PEVVAG EIVOL 10 VOULKY] OVTOTNTO 1] LLIOL
OHAdn EOIKAOV oL givar vrevBvvn yuor ™ de€aymyn EYKANUOTOAOYIKAOV OpOUGTNPLOTHTOV,
ocopmepthappavopévng g e€étaong, TG oviilvong Kot TG emeSepyaciog Yyneluok®v Kot
(QPULGIKMOV OTOOEIKTIKOV GTOLYEIMV.

Definition in Portuguese:

Uma unidade forense (...) ¢ uma entidade oficial ou equipa especializada responsavel pela
realizagdo de atividades de ciéncia forense, incluindo o exame, a analise e o tratamento de
provas digitais e fisicas.

How do I use this term?

Frequently co-occurring with

Left: digital

Czech: digitalni

Finnish: digitaalinen, sdhkdinen

Greek: ynookog

Portuguese: digital

Right: commissioned

Czech: povéteny

Finnish: tilattu, valtuutettu, annettu tehtiavéksi

Greek: avdbeon
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d Portuguese: encomendado

Usage example

English: In this document Digital Forensic Unit is used to cover any type of group that is
actively involved in the processing of digital evidence. (procedural/instructive)

Czech: V tomto dokumentu se pojem ,,digitalni forenzni jednotka* pouziva pro oznaceni
jakéhokoli typu skupiny, ktera se aktivné podili na zpracovani digitalnich dikaza.

(procesni/instruktazni)

Finnish: Digitaaliforensisella yksikolld voidaan tarkoittaa ryhmaii, joka aktiivisesti vastaa
digitaalisten todisteiden kasittelystd. (menettely/ohje)

Greek: O 6pog Movada Pnoerakng EykAnuatoloyiog, 6Tmg xpnoonoteital 6To mTapov
EYYPOPO, OVOPEPETAL GE KADE OpAdA, VINPESTO 1 LOVADO TOV CUUUETEYEL EVEPYA GTOV
YEPLOUO, TNV enelepyasio 1 TV AVOAVOT) YNPLOKOV OTOIEIKTIKOV GTOLXEI®V.

(310 01K TIKO/EMUOPPOTIKO TAOIG10)

Portuguese: Neste documento, o termo «Unidade de Pericia Digital» ¢ utilizado para designar
qualquer tipo de grupo que esteja ativamente envolvido no tratamento de provas digitais.

Anti-static bag/s [Digital forensics method]

Czech: antistaticky obal/antistatické obalyy [metoda digitalniho forenzniho zkoumani]

Finnish: anti-staattinen suojauslaukku/-laukut, anti-staattinen suojauspussi/-pussit
[Rikostekninen menetelma, Digitaaliforensinen menetelma]

Greek: Avtiotatiky] 6okoOA0/caKoVAE [MEDB0S0G yNnelakng eyKANLOTOAOYi0C]
Portuguese: Sacos antiestaticos
Part of speech: noun. Frequency = ¢

Definition in English:

Anti-static bags are specialised bags used for the packaging, storage, and transportation of
digital evidence or devices, such as hard disks, to protect them from static electricity,
electromagnetic fields, and moisture.

Definition in Czech:
Antistatické obalyy jsou specialni sacky pouzivané k baleni, skladovéni a pfepravé
digitalnich diikazl nebo zafizeni, jako jsou pevné disky, aby byly chranény pted statickou
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d elektfinou, elektromagnetickymi poli a vlhkosti.

Definition in Finnish: Anti-staattisia pusseja (staattisia suojapusseja) kdytetdén digitaalisten
todisteiden ja laitteiden pakkaamiseen, varastointiin ja siirtdmiseen (esimerkiksi kovalevyt).
Tarkoituksena on suojata laitteita hankaussahkolts, sdhkomagneettisilta kentiltd ja
kosteudelta.

Definition in Greek: Ot avTioTaTIKEG GOKOVAES EIvOL E101KEC GOKOVAES TTOV YPTGILOTOLOVVTOL
Yl TN OULOKELOOCIN, OMOONKELOT Kol UETAPOPA YNPLIKDOV OTOOEIKTIKOV OTOWXEIOV 1|
GLGKELMV, OTMG Y10 TOPASELY L0 01 GKANPOL S1GKOL, TPOKEWEVOD VO TPOCSTATEVOVTOL OO TOV
OTOTIKO NAEKTPIOUO, TA NAEKTPOUAYVNTIKA TTedia Kat TV vypascia.

Definition in Portuguese:

Os sacos antiestaticos sdo sacos especializados utilizados para a embalagem, armazenamento
e transporte de provas digitais ou dispositivos, tais como discos rigidos, com o objetivo de os
proteger da eletricidade estatica, dos campos eletromagnéticos e da humidade.

How do I use this term?

Frequently co-occurring with

Left: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kdytettdvissa
Greek: Mn 61a0éoyo (M/A)

Portuguese:

Right: NA

Czech: NA

Finnish: NA, ei saatavissa / ei kdytettdvissa
Greek: Mn d1a0éoyo (M/A)

Portuguese:

Usage example

English: Preferably use paper bags, cardboard boxes, anti-static bags or anything else
specifically intended for storing digital devices. (procedural/instructive)

Czech: Uptednostiiujte papiroveé tasky, kartonové krabice, antistatické obaly nebo jiné obaly
uréené specialn¢ pro skladovani digitalnich zatizeni. (proceduralni/instruktazni)
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°/ Finnish: On suositeltavaa kéyttdd paperipusseja, pahvilaatikoita, anti-staattisia pusseja tai
erityisesti digitaalisten laitteiden varastointiin tarkoitettuja tuotteita. (menettely/ohje)

Greek: Katd mpotipnon vo ypnoUYLOTOLEITE YAPTIVEG CAKOVAES, KOVTLA OO XOPTOVL,
OVTIOTATIKEG GOKOVAEG 1] OTIONTOTE AALO TPoOopileTal 0K Y10 TV OMOONKELGT YNPLOKDOV
GLGKELMV. (S1OIKACTIKO/SO0KTIKO)

Portuguese: De preferéncia, utilize sacos de papel, caixas de cartdo, sacos antiestaticos ou
qualquer outro material especificamente destinado ao armazenamento de dispositivos digitais.

Mobile forensics [Digital forensics method]
Czech:

Finnish: mobiiliforensiikka, matkapuhelinforensiikka [Rikostekninen menetelma,
digitaaliforensinen menetelma]

Greek: Wndlakn EykAnuatoAoyia Kivntwv Zuokeuwv [MEBodoc Yndlakng
eykAnuatoAoyiag]

Portuguese: Pericia forense de Telemdveis «Pericia forense de dispositivos méveis»

Part of speech: noun. Frequency= e

Definition in English:

Mobile forensics is a specialised branch of digital forensics concerned with the examination
of mobile devices, including the extraction and analysis of digital evidence from such devices
in the context of digital investigations.

Definition in Czech:

Definition in Finnish:

Mobiiliforensiikka (matkapuhelinforensiikka) on erikoistunut digitaalisen forensiikan haara,
joka koskee mobiililaitteiden tutkimista, mukaan lukien digitaalisten todisteiden poimiminen
ja analysointi tallaisista laitteista digitaalisten tutkimusten yhteydessa.

Definition in Greek:

H yndlakn eykAnuatoloyia Kivntwv cuokeuwv amoteAet e€eldikeupévo KAAS0 tng
Pnolaknig eykAnuatoAoyiag, o onoiog adopd tnv e€ETaAcn KIVNTWV CUCKEU WYV,
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O/GU unepAapBavopévng tng e€aywyng kat availuong PndLokwy amodeLKTIKWY OTOLXELWY oo
TLG CUOKEUEG QUTEC 0TO TTAAioLo PNdLaKWVY EPEUVWV.

Definition in Portuguese:

A pericia forense em dispositivos mdéveis é um ramo especializado da pericia digital que se
dedica a analise de dispositivos mdveis, incluindo a extracdo e analise de provas digitais
desses dispositivos no ambito de investigagbes digitais.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: N/A

Czech:

Finnish:

Greek: un dtabéopo
Portuguese:

Right: N/A

Czech:

Norwegian:

Greek: un dtabéolpo
Portuguese:

Usage example

English: Advanced course in mobile forensics Description: The course focuses specifically on
mobile device forensics and data analyses. (procedural/instructive)

Czech:

Finnish: Mobiiliforensiikan kurssi keskittyy erityisesti mobiilaitteiden tietotekniseen
tutkintaan ja tieto-analyysiin. (menettely/ohje)

Greek: Mpoxwpnuévo padnua otnv Yndakn eykAnuatoAoyia KLvNTwV CUCKEU WY
Meplypadn: To pabnua eotidlet eldikad otnv PndLoakr eykAnpotoloyia KlvnTwyV CUCKEU WV
Kall otnVv avaAucon dedopévwy. (SLadIkaoTIKO/EMUopPwTIKO MAALoL0)

Portuguese: Curso avangado de pricia forense de dispositivos moveis Descri¢ao: O curso
centra-se especificamente na andlise forense de dispositivos méveis e na andlise de dados.

Internet of things (loT) [Digital technology or digital evidence]
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Finnish: Esineiden Internet (I0T)

Greek: Aladiktuo twv MNpayudtwy (1oT) [Wndlakn texvohoyia 1 PndLokd amoSeKTKA
otolxeia]

Portuguese: Internet das Coisas (loT) [Tecnologia digital ou prova digital]

Part of speech: noun. Frequency = e

Definition in English:

Internet of things (loT) is the network of physical objects embedded with connectivity that
enables them to exchange information with other devices over the internet, such as smart
watches and smart TVs. These can be sources of digital evidence in a forensic investigation.

Definition in Czech:

Definition in Finnish:

Esineiden internet (10T) on fyysisten esineiden verkko, johon liitetyt laitteet voivat internetin
valitykselld vaihtaa tietoja muiden laitteiden, kuten dlykellojen ja dlytelevisioiden kanssa.
Nama voivat olla digitaalisen todistusaineiston |ahteita digitaaliteknisessa tutkimuksessa.

Definition in Greek:

To Awdiktvo tov [payudtov (Internet of Things — [oT) eivat o dikTvo PLOIKOV
OVTIKEWEV®V TOL O100ETOVY SLVATOTNTO GLVOEGIUATITOC, 1] OTOI0 TOVG EMITPEMEL VAL
OVTOAALGGOVY TANPOPOPIES Ie AAAEG GUOKEVEG LEGH TOV S1adIKTHOV, OTMS EEVTVOL POLOYLNL
Kol E&umveg TMAcopdoel. O1 cLOKEVEG AVTEG UTOPOVV VO OTOTEAODV TTNYEG YN OLOUK®V
OTOOEIKTIKAOV GTOLXEI®MV G 10 YNOLOKT] EYKANLOTOAOYIKT £PEVVAL.

Definition in Portuguese:

A Internet das Coisas (loT) é a rede de objetos fisicos dotados de conectividade que lhes
permite trocar informacGes com outros dispositivos através da Internet, tais como relégios
inteligentes e televisores inteligentes. Estes podem constituir fontes de provas digitais numa
investigacao.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with
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°/Lei’t: N/A

Czech:

Finnish:

Greek: un dtabéoipo
Portuguese:

Right: N/A

Czech:

Norwegian:

Greek: un dtabéoipo
Portuguese:

Usage example

English: The term 'Internet of Things' is mainly used for devices that would not usually be
generally expected to have an internet connection, and that communicate with the network
independent of human action. (procedural/instructive)

Czech:

Finnish: Termia "esineiden internet" kaytetdan lahinna laitteista, joilla ei yleensa oleteta
olevan internet-yhteyttd, ja jotka kommunikoivat verkon kanssa ihmisen toiminnasta
riippumatta. (menettely/ohje)

Greek: O 0pog Aladiktuo Twv Mpayudatwy (Internet of Things — 10T) xpnolponoLeitol Kuplwg
YLlOL CUCKEUEC OL OTTOLEC, UTIO KOWVOVLKEG cuVOnKec, Sev Ba avapevotayv yevikd va SltabBEtouv
olvbeon oto LadikTuo Kal oL OTIOLEG EMIKOLVWVOUV UE TO SIKTUO avetaptnta ano
avBpwrivn evépyela. (SLtadikaotiko/enipopdwTiko mAaiolo)

Portuguese: O termo «Internet das Coisas» é utilizado principalmente para designar
dispositivos que, normalmente, ndo se esperaria que tivessem ligacdo a Internet e que
comunicam com a rede independentemente da intervencdo  humana.
(procedimento/informacao)

ICCID (Integrated Circuit Card Identifier) [Digital evidence]
Czech:

Finnish: ICCID-numero, ICCID-tunnistekoodi (SIM-kortin yksil6llinen tunnus, integroidun
piirikortin tunnus, SIM/eSIM-kortin sarjanumero) [Digitaalinen todiste, séhkoinen todiste]

Greek: ICCID -Avayvwplotikd Kaptag Evowpatwuévou KukAwpoatog/ povasdiko
avayvwpLloTtiko kaptag SIM [Wndlakd amodelktika otolxeia]

Portuguese: ICCID «ldentificador de Cartdo de Circuito Integrado» [Prova digital]

410



o ¥

O—
4

)
CLARUS

Part of speech: noun. Frequency= e e

Definition in English:

An ICCID is a unique 19-digit number printed on, or usually stamped on, the SIM card of a
mobile device. An ICCID is extractable during forensic examination of a mobile device,
serving as the primary identifier of that card in the context of a digital investigation.

Definition in Czech:

Definition in Finnish:

ICCID on 19-numeroinen SIM-kortin yksildiva tunniste. Mobiililaitteen rikosteknisen
tutkimuksen aikana selvitettavissa oleva ICCID toimii myds kyseisen kortin ensisijaisena
tunnisteena digitaalisessa tutkimuksessa.

Definition in Greek:

To ICCID (Integrated Circuit Card Identifier / Avayvopiotikod Kaptog Evoopoatopévoo
Kvkhopartog) etvat évag povadikdg 19ynerloc aptBpdc mov avaypdeeton 1 cuvnbmg elvat
AmOTVTOUEVOC Thve otnv Kapta SIM pog kivntig cvokevne. To ICCID pmopet vo e&oyOei
KOTA TNV EYKANUATOAOYIKN £EETOGT HIOG KIVITIG CLOKEVTG Kol AEITOVPYEL ¢ TO KVPLO
OVOYVOPLOTIKO TNG GUYKEKPIUEVNG KAPTOAG GTO TAOIGLO LLOG YNPLUKNG £PEVVAG,.

Definition in Portuguese:

Um ICCID é um numero Unico de 19 digitos impresso ou, normalmente, gravado no cartao
SIM de um dispositivo moével. O ICCID pode ser extraido durante a analise forense de um
dispositivo mével, servindo como o principal identificador desse cartdo no contexto de uma
investigacao.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: N/A

Czech:

Finnish:

Greek: un dtabéolpo
Portuguese:

Right: N/A

Czech:
Norwegian:

411



T p
~CLARUS

°/Greek: un dtabéopo
Portuguese:

Usage example

English: An ICCID is a unique 19-digit number printed on the SIM card.
(procedural/instructive)

Czech:

Finnish: ICCID on ainutlaatuinen 19-numeroinen luku, joka on painettu SIM-kortille.
(menettely/ohje)

Greek: To ICCID eivat évag povadikog 19¢idLog aplBuog mou avaypadetal otnv Kapta
SIM. (SLadikaoTIkO/empopPwTIKO MAALOLO0)

Portuguese: Um ICCID é um numero uUnico de 19 digitos impresso no cartao SIM.
(procedimento/informacao)

MSISDN (Mobile Station Integrated Services Digital Network) [Digital evidence]
Czech:

Finnish: MSISDN (matkapuhelimen puhelinnumero), matkaviestintilaajan yksil6iva
matkapuhelinnumero matkapuhelinverkossa

Greek: MSISDN - AptBuoc kivntou cuvdpounti YndLakou SIKTUOU EVOTIOLNUEVWV
unnpeocwyv / aplBuog tnAedwvou Kvntrg cuvépoung [WndLakad amodelkTika otolxeia]

Portuguese: MSISDN (Rede Digital de Servigos Integrados para Estagdes Moveis) [Prova
digital]

Part of speech: noun. Frequency = e

Definition in English:

A MSISDN is a file electronically stored on a SIM card, where included by the service
provider, that contains the telephone number associated with the subscriber. In the context
of a forensic investigation, it is recorded alongside related identifiers, such as the integrated
circuit card identifier (ICCID).

Definition in Czech:

Definition in Finnish:
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°/MSISDN on SIM-kortin sahkoéinen tiedosto, johon palveluntarjoaja on sisdllyttanyt tilaajan
kdayttdman puhelinnumeron. Rikosteknisessa tutkinnassa sitad voidaan kayttaa rinnakkaisena
tunnisteena esimerkiksi integroidun piirikorttitunnisteen (ICCID) rinnalla.

Definition in Greek:

To MSISDN (Mobile Station Integrated Services Digital Network / Ap1Budg Kivntov
Xuvopountn) eivor Eva apyeio mov amodnkeveTol NAEKTPOVIKA 6TV Kapta SIM, epdcov
nepthapPdvetarl amd ToV TAPOYO LNPECIAV, KOl TEPLEYEL TOV APLOUO THAEPDVOL TOV
GUVOEETOL LE TOV GLVOPOUNTY|. £TO TAOIGLO LN YNOLOKNG EYKANULATOAOYIKNG EPELVAG,
Kkataypaeetot poli pe cuvaen avayvoplotikd, 6mwg to ICCID (pnovadikd avayvwpLoTko
kaptag SIM)

Definition in Portuguese:

Um MSISDN é um ficheiro armazenado eletronicamente num cartdo SIM, quando incluido
pelo prestador de servicos, que contém o numero de telefone associado ao assinante. No
contexto de uma investigacao, é registado juntamente com identificadores relacionados, tais
como o identificador do cartdo de circuito integrado (ICCID).

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: N/A

Czech:

Finnish:

Greek: un dtabéopo
Portuguese:

Right: N/A

Czech:

Norwegian:

Greek: un dtabéoipo
Portuguese:

Usage example

English: The MSISDN can be changed, therefore this value cannot be confirmed as being the
current phone number. (procedural/instructive)

Czech:

Finnish: MSISDN on muutettavissa, joten saatua arvoa ei voida valttamatta vahvistaa
kaytettavaksi puhelinnumeroksi. (menettely/ohje)
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°/Greek: To MSISDN umopei va. aANGEEL, EMOUEVWG, N CUYKEKPLUEVN TLUR SEV pmopel va
erBefalwbel wg o TpExwV aplBudS tnAedwvou. (SLadikaotikd/emipopdwtikod mAaiolo)

Portuguese: O MSISDN pode ser alterado, pelo que nado é possivel confirmar se este valor
corresponde ao numero de telefone atual. (procedimento/informacao)

Cache memory [Digital evidence]

Czech:

Finnish: valimuisti [Digitaalinen todiste, séhkoinen todiste]
Greek: Kpudn pviun [Wnolaka amodelktikd otolyeia]

Portuguese: Memoria cache

Part of speech: noun. Frequency = e

Definition in English:

Cache memory is a type of computer memory within a device's memory architecture, that
stores temporary files and other data. Material found in cache memory, including
temporary files, can carry evidential value in a forensic investigation.

Definition in Czech:

Definition in Finnish:

Vélimuisti on yksi muistityyppi tietokoneen muistihierarkiassa/-arkkitehtuurissa. Valimuisti
tallentaa valiaikaisia tiedostoja ja muita tietoja, jotka voivat toimia todisteena
rikostutkinnassa.

Definition in Greek:

H xpoen pvfun (cache memory) givat évog TOTOG LVNUNG LITOAOYIGTY| EVTOG TNG
OPYLTEKTOVIKNG LVIUNG OIS GUGKELNG, 1) OTToi0 amodnKeveL Tpoowpvd apyeio Kot GAAa
dedopéva. To vAkd mov evtomiletal TNV KPLEY] LV, GUUTEPTAAUPOVOUEVOV TOV
TPOCWPVAV apyelwv, Uropel va £xel amodelkTikn a&io og o Y@K eYKANUOTOAOYIKN
épevva.

Definition in Portuguese:
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A memoria cache é um tipo de memodria informatica, integrada na arquitetura de memoria
de um dispositivo, que armazena ficheiros tempordrios e outros dados. O material
encontrado na memdria cache, incluindo ficheiros temporarios, pode ter valor probatério
numa investigagao criminal.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: N/A

Czech:

Finnish:

Greek: un dtabéopo
Portuguese:

Right: N/A

Czech:

Norwegian:

Greek: un dtabéoipo
Portuguese:

Usage example

English: It's very important to keep the phone in an off state as much as you can because
some things in like cache memory and stuff will start to get deleted after a certain amount
of time. (research data)

Czech:

Finnish: On erittdin tarkeaa pitaa puhelin poissa kaytosta niin paljon kuin mahdollista
valimuisti ja monet muut asiat huomioiden. (tutkimustieto)

Greek: Eival moAU onuavtikod va dtatnpeital To TNAEPWVO O ATEVEPYOTIOLNUEVN
Kataotoon 600 To SuVaTOV MEPLOCOTEPO, ETELST) OPLOUEVA OTOLXELQ, OTIWG deSopéva oTnV
kpudn pvnun (cache memory) kot aAAa mpoowpva dedopéva, evoExetal va apyxioouv va
Slaypadovtal PETA TNV TAPOS0 CUYKEKPLUEVOU XpoViKoU Staothipatoc. (6edopéva €pesuvag)

Portuguese: E muito importante manter o telemdvel desligado sempre que possivel, porque
alguns elementos, como a memoaria cache e outros, comecam a ser apagados apds um
determinado periodo de tempo. (dados para investigacao)
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°/Malware analysis [Digital forensics method]
Czech:
Finnish: haittaohjelma-analyysi [Rikostekninen menetelma, Digitaaliforensinen menetelma]
Greek: AvaAuon kakoBoulou Aoylopikol [MEBodog PndLakng eykAnuatoloyiag]

Portuguese: Analise de malware

Part of speech: noun. Frequency = e

Definition in English:

Malware analysis is concerned with the processes and technologies used to examine
malicious software in the context of cybercrime investigation.

Definition in Czech:

Definition in Finnish:

Haittaohjelma-analyysi tarkoittaa prosesseja ja tekniikoita, joita kdytetaan haittaohjelmien
tutkimiseen tietoverkkorikollisuuden tutkinnan yhteydessa.

Definition in Greek:

H avéivon kaxo6BovAiov Aoyiopkod (malware analysis) agopd Tic Stadikacieg Kot Tig
TEYVOAOYIEG TTOL YPNCLOTOLOVVTOL V1o, THV EEETOGT KAKOBOVAOL AOYIGUIKOV GTO TAQIGLO
dlepevuvnong KuPepvoeyKANLOTOG.

Definition in Portuguese:

A andlise de malware centra-se nos processos e tecnologias utilizados para analisar software
malicioso no contexto da investigacao do cibercrime.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: N/A

Czech:

Finnish:

Greek: Sltadikaoieg
Portuguese:
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°/Right: processes

Czech:

Norwegian:

Greek: un dtabéoipo
Portuguese: processos

Usage example

English: The course introduces students to malware analysis processes and technologies.
The objective of the course is to provide students with the skills to identify and find malware
and analyse their functioning. (procedural/instructive)

Czech:

Finnish: Kurssilla perehdytdan haittaohjelmien analysointiprosesseihin ja -tekniikoihin.
Kurssin tavoitteena on antaa opiskelijoille valmiudet tunnistaa ja 16ytda haittaohjelmia seka
analysoida niiden toimintaa. (menettely/ohje)

Greek: To pabnua sloayet toug dpoltnteg otig Stadikaoieg kal texvoloyieg avaiuong
KOKOBOUAOU AOYLOULKOU. ZTOXOG TOU HaBAUATOC Elval va TOpEXEL OTOUG GOLTNTEC TLG
S€€LOTNTEC MOV ATALTOUVTAL YLOL TOV EVIOTILOUO KAl TNV AVEUPECH KAKOBOUAOU AOYLOULIKOU,
KaBw¢ Kat yla tnv avaAuon tng Asttoupyiog tou. (Stadikaotiko/enipopdwtikd mAaioto)

Portuguese: O curso apresenta aos alunos os processos e as tecnologias de analise de
malware. O objetivo do curso é dotar os alunos das competéncias necessarias para identificar
e localizar malware, bem como analisar o seu funcionamento. (procedimento/instrucao)

Chain of custody [Digital forensics method]
Czech:
Finnish: Ehja ndyteketju [Rikostekninen menetelma, digitaaliforensinen menetelma]

Greek: AAuoida pUAagnc kat Staxeiplong amodelktikwy ototxeiwv (Chain of custody)
[M&Boboc Yndrlakng eykAnuatoAoyiag]

Portuguese: Custddia da prova

Part of speech: noun. Frequency = o e e

Definition in English:
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°/Chain of custody is a record used to maintain and document the entire chronological history
of an item of evidence, from its recovery through to its storage, retention, and/or disposal,
in order to ensure the authenticity and integrity of evidence in a digital environment.

Definition in Czech:

Definition in Finnish:

Ehja nayteketju tarkoittaa aikajarjestyksessa tehtyja kirjauksia todisteiden kasittelysta,
sailytyksesta ja palauttamisesta taikka havittamisesta. Dokumentaatio varmistaa todisteiden
aitoutta ja eheytta myos digitaalisessa ymparistossa.

Definition in Greek:

H oAvoida gOvAaéng (chain of custody) eivar £va apyeio mov ypnciponoleitot yio
dlatpnon Kot TEKUNPimorn OAGKANPOL TOV YPOVOLOYIKOD 1GTOPIKOV EVOC OTOJEIKTIKOD
oTolKElOV, OO TNV AVAKTNON TOL £WG TNV ATOOKELGT, JALTHPNCN 1)/KOL KATASTPOPN TOV, LE
oKOTO TN SGPAALON TNG ALOEVTIKOTNTAG KOt TNG OKEPOLOTNTAG TOV AMOOEIKTIKMV GTOLYEIWV
o€ yneloko mepPaiiov.

Definition in Portuguese:

A custddia da prova é um registo utilizado para manter e documentar todo o historial
cronoldgico de uma prova, desde a sua recolha até ao seu armazenamento, conservac¢do e/ou
eliminacdo, com o objetivo de garantir a autenticidade e a integridade das provas num
ambiente digital.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: N/A

Czech:
Finnish:
Greek: apxeio
Portuguese:

Right: record

Czech:

Norwegian:

Greek: un dtaBéaiuo
Portuguese: registo

Usage example
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°/English: In order to maintain the chain of custody of the evidence, we must record all
procedures that are carried out. (procedural/instructive)

Czech:

Finnish: Ehjan todisteketjun yllapitamiseksi meidan on kirjattava kaikki menettelyt.
(menettely/ohje)

Greek: Na ) dlatripnon tng alucidag GUAAENG TWV ATIOSELKTLKWVY OTOLXELWV, TTPEMEL val
Kataypddoupe OAEC TIG SLASIKACLEG TTOU TIPAYHATOTOLOUVTAL. (SLaSIKAOTIKO/EMIUOPPWTLKO
mAalolo)

Portuguese: Para manter a custddia da prova, devemos registar todos os procedimentos que
sdo realizados. (procedimento/instrucdo)

Before First Unlock (BFU) [Semantic category: Digital forensics method]

Czech:

Finnish: Ennen ensimmadisen lukituksen avausta (BFU)

[Semanttinen kategoria: Rikostekninen menetelma, digitaaliforensinen menetelma]

Greek: Mpwv amno to MNpwto =ekAeidwpa Before First Unlock (BFU) [MéBoboc Pndrakng
geykAnuatoAoyiag]

Portuguese: «Antes do Primeiro Desbloqueio» [Categoria semantica: Método]

Part of speech: noun. Frequency = ee
Definition

BFU (Before First Unlock) is a device state in mobile forensics that occurs when a phone has
been powered off and not yet unlocked, in which encryption keys are unavailable,
significantly limiting the data accessible to investigators to only what is visible on the screen.

Czech:
Finnish:

BFU (Before First Unlock) tarkoittaa matkapuhelimen tilaa ennen ensimmaisen lukituksen
avausta. Matkapuhelimen tila ja sen vaikutus on huomioitava erikseen tutkinnassa.

Greek:

To BFU (Before First Unlock / Mptv amnoé to Mpwto ZekAsidwpa) €lvol pia KATAoTaon
OUOKEUNG otnV PndLakr eykAnUatoloyia KLvntwv CUCKEVWY, N ool TPOKUTITEL OTaV €va
NA£dwvo €xeL evepyormolnBel Letd amo anevepyonoinon aAAd dev €xel akoun EekAeldwOEL.
Y€ aUTA TNV KoTaotaon, To KAEWSLd kpumtoypddnong dev eival Stabgoipa, yeyovog mou

419



o— C LARUS
nsptopt(st ONUAVTIKA Ta dedopéva oTa omoia PmopolV va £Xouv POoPach oL EPEVVNTEG,
ouvnBw¢ uoévo oe 6oa eival opatd otnv oBovn.

Portuguese:

BFU (Before First Unlock, ou «Antes do Primeiro Desbloqueio») é um estado do dispositivo na
area da pericia digital forense que ocorre quando um telemével foi desligado e ainda nao foi
desbloqueado, situacdo em que as chaves de encriptacdo ndo estdo disponiveis, limitando
significativamente os dados acessiveis aos investigadores apenas ao que € visivel no ecra.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: N/A

Czech:

Finnish:

Greek: katdotaon

Portuguese:

Right: state

Czech:

Finnish:

Greek: un dtabéopo

Portuguese: estado

Usage example

English: If the officer was to turn the phone off at the scene, the device would be placed
into a BFU state, in which basically everything is locked down and the only things retrievable
are what is visible on the screen. (Research Data)

Czech:

Finnish: Jos puhelin ssmmutetaan tapahtumapaikalla laittaen se BFU-tilaan, on haettavissa
vain naytolla nakyvat tiedot. (Tutkimustieto)

Greek: EQv 0 a0TUVOULKOG amevepyoTtoloUoE TO TNAEDWVO OTOV TOTIO TOU CUUPBAVTOG, N
ouokeun Ba mepvouoe og kataotacn BFU (Before First Unlock / Mpwv armé to Npwto

420



—~CLARUS
°/ ZekAelbwpa), oTNV omola OUCLOOTLKA Ta TTAVTA ival KAeLOwEVA KOl Ta LOVa OTOLXELD TToU
pmopoUV va avaktnBouv elvat 6ca eival opatd otnv 08ovn. (6edopéva €psuvacg)

Portuguese: Se o agente desligasse o telemdvel no local, o dispositivo entraria num estado
BFU, no qual basicamente tudo fica bloqueado e a Unica informacao recuperavel é a que esta
visivel no ecra. (Dados para investigacao)

Domain Name Server (DNS) [Semantic category: Digital technology]
Czech:
Finnish: nimipalvelujarjestelma (DNS) [Semanttinen kategoria: Digitaaliteknologia]

Greek: ZUotnpa Ovopatodooiag Atadiktuou f Zuotnua Ovopdtwy TopEwy, Xwpwv A
Meploxwv - Domain Name Server (DNS) [Wndakn texvoloyia]

Portuguese: Domain Name Server (DNS) [Categoria semantica: Tecnologia digital]
Part of speech: noun. Frequency = ee

Definition

DNS (Domain Name System) is a distributed database system used in internet
communication that maps domain names to server addresses, enabling the routing and
tracking of network traffic across ISPs, IP addresses, and connected servers.

Czech:

Finnish: DNS (Domain Name System) on Internet-viestinndssa kdytettava hajautettu
tietokantajarjestelma, joka muuntaa verkkotunnukset palvelinosoitteisiin. DNS mahdollistaa
verkkoliikenteen reitityksen ja seurannan Internet-palveluntarjoajien, IP-osoitteiden ja
yhdistettyjen palvelimien valilla.

Greek: To DNS (Domain Name System / Uotnpa Ovopdtwy Topéa) eival Vo KATOVEUNUEVO
ovotnua Baong Se60UEVWV TTOU XPNOLUOTIOLELTOL OTNV ETIKOWVWVIA LECW SLadLkTUOoU Kal
avtiotolyilel ovopata Topéa o€ SleuBUVOELC SLAKOULOTWY, EMLTPEMOVTAC T dpopoAdynon
KoL TNV mapakoAouBnaon tng SIKTUAKNC Kivnong LeTafl mapoxwy unnpectwy Stadilktiou
(ISPs), dteuBuvoswv IP kol cUVOESEUEVWV SLOKOULOTWV.

Portuguese:

O DNS é um sistema de base de dados distribuido utilizado na comunicacdo pela Internet que
associa nomes de dominio a enderecos de servidores, permitindo o encaminhamento e o
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°/rastreio do trafego de rede entre fornecedores de servigos de Internet (ISP), enderecos IP e
servidores ligados.

How do | use this term?

Frequently co-occurring with

Left: N/A

Czech:

Finnish:

Greek: dlakopLoTEG

Portuguese:

Right: servers

Czech:

Finnish:

Greek: un dtabouo

Portuguese: servidores

Usage example

English: TCP/IP service protocol that provides dynamic endpoint configuration by granting
host IP addresses, Subnet Mask, Default Gateway, IP number of one or more DNS servers, IP
number of one or more servers WINS and DNS Lookup Suffixes. (procedural/instructive)

Czech:

Finnish: TCP/IP-palveluprotokolla dynaamisena paatepistekonfiguraationa maarittaa IP-
osoitteet, aliverkon, oletusportin, yhden tai useamman DNS-palvelimen IP-numeron seka
muut verkkotekniikan mekanismit, kuten WINS ja DNS Lookup-suffiksit. (menettely/ohje)

Greek: NpwtokoAo urinpeaoiag TCP/IP mou mapexetl Suvapkn Stapdpdwaon TEAKWV
onuelwy, anodidovrag oe umoloyloteg-Eevioteg (hosts) SteuBuvoelc IP, paoka umodiktuou
(Subnet Mask), mpoemileyuévn mUAn (Default Gateway), tn dievBuvon IP evog ny
nepLoootepwV dlakoptotwv DNS, tn StevBuvon IP evog ) meplocdtepwv Stakoutotwv WINS,
KaBwg kat emdnpata avalntnong DNS (DNS Lookup Suffixes). (StadikaoTiko/empopdpwtikd
mAaiolo)

Portuguese:
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(Protocolo de servico TCP/IP que permite a configuracdo dinamica de pontos finais, atribuindo
enderecos IP aos anfitrides, mascara de sub-rede, gateway predefinido, enderecos IP de um
ou mais servidores DNS, enderecos IP de um ou mais servidores WINS e sufixos de pesquisa

DNS. (procedimento/instrugdo)
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